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PROJECTE BÀSIC I D’EXECUCIÓ D’OBRES PER LA REFORMA I 

AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE L’ESTRELLA QUE UNEIX EL NUCLI DE 

LLORENÇ DEL PENEDÈS AMB LA URBANITZACIÓ EL PRIORAT A 

BANYERES 

 

 
 

 
Emplaçament:   Camí de l’Estrella 

Promotor:         Ajuntament de Llorenç del Penedès  

Objecte:             Documents per descriure, situar, especificar i valorar les obres necessàries 
per l’execució de les obres de reforma i ampliació del Camí de l’Estrella amb 
l’objectiu de facilitar la mobilitat dels vianants i vehicles i evitar la desigualtat 
entre els veïns del nucli urbà i els de la Urbanització El Priorat. 

Paràmetres:       Superfície aproximada d’afectació: 4.170 m2 

                            Cost estimat: 302.524,39€ IVA inclòs 

 
 

Llorenç del Penedès, Agost de 2026 
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PROJECTE EXECUTIU PER LA REFORMA I AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE 
L’ESTRELLA QUE UNEIX EL NUCLI DE LLORENÇ DEL PENEDÈS AMB LA 

URBANITZACIÓ EL PRIORAT A BANYERES DEL PENEDÈS 
 
MEMÒRIA DESCRIPTIVA I JUSTIFICATIVA 
1 INTRODUCCIÓ 

El present projecte s’ha redactat per l’execució de les obres d’urbanització per la reforma i 
ampliació del Camí de l’Estrella, concretament per la creació d’una vorera pels vianant i 
ampliació de la calçada en alguns trams. 

2 SITUACIÓ I CARACTERÍSTIQUES DEL TERRENY 

La zona d’actuació del projecte es al Camí de l’Estrella, entre la rotonda del final de 
l’Avinguda de l’Estrella i el Carrer Salze de la Urb. Priorat de Banyeres. 
 
Els seus llindars genèrics són: A Nord, amb Rotonda anteriorment indicada, a sud amb Carrers 
Salze i Carrer Noguera de la Urb. Priorat a Banyeres, a Est amb habitatges i finques rústiques 
del municipi del municipi de Banyeres del Penedès, i a l’oest amb dues finques en sòl rústic i 
urbà amb referències cadastrals 8207928CF7780N i 8207901CF7780N. 
 
El terreny objecte de la urbanització era part d’un camp de conreu. 
 
La rasant d’aquest terreny és irregular amb una pendent suau. 

3 PROMOTOR 

Ajuntament de Llorenç del Penedès. 
P4307500A 
Rambla Marinada, 27 
43712 Llorenç del Penedès 

4 AUTORS DEL PROJECTE 

GARRETA ARQUITECTES S.L.P. B55688832 
Cristina Abelló Molins 
C/ Higini anglès, 6 àtic A 
43001 Tarragona 
Col·legiat: 81171.8 
DNI: 48013108X 

5 ÀMBIT D’ACTUACIÓ 

Les obres comprenen l’ampliació del vial existent amb la incorporació d’una vorera pels 
vianants, enllumenat públic en tot el seu recorregut i ampliació de la calçada pels vehicles. 
L’àmbit d’actuació té una superfície aproximada de  4.170m² 

6 NORMATIVA 

En aquest projecte s’aplica la Normativa municipal del POUM del Terme Municipal de Llorenç 
del Penedès i la Normativa tècnica general d’obres d’Urbanització que s’adjunta a l’Annex 1 
d’aquest document. 
 

7 JUSTIFICACIÓ I OBJECTE DEL PROJECTE 

7.1 Antecedents 

En la actualitat aquest camí serveix per accedir al nucli urbà de Llorenç del Penedès des de 
la Urbanització Priorat.  
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Aquest vial únicament consta d’una calçada pavimentada i sense voreres. 
Al costat Est de la calçada hi ha una cuneta d’entre 1 i 2m de profunditat que recull les aigües 
pluvials, i al costat Oest marges de pedra i terreny rústic que no es pot transitar. 
En tot el  tram no hi ha cap tipus d’il·luminació. 
 
Tenint en conte que tant vehicles com vianants han de compartir la calçada com a únic espai 
de circulació, la corporació ha considerat necessari intervenir per millorar la mobilitat atès que 
és un veritable perill. 
 

 

7.2 Objecte i descripció de l’actuació 

Amb aquest projecte es preveu executar les obres per l’ampliació del vial perquè passin dos 
vehicles a més d’incorporar un voral a cada costat de la calçada per així separar el carril de 
la cuneta i de la vorera per on circularan els vianants. S’aprofitarà la major part de la calçada 
existent i únicament se tindrà que fer caixa de paviment nova en el tram on sigui necessari per 
arribar als 6m d’amplada total que serà la suma de 5m de calçada (2.50m per cada carril) i 
dos vorals de 0.50m.  
 
Aquest vial es dotarà d’una vorera de 3m d’amplada al costat Oest de la calçada per que 
així els vianants tinguin el seu propi espai segur i accessible per fer el recorregut entre la Urb. 
Priorat i el Nucli urbà. Amb aquesta vorera la població que viu a la Urbanització podrà resoldre 
una problemàtica que els hi afecta per córrer perill cada cop que volen anar al nucli urbà a 
realitzar les compres diàries, anar al metge, a fer gestions a l’Ajuntament, etc.. 
 
El paviment de la vorera serà d’un paviment natural per fer un itinerari amable i integrat a 
l’entorn rústic i mediambiental a base de Sauló sòlid, també es crearà una barrera vegetal 
entre la calçada i aquesta amb una zona verda on es plantarà un filat de vinyes amb poca 
necessitat de recursos hídrics, el  reg es farà per degoteig. 
 
Amb aquesta ampliació queda afectat algun tram de mur de pedra i altres trams s’arranjaran 
i es consolidaran per posar en valor. S’ha dissenyat el traçat de la vorera perquè aquests murs 
quedin integrats en el vial sense afectar a la circulació de vianants i vehicles. 
 
S’incorporarà enllumenat en tot el recorregut del Camí de l’Estrella. L’enllumenat que es 
proposa és amb lluminàries LED solars autònomes model NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH MPPT 
740 VA15Z3P 9007 o equivalent, amb bateria , sense connexió a la xarxa elèctrica, amb 
autonomia de més de dos dies. 
 
També s’instal·laran alguns bancs durant el recorregut per que els vianants que ho necessitin 
puguin descansar.  
 
Per altra banda a la calçada s’instal·larà un reductor de velocitat tipus esquena d’ase pels 
vehicles. 
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En resum, amb aquesta reforma i ampliació se facilitarà la mobilitat dels vianants i vehicles i 
s’evitarà la desigualtat entre els veïns del nucli urbà i els de la Urbanització del Priorat. 
 
MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 
8 DESCRIPCIÓ DE LES OBRES 

En aquest punt es descriuran les obres que conformen el projecte. Les obres necessàries per 
urbanitzar els són les següents:  

 Demolició  i moviments de  terres .  

 Pavimentació.  

 Mobiliari Urbà 

 Xarxa  Aigües Pluvials  

 Enllumenat públic.  

 Enjardinament.  

 Senyalització.  

8.1 Demolició i moviment de terres 

Forma part d’aquest projecte la demolició dels elements necessaris per la construcció de la 
vialitat i la zona enjardinada. El projecte preveu la desbrossada de la vegetació i arbres, a més 
de l’excavació per la caixa de paviment de la zona on s’amplia el vial i la nova vorera. 
Es farà l’excavació de la caixa de paviment de 25 cm corresponent l tot-ú. 
Un cop feta l’excavació es procedirà al reperfilat i la compactació del fons d’excavació, per 
la posterior estesa i compactació del sòl seleccionat. 

8.2 Pavimentació 

Es pavimentarà la part de la calçada amb un Ferm flexible per a tràfic pesat T42 sobre 
esplanada E2, compost per: capa granular de 25 cm d'espessor de mescla de riu artificial 
ZA25, coeficient de Los Angeles <35, adequada per a tràfic T42; mescla bituminosa en calent: 
reg d'emprimació mitjançant l'aplicació d'emulsió bituminosa, tipus ECI, a força de betum 
asfàltic; capa de rodadura de 5cm (a la zona de calçada ampliada) de mescla bituminosa 
en calent AC 16 surf D segons UNE-EN 13108-1, coeficient de Los Angeles <=25, adequat per a 
tràfic T4 amb filler calcari, per a mescla bituminosa en calent i betum asfàltic B60/70. 
, també es pavimentarà amb m.b.c la superfície de l’esquena d’ase i una franja de 30cm 
d’unió entre la zona d’ampliació de calçada i la calçada existent.  
 
La vorera i la calçada es separaran mitjançant una vorada prefabricada de formigó tipus C3 
(28x17) cm i una rigola blanca de 20x20x8cm col·locades sobre base de formigó en massa 
(HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10 cm. A la part interior de la vorera s’executarà 
una vorada com a límit del vial amb les finques i de contenció del paviment de la vorera. 
 
La vorera tindrà una part enjardinada que serà la més propera a la calçada, annexa a la 
vorada. Únicament es col·locarà un límit entre el paviment de vorera i la zona enjardinada 
mitjançant la fixació en el terreny de peces flexibles de xapa llisa d'acer corten, de 200 mm 
d'altura, 1,5 mm de gruix i 2 m de longitud, amb l'extrem superior arrodonit amb un ample de 
7 mm, unides entre si mitjançant platines d'ancoratge i cargolam d'acer inoxidable. 
 
La vorera s’executarà amb paviment de sauló sòlid de 10 cm de gruix, de mescla de sorra i 
estabilitzant i consolidant de terrenys, a base de calç hidràulica natural. 
 
A la calçada s’executarà un reductor de velocitat tipus “Esquena d’ase”. 
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S’executarà una capa rodadora de 5cm. de mescla bituminosa en calent per pavimentar la 
rasa d’instal·lacions que s’ha d’obrir a la calçada de la rotonda (per connexió del subministres 
d’aigua) 

8.3 Mobiliari urbà 

S’instal·laran alguns bancs de 180x70x45 cm amb seient i respatller de fusta tropical i cos 
estructural d'acer a la vorera i papereres. 
S’instal·larà una tanca de malla metàl·lica de simple torsió amb postes de fusta per delimitar 
la finca de la masia en tota la seva façana amb el vial. 

8.4 Xarxa aigües pluvials 

No s’afectarà al desguàs actual de les aigües pluvials recollides superficialment. No es crearà 
cap barrera que impedeixi el desguàs a la cuneta. El paviment de sauló sòlid de la vorera serà 
drenant, la zona verda de la vorera també drenarà les aigües recollides, i les pendents del vial 
desguassaran les aigües a la cuneta annexa existent tal com ho fa actualment. 

8.5 Xarxa d’enllumenat públic 

L’estudi lumínic i les fitxes de les característiques de les lluminàries s’inclouen a l’Annex 7 
L’enllumenat dels vials es farà amb lluminàries tipus NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH MPPT 740 
VA15Z3P 9007 o equivalent, col·locades sobre columna de 7m d’alçada. 
Aquestes lluminàries incorporaran sensor PIR de moviment, seran programables per estar 
funcionant al 10% de la seva capacitat i quan detectin un vianant passar al moment al 100%. 
Aquest tipus de lluminàries és una solució innovadora que permet disposar d’enllumenat en 
tot el recorregut amb un consum d’electre cero i aprofitant els recursos naturals com és la 
energia solar. 

8.6 Enjardinament 

A la franja verda del vial principalment es plantaran “vinyes emparrades”.  
Es preveu  reubicar els arbres que es troben dins de la finca original afectats pel traçat de la 
vorera. 

8.7 Senyalització 

Un cop finalitzada la pavimentació dels vials, es procedirà a la seva senyalització vertical i 
horitzontal.  
Els senyals de trànsit verticals acompliran les Normes del "Catalogo de señales del MOPT" del 
Reglament de circulació y la Instrucción de Carreteras 8.1. "Señalización vertical".  
La senyalització horitzontal es realitzarà d'acord amb la Instrucció de carreteras 8.2 "Marcas 
Viales".  

9 SERVEIS AFECTATS 

Segons inspecció realitzada en visita sobre el terreny i un cop superposat el nou traçat del vial 
amb la topografia existent, s’ha observat que queden afectats un o dos postes de telèfon que 
s’hauran de desplaçar. Gairebé tots queden sense afectació dintre de l’espai del parterre 
però algun queda afectat i s’haurà de desplaçar. 

10 EXPROPIACIONS 

L’ampliació del vial afecta a dues parcel·les amb referències cadastrals 
8207901CF7780N0001IH i 8207928CF7780N0001DH. 
 
Es descriuen les expropiacions a l’Annex 9 d’aquest document. 
 

11 PLA D’ETAPES 

Es preveu el desenvolupament de l’actuació en una única etapa de 2 mesos.  
L’obra d’ampliació del vial s’executarà en l’àmbit d’actuació complet.  
S’adjunta Pla d’obres a l’Annex 3. 
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12 ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT 

El present PER LA REFORMA I AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE L’ESTRELLA QUE UNEIX EL NUCLI DE 
LLORENÇ DEL PENEDÈS AMB LA URBANITZACIÓ PRIORAT A BANYERES inclou un Estudi Bàsic de 
seguretat i salut. Aquest estableix quines són, durant l’execució de les obres, les previsions 
respecte a la prevenció de riscos d’accidents i malalties professionals, així com les derivades 
dels treballs de reparació, conservació, entreteniment i manteniment de les instal·lacions 
preceptives d’higiene i benestar dels treballadors. 
 
Aquest document serveix per establir unes directrius bàsiques a l’empresa constructora per 
portar a terme les seves obligacions en el camp de la prevenció de riscos professionals, i 
facilitar el seu desenvolupament, sota el control de la Direcció Facultativa, d’acord amb el RD 
1627/1997, de 24 d’octubre, pel que s’estableix l’obligatorietat de la inclusió d’un estudi bàsic 
de seguretat i salut en el treball en els projectes d’edificació o d’obres públiques. 
 
Per ésser el Pressupost de contracta (amb I.V.A.) del present Projecte inferior a 450.000 Euros 
no cal redactar un Estudi de Seguretat i Salut. 

13 TERMINI D’EXECUCIÓ 

La duració prevista para la execució de les obres es de DOS (2) MESOS. El pla de treball 
corresponent a la execució de las obres es detalla a l’annex corresponent. El termini de 
garantia de les obres serà, com a mínim, d’un any (1 any) a partir de l’acabament de les 
obres. 

14 REVISIÓ DE PREUS 

Al ser el termini d’execució dels treballs inferiors a 1 any no es contempla revisió de preus. 

15 CLASSIFICACIÓ DEL CONTRACTISTA 

En compliment dels articles 25, 26, 27, 28, 29, 36 i 133 del Reial Decret 1098/2001 de 12  
d’octubre, por el que s’aprova el Reglament General de la Llei de Contractes de les 
Administracions Públiques, i dels articles 77, 78 i 79 de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de 
contractes del sector públic, procedeix establir la classificació a exigir als contractistes que 
puguin optar a l’execució de les obres.  
 
Per establir la classificació del contractista s’han tingut en compte aquelles partides amb cost 
superior al 20% del pressupost total. De conformitat amb l’annex de Classificació del 
Contractista i tenint en compte els termini de cada partida, es proposa la següent classificació 
que ha de ser exigida als contractistes que vulguin optar a la licitació de l’execució de les 
obres objecte del següent projecte: 

GRUPO SUBGRUPO CATEGORÍA 

 G  6 2 

16 DECLARACIÓ D’OBRA COMPLERTA 

El present “PROJECTE PER LA REFORMA I AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE L’ESTRELLA QUE UNEIX EL 
NUCLI DE LLORENÇ DEL PENEDÈS AMB LA URBANITZACIÓ EL PRIORAT A BANYERES” compleix el 
disposat en l'article127 del Reial Decret 1098/2001 de 12 d'octubre pel que s’aprova el 
Reglament General de la Llei de Contractes de las Administracions Públicas i de l’article 123 
de la Llei 3/2011 de 14 de novembre de Contractes del Sector Público, on es manifesta que el 
projecte comprèn una obra complerta en el sentit exigit en el article 125 del Reial Decret 
1098/2001 de 12 de octubre, ja que conté tots i cadascuns  dels elements que són precisos per 
la utilització de la obra i és susceptible de ser entregada pel seu us general una vegada 
verificada la seva correcta execució. Igualment, es fa constar que la obra compleix els 
requisits exigits per la Llei 3/2007 de 4 de juliol de la Obra Pública y, concretament, el disposat 
a l’article 18 de la mateixa. 
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 ANNEX Nº 10: ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT   

 DOCUMENT  Nº 2: PLÀNOLS 
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 PLÀNOL 1:  SITUACIÓ, EMPLAÇAMENT i ÍNDEX 

 PLÀNOL 2:  ESTAT ACTUAL: PLANTA TOPOGRAFIC 

 PLÀNOL 3:  ESTAT FINAL: PLANTA DEFINICIÓ GEOMÈTRICA 

 PLÀNOL 4: ESTAT FINAL: PLANTA PAVIMENTACIÓ, ENJARDINAMENT I                                     

 MOBILIARI URBÀ 

 PLÀNOL 5: SECCIONS TIPUS ESTAT ACTUAL I ESTAT FINAL 

 PLÀNOL 6: DETALLS PAVIMENTACIÓ I MOBILIARI URBÀ 

 PLÀNOL 7: ESTAT FINAL: PLANTA XARXA D’ENLLUMENAT PÚBLIC 

 PLÀNOL 8: DETALLS ENLLUMENTAT PÚBLIC 

 PLÀNOL 9:  ESTAT FINAL: PLANTA XARXA DE REG 

 PLÀNOL 10:  DETALLS DE REG 

 PLÀNOL 11:  ESTAT FINAL: PLANTA SENYALITZACIÓ 

 PLÀNOL 12:  DETALLS SENYALITZACIÓ  

 DOCUMENT Nº 3: PLEC GENERAL DE CONDICIONS TÈCNIQUES 

 DOCUMENT Nº 4: PRESSUPOST 

- AMIDAMENTS 

- QUADRE DE PREUS Nº 1 

- QUADRE DE PREUS Nº 2 

- PRESSUPOST 

- RESUMEN DE PRESSUPOST 

18 PRESSUPOST 

El Pressupost d’Execució Material obtingut dels amidaments y els preus adoptats ascendeix  
DOS-CENTS DEU MIL CENT EUROS AMB NORANTA-SET CÈNTIMS D’EURO (210.100,97€), que amb 
l’increment de les Despeses generals, el benefici industrial i de l’IVA del 21% dona un Pressupost 
per contracta de TRES-CENTS DOS MIL CINC-CENTS VINT-I-QUATRE EUROS AMB TRENTA-NOU 
CÈNTIMS D’EURO (302.524,39€). 

19 CONCLUSIONS 

Per tot l’exposat s’estima suficientment  justificat aquest projecte i es considera que compleix 
amb la normativa vigent. 
 
Tarragona, Agost de 2026 

 

 
 
 
 

L’Arquitecte, 

 

 

 

Sgt. Cristina Abelló Molins 
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 ANNEX 1: NORMATIVA TÈCNICA GENERAL D’OBRES 

D’URBANITZACIÓ 
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Setembre 2025 
 
Nota: 

Color negre: legislació d’àmbit estatal 
Color granate: legislació d’àmbit autonòmic 
Color blau: legislació d’àmbit municipal 
Color gris: Especificacions d’empreses subministradores 
 

Aspectes generals 
Text refós de la Llei d’urbanisme 

Decret Legislatiu 1/2010 (DOGC 05/08/2010) i les seves posteriors modificacions 

Modificació del Text refós de la Llei d’urbanisme 

Llei 3/2012 (DOGC 29/02/2012) i les seves posteriors modificacions 

Reglament d’urbanisme 

Decret 305/2006 (DOGC 24/07/2006) i les seves posteriors modificacions 

Mobilitat 

Llei 9/2003 (DOGC 27/06/2003) i la seva posterior modificació 

Regulació dels estudis d’avaluació de la mobilitat generada 

Decret 344/2006 (DOGC 30/10/2006) 

Disposiciones para la libre circulación de los productos de construcción 

Reglamento (UE) 2024/3110 (DOUE: 18/12/2024)  

Reglamento (UE) 305/2011, i les seves posteriors modificacions. Derogat parcialment pel Reglament (UE) 2024/3110 

Ordenances municipals 

 
Accessibilitat  
Condiciones básicas de accessibilidad y no discriminación de las personas con discapacidad para el acceso y utilización de los espacios 
públicos urbanizados y edificaciones 

RD 505/2007 (BOE 11/05/2007) i la seva posterior modificació 

Condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación para el acceso y la utilización de los espacios públicos urbanizados. 

Orden TMA/851/2021 (BOE 06/08/2021) 

Llei d’accessibilitat 

Llei 13/2014 (DOGC 4/11/2014) i la seva posterior modificació 

Codi d'accessibilitat de Catalunya, de desplegament de la Llei 13/2014 

Decret 209/2023 (DOGC 30/11/23) i la seva posterior correcció d’errades 

 
Vialitat 
Carreteras 

Ley 37/2015, de 29 de septiembre (BOE 30/09/2015) i les seves posteriors modificacions 

Norma 6.1-IC: “Secciones de firme” de la Instrucción de Carreteras 

Orden FOM/3460/2003 (BOE 12/12/2003) 

Norma 6.3-IC: “Rehabilitación de firmes” de la Instrucción de Carreteras 

Orden FOM/3459/2003 (BOE 12/12/2003) i la seva posterior correcció d’errades 

Norma 3.1-IC: “Trazado” de la Instrucción de Carreteras 

Orden FOM/273/2016 (BOE 04/03/2016) 

Norma 5.2-IC: “Drenaje superficial” de la Instrucción de Carreteras 

Orden FOM/298/2016 (BOE 10/03/2016) i les seves posteriors modificacions 

Norma 8.2-IC: “Marcas viales” de la Instrucción de Carreteras 

Orden de 16 de julio de 1987 (BOE 04/08/1987) i la seva posterior correcció d’errades 

Pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes, relativos a amateriales básicos, a firmes y pavimentos, y a 
señalización, balizamiento y sistemas de contención de vehículos. 
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Orden FOM/2523/2014 (BOE 03/01/2015) i les seves posteriors modificacions 

 
Instal·lacions urbanes 
Característiques que han de complir les proteccions a instal·lar entre les xarxes dels diferents subministraments públics que discorren pel 
subsòl. 

Decret 120/1992 (DOGC 12/06/1992) i la seva posterior modificació pel Decret 196/1992 (DOGC 25/09/1992) 

 
Enllumenat públic 
Reglamento de eficiencia energética en instalaciones de alumbrado exterior y sus instrucciones técnicas complementarias EA-01 a EA-07 

Real Decreto 1890/2008 (BOE 19/11/2008) i posterior modificació 

Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión, ITC-BT-09 Instalaciones de alumbrado exterior 

Real Decreto 842/2002(BOE 18/09/2002) i les seves posteriors modificacions 
Ordenació ambiental de l’enllumenat per a la protecció del medi nocturn 

Llei 6/2001 (DOGC núm. 3407 de 12/06/2001) i les seves posteriors modificacions 

Decret 190/2015, (DOGC núm. 6944 de 27/08/2015) i les seves posteriors modificacions 

 
Control de qualitat  
Disposiciones para la comercialización de los productos de construcción 

Reglamento (UE) 2024/3110 (DOUE: 18/12/2024) 

Reglament (UE) nº 305/2011 (DOUE: 04/04/2011). Derogat parcialment pel Reglament (UE) 2024/3110 

RC-16 Instrucción para la recepción de cementos 

RD 256/2016 (BOE: 25/6/2016) i les seves posteriors modificacions 

 
 

Gestió de residus de construcció i enderrocs 
Regulador de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición 

RD 105/2008 (BOE 13/02/2008) 

Programa de Prevención y Gestión de Residuos y Recursos de Catalunya (PRECAT 20) 

RD 210/2018 (BOE 16/4/2018) i les seves posteriors modificacions 

Residuos y suelos contaminados para una economía circular 

Llei 7/2022 (BOE 09/04/2022) 

Normas generales de valorización de materiales naturales excavados para su utilización en operaciones de relleno y obras distintas a 
aquellas en las que se generaron 

Orden APM/1007/2017 (BOE 21/10/2017) 

Relación de actividades potencialmente contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la declaración de suelos contaminados. 

RD 9/2005 (BOE: 18/01/2005) 

Text refós de la Llei reguladora dels residus 

Decret Legislatiu 1/2009 (DOGC 28/7/2009) i les seves posteriors modificacions 

Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió  de residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció. 

Decret 89/2010 (DOGC 6/07/2010) i les seves posteriors modificacions 

Utilització dels àrids reciclats procedents de la valorització de residus de la construcció i demolició 

ORDRE ACC/9/2023 (DOGC 26/01/2023) 
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ANNEX 2: GESTIÓ DE RESIDUS 



      Decisió 2014/955/UE Codificació residus LER

Obra:
Situació:
Municipi :

Codificació residus LER Pes Volum
grava i sorra compacta 840,00 420,00

grava i sorra solta 0,00 0,00
argiles 0,00 0,00

terra vegetal 581,83 342,25
pedraplè 0,00 0,00

terres contaminades 170503 0,00 0,00
altres 0,00 0,00

totals d'excavació 1421,83 t 762,25 m3

SI SI

Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent
(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

obra de fàbrica 170102 0,542 0,000 0,512 0,000

formigó 170101 0,084 0,000 0,062 0,000

petris 170107 0,052 18,732 0,082 13,380

metalls 170407 0,004 0,000 0,001 0,000

fustes 170201 0,023 0,000 0,066 0,000

vidre 170202 0,001 0,000 0,004 0,000

plàstics 170203 0,004 0,000 0,004 0,000

guixos 170802 0,027 0,000 0,004 0,000

betums 170302 0,009 8,697 0,001 11,150

fibrociment 170605 0,010 0,223 0,018 0,089

definir altres: - 0,000 - 0,000

altre material 1 0,000 0,000 0,000 0,000

altre material 2 0,000 0,000 0,000 0,000

0,7556 27,65 t 0,7544 24,62 m3

Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent
(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,0500 0,0000 0,0896 0,0000

obra de fàbrica 170102 0,0150 0,0000 0,0407 0,0000
formigó 170101 0,0320 0,0000 0,0261 0,0000

petris 170107 0,0020 0,0000 0,0118 0,0000
guixos 170802 0,0039 0,0000 0,0097 0,0000
altres 0,0010 0,0000 0,0013 0,0000

   embalatges 0,0380 0,0000 0,0285 0,0000

fustes 170201 0,0285 0,0000 0,0045 0,0000
plàstics 170203 0,0061 0,0000 0,0104 0,0000

paper i cartró 170904 0,0030 0,0000 0,0119 0,0000
metalls 170407 0,0004 0,0000 0,0018 0,0000

totals de construcció 0,00 t 0,00 m3

- altres

-
-
-

D. 21/2006 Adopció de criteris ambientals i d'ecoeficiència als edificis

Codificació residus LER

REFORMA I AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE L’ESTRELLA QUE UNEIX EL NUCLI DE LLORENÇ DEL PENEDÈS 

AVALUACIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS RESIDUS

   Destí de les terres i materials d'excavació

no es considera residu:
reutilització

mateixa obra

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

R. D. 210/2018, Programa de prevenció i gestió de residus i recursos de Catalunya (PRECAT20) tipus
quantitats

R. D. 105/2008 , Regulador de la producció i gestió de residus de construcció i enderroc

codificació

és residu:

D. 89/2010  (derogat parcialment i modificat), pel que s'aprova el Programa  de gestió de residus de la 
construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió dels residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció.

IDENTIFICACIÓ DE L'EDIFICI  

Els materials d'excavació que es reutilitzin a la mateixa obra o en una
altra d'autoritzada, no es consideren residu sempre que el seu nou ús
pugui ser acreditat. En una mateixa obra poden coexistir terres
reutilitzades i terres portades a abocador

CAMÍ DE L’ESTRELLA I URBANITZACIÓ EL PRIORAT DE BANYERES
Comarca : Baix Penedès

Materials d'excavació (es considerin o no residus, mesurats sense esponjament)

LLORENÇ DEL PENEDÈS

altra obra

-

especificar
especificar -

-

Residus de construcció

SI

Residus que contenen PCB

a l'abocador

Residus d'enderroc 

totals d'enderroc 

   INVENTARI DE RESIDUS PERILLOSOS.                                                                                                                                                                   

Dins l'obra s'han detectat aquests residus perillosos, els quals es separaran i gestionaran per separat per evitar que contamimin altres residus. Si
durant l'execució de l'obra es detecten terres contaminades o altres residus perillosos, s'actualitzarà el Pla de Gestió de Residus.

Materials de construcció que contenen amiant
Residus que contenen hidrocarburs

especificar
especificar
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Codificació 
residus LER

-

Terres contaminades



-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

0,00 t 0,00 m3

0,00 t 0,00 m3

0,00 t 0,00 m3

                    altres : 0,00 t 0,00 m3

Total d'elements reutilitzables 0,00 t 0,00 m3

 Excavació / Mov. terres Volum
 m3 (+20%) a altra autoritzada

grava i sorra compacta 504,0
grava i sorra solta 0,0
argiles 0,0
terra vegetal 410,7
pedraplé 0,0
altres 0,0
terres contaminades 0,0
Total 914,7

R.D. 105/2008 tones Projecte
Formigó 80 0,00
Maons, teules i ceràmics 40 0,00
Metalls 2 0,00
Fusta 1 0,00
Vidres 1 0,00
Plàstics 0,50 0,00
Paper i cartró 0,50 0,00
Especials* inapreciable inapreciable

projecte*
Contenidor per Formigó no si

Inerts Contenidor per Ceràmics (maons,teules...) no si

Contenidor per Metalls no no
Contenidor per Fustes no no
Contenidor per Plàstics no no

No especials Contenidor per Vidre no no
Contenidor per Paper i cartró no no
Contenidor per Guixos i altres no especials no no

Especials Perillosos (un contenidor per cada tipus de residu especial) si si

Terres per a l'abocador

minimització

* A la cel·la projecte apareixen per defecte les dades del R.D. 105/2008. Es permet la posibilitat d'incrementar les fraccions que se separen, per poder-ne millorar la
gestió, però en cap cas es permet no separar si el R.D. ho obliga.

no no especial

no inert
no no especial

no

0,00
0,00
0,00

0,00
360,70 0,0050,00

a la mateixa obra

Terres

Reutilizació (m3)

Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

                    fusta en llates, tarimes, parquets reutilitzables o reciclables

                    acer en perfils reutilitzables

MINIMITZACIÓ

 OBRA. a l'obra es duran a terme les accions següents

3.- Els materials granulars (graves, sorres, etc.) es dipositaran en contenidors rígids o sobre superfícies dures

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     

 PROJECTE. durant l'elaboració del projecte s'han près les següents mesures per tal de minimitzar els residus

3.- L'adequació de l'edifici al terreny, genera un equilibri de moviments de terres

5.-

5.-
6.-

1.- S'ha previst reutilitzar en obra parts dels materials que es retiren

ELEMENTS DE CONSTRUCCIÓ REUTILITZABLES

0,00

0,00
0,00

764,70

0,00

si especial
* Dins els residus especials hi ha inclosos els envasos que contenen restes de matèries perilloses, vernissos, pintures, disolvents, desencofrants, etc... i els materials que
hagin estat contaminats per aquests. Tot i ser dificilment quantificables, estan presents a l'obra i es separaran i tractaran a part de la resta de residus

  GESTIÓ (obra)

                    fusta en bigues reutilitzables

inert
tipus de residucal separar

no no especial

no no especial

0,00

SEPARACIÓ DE RESIDUS A OBRA. Cal separar individualitzadament en les fraccions seguents si la generació per cadascú d'ells a 
l'obra supera les quantitats que segueixen

150,00
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R.D. 105/2008

no no especial

Malgrat no ser obligada per tots els tipus de residus, s'han previst operacions de destria i recollida selectiva dels residus a l'obra en
contenidors o espais reservats pels següents residus                                                                          

0,00 0,00
0,00 0,00

100,00
volum aparent (m3)

0,00404,00
0,00

1.- Emmagatzematge adient de materials i productes 

4.- El sistema constructiu és industrialitzat i prefabricat, es munta en obra sense generar gairebé residus

6.-

4.-

gestió dins obra

2.- S'han optimitzat les seccions resistents de pilars, jàsseres, parets, fonaments, etc.

2.- Conservació de materials i productes dins el seu embalatge original fins al moment de la seva utilització



-

-

-

tipus de residu
ENDERROCS I RESIDUS DE LA
CONSTRUCCIÓ I EXCAVACIÓ.

S'ha considerat pel càlcul del pressupost estimatiu :

12,00
     Un esponjament mig de tot tipus de residu del 35% 5,00
     La distància mitjana a l'abocador : 15 Km 4,00
     Els residus especials i perillosos en bidons de 200 l. 15,00
     Contenidors  de 5 m3 per a cada tipus de residu 0
     Lloguer de contenidors inclòs en el preu 5,00
     La gestió de terres inclou la seva caracterització*** 70,00

 RESIDU Volum

Excavació m3  (+20%) 12,00 €/m3 5,00 €/m3 5,00 €/m3 70,00 €/m3

Terres 0,00

Terres contaminades 0,00 0,00

runa bruta

Construcció m3  (+35%) 4,00 €/m3 15,00 €/m3

Formigó 0,00 -

Maons i ceràmics 0,00 -

Petris barrejats 18,06 270,95

Metalls 0,00 0,00

Fusta 0,00 0,00

Vidres 0,00 0,00

Plàstics 0,00 0,00

Paper i cartró 0,00 0,00

Guixos i no especials 0,00 0,00

Altres 0,00 -

Perillosos Especials 15,17

33,24 877,86
Elements Auxiliars

0,00
0,00
0,00
0,00
0,00
0,00

El pressupost estimatiu de la gestió de residus és de : €

m3

euros

-

pressupost

GESTIÓ (fora obra) els residus es gestionaran fora d'obra a:

Degut a la manca d'espai, les operacions de separació de residus les
realitzarà fora de l'obra un gestor autoritzat

Dipòsit autoritzat de terres,enderrocs i runes de la construcció

PLANTA DE RECICLATGE 

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

gestió fora obra

POL. IND. 4 PARATGE PLANS DE CAL E-1078.08
DE SANT JAUME

90,32

0,00 -

606,92

- -

0,00

Valoritzador / Abocador         

Costos*
Les previsions de separació de l'apartat de gestió i :

runa neta

PRESSUPOST 
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- - -

- -

Altres tipus de contenidors (per contenir líquids, beurades de formigó, etc.)

1.159,94

- -

-

0,00

-

El pressupost de la gestió de residus és de : 961,65

El volum dels residus és de : 33,24

- -

- 0,00

- -

-

182,08

Compactadores
Matxucadora de petris

Casetes d'emmagatzematge

0,00

-

-

182,08 100,00 0,00

-

** Malgrat ser de dificil quantificació, sempre hi haurà residus especials a obra, per tant sempre caldrà una previsió de nombre de transports per la seva correcta
gestió
*** La caracterització de terres o de qualsevol residu, permet saber amb exactitut quins elements contaminants o no, i amb quines proporcions hi són presents (dins el
cost s'ha previst    una caracterització, independentment del volum de terres. Cost de cada caracterització 1.000 euros)

Transport       

Classificació a obra: entre 12-16 €/m3

Gestor terres: entre 5-15 €/m3

Gestor terres contaminades: entre 70-90 €/m3

*     Els preus recollits per l'OCT s'han obtingut dels abocadors i valoritzadors de Catalunya, que han subministrat dades (2008-2009)

Transport: entre 5-8 €/m3 (mínim 100 €)

Abocador: runa neta (separada): entre 4-10 €/m3

0,00

-

- -

Classificació      

-

Abocador: runa bruta (barrejat): entre 15-25 €/m3

Especials**: num. transports a 200 €/ transport

- -

DELS DOMENYS 43713 SANT JAUME DELS DOMENYS

    Tipus de residu i Nom, adreça i codi de gestor del residu  
gestor adreça codi del gestor

MARGARIT, PARC.77

Instal·lacions de reciclatge i/o valorització



unitats -

unitats -

unitats -

Contenidor 1000 L . Apte per a paper i cartró, plàstics
unitats - unitats -

-
-

A més dels elements descrits, tal i com consta al pressupost, a l'obra hi haurà altres instal·lacions com :

Casetes d'emmagatzematge

Compactadores

Matxucadora de petris

Altres tipus de contenidors (per contenir liquids, beurades de formigó, etc..)

-
-

             Bidó 200 L .Apte per a residus especials

Annex 1 d'aquest Estudi de Gestió de Residus

Donada la tipologia del projecte i per tal de no duplicar informació, aquests plànols d'instal·lacions previstes són a:

Estudi de Seguretat i Salut

-
-
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El Reial Decret 105/2008, estableix que cal facilitar plànols de les instal·lacions previstes per a emmagatzematge, maneig, separació i altres
operacions de gestió dels residus dins l'obra, si s'escau.                                                

Contenidor 9 m3 . Apte per a  formigó, ceràmics, petris i fusta

documentació gràfica

DOCUMENTACIÓ GRÀFICA.  INSTAL.LACIONS PREVISTES : TIPUS I DIMENSIONS DE CONTENIDORS DE RESIDUS PER OBRES

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

Contenidor 5 m3 . Apte per a plàstics, paper i cartró, metalls i fusta

Contenidor 5 m3 . Apte per a formigó, ceràmics, petris, fusta i metalls

Posteriorment aquests plànols poden ser objecte d'adaptació a les característiques particulars de l'obra i els seus sistemes d'execució, previ acord
de la direcció facultativa.

CONTENIDOR 9 M 3

CONTENIDOR 5 M    AMB TAPES3

CONTENIDOR 1000 L CONTENIDOR 200 L

CONTENIDOR 5 M 3



Aquest Pla ha estat elaborat en base a l'Estudi de Gestió de Residus, que s’inclou al projecte.

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

plec de condicions
tècniques

Les operacions destinades a la tria, classificació, transport i disposició dels residus generats a obra, s’ajustaran al que 

determina el Pla de Gestió de Residus elaborat per el Contractista, aprovat per la Direcció Facultativa i acceptat per 

la Propietat.

Si degut a modificacions en l’execució de l’obra o d’altres, cal fer modificacions a la gestió en obra dels residus, 
aquestes modificacions es documentaran per escrit i seran aprovades si s’escau per la Direcció Facultativa i se’n 
donarà comunicació per a la seva acceptació a la Propietat.
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T 0,00 T
T 27,65 T

   Càlcul del dipòsit
Residus d'excavació */ ** 0 T 11 euros

Residus de construcció i enderroc ** 27,65 T 11 euros

Tones

euros

%

Previsió final de 
l'Estudi

0,00

IMPORT A DIPOSITAR DAVANT DEL GESTOR DE RESIDUS COM A GARANTIA DE LA GESTIÓ DE RESIDUS

27,65Total construcció i enderroc (tones)

dipòsit

Per les característiques del projecte, de com s'executarà l'obra i donades les operacions de minimització abans descrites, 
el càlcul inicial de generació de residus, a efectes del càlcul del dipòsit, s'estima que es podrà reduir en un percentatge 
del:

Total excavació (tones)

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació
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DIPÒSIT  SEGONS REAL DECRETO  210/2018

% de reducció per minimització

1421,83

* Es recorda que les terres i pedres d'excavació que es reutilitzin en la mateixa obra o en una altra d'autoritzada no es 
consireren residu i per tant NO s'han d'incloure en el càlcul del dipòsit.

**Trasvassar les dades dels totals d' excavació i construcció de la Previssió final de L'Estudi (apartat superior)

euros/T 0,00

PES TOTAL DELS RESIDUS

euros/T 304,15

27,7

***Dipòsit mínim 150€

304,15Total dipòsit ***

Previsió inicial de l'Estudi
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CLASIFICACIÓ DEL CONTRACTISTA 

1.- INTRODUCCIÓ 

En aquest annex es determina la Classificació  del Contractista que ha de exigir-se en la licitació de las 
obres definides en el present Projecte, en compliment del  previst en: 

 Reglament General de la Llei de Contractes de les Administracions Públiques aprovat per el 
Reial Decret 1098/2001, de 12 d’octubre. 

 Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per la qual es transposen a 
l’ordenament jurídic espanyol les directives del Parlament Europeu i del Consell 2014/23/UE i 
2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014.. 

 Reial Decret 773/2015, de 28 d’agost, per el que es modifiquen  preceptes del Reglament 
General de la Llei de Contractes de les Administracions Públicas, aprovat  por el Reial Decret 
1098/2001. 

2.- CLASIFICACIÓ DEL CONTRACTISTA 

Conforme a l’Article 11. Determinació dels criteris de selecció de les empreses, del R.D. 773/2015: 

3. En les contractes d’obres quan el valor estimat  del contracte sigui igual o superior a 500.000 € serà 
requisit indispensable que l’empresari  es trobi  degudament classificat  com a contractista  d’obres de les 
Administracions Públicas. Pels esmentats contractes, la classificació  de l’empresari en el grup  o 
subgrup  que en funció  de l’objecte del contracta   correspongui, amb categoria igual o superior a 
l’exigida pel contracta, acreditarà les seves  condiciones de solvència per a  contractar. 

En l’article  25 del Reglament  General de la Llei de Contractes de les Administracions Públicas, Reial 
Decret 1098/2001, de 12 d’octubre (B.O.E. 26 d’octubre de 2001) s’estableixen els  grups i subgrups a 
considerar per a  la classificació dels contractistes essent els següents: 

A- Moviment  de terres i perforacions 
1. Desmunts i buidats. 
2. Explanacions. 
3. Canteres. 
4. Pous i galeries. 
5. Túnels. 
B- Ponts, viaductes i grans estructures 
1. De fàbrica o formigó en massa 
2. De formigó armat  
3. De formigó pretensat 
4. Metàlꞏlics 
C- Edificacions 
1. Demolicions. 
2. Estructures de fàbrica o formigó. 
3. Estructures metàlꞏliques. 
4. Tasques de paleta, arrabassament i revestiment. 
5. Pedreres i marbres. 
6. Paviments, enrajolats i revestits. 
7. Aïllaments i impermeabilitzacions. 
8. Tancament de fusta. 
9. Tancament metàlꞏlica. 
D- Ferrocarrils 
1. Estesa de vies. 
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2. Elevats sobre carril o cable. 
3. Senyalitzacions  i enclavaments. 
4. Electrificació de ferrocarrils. 
5. Obres de ferrocarrils sense qualificació específica. 
E- Hidràuliques  
1. Abastaments i sanejaments. 
2. Presas. 
3. Canales. 
4. Ezequies i desguassos. 
5. Defenses de marges i canalitzacions. 
6. Conduccions amb canonada de gran diàmetre. 
7. Obres hidràuliques  sense  qualificació específica. 
F- Marítimes 
1. Dragats. 
2. Esculleres. 
3. Amb  bloques de formigó. 
4. Amb  caixó de formigó armat. 
5. Amb  pilots i tabla-estaques. 
6. Fars, radiofars i senyalitzacions marítimes. 
7. Obres marítimes sense qualificació específica. 
8. Emissaris submarins. 
G- Vials i pistes 
1. Autopistes. 
2. Pistes d’aterratge. 
3. Amb ferms de formigó hidràulic. 
4. Amb ferms de mescla bituminoses. 
5. Senyalitzacions i abalisaments vials. 
6. Obres vials sense qualificació específica. 
H- Transports de productes petrolíferes i gasosos 
1. Oleoductes. 
2. Gasoductes. 
I- Instalꞏlacions elèctriques 
1. Enllumenat, ilꞏluminacions i abalisaments lluminosos  
2. Centrals de producció d’energia. 
3. Línies elèctriques de transport. 
4. Subestacions. 
5. Centres de transformació i distribució d’alta tensió  
6. Distribucions de baixa tensió. 
7. Telecomunicacions e instalꞏlacions radioelèctriques. 
8. Instalꞏlacions electròniques. 
9. Instalꞏlacions elèctriques sense qualificació específica. 
J- Instalꞏlacions mecàniques 
1. Elevadores o transportadores. 
2. De ventilació, calefacció i climatització. 
3. Frigorífiques. 
4. Sanitàries. 
5. Instalꞏlacions mecàniques sense qualificació específica. 
K- Especials 
1. Cimentacions especials. 
2. Sondejos, injeccions i pilotatges. 
3. Palplanxats. 
4. Pintures i metalꞏlitzacions. 
5. Ornamentacions i decoracions. 
6. Jardineria i plantacions. 
7. Restauració de bens immobles històrico-artístics. 
8. Estacions de tractaments d’aigües. 
9. Instalꞏlacions contra incendis. 
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L’Article 26 del R.D. 773/2015, modifica l’article 26 del Reglament general de la Llei de Contractes de les 
 Administracions Públicas, reajustant els llindars de les diferents  categories, que passen a denominar-se 
mitjançant  nombres  creixents: 

Els  contractes d’obres se classificant en categories segons la seva quantia. L’expressió de la quantia se 
efectuarà per referencia al valor estimat del contracte, quan  la durada  d’aquest  sigui igual o inferior a 
un any, i por referència al valor mig anual del mateix, quan es  tracti de contractes de durada superior. 

Les categories dels contractes d’obres seran les següents: 

- Categoria 1, si la seva quantia es inferior o igual a 150.000 €. 
- Categoria 2, si la quantia es superior a 150.000 €  i inferior o igual a 360.000 €. 
- Categoria 3, si la quantia es superior a 360.000 €  i inferior o igual a 840.000 €. 
- Categoria 4, si la quantia es superior a 840.000 € i inferior o igual a 2.400.000 €. 
- Categoria 5, si la quantia es superior a 2.400.000 € i inferior o igual a 5.000.000 €. 
- Categoria 6, si la quantia es superior a 5.000.000 €. 

Les categories 5 i 6 no seran d’aplicació en els subgrups pertanyents als grup I, J i K. Per als esmentats 
subgrups la màxima categoria de classificació serà la categoria  4, i l’esmentada categoria serà 
d’aplicació als contractes dels esmentats subgrups la  quantia de la qual  sigui superior a 840.000 €. 

Per  que es pugui exigir classificació  en un grup determinat, sempre i quan les obres presentin 
singularitats  no normals o generals a les de la seva classe i sí, en canvi, assimilables a tipus d’obra 
corresponent  a altres subgrups diferents del principal, l’exigència  de classificació se estendrà també a 
aquets  subgrups, essent  el import de l’obra  parcial per la seva singularitat que doni lloc a aquets 
subgrup superior al 20% del preu  total del contracto, salvat casos excepcionals.  

Amb aquets  criteri es proposa que el contractista estigui classificat en el següent  grup,  segons la 
justificació que se adjunta a continuació. 

GRUPO SUBGRUPO CATEGORÍA 
 G  6 2 
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ANNEX 4: PLA D’OBRA 



DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.DC.DJ.DV.DS.DG.DL.DT.
6 Oct '25 13 Oct '25 20 Oct '25 27 Oct '25 3 Nov '25 10 Nov '25 17 Nov '25 24 Nov '25 1 Des '25 8 Des '25 15 Des '25 22 Des '25

92 dies

PLA D'OBRA reforma i ampliació camí estrella 45 dies

reforma i ampliació camí estrella 45 dies
Demolicions 7 dies
Condicionament del terreny 8 dies
Pavimentació 10 dies
Instal·lacions 14 dies

Xarxa d'enllumenat públic 8 dies
Xarxa de reg 8 dies

Reposició estructures i Serveis afectats 7 dies
Senyalització 8 dies
Enjardinament i mobiliari urbà 8 dies
Gestió de residus 24 dies
Control de qualitat i assaigs 18 dies
Seguretat i salut 45 dies



GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788. 
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ANNEX 5: CONTROL DE QUALITAT 



CONTROL DE QUALITAT                                               pàg. 1 de 3 
 

 
GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788. 

info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com 

  

1. OBJECTE  

L'objecte d'aquest annex és definir tots els assajos que es proposen realitzar a l'obra.  

Com a resultat final s'obtindrà la relació valorada d'assajos a realitzar per a les obres projectades, que 
servirà per establir un Pla de Control de Qualitat durant la seva execució.  

2.   RELACIÓ D’ASSAJOS 

Al final d'aquest annex es presenten uns quadres on es reflecteix el nombre d'assajos a realitzar per 
cada unitat d'obra.  

Aquesta relació està organitzada d'acord amb els capítols més significatius del pressupost de l'obra.  

En aquests quadres figuren les següents dades:  

• Definició dels assajos a realitzar per cada unitat d'obra.  

• Normativa aplicable. 

• Mesurament total de la unitat d'obra a assajar. 

• Mòdul de control o freqüència d'execució establert per a cada assaig.  

• Càlcul del nombre total d'assajos a realitzar per cada unitat d'obra.  

• Valoració d’assajos.  

 La relació d'assajos i els mòduls a aplicar en cada unitat d'obra s'han obtingut tenint en compte les 
instruccions i normes actualment vigent, tant les citades directament a continuació, com aquelles de 
superior rang a les quals les mateixes remeten, així com les orientades a millorar l'eficàcia del control 
i abast de les actuacions d'assessorament i ajuda:  

• Instrucció de formigó estructural EHE-08. 

• Plec de prescripcions tècniques generals per a obres de carreteres PG-3. 

• Instrucció per a la recepció de ciments RC-08. 

• Recomanacions sobre mescles bituminoses en calent (Circular 299/89 MOPTMA). 

• Àrids naturals i de trituració per a la construcció (Col·legi Oficial de Geòlegs d'Espanya; 1994). 

• Programa general de Control de Qualitat (COPUT; 1994). 

• Control de Qualitat en obres de carreteres (MORILLA, i.; 1989). 

• Plec de prescripcions tècniques generals per a canonades d’abastament d'aigua. MOPU, 1974. 

• Recomanacions per al control de qualitat en obres de carreteres. Direcció general de 
Carreteres. MOPU, 1987.   

3. UNITATS D’OBRA SOTMESES A CONTROL 

Tots els materials que s’utilitzen en l’obra hauran de complir les condiciones que se s'estableixen en 
el Plec de Prescripcions Tècniques del Projecte i ser aprovats per la Direcció d’Obra. 

Per a això, tots els materials que es proposin hauran de ser examinats i assajats per a la seva 
acceptació. 

mailto:info@garreta-arquitectes.com
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El contractista estarà en conseqüència obligat a informar a la Direcció d'Obra sobre les procedències 
dels materials que vagin a ser utilitzats perquè es puguin realitzar els assajos oportuns. L'acceptació 
d'un material en un cert moment no serà obstacle perquè el mateix material pugui ser rebutjat més 
endavant si se li troba algun defecte de qualitat o uniformitat.  

Els materials no inclosos en el Plec de Prescripcions Tècniques del Projecte hauran de ser de qualitat 
adequada a l'ús del fet que se'ls destini. S'han de presentar en aquest cas les mostres, informes i 
certificats dels fabricants que es considerin necessaris. 

Si la informació i garanties oficials no es consideren suficients, la Direcció d'Obra ordenarà la 
realització d'altres assajos, recorrent si és necessari a laboratoris especialitzats. 

A continuació s'enumeren totes les unitats d'obra objecte de control segons les diferents unitats 
d'actuació: 

• Reblerts de rases. 

• Terraplenats. 

• Formigons 

• Paviments de mescla bituminosa en calent. 

• Elements prefabricats de formigó en vorera 

• Xarxa d’abastament 

• Xarxa de clavegueram 

Xarxa d’enllumenat públic 

L’empresa constructora entregarà a la Direcció Facultativa les dades i especificacions facilitades pel 
fabricant de les columnes i lluminàries que s’usaran en la xarxa d’enllumenat públic. 

La Direcció Facultativa demanarà a l’empresa constructora el certificat de l’empresa ICICT o ECA 
conforme han fet la inspecció de la xarxa d’enllumenat i l’han trobat satisfactòria. 

Xarxa elèctrica 

La Direcció Facultativa tindrà que aconseguir el certificat segons el qual la companyia ENDESA 
DISTRIBUCIÓN accepta quedar-se i fer-se càrrec de la modificació de instal·lació de la xarxa 
elèctrica de baixa tensió prevista en el projecte d’urbanització. 

Xarxa telefònica 

L’empresa constructora entregarà a la Direcció Facultativa el certificat segons el qual la companyia 
TELEFÒNICA DE ESPAÑA, S.A. accepta quedar-se i fer-se càrrec de la nova instal·lació de la xarxa 
de telefònica prevista en el projecte d’urbanització. 

Xarxa de gas 

L’empresa constructora entregarà a la Direcció Facultativa el certificat segons el qual la companyia 
GAS NATURAL accepta quedar-se i fer-se càrrec de la nova instal·lació de la xarxa de gas prevista 
en el projecte d’urbanització. ( desviament de la xarxa existent per afectacions ). 

Enjardinament, mobiliari urbà 

mailto:info@garreta-arquitectes.com
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L’empresa constructora entregarà a la Direcció Facultativa les dades, especificacions i certificats dels 
arbres, terra vegetal, mobiliari urbà i qualsevol altre element d’aquest tipus que es col·locaran a l’obra. 

1.   PRESSUPOST  

A la relació d'assajos obtinguda amb les recomanacions abans descrites se li han aplicat els preus 
actuals de mercat de cadascun dels assajos. D'aquesta manera s'ha aconseguit la relació valorada 
d'assajos, que es presenta a continuació, obtenint un pressupost total per a realització d'assajos de 
1.327,36€. 

S'haurà de tenir en compte que d'acord amb el Plec de Prescripcions Tècniques Particulars, l'import 
destinat a assajos podrà arribar fins al 1% del Pressupost d’Execució per Contracta perquè sigui 
assumida per l'empresa adjudicatària de l'obra.  
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ANNEX 6: JUSTIFICACIÓ DE PREUS 



1 Demolicions

1.1 DMC010 m Tall de paviment d'aglomerat asfàltic, mitjançant màquina talladora de
paviment, i càrrega manual sobre camió o contenidor.
Inclou: Replanteig de les zones a tallar. Cort del paviment. Neteja de les
restes de l'obra. Càrrega manual d'enderrocs sobre camió o contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

mq11eqc010 0,061 h Talladora de paviment amb arrencada, … 47,208 2,88
mo087 0,073 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 2,16
% 2,000 % Costos directes complementaris 5,040 0,10

3,000 % Costos indirectes 5,140 0,15

Preu total per m  .................................................. 5,29

1.2 DMF010 m² Demolición de pavimento de aglomerado asfáltico de 15 cm de espesor
medio, con martillo neumático, y carga manual sobre camión o
contenedor.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la
base soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a demoler. Demolición del elemento.
Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y
acopio de escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de
escombros sobre camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según
documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente demolida
según especificaciones de Proyecto.

mq05mai030 0,124 h Martillo neumático. 4,660 0,58
mq05pdm110 0,062 h Compresor portátil diesel media presión… 7,900 0,49
mo041 0,045 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 1,50
mo087 0,109 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 3,22
% 2,000 % Costos directes complementaris 5,790 0,12

3,000 % Costos indirectes 5,910 0,18

Preu total per m²  .................................................. 6,09

1.3 DMF005 m² Fresado de pavimento de aglomerado asfáltico de 10 cm de espesor
medio, mediante fresadora en frío compacta, equipada con banda
transportadora para la carga directa sobre camión de los restos
generados y posterior barrido de la superficie fresada con barredora
mecánica.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la
base soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a fresar. Fresado del pavimento.
Barrido de la superficie. Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica
de escombros sobre camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según
documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente fresada
según especificaciones de Proyecto.

mq11fre010 0,022 h Fresadora en frío compacta, para la re… 229,830 5,06
mq11bar010 0,022 h Escombradora remolcada amb motor a… 67,980 1,50
mq04dua020a 0,022 h Dúmper de descàrrega frontal de 1,5 t d… 6,720 0,15
mo087 0,055 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 1,63
% 2,000 % Costos directes complementaris 8,340 0,17

3,000 % Costos indirectes 8,510 0,26

Preu total per m²  .................................................. 8,77

Pàgina 1

Annex de justificació de preus
Nº Codi Ud Descripció Total

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



2 Condicionament del terreny

2.1 JSP020b U Trasplantament d'arbre afectat pel nou vial
Inclou: Poda d'arrels. Poda de branques. Transport al lloc de destinació.
Plantació. Retallada d'arrels.

mq09trp010a 0,672 h Trasplantadora hidràulica, per a pans d'… 350,000 235,20
mo040 0,621 h Oficial 1ª jardiner. 33,230 20,64
mo086 1,241 h Ajudant jardiner. 29,557 36,68
% 2,000 % Costos directes complementaris 292,520 5,85

3,000 % Costos indirectes 298,370 8,95

Preu total per U  .................................................. 307,32

2.2 ADL015 U Talat d'arbre de fins a 5 m d'altura, de 15 a 30 cm de diàmetre de tronc i
copa poc frondosa, amb motoserra, amb extracció de la soca, i carga
manual a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels
materials retirats.
Inclou: Tall del tronc de l'arbre prop de la base. Extracció de la soca i les
arrels. Trossejat del tronc, les branques i les arrels. Retirada de restes i
deixalles. Càrrega a camió. Reblert i compactació del buit amb terra de la
pròpia excavació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.

mq09sie010 0,234 h Serra de cadena a benzina, de 50 cm d'… 3,360 0,79
mq01exn020a 0,054 h Retroexcavadora hidràulica sobre pneu… 51,910 2,80
mq02roa010a 0,150 h Corró vibrant de guiat manual, de 700 k… 9,480 1,42
mo040 0,367 h Oficial 1ª jardiner. 33,230 12,20
mo086 0,723 h Ajudant jardiner. 29,557 21,37
% 2,000 % Costos directes complementaris 38,580 0,77

3,000 % Costos indirectes 39,350 1,18

Preu total per U  .................................................. 40,53

2.3 ACA010 m² Esbrossada i neteja del terreny, amb mitjans mecànics. Comprèn els
treballs necessaris per retirar de les zones previstes: arbres, petites
plantes, mala herba, brossa, fustes caigudes, runes, escombraries o
qualsevol altre material existent, fins a una profunditat no menor que el
gruix de la capa de terra vegetal, considerant com mínima 25 cm; i
càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la tala d'arbres ni el
transport dels materials retirats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Remoció mecànica dels materials
d'esbrossada. Retirada i disposició mecànica dels materials objecte
d'esbrossada. Càrrega a camió.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció
horitzontal, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la
superfície realment executada segons especificacions de Projecte, sense
incloure els increments per excessos d'excavació no autoritzats.

mq01pan010a 0,017 h Pala carregadora sobre pneumàtics de … 51,464 0,87
mo087 0,008 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,24
% 2,000 % Costos directes complementaris 1,110 0,02

3,000 % Costos indirectes 1,130 0,03

Preu total per m²  .................................................. 1,16
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2.4 ACE020 m³ Excavació per a obertura i eixample de caixa en terra tova, amb mitjans
mecànics, i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels
materials excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics.
Excavació en successives rases horitzontals i extracció de terres.
Càrrega a camió de les terres excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els perfils dels
plànols topogràfics de Projecte, que defineixen el moviment de terres a
realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari per a reconstruir la
secció teòrica per defectes imputables al Contractista. Es mesurarà
l'excavació una vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap
tipus de reblert. Si el Contractista tanqués l'excavació abans de
conformat l'amidament, s'entendrà que s'avé al que unilateralment
determini el director de l'execució de l'obra.

mq01ret010 0,132 h Miniretrocarregadora sobre pneumàtics … 52,371 6,91
mo041 0,049 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 1,63
% 2,000 % Costos directes complementaris 8,540 0,17

3,000 % Costos indirectes 8,710 0,26

Preu total per m³  .................................................. 8,97

2.5 ACE040 m³ Excavació de rases en terra tova, de fins a 1,25 m de profunditat màxima,
amb mitjans mecànics, i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels
materials excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics.
Excavació en successives rases horitzontals i extracció de terres.
Càrrega a camió de les terres excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions
teòriques de l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari per a reconstruir la
secció teòrica per defectes imputables al Contractista. Es mesurarà
l'excavació una vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap
tipus de reblert. Si el Contractista tanqués l'excavació abans de
conformat l'amidament, s'entendrà que s'avé al que unilateralment
determini el director de l'execució de l'obra.

mq01ret020b 0,227 h Retrocarregadora sobre pneumàtics, de… 41,710 9,47
mo087 0,132 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 3,90
% 2,000 % Costos directes complementaris 13,370 0,27

3,000 % Costos indirectes 13,640 0,41

Preu total per m³  .................................................. 14,05
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2.6 ADR030 m³ Base de paviment realitzada mitjançant reblert a cel obert, amb tot-u
artificial calcari, i compactació en tongades successives de 30 cm
d'espessor màxim amb safata vibrant de guiat manual, fins a assolir una
densitat seca no inferior al 95% de la màxima obtinguda en l'assaig
Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig
Proctor Modificat.
Inclou: Transport i descàrrega del material de reblert a peu de tall. Estesa
del material de reblert en tongades d'espessor uniforme. Humectació o
dessecació de cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els plànols de
perfils transversals del Projecte, que defineixen el moviment de terres a
realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum
realment executat segons especificacions de Projecte, sense incloure els
increments per excessos d'excavació no autoritzats.

mt01zah010c 2,200 t Tot-u artificial calcari. 10,420 22,92
mq04dua020b 0,100 h Dúmper de descàrrega frontal de 2 t de … 10,580 1,06
mq02rod010d 0,150 h Safata vibrant de guiat manual, de 300 … 7,160 1,07
mq02cia020j 0,010 h Camió cisterna, de 8 m³ de capacitat. 121,250 1,21
mo113 0,068 h Peó ordinari construcció. 24,860 1,69
% 2,000 % Costos directes complementaris 27,950 0,56

3,000 % Costos indirectes 28,510 0,86

Preu total per m³  .................................................. 29,37

2.7 ACR020 m³ Reblert de rases amb terra seleccionada procedent de la pròpia
excavació, i compactació en tongades successives de 25 cm d'espessor
màxim amb mitjans mecànics, fins a assolir una densitat seca no inferior
al 90% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat, realitzat
segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig
Proctor Modificat.
Inclou: Estesa del material de reblert en tongades d'espessor uniforme.
Humectació o dessecació de cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions
teòriques de l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum
realment executat segons especificacions de Projecte, sense incloure els
increments per excessos d'excavació no autoritzats.

mq02cia020j 0,006 h Camió cisterna, de 8 m³ de capacitat. 121,250 0,73
mq04cab010c 0,017 h Camió basculant de 12 t de càrrega, de … 51,386 0,87
mq01pan010a 0,011 h Pala carregadora sobre pneumàtics de … 51,464 0,57
mq02rov010i 0,055 h Compactador monocilíndric vibrant auto… 79,699 4,38
mo087 0,026 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,77
% 2,000 % Costos directes complementaris 7,320 0,15

3,000 % Costos indirectes 7,470 0,22

Preu total per m³  .................................................. 7,69
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2.8 ACR050 m² Compactació d'esplanada a cel obert, amb mitjans mecànics, fins a
assolir una densitat seca no inferior al 90% de la màxima obtinguda en
l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig
Proctor Modificat.
Inclou: Situació dels punts topogràfics. Humectació de les terres.
Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte, sense incloure
els increments per excessos d'excavació no autoritzats.

mq02rov010i 0,018 h Compactador monocilíndric vibrant auto… 79,699 1,43
mq02cia020j 0,013 h Camió cisterna, de 8 m³ de capacitat. 121,250 1,58
mo087 0,020 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,59
% 2,000 % Costos directes complementaris 3,600 0,07

3,000 % Costos indirectes 3,670 0,11

Preu total per m²  .................................................. 3,78

2.9 ACT020 m³ Càrrega de terres procedents d'excavacions, amb mitjans mecànics,
sobre camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra
durant les operacions de càrrega, però no inclou el transport.
Inclou: Càrrega de terres.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions
teòriques de les excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu
corresponent coeficient d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny
considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de
terres realment transportat segons especificacions de Projecte.

mq01ret020a 0,055 h Retrocarregadora sobre pneumàtics, de… 44,150 2,43
mq04cab010c 0,055 h Camió basculant de 12 t de càrrega, de … 51,386 2,83
% 2,000 % Costos directes complementaris 5,260 0,11

3,000 % Costos indirectes 5,370 0,16

Preu total per m³  .................................................. 5,53

2.10 ACT010 m³ Transport de terres amb dúmper dels productes procedents de
l'excavació de qualsevol tipus de terreny dins la obra, a una distància
menor de 0,5 km.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra
durant les operacions de càrrega, el viatge d'anada, la descàrrega i el
viatge de tornada, però no inclou la càrrega en obra.
Inclou: Transport de terres dins de l'obra.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions
teòriques de les excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu
corresponent coeficient d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny
considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de
terres realment transportat segons especificacions de Projecte.

mq04dua020a 0,418 h Dúmper de descàrrega frontal de 1,5 t d… 6,720 2,81
% 2,000 % Costos directes complementaris 2,810 0,06

3,000 % Costos indirectes 2,870 0,09

Preu total per m³  .................................................. 2,96
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3 Pavimentació

3.1 NGX010 m² làminta antiherbes de Geotèxtil no teixit sintètic, termosoldat, de
polipropilè, amb una resistència a la tracció longitudinal de 8,0 kN/m, una
resistència a la tracció transversal de 10,1 kN/m, una obertura de con a
l'assaig de perforació dinàmica segons UNE-EN ISO 13433 inferior a 40
mm, resistència CBR a punxonament 0,3 kN i una massa superficial de
120 g/m². Col·locació en obra: amb cavalcaments i amb piquetes
d'ancoratge d'acer, en forma de L, de 6 mm de diàmetre (2 u/m²),
directament sobre el terreny.
Inclou: Col·locació del geotèxtil. Resolució de cavalcaments i unions.
Fixació del geotèxtil.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment executada
segons especificacions de Projecte, incloent els lliuraments i els solapes.

mt14gso030… 1,100 m² Geotèxtil no teixit sintètic, termosoldat, … 1,060 1,17
mt48mal015c 2,000 U Piqueta d'ancoratge d'acer, en forma de… 0,680 1,36
mo041 0,003 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 0,10
mo087 0,005 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,15
% 2,000 % Costos directes complementaris 2,780 0,06

3,000 % Costos indirectes 2,840 0,09

Preu total per m²  .................................................. 2,93

3.2 MPO040 m² paviment de sauló sòlid de 10 cm de gruix, de mescla de sorra i
estabilitzant i consolidant de terrenys, a base de calç hidràulica natural,
fabricada en obra i subministrada en sacs, estesa, anivellada i
compactada amb mitjans mecànics, fins a aconseguir una densitat seca
no inferior al 95% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat,
realitzat segons UNE 103501. Inclús preparació de la mescla, perfilat de
vores, humectació, compactat i neteja; sobre una capa base de tot-u
artificial calcari de 15 cm d'espessor.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig
Proctor Modificat.
Inclou: Eliminació del sòl. Abocament i estesa del material de reblert en
tongades de gruix uniforme. Humectació i compactació de cada tongada.
Preparació de la mescla. Abocament, estesa i anivellació de la mescla.
Humectació i compactació de la mescla. Retirada i càrrega a camió de
restes i deixalles.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció
horitzontal, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la
superfície realment executada segons especificacions de Projecte.

mt01zah010c 0,420 t Tot-u artificial calcari. 10,420 4,38
mt01ara010a 0,090 m³ Sorra amb granulometria de 0 a 5 mm d… 14,610 1,31
mt28mif040 13,000 kg Estabilitzant i consolidant de terrenys, a… 0,660 8,58
mq01pan010a 0,017 h Pala carregadora sobre pneumàtics de … 51,464 0,87
mq09tra010 0,011 h Tractor agrícola, de 37 kW, equipat am… 45,110 0,50
mq01exn020b 0,011 h Retroexcavadora hidràulica sobre pneu… 55,430 0,61
mq04dua020b 0,019 h Dúmper de descàrrega frontal de 2 t de … 10,580 0,20
mq02rov010i 0,058 h Compactador monocilíndric vibrant auto… 79,699 4,62
mq02cia020j 0,004 h Camió cisterna, de 8 m³ de capacitat. 121,250 0,49
mo041 0,330 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 10,97
mo087 0,337 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 9,96
% 2,000 % Costos directes complementaris 42,490 0,85

3,000 % Costos indirectes 43,340 1,30

Preu total per m²  .................................................. 44,64

Pàgina 6

Annex de justificació de preus
Nº Codi Ud Descripció Total

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



3.3 MFF010 m² Ferm flexible per a tràfic pesat T42 sobre esplanada E2, compost per:
capa granular de 25 cm d'espessor de mescla de riu artificial ZA25,
coeficient de Los Angeles <35, adequada per a tràfic T42; mescla
bituminosa en calent: reg d'emprimació mitjançant l'aplicació d'emulsió
bituminosa, tipus ECI, a força de betum asfàltic; capa de rodolament de 5
cm d'espessor formada per material granular per a la fabricació de
mescla bituminosa en calent AC 16 surf D, segons UNE-EN 13108-1,
coeficient de Los Angeles <=25, adequat per a tràfic T4 amb filler calcari,
per a mescla bituminosa en calent i betum asfàltic B60/70.
Inclou: Estudi del material i obtenció de la fórmula de treball del tot-u.
Preparació de la superfície que rebrà el tot-u. Preparació del material.
Extensió del tot-u. Compactació del tot-u. Tram de prova. Preparació de la
superfície per a l'emprimació. Aplicació de l'emulsió bituminosa. Estudi
de la mescla i obtenció de la fórmula de treball de la barreja bituminosa.
Preparació de la superfície existent per a la capa de mescla bituminosa.
Aprovisionament d'àrids per a la fabricació de la mescla bituminosa.
Fabricació de la mescla bituminosa. Transport de la mescla bituminosa.
Extensió de la mescla bituminosa. Compactació de la capa de mescla
bituminosa. Execució de juntes transversals i longitudinals en la capa de
mescla bituminosa. Tram de prova per a la capa de mescla bituminosa.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció
horitzontal, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la
superfície realment executada segons especificacions de Projecte.

mt01zah020T 0,550 t Mescla de riu artificial ZA25, coeficient … 8,010 4,41
mt14ebc010g 1,000 kg Emulsió bituminosa, tipus ECI, a força d… 0,270 0,27
mt01arp120… 0,101 t Material granular per a la fabricació de … 10,000 1,01
mt01arp060c 0,007 t Filler calcari, per a mescla bituminosa e… 41,890 0,29
mt14ebc020… 0,006 t Betum asfàltic B60/70, segons PG-3. 299,080 1,79
mq04tkt010 9,075 t·km Transport d'àrids. 0,120 1,09
mq04cab010d 0,009 h Camió basculant de 14 t de càrrega, de … 44,700 0,40
mq01mot010b 0,006 h Motoanivelladora de 154 kW. 85,530 0,51
mq02cia020j 0,002 h Camió cisterna, de 8 m³ de capacitat. 121,250 0,24
mq02rov010i 0,006 h Compactador monocilíndric vibrant auto… 79,699 0,48
mq01pan010a 0,003 h Pala carregadora sobre pneumàtics de … 51,464 0,15
mq02cia020f 0,002 h Camió cisterna equipat per a reg, de 8 … 125,430 0,25
mq11bar010 0,002 h Escombradora remolcada amb motor a… 67,980 0,14
mq10mbc010 0,003 h Central asfàltica contínua per a fabricac… 352,910 1,06
mq04tkt020 1,881 t·km Transport d'aglomerat. 0,120 0,23
mq04deq010 1,100 U Desplaçament de maquinària de fabrica… 1,170 1,29
mq11ext030 0,003 h Estenedora asfàltica de cadenes, de 81… 231,730 0,70
mq02rot030b 0,003 h Compactadora tàndem autopropulsat, d… 46,830 0,14
mq11com010 0,003 h Compactador de pneumàtics autopropul… 66,470 0,20
mo041 0,006 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 0,20
mo087 0,010 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,30
% 2,000 % Costos directes complementaris 15,150 0,30

3,000 % Costos indirectes 15,450 0,46

Preu total per m²  .................................................. 15,91
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3.4 MPB010 m² Capa de 4 cm de espesor de mezcla bituminosa continua en caliente
AC16 surf S, para capa de rodadura, de composición semidensa, con
árido granítico de 16 mm de tamaño máximo y betún asfáltico de
penetración.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la capa base.
Incluye: Replanteo de niveles. Transporte de la mezcla bituminosa.
Extensión de la mezcla bituminosa. Compactación de la capa de mezcla
bituminosa. Ejecución de juntas transversales y longitudinales en la capa
de mezcla bituminosa. Limpieza final.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida en proyección
horizontal, según documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá, en proyección horizontal, la
superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto.

mt47aag020ca 0,115 t Mezcla bituminosa continua en caliente … 91,240 10,49
mq11ext030 0,001 h Estenedora asfàltica de cadenes, de 81… 231,730 0,23
mq02ron010a 0,002 h Rodillo vibrante tándem autopropulsado… 56,810 0,11
mq11com010 0,001 h Compactador de pneumàtics autopropul… 66,470 0,07
mo041 0,003 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 0,10
mo087 0,011 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,33
% 2,000 % Costos directes complementaris 11,330 0,23

3,000 % Costos indirectes 11,560 0,35

Preu total per m²  .................................................. 11,91

3.5 MLB010 m Peces de vorada recta de formigó+rigola blanca 20x20x8cm, monocapa,
amb secció normalitzada de calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B
(absorció <=6%), classe resistent a l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe
resistent a flexió S (R-3,5 N/mm²), de 100 cm de longitud, segons UNE-EN
1340 i UNE 127340, col·locades sobre base de formigó en massa
(HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada
costat del vorera, abocament des de camió, estès i vibrat, amb acabat
reglejat, segons pendents del projecte i col·locat sobre explanada amb
índex CBR > 5 (California Bearing Ratio), no inclosa en aquest preu;
posterior ajuntant d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment,
industrial, M-5. Inclús topalls o contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la
vorera, del costat de la calçada i al revers respectivament, amb un mínim
de 10 cm, excepte en el cas de paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó
en llit de suport. Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi
topalls o contraforts. Reomplert de junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

mt10hmf011… 0,150 m³ Formigó en massa HM-20/P/20/X0, fabr… 88,570 13,29
mt08aaa010a 0,008 m³ Aigua. 1,714 0,01
mt09mif010ca 0,008 t Morter industrial per a obra de paleta, d… 61,197 0,49
RIGOLABL 1,000 U Peça rigola blanca 20x20x8cm 1,300 1,30
mt18jbg010Ea 1,050 U Vorada recta de formigó, monocapa, a… 4,050 4,25
mo041 0,369 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 12,26
mo087 0,396 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 11,70
% 2,000 % Costos directes complementaris 43,300 0,87

3,000 % Costos indirectes 44,170 1,33

Preu total per m  .................................................. 45,50
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3.6 MLB010b m Peces de vorada recta de formigó, monocapa, amb secció normalitzada
de calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B (absorció <=6%), classe
resistent a l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió S
(R-3,5 N/mm²), de 100 cm de longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340,
col·locades sobre base de formigó en massa (HM-20/P/20/X0) de gruix
uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada costat del vorera, abocament
des de camió, estès i vibrat, amb acabat reglejat, segons pendents del
projecte i col·locat sobre explanada amb índex CBR > 5 (California
Bearing Ratio), no inclosa en aquest preu; posterior ajuntant d'amplada
màxima 5 mm amb morter de ciment, industrial, M-5. Inclús topalls o
contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del costat de la calçada i al
revers respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de
paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó
en llit de suport. Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi
topalls o contraforts. Reomplert de junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

mt10hmf011… 0,120 m³ Formigó en massa HM-20/P/20/X0, fabr… 88,570 10,63
mt08aaa010a 0,006 m³ Aigua. 1,714 0,01
mt09mif010ca 0,008 t Morter industrial per a obra de paleta, d… 61,197 0,49
mt18jbg010Ea 1,050 U Vorada recta de formigó, monocapa, a… 4,050 4,25
mo041 0,369 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 12,26
mo087 0,396 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 11,70
% 2,000 % Costos directes complementaris 39,340 0,79

3,000 % Costos indirectes 40,130 1,20

Preu total per m  .................................................. 41,33

3.7 MLD110 m Formació de vora i límit de paviment mitjançant la fixació en el terreny de
peces flexibles de xapa llisa d'acer corten, de 200 mm d'altura, 1,5 mm de
gruix i 2 m de longitud, amb l'extrem superior arrodonit amb un ample de
7 mm, unides entre si mitjançant platines d'ancoratge i cargolam d'acer
inoxidable. Inclús replanteig, excavació manual del terreny, talls, platines
d'ancoratge i cargolam d'acer inoxidable, resolució d'unions entre peces,
resolució de cantonades, replé i compactació del terreny contigu a la vora
ja col·locada, neteja i talls, eliminació del material sobrant.
Inclou: Preparació del terreny. Excavació de la rasa. Introducció de les
peces de vora en la rasa. Unió entre peces de vora. Resolució de
cantonades. Reomplert de la rasa i compactació del terreny. Neteja i
eliminació del material sobrant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

mt18bme010c 1,050 m Vora metàl·lica de peces flexibles de xa… 12,060 12,66
mo041 0,396 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 13,16
% 2,000 % Costos directes complementaris 25,820 0,52

3,000 % Costos indirectes 26,340 0,79

Preu total per m  .................................................. 27,13
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3.8 ESQUAS U Formació de reductor de velocitat, tipus esquena d'ase, de 4 metres de
llarg, 4 metres d'ample i 10 cm d'alçada màxima.
Compren: mescla bituminosa contínua en calent tipus AC 16 surf B 50/70
D, amb betum asfàltic de penetració, de granulometria densa per a capa
de trànsit i granulat granític, estesa manualment per equip especialitzat i
compactada compactada al 98% de l'assaig marshall. Inclou l'escombrat i
anivellat.

Sense descomposició 1.117,058
3,000 % Costos indirectes 1.117,058 33,51

Preu total arrodonit per U  ....................................… 1.150,57

3.9 TRMAQASF U Transport i retirada de maquinaria de fresat i asfaltat

Sense descomposició 3.883,495
3,000 % Costos indirectes 3.883,495 116,51

Preu total arrodonit per U  ....................................… 4.000,00

Pàgina 10

Annex de justificació de preus
Nº Codi Ud Descripció Total

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



4 Instal·lacions

4.1 Xarxa d'enllumenat públic
4.1.1 TIF010 U Subministre i instal·lació de lluminària solar NEBIRA L 12.8V 30,5W

20.4AH MPPT 740 VA15Z3P 9007 o equivalent amb Sensor de Moviment
PIR sense connexió a la xarxa elèctrica. Equipada amb batería
Sistema de detecció PIR.
Integra un sensor de movimient PIR de alta sensibilitat.

llumiledsol 1,000 U Lluminaria LED amb placa SOLAR 510,000 510,00
mo003 0,659 h Oficial 1ª electricista. 30,630 20,19
mo102 0,659 h Ajudant electricista. 26,360 17,37
% 2,000 % Costos directes complementaris 547,560 10,95

3,000 % Costos indirectes 558,510 16,76

Preu total arrodonit per U  ....................................… 575,27

4.1.2 TIF010b U Subministre i instal·lació de columna metàl·lica de 7m.. Inclús dau de
fonamentació realitzat amb formigó en massa HM-20/P/20/X0, accessoris i
elements d'ancoratge. Totalment muntada, connexionada i comprovada.

mt10hmf010… 0,448 m³ Formigó HM-20/P/20/X0, fabricat en ce… 83,570 37,44
mt34syc015… 1,000 U Columna troncoconica d'acer galvanitza… 320,000 320,00
mq07gte010a 0,220 h Grua autopropulsada de braç telescòpic… 55,960 12,31
mq07cce010a 0,220 h Camió amb cistell elevador de braç artic… 56,590 12,45
mo020 0,396 h Oficial 1ª construcció. 29,670 11,75
mo113 0,264 h Peó ordinari construcció. 24,860 6,56
mo003 0,300 h Oficial 1ª electricista. 30,630 9,19
mo102 0,320 h Ajudant electricista. 26,360 8,44
% 2,000 % Costos directes complementaris 418,140 8,36

3,000 % Costos indirectes 426,500 12,80

Preu total arrodonit per U  ....................................… 439,30

4.2 Xarxa de reg
4.2.1 IUR010 U Connexió de servei soterrada a la xarxa de reg, que uneix la xarxa general

de distribució d'aigua de reg de l'empresa subministradora amb la xarxa
d'abastiment i distribució interior, formada per tub de polietilè PE 40, de
32 mm de diàmetre exterior, PN=10 atm i 4,4 mm de gruix, col·locada
sobre llit de sorra de 15 cm d'espessor, al fons de la rasa prèviament
excavada, degudament compactada i anivellada amb picó vibrant de guiat
manual, reblert lateral compactant fins als ronyons i posterior reblert amb
la mateixa sorra fins a 10 cm per sobre de la generatriu superior de la
canonada; dispositiu de presa en càrrega col·locat sobre la xarxa general
de distribució que serveix d'enllaç entre la presa i la xarxa; clau de tall de
1" de diàmetre, situada fora dels límits de la propietat, allotjada en pericó
prefabricada de polipropilè de 30x30x30 cm, col·locat sobre solera de
formigó en massa HM-20/P/20/X0 de 15 cm d'espessor. Inclús accessoris,
i connexió a la xarxa. Sense incloure el trencament i restauració del ferm
existent, l'excavació ni el posterior reblert principal. Totalment muntada,
connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat de la connexió de servei, coordinat amb la
resta d'instal·lacions o elements que puguin tenir interferències.
Eliminació de les terres soltes del fons de l'excavació. Abocat i
compactació del formigó en formació de solera. Col·locació de l'arqueta
prefabricada. Abocat de la sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la
canonada. Muntatge de la clau de tall sobre l'escomesa. Col·locació de la
tapa. Execució del reblert envoltant. Acoblament de la connexió de servei
amb la xarxa general del municipi.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.
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mt10hmf010… 0,111 m³ Formigó HM-20/P/20/X0, fabricat en ce… 83,570 9,28
mt11arp100a 1,000 U Pericó de polipropilè, 30x30x30 cm. 53,060 53,06
mt11arp050c 1,000 U Tapa de PVC, per a pericons de fontan… 32,470 32,47
mt01ara010a 0,220 m³ Sorra amb granulometria de 0 a 5 mm d… 14,610 3,21
mt37www105q 1,000 U Collarí de presa en càrrega de foneria d… 94,540 94,54
mt37tpa009c 2,000 m Connexió de servei de polietilè PE 40, d… 2,690 5,38
mt37sve030d 1,000 U Vàlvula d'esfera de llautó niquelat per ro… 15,770 15,77
mo020 0,132 h Oficial 1ª construcció. 29,670 3,92
mo113 0,132 h Peó ordinari construcció. 24,860 3,28
mo008 5,143 h Oficial 1ª lampista. 30,630 157,53
mo107 2,572 h Ajudant lampista. 26,360 67,80
% 4,000 % Costos directes complementaris 446,240 17,85

3,000 % Costos indirectes 464,090 13,92

Preu total arrodonit per U  ....................................… 478,01

4.2.2 IUR050 U Boca de reg, formada per cos i tapa de ferro colat amb pany de quadrat,
brida d'entrada, clau de tall i ràcord de sortida tipus Barcelona de llautó
de 40 mm de diàmetre, enterrada. Inclús accessoris de connexió a la
canonada d'abastiment i distribució. Totalment muntada, connexionada i
provada.
Inclou: Instal·lació en el terreny i connexió hidràulica a la canonada de
proveïment i distribució. Reblert de la rasa. Neteja hidràulica de la unitat.
Realització de proves de servei.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.

mt48wwg100f 1,000 U Boca de reg, formada per cos i tapa de … 230,770 230,77
mt37tpj023fe 1,000 U Collarí de presa de PP amb quatre carg… 5,990 5,99
mt37tpa030da 1,000 m Tub de polietilè PE 40 de color negre a… 4,180 4,18
mo008 0,396 h Oficial 1ª lampista. 30,630 12,13
mo107 0,396 h Ajudant lampista. 26,360 10,44
% 2,000 % Costos directes complementaris 263,510 5,27

3,000 % Costos indirectes 268,780 8,06

Preu total arrodonit per U  ....................................… 276,84

4.2.3 IUR030 m Canonada de reg per degoteig, formada per tub de polietilè, color negre,
de 12 mm de diàmetre exterior, amb degoters integrats, situats cada 30
cm. Inclús accessoris de connexió. Totalment muntada, connexionada i
provada.
Inclou: Replanteig i traçat. Col·locació de la canonada.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

mt48tpg020… 1,000 m Tub de polietilè, color negre, de 12 mm … 0,510 0,51
mo008 0,013 h Oficial 1ª lampista. 30,630 0,40
mo107 0,066 h Ajudant lampista. 26,360 1,74
% 2,000 % Costos directes complementaris 2,650 0,05

3,000 % Costos indirectes 2,700 0,08

Preu total arrodonit per m  ....................................… 2,78
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4.2.4 IUR020 m Canonada de forniment i distribució d'aigua de rig, formada per tub de
polietilè PE 40 de color negre amb bandes de color blau, de 32 mm de
diàmetre exterior i 4,4 mm de gruix, PN=10 atm, enterrada, col·locada
sobre llit de sorra de 10 cm de gruix, degudament compactada i
anivellada amb picó vibrant de guiat manual, reblert lateral compactant
fins als ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra fins a 10 cm per
sobre de la generatriu superior de la canonada. Inclús accessoris de
connexió i. Totalment muntada, connexionada i provada.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou l'excavació ni el reblert
principal.
Inclou: Replanteig i traçat. Eliminació de les terres soltes del fons de
l'excavació. Abocat de la sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la
canonada. Execució del reblert envoltant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

mt01ara010a 0,092 m³ Sorra amb granulometria de 0 a 5 mm d… 14,610 1,34
mt37tpa030cc 1,000 m Tub de polietilè PE 40 de color negre a… 2,950 2,95
mo020 0,069 h Oficial 1ª construcció. 29,670 2,05
mo113 0,069 h Peó ordinari construcció. 24,860 1,72
mo008 0,079 h Oficial 1ª lampista. 30,630 2,42
% 2,000 % Costos directes complementaris 10,480 0,21

3,000 % Costos indirectes 10,690 0,32

Preu total arrodonit per m  ....................................… 11,01

4.2.5 IUR100 U Programador electrònic per a regatge automàtic, per a 6 estacions, amb 3
programes i 4 arrencades diàries per programa, alimentació per
transformador 230/24 V intern, amb capacitat per posar en funcionament
diverses electrovàlvules simultàniament i col·locació mural en exterior en
armari estanc amb clau. Inclús programació. Totalment muntat i
connexionat.
Inclou: Instal·lació en la superfície de la paret. Connexionat elèctric amb
les electrovàlvules. Connexionat elèctric amb el transformador.
Programació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.

mt48pro040b 1,000 U Programador electrònic per a regatge a… 230,380 230,38
mo003 1,319 h Oficial 1ª electricista. 30,630 40,40
mo102 1,319 h Ajudant electricista. 26,360 34,77
% 2,000 % Costos directes complementaris 305,550 6,11

3,000 % Costos indirectes 311,660 9,35

Preu total arrodonit per U  ....................................… 321,01
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4.2.6 IFW070 U Formació d'arqueta enterrada, de dimensions interiors 48x48x60 cm,
construït amb fàbrica de maó ceràmic calat, de 1/2 peu d'espessor, rebut
amb morter de ciment, industrial, M-5, sobre solera de formigó en massa
HM-30/B/20/X0+XA2 de 15 cm de gruix arrebossat i brunyit interiorment
amb morter de ciment, industrial, amb additiu hidròfug, M-15 formant
arestes i cantonades a mitja canya, amb marc i tapa de ferro colat classe
B-125 segons UNE-EN 124, per a allotjament de la vàlvula; prèvia
excavació amb mitjans mecànics i posterior reomplert de l'extradós amb
material granular. Inclús morter per a segellat de junts.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la vàlvula.
Inclou: Replanteig. Excavació amb mitjans mecànics. Eliminació de les
terres soltes del fons de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en
formació de solera. Formació de l'obra de fàbrica amb maons, prèviament
humits, col·locats amb morter. Arrebossat i brunyit amb morter,
arrodonint els angles del fons i de les parets interiors del pericó.
Connexionat dels tubs al pericó. Col·locació de la tapa. Reblert de
l'extradós.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.

mt10hmf010… 0,144 m³ Formigó HM-30/B/20/X0+XA2, fabricat … 115,860 16,68
mt04lpc010d 36,000 U Maó ceràmic calat (gero), per revestir, 2… 0,400 14,40
mt08aaa010a 0,013 m³ Aigua. 1,714 0,02
mt09mif010ca 0,030 t Morter industrial per a obra de paleta, d… 61,197 1,84
mt09mif010la 0,039 t Morter industrial per a obra de paleta, d… 73,550 2,87
mt11tfa010b 1,000 U Marc i tapa de ferro colat, 50x50 cm, pe… 39,900 39,90
mt01arr010a 0,642 t Grava de pedrera, de 19 a 25 mm de di… 11,500 7,38
mq01ret020b 0,113 h Retrocarregadora sobre pneumàtics, de… 41,710 4,71
mo020 1,802 h Oficial 1ª construcció. 29,670 53,47
mo113 1,587 h Peó ordinari construcció. 24,860 39,45
% 2,000 % Costos directes complementaris 180,720 3,61

3,000 % Costos indirectes 184,330 5,53

Preu total arrodonit per U  ....................................… 189,86
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5 Reposició estructures i Serveis afectats

5.1 ECM010 m³ Mur de càrrega de maçoneria ordinària a una cara vista, amb pedres de
maçoneria irregulars en bast, de pedra gres, amb les seves cares sense
obrar, col·locats en sec, en murs d'espessor variable, fins a 50 cm.
Inclou: Replanteig del mur. Col·locació i aplomat de mires de referència.
Estesa de fils entre mires. Neteja i humectació del llit de la primera filada.
Col·locació de les maçoneries i encunyat dels mateixos amb reble.
Tempteig amb regla i plomada, rectificant la seva posició mitjançant
copejament. Col·locació de perpanys de tras en tras i enrasament del
mur. Neteja del parament.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat segons documentació
gràfica de Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva
superfície, al no considerar l'execució de llindars, brancals, escopidors,
cavallons ni cornises.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum realment executat segons
especificacions de Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva
superfície, ja que no inclou l'execució de llindes, brancals, escopidors,
cavallons ni cornises.

mt06maa010a 0,500 m³ Pedra gres ordinària per a maçoneria, f… 44,500 22,25
mo022 3,000 h Oficial 1ª col·locador de pedra natural. 29,670 89,01
mo060 3,000 h Ajudant col·locador de pedra natural. 26,390 79,17
% 2,000 % Costos directes complementaris 190,430 3,81

3,000 % Costos indirectes 194,240 5,83

Preu total arrodonit per m³  ...................................… 200,07

5.2 DTM040 PA reubicació de postes fusta de telefonia afectats per l'ampliació del vial
(segons companyia telefonica)

Sense descomposició 1.165,049
3,000 % Costos indirectes 1.165,049 34,95

Preu total arrodonit per PA  ..................................… 1.200,00
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6 Senyalització

6.1 MSH010 m Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a
exterior, a base de resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura
llisa, per a marca vial longitudinal contínua, de 15 cm d'amplada, per a
vores de calçada i delimitació de zones o places d'aparcament. Inclús
microesferes de vidre, per aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge.
Aplicació mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud
realment executada segons especificacions de Projecte.

mt27mvp010e 0,043 l Pintura per a exterior, a base de resines… 16,170 0,70
mt27mvh100a 0,029 kg Microesferes de vidre. 1,530 0,04
mq11bar010 0,001 h Escombradora remolcada amb motor a… 67,980 0,07
mq08war010b 0,001 h Màquina autopropulsada, per pintar mar… 45,680 0,05
mo041 0,009 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 0,30
mo087 0,005 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,15
% 2,000 % Costos directes complementaris 1,310 0,03

3,000 % Costos indirectes 1,340 0,04

Preu total arrodonit per m  ....................................… 1,38

6.2 MSH010b m Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a
exterior, a base de resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura
llisa, per a marca vial longitudinal discontínua, de 15 cm d'amplada, per a
vores de calçada i delimitació de zones o places d'aparcament. Inclús
microesferes de vidre, per aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge.
Aplicació mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud
realment executada segons especificacions de Projecte.

mt27mvp010e 0,030 l Pintura per a exterior, a base de resines… 16,170 0,49
mt27mvh100a 0,020 kg Microesferes de vidre. 1,530 0,03
mq11bar010 0,001 h Escombradora remolcada amb motor a… 67,980 0,07
mq08war010b 0,001 h Màquina autopropulsada, per pintar mar… 45,680 0,05
mo041 0,009 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 0,30
mo087 0,005 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 0,15
% 2,000 % Costos directes complementaris 1,090 0,02

3,000 % Costos indirectes 1,110 0,03

Preu total arrodonit per m  ....................................… 1,14
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6.3 MSH030 m² Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura alquídica
color blanc, per a marcat de fletxes i inscripcions en vials. Inclús
microesferes de vidre, per aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge.
Aplicació mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment fresada
segons especificacions de Projecte.

mt27mvh030a 0,720 kg Pintura alquídica color blanc, segons U… 3,090 2,22
mt27mvh100a 0,480 kg Microesferes de vidre. 1,530 0,73
mq11bar010 0,001 h Escombradora remolcada amb motor a… 67,980 0,07
mq08war010b 0,001 h Màquina autopropulsada, per pintar mar… 45,680 0,05
mo041 0,040 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 1,33
mo087 0,079 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 2,34
% 2,000 % Costos directes complementaris 6,740 0,13

3,000 % Costos indirectes 6,870 0,21

Preu total arrodonit per m²  ...................................… 7,08

6.4 TSV030 U Pal de 3 m d'altura, de tub d'acer galvanitzat, de secció rectangular, de
80x40x2 mm, per a suport de senyalització vertical de tràfic, clavat amb
mitjans mecànics al terreny. Inclús replanteig.
Inclou: Replanteig i marcat dels eixos. Clavat del pal.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

mt53bps030b 3,000 m Pal de tub d'acer galvanitzat, de secció … 7,830 23,49
mq03tab050 0,044 h Equip de clava de pals, sobre pneumàtics. 48,890 2,15
mo041 0,066 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 2,19
mo087 0,132 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 3,90
% 2,000 % Costos directes complementaris 31,730 0,63

3,000 % Costos indirectes 32,360 0,97

Preu total arrodonit per U  ....................................… 33,33

6.5 TSV050 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit
d'acer galvanitzat, circular, de 60 cm de diàmetre, amb retroreflectància
nivell 1 (E.G.). Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

mt53spc010a 1,000 U Senyal vertical de trànsit d'acer galvanit… 55,310 55,31
mq07cce010a 0,187 h Camió amb cistell elevador de braç artic… 56,590 10,58
mo041 0,198 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 6,58
mo087 0,198 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 5,85
% 2,000 % Costos directes complementaris 78,320 1,57

3,000 % Costos indirectes 79,890 2,40

Preu total arrodonit per U  ....................................… 82,29
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6.6 TSV050b U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit
d'acer galvanitzat, triangular, de 90 cm de costat, amb retroreflectància
nivell 1 (E.G.). Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

mt53spc020a 1,000 U Senyal vertical de trànsit d'acer galvanit… 66,130 66,13
mq07cce010a 0,187 h Camió amb cistell elevador de braç artic… 56,590 10,58
mo041 0,224 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 7,44
mo087 0,224 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 6,62
% 2,000 % Costos directes complementaris 90,770 1,82

3,000 % Costos indirectes 92,590 2,78

Preu total arrodonit per U  ....................................… 95,37

6.7 TSV050c U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit
d'acer galvanitzat, quadrada, de 60 cm de costat, amb retroreflectància
nivell 1 (E.G.). Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

mt53spc030a 1,000 U Senyal vertical de trànsit d'acer galvanit… 59,720 59,72
mq07cce010a 0,187 h Camió amb cistell elevador de braç artic… 56,590 10,58
mo041 0,198 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 6,58
mo087 0,198 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 5,85
% 2,000 % Costos directes complementaris 82,730 1,65

3,000 % Costos indirectes 84,380 2,53

Preu total arrodonit per U  ....................................… 86,91
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7 Enjardinament i mobiliari urbà

7.1 TMB020 U Banc, de 180x70x45 cm amb seient i respatller de fusta tropical i cos
estructural d'acer, col·locació amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.

mt52ban020a 1,000 U Banc, de 180x70x45 cm amb seient i re… 484,650 484,65
mt09reh330 0,100 kg Morter de resina epoxi amb sorra de síli… 5,110 0,51
mq04cag010a 0,220 h Camió amb grua de fins a 6 t. 56,470 12,42
mo041 0,264 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 8,77
mo087 0,264 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 7,80
% 2,000 % Costos directes complementaris 514,150 10,28

3,000 % Costos indirectes 524,430 15,73

Preu total arrodonit per U  ....................................… 540,16

7.2 TME020 U Paperera, amb cubeta d'acer circular de 32 cm de diàmetre i 50 cm
d'altura, amb acabat esmaltat i suport vertical d'acer de 80 cm d'altura,
col·locació amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
executades segons especificacions de Projecte.

mt52pap020aa 1,000 U Paperera, amb cubeta d'acer circular de… 83,240 83,24
mt09reh330 0,200 kg Morter de resina epoxi amb sorra de síli… 5,110 1,02
mo041 0,369 h Oficial 1ª construcció d'obra civil. 33,230 12,26
mo087 0,369 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 10,91
% 2,000 % Costos directes complementaris 107,430 2,15

3,000 % Costos indirectes 109,580 3,29

Preu total arrodonit per U  ....................................… 112,87

7.3 JSP060 U subministre i plantació de vinya de fins a 1 m d'altura, situat en terra.
Inclou: Transport al lloc de destinació. Plantació. Retallada
d'arrels.Emparrat entrelles

vinya 1,000 u vinya 44,999 45,00
mq01ret020b 0,012 h Retrocarregadora sobre pneumàtics, de… 41,710 0,50
mq04dua020a 0,336 h Dúmper de descàrrega frontal de 1,5 t d… 6,720 2,26
mo040 0,075 h Oficial 1ª jardiner. 33,230 2,49
mo115 0,176 h Peó jardiner. 22,540 3,97
mo086 0,176 h Ajudant jardiner. 29,557 5,20
% 2,000 % Costos directes complementaris 59,420 1,19

3,000 % Costos indirectes 60,610 1,82

Preu total arrodonit per U  ....................................… 62,43

Pàgina 19

Annex de justificació de preus
Nº Codi Ud Descripció Total

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



7.4 UVT010 m Clos de parcel·la format per malla de simple torsió, de 40 mm de passada
de malla i 1,8 mm de diàmetre, acabat galvanitzat i pals de fusta de 80mm
de diàmetre i 2,4 m d'altura, encastats en daus de formigó. Inclús
accessoris per a la fixació de la malla de simple torsió als pals metàl·lics.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou l'excavació.
Inclou: Replanteig. Col·locació dels pals en els pous. Abocat del formigó.
Aplomat i alineació dels pals i tornapuntes. Col·locació de la malla.

mt52vst030G 0,500 U poste de fusta ø80mm i L=2.40m 35,000 17,50
mt52vst010ig 2,040 m² Malla de simple torsió, de 40 mm de pa… 4,000 8,16
mt52vpm055 1,000 U Accessoris per a la fixació de la malla d… 1,250 1,25
mt10hmf010… 0,015 m³ Formigó HM-20/B/20/X0, fabricat en ce… 85,800 1,29
mo087 0,223 h Ajudant construcció d'obra civil. 29,557 6,59
mo011 0,140 h Oficial 1ª muntador. 27,870 3,90
mo080 0,140 h Ajudant muntador. 24,140 3,38
% 3,000 % Costos directes complementaris 42,070 1,26

3,000 % Costos indirectes 43,330 1,30

Preu total arrodonit per m  ....................................… 44,63
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8 Gestió de residus

8.1 GRA010 U Transport de residus inertes de maons, teules i materials ceràmics,
produïts en obres de construcció i/o demolició, amb contenidor de 7 m³,
a abocador específic, instal·lació de tractament de residus de construcció
i demolició externa a l'obra o centre de valorització o eliminació de
residus. També servei de lliurament, lloguer i recollida en obra del
contenidor.
Inclou: Càrrega a camió del contenidor. Transport de residus de
construcció a l'abocador específic, instal·lació de tractament de residus
de construcció i demolició externa a l'obra o centre de valorització o
eliminació de residus.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
transportades segons especificacions de Projecte.

mq04res010… 1,100 U Càrrega i canvi de contenidor de 7 m³, p… 111,440 122,58
% 2,000 % Costos directes complementaris 122,580 2,45

3,000 % Costos indirectes 125,030 3,75

Preu total arrodonit per U  ....................................… 128,78

8.2 GRB010 U Cànon d'abocament per lliurament de contenidor de 7 m³ amb residus
inertes de maons, teules i materials ceràmics, produïts a obres de
construcció i/o demolició, en abocador específic, instal·lació de
tractament de residus de construcció i demolició externa a l'obra o centre
de valorització o eliminació de residus.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el servei d'entrega, el
lloguer, la recollida en obra del contenidor ni el transport.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
entregades segons especificacions de Projecte.

mq04res020… 1,100 U Cànon d'abocament per lliurament de c… 54,992 60,49
% 2,000 % Costos directes complementaris 60,490 1,21

3,000 % Costos indirectes 61,700 1,85

Preu total arrodonit per U  ....................................… 63,55
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9 Control de qualitat i assaigs

9.1 XUX010 U Conjunt de proves i assajos, realitzats per un laboratori acreditat a l'àrea
tècnica corresponent, necessaris per al compliment de la normativa
vigent:
-Material Tot-ú, sól seleccionat, formigó,mescles bituminoses, reg
d'imprimació...
-Assaig compactació proctor.

Sense descomposició 1.456,311
3,000 % Costos indirectes 1.456,311 43,69

Preu total arrodonit per U  ....................................… 1.500,00
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10 Varis i imprevistos a justificar

10.1 IMPRE01 PA varis i imprevistos a justificar.

Sense descomposició 6.990,291
3,000 % Costos indirectes 6.990,291 209,71

Preu total arrodonit per PA  ..................................… 7.200,00
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11 Seguretat i salut

11.1 YCX010 U Conjunt de sistemes de protecció col·lectiva, necessaris per al
compliment de la normativa vigent en matèria de Seguretat i Salut en el
Treball. Inclús manteniment en condicions segures durant tot el període
de temps que es requereixi, reparació o reposició i transport fins al lloc
d'emmagatzematge o retirada a contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
Estudi o Estudi Bàsic de Seguretat i Salut.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
col·locades segons especificacions d'Estudi o Estudi Bàsic de Seguretat
i Salut.

Sense descomposició 3.495,146
3,000 % Costos indirectes 3.495,146 104,85

Preu total arrodonit per U  ....................................… 3.600,00

Pàgina 24

Annex de justificació de preus
Nº Codi Ud Descripció Total

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788. 
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ANNEX 7: ESTUDI LUMINIC 



PROYECTO DE ILUMINACIÓN
VIAL SANT LLORENS 

PRO1025.45317775246 08/10/2025
CLIENTE

AUTOR JESÚS FUENTES

P.TÉNICO/COMERCIAL FRANCISCO TORRES



VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 

Proyecto de iluminación vial funcional. 

El estudio se ha realizado conforme a las dimensiones indicadas en los planos, considerando una interdistancia 
de 30m y una altura de luminarias de7m. 

El cálculo se ha ejecutado para cumplir con un ME4b en la calzada conforme al RD1890. 

El factor de mantenimiento empleado es 0.85. 

Contacto: 
N° de encargo: 
Empresa: 
N° de cliente: 

Fecha: 08.10.2025
Proyecto elaborado por: 



VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
08.10.2025

Proyecto elaborado por
Teléfono

Fax
e-Mail

Índice

VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
Portada del proyecto 1
Índice 2
Calle 1

Datos de planificación 3
Resultados luminotécnicos 4
Recuadros de evaluación

Recuadro de evaluación Calzada 1
Observador

Observador 1
Isolíneas (L) 6

Observador 2
Isolíneas (L) 7
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VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
08.10.2025

Proyecto elaborado por
Teléfono

Fax
e-Mail

Calle 1 / Datos de planificación

Perfil de la vía pública

Factor mantenimiento: 0.85

Camino peatonal 1 (Anchura: 2.000 m) 
Línea verde 2 (Anchura: 0.500 m) 
Calzada 1 (Anchura: 7.000 m, Cantidad de carriles de tránsito: 2, Revestimiento de la calzada: R3, 

q0: 0.070) 
Línea verde 1 (Anchura: 0.500 m) 

Disposiciones de las luminarias

Luminaria: PRILUX NEBIRA L 12.8V 30.5W 20.4AH MPPT 740 VA15Z3P 9007
Flujo luminoso (Luminaria): 6192 lm Valores máximos de la intensidad lumínica

con 70°: 609 cd/klm
con 80°: 210 cd/klm
con 90°: 3.63 cd/klm
Respectivamente en todas las direcciones que forman los ángulos especificados 
con las verticales inferiores (con luminarias instaladas aptas para el 
funcionamiento).
Ninguna intensidad lumínica por encima de 90°. 
La disposición cumple con la clase del índice de 
deslumbramiento D.2. 

Flujo luminoso (Lámparas): 6192 lm
Potencia de las luminarias: 30.5 W
Organización: unilateral arriba
Distancia entre mástiles: 30.000 m
Altura de montaje (1): 7.000 m
Altura del punto de luz: 6.870 m
Saliente sobre la calzada (2): 0.500 m
Inclinación del brazo (3): 0.0 °
Longitud del brazo (4): 0.000 m

Página 3



VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
08.10.2025

Proyecto elaborado por
Teléfono

Fax
e-Mail

Calle 1 / Resultados luminotécnicos

Factor mantenimiento: 0.85 Escala 1:258

Lista del recuadro de evaluación

1 Recuadro de evaluación Calzada 1
Longitud: 30.000 m, Anchura: 7.000 m
Trama: 10 x 6 Puntos
Elemento de la vía pública respectivo: Calzada 1.  
Revestimiento de la calzada: R3, q0: 0.070
Clase de iluminación seleccionada: ME4b (Se cumplen todos los requerimientos fotométricos.)

Lm [cd/m²] U0 Ul TI [%] SR
Valores reales según cálculo: 0.85 0.53 0.71 15 0.68
Valores de consigna según clase: ≥ 0.75 ≥ 0.40 ≥ 0.50 ≤ 15 ≥ 0.50
Cumplido/No cumplido:

Página 4



VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
08.10.2025

Proyecto elaborado por
Teléfono

Fax
e-Mail

Calle 1 / Resultados luminotécnicos

Lista del recuadro de evaluación

2 Recuadro de evaluación Camino peatonal 1
Longitud: 30.000 m, Anchura: 2.000 m
Trama: 10 x 3 Puntos
Elemento de la vía pública respectivo: Camino peatonal 1.  
Clase de iluminación seleccionada: CE5 (Se cumplen todos los requerimientos fotométricos.)

Em [lx] U0
Valores reales según cálculo: 8.38 0.55
Valores de consigna según clase: ≥ 7.50 ≥ 0.40
Cumplido/No cumplido:

Página 5



VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
08.10.2025

Proyecto elaborado por
Teléfono

Fax
e-Mail

Calle 1 / Recuadro de evaluación Calzada 1 / Observador 1 / Isolíneas (L)

Valores en Candela/m², Escala 1 : 258

Trama: 10 x 6 Puntos 
Posición del observador: (-60.000 m, 1.750 m, 1.500 m) 
Revestimiento de la calzada: R3, q0: 0.070

Lm [cd/m²] U0 Ul TI [%]
Valores reales según cálculo: 0.92 0.53 0.76 12

Valores de consigna según clase ME4b: ≥ 0.75 ≥ 0.40 ≥ 0.50 ≤ 15

Cumplido/No cumplido:
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VIAL SANT LLORENS_PRO1025.45317775246 
08.10.2025

Proyecto elaborado por
Teléfono

Fax
e-Mail

Calle 1 / Recuadro de evaluación Calzada 1 / Observador 2 / Isolíneas (L)

Valores en Candela/m², Escala 1 : 258

Trama: 10 x 6 Puntos 
Posición del observador: (-60.000 m, 5.250 m, 1.500 m) 
Revestimiento de la calzada: R3, q0: 0.070

Lm [cd/m²] U0 Ul TI [%]
Valores reales según cálculo: 0.85 0.53 0.71 15

Valores de consigna según clase ME4b: ≥ 0.75 ≥ 0.40 ≥ 0.50 ≤ 15

Cumplido/No cumplido:
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Nebira
636575

1
2/5/2024

Aplicaciones

Autovías Parques

Viaductos

Carril bici Parkings

Zonas Residenciales

Perímetros 

Zonas Peatonales

Carreteras



Nebira
636575

2

Especificaciones (Luminarias de Serie)

Tensión (V) V

Número de leds 180

Regulación No

L

IP Índice de estanqueidad IP66

L

IK Protección contra impactos IK08

Color cuerpo 9007

Difusor VT-T

Cuerpo AL iap

K Temperatura de color 4000K

Óptica PC: Policarbonato

Dimensiones 739x360mm

Inclinación -15º/+15º

LUM
Flujo luminoso (lm) 6.192lmlm

Aislamiento eléctrico CIII

70 Vida útil L70 B10 > 50.000h

W Eficacia 203lm/Wlm/W

Prilux garantiza una tolerancia ±10% en las medidas de flujo 
lumínico.

Dimensiones

Referencias

W LUM
W K

636575 30,5WW 6.192lmlm 203lm/W 180 4000K



Grupo Prilux Iluminación SLU declara bajo su propia responsabilidad que los
productos abajo indicados han sido fabricados en conformidad con los siguientes
estándares europeos

Familia del producto

2014/35/UE LVD (Directiva de bajo voltaje)

EN 60598-1:2015 + A1:2018 Luminarias: requerimientos generales y 
ensayos

EN 62031:2008 + A1:2013 + A2:2015 Aplicaciones generales módulos LED

EN 60598-2-3:2003 + CORR:2005 +A1:2011 Luminarias: particular, alumbrado público

EN 62471: 2008 Seguridad fotobiológica

2014/30/UE EMC (compatibilidad electromagnética)

EN 55015: 2013+A1:2015
Límites y métodos de medida 
de  las perturbaciones 
radioeléctricas

EN 61547: 2009 Requisitos de inmunidad CEM.

EN 61000-3-2: 2014 Límites de emisión de armónicos

EN 61000-3-3: 2013 Límites de variaciones de tensión y 
flicker  en redes públicas BT

EN 62493: 2015

Evaluación de los equipos de alumbrado 
en  relación a la exposición humana a los 
campos  electromagnéticos

2011/65/UE RoHS (Restricción de sustancias peligrosas)

Los productos antes mencionados cumplen con la siguiente normativa:

Año de colocación del marcado CE: 2024
Toledo, a 25 de enero de 2024

Director de Marketing y Producto  
Javier Cañamero García

www.grupoprilux.c
om

NEBIRA

http://www.grupoprilux.com/
http://www.grupoprilux.com/


Grupo Prilux Iluminación SLU declares under its own responsibility that the products
listed below have been manufactured in accordance with the following European
standards

The above mentioned products are in compliance with the following normative 
documents:

Toledo, january 24, 2024

Director of Marketing and 
Product  Javier Cañamero García

Year of CE marking placement: 2024

2014/35/UE LVD (Low Voltage Directive)

EN 60598-1:2015 + A1:2018 Luminaires: general requirements and tests

EN 62031:2008 + A1:2013 + A2:2015 LED modules for general lighting: Safety

EN 60598-2-3:2003 + CORR:2005 +A1:2011 Luminaires: particular, for road and 
street  lighting

EN 62471: 2008 Photobiological safety

2014/30/UE EMC (Electro Magnetic Compatibility)

EN 55015: 2013+A1:2015 Harmonic limits and measurement 
methods

EN 61547: 2009 EMC immunity requirements

EN 61000-3-2: 2014 Limits for harmonic current emissions

EN 61000-3-3: 2013 Limits of voltage changes and flicker in 
public  LV suppy systems

EN 62493: 2015
Evaluation of the lighting equipment in 
relation  to human exposure to 
electromagnetic fields

2011/65/UE RoHS (Restriction of Hazardous 
Substances)

www.grupoprilux.com

Product family NEBIRA

http://www.grupoprilux.com/
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Manual instrucciones
Instruction manual

255 120

59
5

360 131

73
9

14,5W 30,5W

Aislamiento eléctrico
Electrical isolation CIII

Índice de estanqueidad
Sealing rating IP66

W
T

Potencia
Power 14,5 / 30,5W

SOLAR

W
T

14,5W LiFeO4 12,8V 13,6A/h 230,4W/h 8,5h (100%) 7-8h

30,5W LiFeO4 12,8V 20,4A/h 307W/h 12h (100%) 7-8h

1/10 27 octubre 2023  / m-nebira 

NEBIRA



•	 Keep the product out of the reach of children.
•	 Do not immerse this product in water or handle it with wet 

hands.
•	 Do not hit the product.
•	 Do not install the product where there are heat sources or 

moisture concentrations.
•	 Do not handle the product while it is in operation and allow it 

to cool before touching it with your hands.
•	 The product must not be covered with thermal insulation ma-

terial under any circumstances.
•	 Maintain a minimum distance of 1m from the surface or object 

to be illuminated.
•	 If the product is damaged, replace it immediately with a new 

one.
•	 Disconnect power before installing the product.
•	 This product contains components sensitive to static electricity 

and a discharge to it could destroy or damage its components.
•	 Before carrying out any work or maintenance, make sure that 

the device is completely disconnected from the power supply.
•	 The replacement or maintenance of any component must 

be carried out with the same elements recommended and 
supplied by the manufacturer himself. If this is not the case, 
any incident on an installation that has not been carried out in 
accordance with this instruction sheet is the responsibility of 
the installer.

•	 The light source of this luminaire must be replaced only by 
the manufacturer, its technical service or equivalent qualified 
person.

•	 The luminaire must be positioned so that a prolonged look is 
not expected at the luminaire at a distance closer to 1m.

•	 If the flexible cord or cord of this luminaire is damaged, it must 
be replaced exclusively by the manufacturer or its technical 
service or an equivalently qualified person to avoid any risk.

•	  Between the low voltage supply and the control conductors 
the insulation is reinforced insulation.

•	 Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
•	 No sumerja este producto en agua ni lo manipule con las 

manos mojadas.
•	 No golpee el producto.
•	 No instale el producto donde haya fuentes de calor o concen-

traciones de humedad.
•	 No manipule el producto mientras se encuentre en funciona-

miento y déjelo enfriar antes de tocarlo con las manos.
•	 El producto no debe ser cubierto por material aislante térmico 

en ningún caso.
•	 Mantenga una distancia mínima de 1m con la superficie u 

objeto a iluminar.
•	 Si el producto se encuentra dañado sustitúyalo inmediata-

mente por uno nuevo.
•	 Desconecte la corriente antes de instalar el producto.
•	 Este producto contiene componentes sensibles a la electrici-

dad estática y una descarga sobre ella podría destruir o dañar 
sus componentes.

•	 Antes de proceder a cualquier manipulación o mantenimiento 
hay que asegurarse de que el aparato esté completamente 
desconectado del suministro eléctrico.

•	 La reposición o mantenimiento de cualquier componente 
deberá hacerse con idénticos elementos  recomendados y 
suministrados por el propio fabricante. De no ser así, cualquier 
incidencia en una instalación que no se haya realizado de 
acuerdo con esta hoja de instrucciones será responsabilidad 
del instalador.

•	 La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse unica-
mente por el fabricante, su servicio técnico o persona cualifica-
da equivalente.

•	 La luminaria debe colocarse de forma que no se espera una 
mirada prolongada a la luminaria a una distancia más cercana 
a 1m.

•	 Si el cable flexible o cordón de esta luminaria esta dañado, 
debe sustituirse exclusivamente por el fafricante o su servicio 
técnico o una persona de cualificación equivalente para evitar 
cualquier riesgo.

•	 Entre la alimentación en Baja Tensión y los conductores de 
control el aislamiento es aislamiento reforzado.

ATENCIÓN!!! RESPETAR LAS PRECAUCIONES DE 
MANIPULACIÓN DE LOS COMPONENTES SENSIBLES A 
DESCARGAS ELECTROSTÁTICAS (LED).

ATTENTION!!! OBSERVE PRECAUTIONS FOR HANDLING 
ELECTROSTATIC SENSITIVE DEVICES.

•	 Antes de comenzar la instalación de éste producto, por favor, 
lea atentamente las instrucciones y guárdelas en un sitio 
seguro.

•	 La instalación debe realizarla personal cualificado.
•	 La inadecuada manipulación de los  componentes o de la 

propia luminaria podría dañar el correcto funcionamiento de 
este producto, quedando anulada la garantía del fabricante.

•	 Queda anulada la garantía del fabricante: si la instalación no 
se realiza según lo indicado en el REBT 2002.

•	 Es de obligado cumplimiento la aplicación de ITC BT09-4 del 
rebt (instalación de protectores de sobretensiones en líneas 
y luminarias) para  instalaciones industriales y de alumbrado 
público. La garantía no cubre daños producidos por sobreten-
siones en luminarias sin protectores de sobretensiones.

•	 Before installing this product, please read the instructions 
carefully and store them in a safe place.

•	 The installation should be carried out by trained staff.
•	 Incorrect handling of the parts or the light fixture itself may 

impair the proper performance of this product. In this case, 
the manufacturer guarantee shall be deemed void.

•	 The manufacturer guarantee shall be deemed void: if the ins-
tallation is not performed in accordance with the spanish low 
voltage electrotechnical regulation 2002 (REBT 2002).

•	 The application of ITC BT09-4of rebt (installation of line and 
light fixture surge protectors) is essential for industrial and 
public lighting installations. The guarantee does not cover 
against damages caused by surges in light fixtures without 
surge protectors installed.

PRECAUCIONES:

AVISO WARNING

CAUTIONS:

2/10



+10º

-10º

MONTAJE BÁCULO/ POLE MOUNTING

GIRO/ TURN

X2
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8Nm máx.

ø60mm máx.

10Nm máx.

X2

X2
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MONTAJE POSTE/ POST MOUNTING

GIRO/ TURN

X2

+10º

-10º
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X2

8Nm máx.

ø60mm máx.

10Nm máx.

X2
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ESQUEMA DE ELECTRIFICACIÓN/ ELECTRIFICATION DIAGRAM

CAMBIO DE BATERÍA/ BATTERY CHANGE

PULSADOR ON/OFF
ON/OFF BUTTON

AVISO / WARNING

PULSE EL BOTÓN ON/OFF DESPUÉS DE HABER TERMINADO LA 
INSTALACIÓN
PRESS THE ON/OFF BUTTON WHEN THE INSTALLATION IS FINISHED

27 octubre 2023  / m-nebira 7/10



CAMBIO DE BATERÍA/ BATTERY CHANGE

X2

X4

FIG. 1

FIG. 3 FIG. 4

FIG. 2
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X2

X4

FIG. 1

FIG. 3 FIG. 4

FIG. 2
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prilux.es

REGULACIÓN/ DIMMING

REPROGRAMACIÓN DE LUMINARIA/ LUMINAIRE REPROGRAMMING

NUBIRA está equipada con un sensor de movimiento y lumi-
nosidad. 

SENSOR DE MOVIMIENTO:
•	 Cuando el sensor no detecta movimiento, la luminaria reduce 

automáticamente su intensidad (NIVEL SIN PRESENCIA).
•	 Cuando el sensor detecta movimiento, la luminaria aumenta la 

intensidad luminica según el escalón horario de la curva NIVEL 
CON PRESENCIA

•	 Después de detectar presencia la luminaria mantiene el nivel 
lumínico 15s después de los cuales reduce la intensidad lumíni-
ca de NIVEL SIN PRESENCIA.

SENSOR DE LUMINOSIDAD:

•	 NUBIRA se encenderá de forma automática cuando el sensor 
de luminosidad detecte que la luz solar se encuentra por de-
bajo del nivel mínimo. Mientras no detecte presencia manten-
drá la regulación de NIVEL SIN PRESENCIA.

•	 La luminaria se apagará de forma automática cuando el sensor 
detecte un aumento en la intensidad de la luz solar por enci-
ma del nivel establecido.

NUBIRA is equipped with a motion and light sensor. 

MOTION SENSOR:

•	 When the sensor detects no movement, the luminaire auto-
matically reduces its intensity (LEVEL WITHOUT PRESENCE).

•	 When the sensor detects movement, the luminaire increases 
the luminous intensity according to the hourly step of the 
LEVEL WITH PRESENCE curve.

•	 After detecting presence the luminaire maintains the light 
level for 15s after which it reduces the luminous intensity of 
LEVEL WITHOUT PRESENCE.

BRIGHTNESS SENSOR:

•	 NUBIRA will switch on automatically when the brightness sen-
sor detects that the sunlight is below the minimum level. As 
long as it does not detect presence, it will maintain the LEVEL 
WITHOUT PRESENCE setting.

•	 The luminaire will switch off automatically when the sensor 
detects an increase in sunlight intensity above the set level.

Mediante el MANDO PROGRAMADOR IR NEBIRA CU-ALL5 
(640534) NUBIRA permite modificar su nivel predefinido por otro 
perfil con sensor, anular el sensor o definir perfiles de escalones.

With the NEBIRA CU-ALL5 IR PROGRAMMING CONTROL 
(640534) NUBIRA allows you to change your predefined level to 
another profile with sensor, to override the sensor or to define 
step profiles.

SENSOR DE PRESENCIA Y LUMINOSIDAD
PRESENCE AND BRIGHTNESS SENSOR

NIVEL CON PRESENCIA
LEVEL WITH PRESENCE

NIVEL SIN PRESENCIA (20%)
NO PRESENCE LEVEL (20%)

10/10
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ANNEX 8: DIMENSIONAT DE FERMS 
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DIMENSIONAT DE FERM 
Es descriu i es justifica en aquest Annex la secció de ferm a disposar en les obres d’aquest 
projecte. 
 
1. Normativa d’aplicació: 

 Instrucció 6.1-I.C. “Secciones de firme”. Ministerio de Fomento. 
Per al dimensionament del ferm dels vials de la urbanització del PAU-1R es segueixen les 
directrius marcades pel Ministeri de Foment en la Instrucció 6.1-I.C. “Secciones de firme”, que 
estableix que el disseny del paquet del ferm és funció del trànsit (trànsit pesat) i del tipus 
d’explanada del terreny existent.  
 
2. Categoria de trànsit: 
La Instrucció 6.1-I.C. “Secciones de firme”. Ministerio de Fomento defineix vuit categories de 
trànsit pesant segons la IMDp que es prevegi per cada carril del projecte a l’any horitzó. Les 
categories de trànsit pesants són les següents. 
 

 
Degut a que la urbanització projectada és totalment residencial s’ha considerat una 
categoria de trànsit de vehicles pesants de T42.  
 
3. Tipus de terreny existent (esplanada)   
Degut a que el projecte consisteix en la l’ampliació d’un vial existent on el terreny ha estat 
compactat pel pas continu de vehicles i vianants es pot considerar que un cop fet el 
desbrossament i enderrocs corresponents, el terreny sobre el que es disposarà el nou paquet 
de ferms serà de sòl seleccionat. 

No es preveuen moviments de terres importants ja que la pendent de l’ampliació del vial 
s’ajusta a la del vial existent.  

Segons la figura 1 per la formació de l’esplanada de la instrucció 6.1-I.C. “Secciones de firme”, 
per obtenir una esplanada tipus E2 a partir d’una explanació de sol adequat no caldrà aportar 
material.  
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4. Seccions estructurals de ferms 

Un cop identificats el tipus d’esplanada i la categoria de trànsits de vehicles pesants es defineix 
la secció estructural del ferm a partir del material d’acabat escollit. Per això caldrà escollir una 
de les solucions proposades a la figura 2.1: 
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La secció de ferm adoptat per la pavimentació del carrer Santa Margarida és la 4221, que 
correspon a una categoria de trànsit T42 i una esplanada E2. La secció estarà formada per 
les següents capes: 

 Capa de trànsit 

Atès que el camí es troba pavimentat en diferents ocasions es considera que: 

Pel que fa al nou espai: 5+5 cm de mescla bituminosa en calent tipus AC16 surf B60/70 
D granítica. 

Pel que fa a la part existent: 4 cm de mescla bituminosa en calent tipus AC16 surf 
B60/70 D granítica. 

 Reg d’emprimació: emulsió catiònica C50 BF5 IMP 

 Base granular: 25 cm de tot-u artificial 
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ANNEX 9: EXPROPIACIONS 



1. Descripció de la finca

DESCRIPCIÓ 
La finca té forma rectangular i una superfície propera aproximada de 2,5 hectàrees. 

Emplaçament de la porció de terreny a expropiar respecte a la fotografia aèria de Google 2026. 

LÍMITS 
La finca limita: al nord amb habitatges aïllats del polígon desenvolupat de l’antic sector 
“Estrella”, a l’est amb el camí de l’Estrella i conreus a l’altra banda, a l’oest i al sud amb 
conreus.  

ESTAT ACTUAL I CONSERVACIÓ 
La finca està destinada a l’ús residencial d’habitatge, corresponent a la masia l’Estrella. 

ÀMBIT D’EXPROPIACIÓ 
L’objecte de l’expropiació és una petita part de tres/quatre metres d’amplada i 235m de longitud 
aproximadament amb una superfície de 967,99m2, situada adjacent a l’oest del camí de 
l’Estrella que s’inicia a la rotonda al nord i acaba en el carrer Salze de la urbanització Priorat. 

L’expropiació té per objecte l’eixamplament de la secció del camí de l’Estrella de forma que 
puguin passar dos vehicles i construir una vorera que permeti el pas de vianants amb 
condicions de seguretat. 
La vorera tindrà un paviment tou, i s’ha procurat mantenir la major part dels murs de pedra seca 
existents. Així també es dotarà d’ilꞏluminació i mobiliari urbà. 

Es tracta d’una actuació reiteradament reclamada pels veïns de la urbanització Priorat per 
poder accedir al nucli a peu i evitar la perillositat dels vehicles al caminar directament per la 
calçada. 

Les superfícies de terrenys afectats per l’ampliació del camí són les resultants del “Projecte 
executiu per la reforma i ampliació del camí de l’Estrella que uneix el nucli de Llorenç del 
Penedès amb la urbanització el Priorat a Banyeres del Penedès” redactat per Garreta 
arquitectes i pendent d’aprovació per l’ajuntament de Llorenç del Penedès. 

EXPROPIACIÓ 1



        Límit finca 

Àmbit a expropiar de la finca 
amb referència cadastral 
8207928CF7780N0001DH 

Franja de terreny a expropiar (en rosa la zona urbana en blau la zona urbanitzable) respecte al topogràfic de l’ICGC. 



2. Règim de la propietat

DADES REGISTRALS 
Consta a la Corporació Nota simple informativa de títol de càrregues, amb les següents dades: 



DADES CADASTRALS 
Segons consulta al cadastre. 

Imatge parcial de la web del Cadastre de Rústega 



Rambla Marinada, 27 
43712 Llorenç del Penedès 
Tel. 977 67 71 06 

Imatge parcial de la cartografia del Cadastre. 



3. Descripció urbanística.

MUNICIPI: 
Llorenç del Penedès. 
Pla d’ordenació urbanística municipal (POUM)  
(AD 09/06/2011) DOGC núm. 6100. Data 02/04/2012. 

Imatge parcial del POUM de Llorenç del Penedès 

RÈGIM DEL SÒL: 
Classificació;  
- Parcialment, Sòl urbà.
- Parcialment, Sòl urbanitzable delimitat
Qualificació;
- Parcialment, Nucli històric. Els Masos (codi 1c). Regulat per l’article 112. Nucli històric
- Parcialment, Sector de pla parcial urbanístic. PPU-3 “L’Estrella”. Regulat per l’article 150.

Determinacions pels sectors de desenvolupament.

APROFITAMENT URBANÍSTIC 

Article 112.  Nucli històric (codi 1): 

1. Definició: 

Aquesta zona comprèn la trama urbana corresponent al nucli fundacional i històric de la població amb ordenació en
illes tancades de forma irregular i edificació entre mitgeres alineada a vial. 
Les normes regulen tant les obres de nova edificació com les de conservació i millora de les existents. 
L’objectiu del POUM és preservar el nucli mantenint l’estructura urbana i edificatòria, fomentant la millora de les
condicions d’habitabilitat, seguretat, salubritat i ornament públic. 

Diferenciem dins d’aquesta zona: 

a) Centre històric (codi 1a) 

Format per les illes a l’entorn del Castell i l’Església.



Totes elles conformen el conjunt de protecció “centre històric” del Catàleg de béns protegits. 

b) Els Masos (codi 1c) 

Format per les antigues masies aïllades de Cal Garcia, el Mas i l’Estrella que han quedat envoltades pel teixit
edificat del nucli i les seves extensions. Totes estan incloses al Catàleg de béns protegits, a excepció de la inclosa
al PPU-5 “Forn d’obra”. 

2. Condicions de parcelꞏlació:

a) Centre històric (codi 1a) 

Caldrà mantenir l’actual estructura parcelꞏlaria. 
No s’admeten segregacions ni agrupacions de solars a excepció d’aquelles que no assoleixin la superfície
mínima, per ubicar un habitatge d’acord amb els requeriments mínims de la normativa d’habitabilitat vigent. 

b) Els Masos (codi 1c) 

S’ha de mantenir l’actual estructura com a una única parcelꞏla coincident amb la qualificació urbanística. 

3. Condicions d'edificació: 

a) Centre històric (codi 1a) 

▪ Tipus d’ordenació: 

L’existent. Generalment edificació alineada a vial amb patis interiors i/o eixides. 
▪ Densitat màxima d’habitatges: 

L’existent. 
En el cas d’enderroc, nova planta o gran rehabilitació el nombre màxim d’habitatges (N) a excepció de les 
promocions d’iniciativa pública i/o privada acollides a qualsevol règim d’habitatge protegit, serà sempre que 
s’edifiqui més d’un, el resultant de l’aplicació de la següent formula: 

- N = S (m2) / 100 

Essent;  
N = nombre màxim d’habitatges. (Nombre enter, la part decimal resultant no computarà). 
S = sostre màxim edificable en plantes pis. (cossos sortints i sota coberta no comptabilitzen) 

- També, el conjunt d’habitatges resultant haurà de tenir una mitja de superfície útil mínima interior de
80m2 per habitatge. 

▪ Edificabilitat màxima: 

Manteniment de la volumetria existent. 
En cas d’enderroc, nova planta o gran rehabilitació la resultant de l’aplicació de les condicions d’ordenació de 
la zona: alçada reguladora, fondària edificable i espai interior d’illa 

▪ Fondària edificable: 

L’existent. 
En el cas d’enderroc, nova planta o gran rehabilitació les edificacions no superaran els 12,00 m.  
La planta baixa podrà ultrapassar aquesta fondària, si no contempla usos d’habitatge en les condicions 
establertes en aquestes Normes. 

▪ Alçada reguladora màxima i nombre de plantes: 

L’existent. 
En el cas d’enderroc, nova planta o gran rehabilitació les següents: 

- 3,50m. per a PB. 
- 6,50m. per a PB + 1PP. 
- 9,50m. per a PB + 2PP. 

▪ Coberta: 

- Plana; tipus terrat a la catalana. 



- Inclinada; amb pendent màxim 35%, les línies d’arrencada es situaran a les façanes principals i
posteriors, i els careners seran paralꞏlels a aquestes. 

▪ Sota coberta: 

L’existent.
En el cas d’enderroc, nova planta o gran rehabilitació s’admet per a usos complementaris no habitables de
l’habitatge de l’última planta. 

▪ Cossos sortints: 

Solament s’admeten els oberts a façana de carrer amb les següents limitacions: 

- Vol màxim; 40cm.
- Longitud màxima de vol; 1/3 de l’amplada de façana, amb una amplada màxima de balcó d’1,50 m. 

▪ Elements sortints: 

Segons condicions d’estètica dels Annexos 1 i 3 d’aquestes Normes. 

▪ Reculades: 

No s’admeten. L’edificació s’haurà d’alinear a façana en la seva totalitat. 

▪ Soterrani: 

L’ocupació serà com a màxim la mateixa de la planta baixa. 

▪ Espai interior d’illa: 

L’espai interior d’illa es mantindrà preferentment enjardinat. 

b) Els Masos (codi 1c) 

Les condicions d’edificació seran les que estableixi el Catàleg o en el seu defecte el pla especial que el
desenvolupi, o la fitxa del sector on s’ubiqui. 

4. Condicions d'ús: 

Estan permesos els usos següents de les Normes:

a) Centre històric: 

▪ Usos principals: 

Habitatge, residencial (hoteler, turisme rural), restauració, oficines i serveis, administratiu, sociocultural i
educatiu. 

▪ Usos compatibles: 

Comercial, magatzem, garatge, esportiu, sanitari-assistencial, serveis tècnics i ambientals. 
La proporció d’ús compatible serà del 30% com a màxim, per incrementar aquest percentatge caldrà
redactar un pla especial que el justifiqui. 

b) Els Masos (codi 1c) 

Solament són permesos els usos actuals, els que estableixi el Catàleg o en el seu defecte el pla especial que el
desenvolupi, o la fitxa del sector on s’ubiqui. 

5. Condicions de protecció: 

Per constituir les illes d’aquesta zona, centre històric (codi 1a), el conjunt històric, artístic i arqueològic “Centre històric 
Co-1” són d’aplicació els següents criteris comuns d’intervenció: els quals caldrà completar amb els que de forma
particular per cada bé s’estableixin a les fitxes corresponents, si s’escau. 

▪ Criteris comuns d’intervenció: 

En cap cas seran permeses obres que impliquin la pèrdua de valors pels quals el bé ha estat catalogat.



Les formes d’actuació de conservació i consolidació seran preceptives a tots els conjunts, monuments, 
edificis, elements i construccions que formen aquest conjunt. 

Les formes d’actuació de restauració seran obligades per als béns o elements protegits de forma Total.  

Les intervencions de condicionament solament es permeten sobre els elements no protegits específicament i 
pels nivells de protecció Parcial i Tipològica. 
La reutilització serà opcional a excepció dels casos en que sigui preceptiva per la legislació sectorial o 
expressament així s’assenyali en les fitxes particulars corresponents a cada bé.  

Les formes d’actuació d’ampliació, d’addició, substitució i nova planta resten permeses només quan es 
garanteixi el manteniment dels valors del bé protegit i en els casos en que expressament s’indica en la fitxa 
particular. 

Els béns solament podran ser enderrocats parcialment en aquelles parts no protegides i sempre que es 
justifiqui que la intervenció millorarà els valors pels quals va ser catalogat. L’enderroc total solament s’admet 
de forma excepcional i quan es garanteixi la reconstrucció del bé catalogat amb el manteniment dels valors 
pel qual va ser catalogat. 

Els mínims conceptes en que s’ha d’entendre la conservació són: 

Seguretat: L’edifici ha de garantir la seguretat i estabilitat estructural interna i la seguretat vers la via pública. 
Salubritat: L’edifici ha de garantir les normes higièniques mínimes que estableix la legislació vigent. 
Habitabilitat: L’edifici ha de garantir les normes d’habitabilitat mínimes que estableix la legislació vigent. 
Ornament: L’edifici, construcció o element protegit ha de conservar en la forma adequada els elements 
estilístics, funcionals i ornamentals de l’obra original. 

En qualsevol cas, les obres d’intervenció en els béns immobles respectaran les condicions ambientals, 
arquitectòniques i característiques de lloc o del seu entorn immediat. Totes aquestes obres o intervencions 
estaran orientades a restituir la seva configuració arquitectònica original o característica. 

▪ Criteris particulars d’intervenció. 

Total;
Les intervencions han de garantir el manteniment del bé catalogat, conservar la seva estructura i fisonomia
originals i possibilitar el seu correcte funcionament, sense que les actuacions suposin aportacions de
reinvenció o de nou disseny. La utilització de tècniques i materials contemporanis no suposarà de cap
manera la modificació de l’aspecte general del bé, i aquesta haurà de possibilitar un correcte ús i salvaguarda
del mateix, sense malmetre’n la equitat ni representar aportacions formals gratuïtes. El disseny formal i els
materials utilitzats en les actuacions necessàries hauran d’ésser elaborats, triats i utilitzats sense que
produeixen un impacte visual i cultural sobre el lloc. Si és possible, tota intervenció haurà de ser reversible.
No es tracta de realitzar obres que singularitzin aquests espais, sinó d’instalꞏlar-hi, en cas que sigui
necessari, els elements imprescindibles per garantir-ne la correcta i segura utilització, així com la
senyalització i l’accessibilitat.
Es prohibeix modificar el volum, murs, forjats, escales o altres elements especialment significatius, també es
conservaran el patis i espais lliures que formin part del bé catalogat.

Parcial;
S’hi permetran les modificacions que no malmetin ni els valors ni la funcionalitat de la part protegida, i també
aquelles que li retornin valors que hagin estat malmesos. Són per tant intervencions que garanteixin el
manteniment de la part que estigui protegida, fent possible el correcte funcionament del conjunt, sense que
les actuacions de restauració suposin aportacions de reinvenció o de nou disseny. La utilització de tècniques
i materials contemporanis no suposarà de cap manera la modificació de l’aspecte general de la part
protegida.
En aquest tipus d’intervenció es permetrà quan obeeixi a un projecte integral de restauració o reutilització,
degudament documentat, variar el volum construït del bé, per poder assolir, si s’escau, l’esgotament dels
paràmetres de la normativa urbanística.
Si la intervenció que es proposa no adapta la nova arquitectura a la part que s’ha de conservar, la proposta
no tindrà cap sentit. La intervenció ha de potenciar formalment i volumètricament els valors que són objecte
de protecció.
Es permet enderrocar parts del bé no especialment significatives, posant en valors els elements protegits.

Específica;
Les intervencions garantiran la preservació total de l’element, característica o aspecte formal protegit.
En cas excepcional, de substitució de l’edificació que li dona suport, l’element serà traslladat a la nova
edificació o a un espai o edifici públic.

Tipològica;



De forma general es permetran intervencions de conservació, consolidació i restauració, per retornar al 
conjunt l’estat genuí. La resta de formes d’intervenció seran permeses en actuacions integrals que 
garanteixin el manteniment dels valors tipològics protegits, i sempre que així es determini a la fitxa 
corresponent.  
Exteriorment s’hauran de mantenir les característiques pròpies de la tipologia, composició, proporcions, 
acabats, etc. que configuren els trets funcionals i formals pels quals han estat protegits. 
Interiorment, s’hi hauran de mantenir els elements que configuren l’estructura constructiva i arquitectònica de 
la seva tipologia. Cal ser conscients que el valor patrimonial de la tipologia de l’immoble no resideix tan sols 
en els trets externs que el determinen, sinó que és inherent al sistema estructural, espacial o d’acabats que el 
configura i que dóna sentit a la seva lògica global.   

▪ Altres proteccions. 

Resten protegits expressament els elements característics de l’edificació tradicional, columnes, pilastres,
portalades, llindes i brancals de pedra, elements de fusteria treballada, baranes de ferro colat, cantonades de
carreus, tornaveus i altres elements, que caldrà mantenir i conservar de forma adient, sense recobrir
d’arrebossats, estucs, pintures o altres i fins i tot es restituiran adequadament en les rehabilitacions i
restauracions d’edificacions d’aquests sectors per mantenir la imatge i memòria històrica del municipi.

Article 150.  Determinacions pels sectors de desenvolupament 

PPU- 3  “L’Estrella” 

Descripció: 

Comprèn els terrenys de sòl urbanitzable situats al sud-oest del nucli urbà de Llorenç i que connecten amb la 
urbanització “Priorat”. Van ésser objecte de desenvolupament urbanístic mitjançant pla parcial i projecte d’urbanització 
que s’ha executat parcialment. 

La regulació d’aquest sector es complementa amb un Conveni Urbanístic que es recull en la documentació del POUM. 

La superfície total del sector es de  160.122,74 m2. 

Objectius: 

- Consolidar el desenvolupament urbanístic en aquesta ubicació d’acord amb l’estructura general proposada.
- Preservar el bosquet de L’Estrella.
- Millorar la connectivitat entre el nucli i la urbanització del Priorat.
- Realitzar la gestió urbanística i executar les obres d’urbanització.

Condicions d’ordenació: 

1. Ordenació general:

Es localitzaran els terrenys destinats a sistema d’espais lliures al Bosc de L’Estrella i cal unir el C/ Marquesa de
Griny amb el C/ Alt Camp mitjançant vial estructurant segons determinen els plànols d’ordenació.
Es delimita una franja de reserva del sistema viari de 30 m. d’amplada per a la futura implantació d’una variant al
nucli i una línia d’edificació a 17 m. de l’esmentada franja.

2. Ordenació de l’edificació:

L’ordenació de l’edificació es realitzarà preferentment amb les tipologies corresponents als codis 4 i 5 d’aquestes
Normes.

3. Usos:

Els mateixos dels codis 4, 5 i EQ d’aquestes Normes.

4. Aprofitament urbanístic:

L’edificabilitat bruta del sector es de: 0,3574 m2 st/m2s.
El sostre edificable màxim es de 57.228,00 m2. distribuït de la forma següent:

 Residencial lliure: 34.500 m2 



 Residencial HPO: 9.856 m2 
 Residencial HPC: 4.928 m2 
 Equipament privat: 7.944 m2 

5. Densitat:

15,114 Habitatges/Ha.
El nombre màxim d’habitatges es de 242 hab. dels quals:

 Residencial lliure: 146 
 Residencial HPO: 64 
 Residencial HPC: 32 

6. Cessions mínimes:

 Sistemes:
Espais lliures:  16.012,27 m² (10,00%) 
Equipaments: 11.445,60 m² (  7,15%) 
Xarxa viària: 42.393,64 m² (26,48%) 
Sòl corresponent als serveis tècnics i ambientals necessaris. 

 Zones:
Sòl corresponent al 10% de l’aprofitament urbanístic del sector.

Condicions de gestió: 

El sistema d’actuació serà el de reparcelꞏlació en la modalitat de compensació bàsica.  

Resten vinculats al sector d’acord al que estableix l’article 35 del R.L.U. 538,50 m2 de terrenys situats al sud i classificats de 
sòl urbà i qualificats com a sistema de xarxa viària per garantir la connectivitat del C/ Alt Camp amb l’Avinguda Marquesa de 
Griny i l’Avinguda de les Camelies. 

Pla d’etapes: 
L’agenda del POUM regula i determina el programa temporal per a l’inici de la tramitació, urbanització i edificació del 
sector. 

Condicions mediambientals i d’urbanització: 

L’ordenació i obres d’urbanització es realitzaran d’acord a les determinacions relacionades al Conveni Urbanístic signat 
amb la Corporació i que s’adjunta a l’Annex de la Memòria, i a les determinacions de l’Annex 4: “Condicions 
mediambientals i d’urbanització” d’aquestes Normes. 

El projecte d’urbanització contemplarà de forma general les obres externes al sector que incideixin en els serveis 
urbanístics i siguin necessaris per al seu correcte funcionament i en particular: 

Caldrà donar compliment a les mesures correctores que es varen determinar a la documentació presentada pels 
promotors en la tramitació del sector i que va obtenir informe favorable de l’ACA de data 05/03/2009. 

- El sector es farà càrrec de la finalització de les obres d’urbanització, de la xarxa de telefonia i de la colꞏlocació del
pannot en les voreres que faltin de les illes envoltades pels carrers Camí de Cal Prosset, Tarragona i Avinguda
L’Estrella.

- Caldrà executar la connectivitat de la xarxa d’aigua del sector des del dipòsit situat al C/ del Llimó fins al C/ Cor del
Raïm cantonada amb el C/ Abat Escarrè.

- En el càlcul de la xarxa de recollida de pluvials es contemplaran les aigües aportades per les zones ubicades
amunt de la conca, especialment el sector de l’Eixample Oest i es recolliran des de la Ctra. de la Bisbal T-240.



4. Criteris de valoració.
D’acord amb el – Real Decreto Legislativo 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el 
texto refundido de la Ley de Suelo y Rehabilitación Urbana- , el sòl es valora segons la seva 
classe i situació. 

Artículo 21. Situaciones básicas del suelo. 

1. Todo el suelo se encuentra, a los efectos de esta ley, en una de las situaciones básicas de suelo rural o de suelo
urbanizado.
2. Está en la situación de suelo rural:
a) En todo caso, el suelo preservado por la ordenación territorial y urbanística de su transformación mediante la
urbanización, que deberá incluir, como mínimo, los terrenos excluidos de dicha transformación por la legislación de
protección o policía del dominio público, de la naturaleza o del patrimonio cultural, los que deban quedar sujetos a tal
protección conforme a la ordenación territorial y urbanística por los valores en ellos concurrentes, incluso los
ecológicos, agrícolas, ganaderos, forestales y paisajísticos, así como aquéllos con riesgos naturales o tecnológicos,
incluidos los de inundación o de otros accidentes graves, y cuantos otros prevea la legislación de ordenación territorial
o urbanística.
b) El suelo para el que los instrumentos de ordenación territorial y urbanística prevean o permitan su paso a la situación
de suelo urbanizado, hasta que termine la correspondiente actuación de urbanización, y cualquier otro que no reúna los
requisitos a que se refiere el apartado siguiente. 
3. Se encuentra en la situación de suelo urbanizado el que, estando legalmente integrado en una malla urbana
conformada por una red de viales, dotaciones y parcelas propia del núcleo o asentamiento de población del que forme
parte, cumpla alguna de las siguientes condiciones:
a) Haber sido urbanizado en ejecución del correspondiente instrumento de ordenación.
b) Tener instaladas y operativas, conforme a lo establecido en la legislación urbanística aplicable, las infraestructuras y
los servicios necesarios, mediante su conexión en red, para satisfacer la demanda de los usos y edificaciones
existentes o previstos por la ordenación urbanística o poder llegar a contar con ellos sin otras obras que las de
conexión con las instalaciones preexistentes. El hecho de que el suelo sea colindante con carreteras de circunvalación
o con vías de comunicación interurbanas no comportará, por sí mismo, su consideración como suelo urbanizado.
c) Estar ocupado por la edificación, en el porcentaje de los espacios aptos para ella que determine la legislación de
ordenación territorial o urbanística, según la ordenación propuesta por el instrumento de planificación correspondiente.
4. También se encuentra en la situación de suelo urbanizado, el incluido en los núcleos rurales tradicionales legalmente
asentados en el medio rural, siempre que la legislación de ordenación territorial y urbanística les atribuya la condición
de suelo urbano o asimilada y cuando, de conformidad con ella, cuenten con las dotaciones, infraestructuras y servicios
requeridos al efecto.

L’àmbit afectat es troba en part en la situació bàsica de “suelo urbanizado” i en part en situació 
bàsica de “suelo rural”, i per tant s’han d’utilitzar els criteris que determinen els articles 37 i 36 
respectivament del Real Decret Legislatiu 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el 
texto refundido de la Ley de Suelo y Rehabilitación Urbana. 

Artículo 37. Valoración en el suelo urbanizado. 

1. Para la valoración del suelo urbanizado que no está edificado, o en que la edificación existente o en curso de
ejecución es ilegal o se encuentra en situación de ruina física:
a) Se considerarán como uso y edificabilidad de referencia los atribuidos a la parcela por la ordenación urbanística,
incluido en su caso el de vivienda sujeta a algún régimen de protección que permita tasar su precio máximo en venta o
alquiler.
Si los terrenos no tienen asignada edificabilidad o uso privado por la ordenación urbanística, se les atribuirá la
edificabilidad media y el uso mayoritario en el ámbito espacial homogéneo en que por usos y tipologías la ordenación
urbanística los haya incluido.
b) Se aplicará a dicha edificabilidad el valor de repercusión del suelo según el uso correspondiente, determinado por el
método residual estático.
c) De la cantidad resultante de la letra anterior se descontará, en su caso, el valor de los deberes y cargas pendientes
para poder realizar la edificabilidad prevista.
2. Cuando se trate de suelo edificado o en curso de edificación, el valor de la tasación será el superior de los
siguientes:
a) El determinado por la tasación conjunta del suelo y de la edificación existente que se ajuste a la legalidad, por el
método de comparación, aplicado exclusivamente a los usos de la edificación existente o la construcción ya realizada.
b) El determinado por el método residual del apartado 1 de este artículo, aplicado exclusivamente al suelo, sin
consideración de la edificación existente o la construcción ya realizada. 
3. Cuando se trate de suelo urbanizado sometido a actuaciones de reforma o renovación de la urbanización, el método
residual a que se refieren los apartados anteriores considerará los usos y edificabilidades atribuidos por la ordenación
en su situación de origen.



Artículo 36. Valoración en el suelo rural. 

1. Cuando el suelo sea rural a los efectos de esta ley y de conformidad con lo dispuesto en la Disposición adicional
séptima:
a) Los terrenos se tasarán mediante la capitalización de la renta anual real o potencial, la que sea superior, de la
explotación según su estado en el momento al que deba entenderse referida la valoración.
La renta potencial se calculará atendiendo al rendimiento del uso, disfrute o explotación de que sean susceptibles los
terrenos conforme a la legislación que les sea aplicable, utilizando los medios técnicos normales para su producción.
Incluirá, en su caso, como ingresos las subvenciones que, con carácter estable, se otorguen a los cultivos y
aprovechamientos considerados para su cálculo y se descontarán los costes necesarios para la explotación
considerada.
El valor del suelo rural así obtenido podrá ser corregido al alza en función de factores objetivos de localización, como la
accesibilidad a núcleos de población o a centros de actividad económica o la ubicación en entornos de singular valor
ambiental o paisajístico, cuya aplicación y ponderación habrá de ser justificada en el correspondiente expediente de
valoración, todo ello en los términos que reglamentariamente se establezcan.
b) Las edificaciones, construcciones e instalaciones, cuando deban valorarse con independencia del suelo, se tasarán
por el método de coste de reposición según su estado y antigüedad en el momento al que deba entenderse referida la
valoración.
c) Las plantaciones y los sembrados preexistentes, así como las indemnizaciones por razón de arrendamientos rústicos
u otros derechos, se tasarán con arreglo a los criterios de las Leyes de Expropiación Forzosa y de Arrendamientos
Rústicos.
2. En ninguno de los casos previstos en el apartado anterior podrán considerarse expectativas derivadas de la
asignación de edificabilidades y usos por la ordenación territorial o urbanística que no hayan sido aun plenamente
realizados.

El “Real Decreto 1492/2011, de 24 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento de 
valoraciones de la Ley de Suelo” determina que: 

Artículo 22 Valoración en situación de suelo urbanizado no edificado 
1. El valor en situación de suelo urbanizado no edificado, o si la edificación existente o en curso sea ilegal o se
encuentre en situación de ruina física, se obtendrá aplicando a la edificabilidad de referencia determinada según lo
dispuesto en el artículo anterior, el valor de repercusión del suelo según el uso correspondiente, de acuerdo con la
siguiente expresión:

Siendo: 
VS = Valor del suelo urbanizado no edificado, en euros por metro cuadrado de suelo. 
Ei = Edificabilidad correspondiente a cada uno de los usos considerados, en metros cuadrados edificables por metro 
cuadrado de suelo. 
VRSi = Valor de repercusión del suelo de cada uno de los usos considerados, en euros por metro cuadrado edificable. 
2. Los valores de repercusión del suelo de cada uno de los usos considerados a los que hace referencia el apartado
anterior, se determinarán por el método residual estático de acuerdo con la siguiente expresión:

Siendo: 
VRS = Valor de repercusión del suelo en euros por metro cuadrado edificable del uso considerado. 
Vv = Valor en venta del metro cuadrado de edificación del uso considerado del producto inmobiliario acabado, 
calculado sobre la base de un estudio de mercado estadísticamente significativo, en euros por metro cuadrado 
edificable. 
K = Coeficiente que pondera la totalidad de los gastos generales, incluidos los de financiación, gestión y promoción, así 
como el beneficio empresarial normal de la actividad de promoción inmobiliaria necesaria para la materialización de la 
edificabilidad. 
Dicho coeficiente K, que tendrá con carácter general un valor de 1,40, podrá ser reducido o aumentado de acuerdo con 
los siguientes criterios: 

a) Podrá reducirse hasta un mínimo de 1,20 en el caso de terrenos en situación de urbanizado destinados a la
construcción de viviendas unifamiliares en municipios con escasa dinámica inmobiliaria, viviendas sujetas a un régimen
de protección que fije valores máximos de venta que se aparten de manera sustancial de los valores medios del



mercado residencial, naves industriales u otras edificaciones vinculadas a explotaciones económicas, en razón de 
factores objetivos que justifiquen la reducción del componente de gastos generales como son la calidad y la tipología 
edificatoria, así como una menor dinámica del mercado inmobiliario en la zona. 
b) Podrá aumentarse hasta un máximo de 1,50 en el caso de terrenos en situación de urbanizado destinados a
promociones que en razón de factores objetivos como puedan ser, la extraordinaria localización, la fuerte dinámica
inmobiliaria, la alta calidad de la tipología edificatoria, el plazo previsto de comercialización, el riesgo previsible, u otras
características de la promoción, justifiquen la aplicación de un mayor componente de gastos generales.

Vc = Valor de la construcción en euros por metro cuadrado edificable del uso considerado. Será el resultado de sumar 
los costes de ejecución material de la obra, los gastos generales y el beneficio industrial del constructor, el importe de 
los tributos que gravan la construcción, los honorarios profesionales por proyectos y dirección de las obras y otros 
gastos necesarios para la construcción del inmueble. 

Todos los valores deberán estar referidos a la fecha que corresponda según el objeto de la valoración en los términos 
establecidos en el apartado 2 del artículo 21 del texto refundido de la Ley de Suelo. 

3. En caso de parcelas que no se encuentren completamente urbanizadas o que tengan pendiente el levantamiento de
cargas o el cumplimiento de deberes para poder realizar la edificabilidad prevista, se descontarán del valor del suelo
determinado según el apartado 1 anterior la totalidad de los costes y gastos pendientes, así como el beneficio
empresarial derivado de la promoción, de acuerdo con la siguiente expresión:

Siendo: 
VSo = Valor del suelo descontados los deberes y cargas pendientes, en euros. 
VS = Valor del suelo urbanizado no edificado, en euros. 
G = Costes de urbanización pendientes de materialización y otros deberes y cargas pendientes, en euros. 
TLR = Tasa libre de riesgo en tanto por uno. 
PR = Prima de riesgo en tanto por uno. 

La tasa libre de riesgo, a los efectos de determinar el beneficio de la promoción en este Reglamento, será la última 
referencia publicada por el Banco de España del rendimiento interno en el mercado secundario de la deuda pública de 
plazo entre dos y seis años. En cuanto a la prima de riesgo, a los efectos de determinar el beneficio de la promoción en 
este Reglamento, se fijará en función de los usos y tipologías correspondientes atribuidos por la ordenación 
urbanística, tomando como referencia los porcentajes establecidos en el cuadro del Anexo IV de este Reglamento en 
función del tipo de inmueble sin que pueda ser superior al porcentaje que se determine para el coeficiente corrector K 
establecido en el apartado 2 anterior, incluida la propia prima de riesgo como sumando de la totalidad de los gastos 
generales. 

4. La aplicación del método residual establecido en los apartados anteriores, no considerará otros parámetros
económicos que los que puedan deducirse de la situación en el momento de la tasación. En ningún caso se
considerarán las expectativas de plusvalías o alteraciones de valor que pudieran producirse en el futuro.

Pel que fa ala terrenys en situació de “suelo rural” el Real Decreto 1492/2011, de 24 de 
octubre, por el que se aprueba el Reglamento de valoraciones de la Ley de Suelo, estableix 
com es calcula la renda anual real o potencial. 

Artículo 9. Cálculo de la renta de la explotación. 

1. La renta anual, real o potencial, de la explotación, que podrá estar referida al año natural o al año agrícola o de
campaña, se determinará a partir de la información técnica, económica y contable de la explotación actual o potencial
en suelo rural. A tal efecto, se considerará la información que sobre la renta de la explotación pueda haber sido
acreditada por el propietario o el titular de la misma y, en su defecto, se considerará preferente la información
procedente de estudios y publicaciones realizadas por las Administraciones Públicas competentes en la materia sobre
rendimientos, precios y costes, así como de las demás variables técnico-económicas de la zona.
En este caso, la renta anual real o potencial de explotación, se determinará según la siguiente fórmula:
R = I - C
Donde:
R = Renta anual real o potencial de explotación, en euros por hectárea.
I = Ingresos anuales de la explotación, en euros por hectárea.
C = Costes anuales de la explotación, en euros por hectárea.
Cuando no haya podido determinarse la renta de acuerdo con la fórmula anterior, y siempre que en la zona exista
información estadísticamente significativa sobre los cánones de arrendamiento u otras formas de compensación por el
uso del suelo rural, la renta real o potencial podrá calcularse a partir de dicho canon o compensación que le
corresponda al propietario. La renta real o potencial de la explotación se determinará según la siguiente fórmula:
R= CA + DM



Donde: 
R = Renta anual real o potencial de explotación, en euros por hectárea. 
CA = Canon de arrendamiento o compensación anual satisfechos al propietario por el uso de la tierra, en euros por 
hectárea. 
DM = Valor anual de los derechos y mejoras atribuibles al arrendatario o usuario del suelo rural (aparcero, enfiteuta o 
similar), en euros por hectárea. 

2. Cuando como consecuencia de las magnitudes técnicas o económicas utilizadas en el cálculo, la renta real o
potencial difiera sustancialmente de los valores de rentabilidad medios de las explotaciones de su misma naturaleza,
esta circunstancia deberá justificarse documentalmente.

3. A los efectos del cálculo de la renta real o potencial del apartado 1 de este artículo, se considerarán como ingresos
los siguientes:
a) Los correspondientes a la venta de productos, subproductos u otros recursos o materiales de la explotación.
b) Los derivados de la prestación de los servicios de la explotación, incluidos los de naturaleza medioambiental.
c) Los obtenidos con el alquiler de las instalaciones de la explotación.
d) Las subvenciones que, con carácter estable, se otorguen a los cultivos y aprovechamientos considerados.

4. A los mismos efectos, se considerarán como costes los siguientes:
a) Las compras a terceros de materias primas destinadas a la actividad productiva de la explotación.
b) Los pagos por servicios prestados por terceros necesarios para el desarrollo de la actividad productiva de la
explotación.
c) El coste total de la adquisición de los equipos, maquinaria e instalaciones de la explotación, incluyendo el valor de
las amortizaciones en función de su vida útil, uso y obsolescencia, o el coste de su alquiler.
d) Los sueldos y salarios del personal laboral, incluyendo pagas extraordinarias, cargas laborales y fiscales
correspondientes a la empresa, así como las indemnizaciones o suplidos por los gastos realizados por el trabajador a
consecuencia de la actividad laboral.
e) El coste de la energía eléctrica, el abastecimiento de agua, la conexión a la red de comunicación y cualesquiera
otros servicios de utilidad pública suministrados a la explotación.
f) Impuestos de distinta naturaleza y ámbito fijados sobre la explotación en su conjunto o sobre alguno de sus
elementos.
g) Interés del capital circulante.
h) Otros costes ocasionados durante el proceso de actividad de la explotación no susceptibles de ser encuadrados en
los apartados anteriores.



5. Valor del sòl

ZONA CLASSIFICADA COM A SÒL URBÀ 
Per al càlcul del valor del sòl utilitzem el document “Valors bàsics dels immobles urbans” per a 
l’any 2026 redactat per l’Agència Tributària de Catalunya. 



Llorenç es troba a la zona A13, per tant el valor de repercussió del sòl d’ús residencial és de 
147€/m2st. 

Per tant el valor unitari del sòl (VS) és el resultat de multiplicar l’edificabilitat (E), pel valor de 
repercussió (VRS). 

En aquest cas, atès la zona Nucli històric. Els Masos (codi 1c) el sostre edificable és el mateix 
de l’existent si dividim el sostre existent per la superfície de la finca ens donarà l’edificabilitat € 
que en concret és de 0,084805 m2st/m2s (utilitzant les dades cadastrals). 
El valor unitari del sòl és: 

VS = 0,084805 m2st/m2s x 147€/m2st = 12,466€/m2s 



ZONA CLASSIFICADA COM A SÒL URBANITZABLE 

Per al càlcul del valor del sòl utilitzem el document “Valors bàsics dels immobles rústics a 
Tarragona” per a l’any 2026 redactat per l’Agència Tributària de Catalunya. 



Per tant, es considera que els terrenys són conreus herbacis i d’oliveres de secà, que segons el 
quadre adjunt estan valorats en 8.000€/ha, és a dir 0,8€/m2 



6. Valor de la finca

ZONA CLASSIFICADA COM A SÒL URBÀ 

Dades 
Superfície dels terrenys a expropiar (SF): 629,16m2. 
Valor del sòl (VS):  12,466€/m2 

Essent per tant, el valor dels terrenys de: 

Valor de la superfície de terrenys a expropiar (VF): 
VF= 629,16m2 x 12,466€/m2 = 7.843,11€ 

ZONA CLASSIFICADA COM A SÒL URBANITZABLE 

Dades 
Superfície dels terrenys a expropiar (SF): 338,83m2.  
Valor del sòl (VS):  0,8€/m2 

Essent per tant, el valor dels terrenys de: 

Valor de la superfície de terrenys a expropiar (VF): 
VF= 338,83m2 x 0,8€/m2 = 271,06€ 

Essent el valor total dels terrenys a expropiar de: 

VStotal =  7.843,11€ + 271,06€ = 8.114,17m2 
 (VUIT MIL CENT-CATORZE EUROS AMB DISSET CÈNTIMS D’EURO) 



EXPROPIACIÓ 2
1. Descripció de la finca

DESCRIPCIÓ 
La finca té forma irregular i una superfície propera a les 16 hectàrees. 

Emplaçament de la porció de terreny a expropiar respecte a la fotografia aèria de Google 2026. 

LÍMITS 
La finca limita: al nord amb conreus, habitatges aïllats del polígon desenvolupat de l’antic sector 
“Estrella” i la finca de la masia “L’Estrella”, a l’est amb conreus i habitatges de la urbanització 
Priorat, a l’oest i al sud amb habitatges aïllats de la urbanització Priorat.  

ESTAT ACTUAL I CONSERVACIÓ 
La finca està destinada a conreus herbacis i d’oliveres. 

ÀMBIT D’EXPROPIACIÓ 
L’objecte de l’expropiació és una petita part de tres/quatre metres d’amplada i 160m de longitud 
amb una superfície de 655,01m2, situada adjacent a l’oest del camí de l’Estrella que s’inicia a 
la rotonda al nord i acaba en el carrer Salze de la urbanització Priorat. 

L’expropiació té per objecte l’eixamplament de la secció del camí de l’Estrella de forma que 
puguin passar dos vehicles i construir una vorera que permeti el pas de vianants amb 
condicions de seguretat. 
La vorera tindrà un paviment tou, i s’ha procurat mantenir la major part dels murs de pedra seca 
existents. Així també es dotarà d’ilꞏluminació i mobiliari urbà. 
Es tracta d’una actuació reiteradament reclamada pels veïns de la urbanització Priorat per 
poder accedir al nucli a peu i evitar la perillositat dels vehicles al caminar directament per la 
calçada. 

Les superfícies de terrenys afectats per l’ampliació del camí són les resultants del “Projecte 
executiu per la reforma i ampliació del camí de l’Estrella que uneix el nucli de Llorenç del 
Penedès amb la urbanització el Priorat a Banyeres del Penedès” redactat per Garreta 
arquitectes i pendent d’aprovació per l’ajuntament de Llorenç del Pene 



         Límit finca 

Àmbit a expropiar de la finca 
amb referència cadastral 
8207901CF7780N0001IH 

Franja de terreny a expropiar (en blau) respecte al topogràfic de l’ICGC. 



2. Règim de la propietat

DADES REGISTRALS 
Consta a la Corporació Nota simple informativa de títol de càrregues, amb les següents dades: 



DADES CADASTRALS 
Segons consulta al cadastre. 

Imatge parcial de la cartografia del Cadastre de Rústega 

Imatge parcial de la cartografia del Cadastre de Rústega 



3. Descripció urbanística.

MUNICIPI: 
Llorenç del Penedès. 
Pla d’ordenació urbanística municipal (POUM)  
(AD 09/06/2011) DOGC núm. 6100. Data 02/04/2012. 

Imatge parcial del POUM de Llorenç del Penedès 

RÈGIM DEL SÒL: 
Classificació; Sòl urbanitzable delimitat 
- Qualificació; Sector de pla parcial urbanístic. PPU-3 “L’Estrella”. Regulat per l’article 150.

Determinacions pels sectors de desenvolupament.

APROFITAMENT URBANÍSTIC 

Article 150.  Determinacions pels sectors de desenvolupament 

PPU- 3  “L’Estrella” 

Descripció: 

Comprèn els terrenys de sòl urbanitzable situats al sud-oest del nucli urbà de Llorenç i que connecten amb la 
urbanització “Priorat”. Van ésser objecte de desenvolupament urbanístic mitjançant pla parcial i projecte d’urbanització 
que s’ha executat parcialment. 

La regulació d’aquest sector es complementa amb un Conveni Urbanístic que es recull en la documentació del POUM. 

La superfície total del sector es de  160.122,74 m2. 

Objectius: 

- Consolidar el desenvolupament urbanístic en aquesta ubicació d’acord amb l’estructura general proposada.
- Preservar el bosquet de L’Estrella.
- Millorar la connectivitat entre el nucli i la urbanització del Priorat.



- Realitzar la gestió urbanística i executar les obres d’urbanització.

Condicions d’ordenació: 

1. Ordenació general:

Es localitzaran els terrenys destinats a sistema d’espais lliures al Bosc de L’Estrella i cal unir el C/ Marquesa de
Griny amb el C/ Alt Camp mitjançant vial estructurant segons determinen els plànols d’ordenació.
Es delimita una franja de reserva del sistema viari de 30 m. d’amplada per a la futura implantació d’una variant al
nucli i una línia d’edificació a 17 m. de l’esmentada franja.

2. Ordenació de l’edificació:

L’ordenació de l’edificació es realitzarà preferentment amb les tipologies corresponents als codis 4 i 5 d’aquestes
Normes.

3. Usos:

Els mateixos dels codis 4, 5 i EQ d’aquestes Normes.

4. Aprofitament urbanístic:

L’edificabilitat bruta del sector es de: 0,3574 m2 st/m2s.
El sostre edificable màxim es de 57.228,00 m2. distribuït de la forma següent:

 Residencial lliure: 34.500 m2 
 Residencial HPO: 9.856 m2 
 Residencial HPC: 4.928 m2 
 Equipament privat: 7.944 m2 

5. Densitat:

15,114 Habitatges/Ha.
El nombre màxim d’habitatges es de 242 hab. dels quals:

 Residencial lliure: 146 
 Residencial HPO: 64 
 Residencial HPC: 32 

6. Cessions mínimes:

 Sistemes:
Espais lliures:  16.012,27 m² (10,00%) 
Equipaments: 11.445,60 m² (  7,15%) 
Xarxa viària: 42.393,64 m² (26,48%) 
Sòl corresponent als serveis tècnics i ambientals necessaris. 

 Zones:
Sòl corresponent al 10% de l’aprofitament urbanístic del sector.

Condicions de gestió: 

El sistema d’actuació serà el de reparcelꞏlació en la modalitat de compensació bàsica.  

Resten vinculats al sector d’acord al que estableix l’article 35 del R.L.U. 538,50 m2 de terrenys situats al sud i classificats de 
sòl urbà i qualificats com a sistema de xarxa viària per garantir la connectivitat del C/ Alt Camp amb l’Avinguda Marquesa de 
Griny i l’Avinguda de les Camelies. 

Pla d’etapes: 
L’agenda del POUM regula i determina el programa temporal per a l’inici de la tramitació, urbanització i edificació del 
sector. 

Condicions mediambientals i d’urbanització: 

L’ordenació i obres d’urbanització es realitzaran d’acord a les determinacions relacionades al Conveni Urbanístic signat 
amb la Corporació i que s’adjunta a l’Annex de la Memòria, i a les determinacions de l’Annex 4: “Condicions 
mediambientals i d’urbanització” d’aquestes Normes. 



El projecte d’urbanització contemplarà de forma general les obres externes al sector que incideixin en els serveis 
urbanístics i siguin necessaris per al seu correcte funcionament i en particular: 

Caldrà donar compliment a les mesures correctores que es varen determinar a la documentació presentada pels 
promotors en la tramitació del sector i que va obtenir informe favorable de l’ACA de data 05/03/2009. 

- El sector es farà càrrec de la finalització de les obres d’urbanització, de la xarxa de telefonia i de la colꞏlocació del
pannot en les voreres que faltin de les illes envoltades pels carrers Camí de Cal Prosset, Tarragona i Avinguda
L’Estrella.

- Caldrà executar la connectivitat de la xarxa d’aigua del sector des del dipòsit situat al C/ del Llimó fins al C/ Cor del
Raïm cantonada amb el C/ Abat Escarrè.

- En el càlcul de la xarxa de recollida de pluvials es contemplaran les aigües aportades per les zones ubicades
amunt de la conca, especialment el sector de l’Eixample Oest i es recolliran des de la Ctra. de la Bisbal T-240.



4. Criteris de valoració.
D’acord amb el – Real Decreto Legislativo 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el 
texto refundido de la Ley de Suelo y Rehabilitación Urbana- , el sòl es valora segons la seva 
classe i situació. 

Artículo 21. Situaciones básicas del suelo. 

1. Todo el suelo se encuentra, a los efectos de esta ley, en una de las situaciones básicas de suelo rural o de suelo
urbanizado.
2. Está en la situación de suelo rural:
a) En todo caso, el suelo preservado por la ordenación territorial y urbanística de su transformación mediante la
urbanización, que deberá incluir, como mínimo, los terrenos excluidos de dicha transformación por la legislación de
protección o policía del dominio público, de la naturaleza o del patrimonio cultural, los que deban quedar sujetos a tal
protección conforme a la ordenación territorial y urbanística por los valores en ellos concurrentes, incluso los
ecológicos, agrícolas, ganaderos, forestales y paisajísticos, así como aquéllos con riesgos naturales o tecnológicos,
incluidos los de inundación o de otros accidentes graves, y cuantos otros prevea la legislación de ordenación territorial
o urbanística.
b) El suelo para el que los instrumentos de ordenación territorial y urbanística prevean o permitan su paso a la situación
de suelo urbanizado, hasta que termine la correspondiente actuación de urbanización, y cualquier otro que no reúna los
requisitos a que se refiere el apartado siguiente. 
3. Se encuentra en la situación de suelo urbanizado el que, estando legalmente integrado en una malla urbana
conformada por una red de viales, dotaciones y parcelas propia del núcleo o asentamiento de población del que forme
parte, cumpla alguna de las siguientes condiciones:
a) Haber sido urbanizado en ejecución del correspondiente instrumento de ordenación.
b) Tener instaladas y operativas, conforme a lo establecido en la legislación urbanística aplicable, las infraestructuras y
los servicios necesarios, mediante su conexión en red, para satisfacer la demanda de los usos y edificaciones
existentes o previstos por la ordenación urbanística o poder llegar a contar con ellos sin otras obras que las de
conexión con las instalaciones preexistentes. El hecho de que el suelo sea colindante con carreteras de circunvalación
o con vías de comunicación interurbanas no comportará, por sí mismo, su consideración como suelo urbanizado.
c) Estar ocupado por la edificación, en el porcentaje de los espacios aptos para ella que determine la legislación de
ordenación territorial o urbanística, según la ordenación propuesta por el instrumento de planificación correspondiente.
4. También se encuentra en la situación de suelo urbanizado, el incluido en los núcleos rurales tradicionales legalmente
asentados en el medio rural, siempre que la legislación de ordenación territorial y urbanística les atribuya la condición
de suelo urbano o asimilada y cuando, de conformidad con ella, cuenten con las dotaciones, infraestructuras y servicios
requeridos al efecto.

Per tractar-se de terrenys en la situació bàsica de “suelo rural”, s’ha d’utilitzar els criteris que 
determina l’article 36 del Real Decret Legislatiu  

Artículo 36. Valoración en el suelo rural. 
1. Cuando el suelo sea rural a los efectos de esta ley y de conformidad con lo dispuesto en la Disposición adicional
séptima:
a) Los terrenos se tasarán mediante la capitalización de la renta anual real o potencial, la que sea superior, de la
explotación según su estado en el momento al que deba entenderse referida la valoración.
La renta potencial se calculará atendiendo al rendimiento del uso, disfrute o explotación de que sean susceptibles los
terrenos conforme a la legislación que les sea aplicable, utilizando los medios técnicos normales para su producción.
Incluirá, en su caso, como ingresos las subvenciones que, con carácter estable, se otorguen a los cultivos y
aprovechamientos considerados para su cálculo y se descontarán los costes necesarios para la explotación
considerada.
El valor del suelo rural así obtenido podrá ser corregido al alza en función de factores objetivos de localización, como la
accesibilidad a núcleos de población o a centros de actividad económica o la ubicación en entornos de singular valor
ambiental o paisajístico, cuya aplicación y ponderación habrá de ser justificada en el correspondiente expediente de
valoración, todo ello en los términos que reglamentariamente se establezcan.
b) Las edificaciones, construcciones e instalaciones, cuando deban valorarse con independencia del suelo, se tasarán
por el método de coste de reposición según su estado y antigüedad en el momento al que deba entenderse referida la
valoración.
c) Las plantaciones y los sembrados preexistentes, así como las indemnizaciones por razón de arrendamientos rústicos
u otros derechos, se tasarán con arreglo a los criterios de las Leyes de Expropiación Forzosa y de Arrendamientos
Rústicos.
2. En ninguno de los casos previstos en el apartado anterior podrán considerarse expectativas derivadas de la
asignación de edificabilidades y usos por la ordenación territorial o urbanística que no hayan sido aun plenamente
realizados.



El Real Decreto 1492/2011, de 24 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento de 
valoraciones de la Ley de Suelo, estableix com es calcula la renda anual real o potencial. 

Artículo 9. Cálculo de la renta de la explotación. 

1. La renta anual, real o potencial, de la explotación, que podrá estar referida al año natural o al año agrícola o de
campaña, se determinará a partir de la información técnica, económica y contable de la explotación actual o potencial
en suelo rural. A tal efecto, se considerará la información que sobre la renta de la explotación pueda haber sido
acreditada por el propietario o el titular de la misma y, en su defecto, se considerará preferente la información
procedente de estudios y publicaciones realizadas por las Administraciones Públicas competentes en la materia sobre
rendimientos, precios y costes, así como de las demás variables técnico-económicas de la zona.
En este caso, la renta anual real o potencial de explotación, se determinará según la siguiente fórmula:
R = I - C
Donde:
R = Renta anual real o potencial de explotación, en euros por hectárea.
I = Ingresos anuales de la explotación, en euros por hectárea.
C = Costes anuales de la explotación, en euros por hectárea.
Cuando no haya podido determinarse la renta de acuerdo con la fórmula anterior, y siempre que en la zona exista
información estadísticamente significativa sobre los cánones de arrendamiento u otras formas de compensación por el
uso del suelo rural, la renta real o potencial podrá calcularse a partir de dicho canon o compensación que le
corresponda al propietario. La renta real o potencial de la explotación se determinará según la siguiente fórmula:
R= CA + DM
Donde:
R = Renta anual real o potencial de explotación, en euros por hectárea.
CA = Canon de arrendamiento o compensación anual satisfechos al propietario por el uso de la tierra, en euros por
hectárea.
DM = Valor anual de los derechos y mejoras atribuibles al arrendatario o usuario del suelo rural (aparcero, enfiteuta o
similar), en euros por hectárea.

2. Cuando como consecuencia de las magnitudes técnicas o económicas utilizadas en el cálculo, la renta real o
potencial difiera sustancialmente de los valores de rentabilidad medios de las explotaciones de su misma naturaleza,
esta circunstancia deberá justificarse documentalmente.

3. A los efectos del cálculo de la renta real o potencial del apartado 1 de este artículo, se considerarán como ingresos
los siguientes:
a) Los correspondientes a la venta de productos, subproductos u otros recursos o materiales de la explotación.
b) Los derivados de la prestación de los servicios de la explotación, incluidos los de naturaleza medioambiental.
c) Los obtenidos con el alquiler de las instalaciones de la explotación.
d) Las subvenciones que, con carácter estable, se otorguen a los cultivos y aprovechamientos considerados.

4. A los mismos efectos, se considerarán como costes los siguientes:
a) Las compras a terceros de materias primas destinadas a la actividad productiva de la explotación.
b) Los pagos por servicios prestados por terceros necesarios para el desarrollo de la actividad productiva de la
explotación.
c) El coste total de la adquisición de los equipos, maquinaria e instalaciones de la explotación, incluyendo el valor de
las amortizaciones en función de su vida útil, uso y obsolescencia, o el coste de su alquiler.
d) Los sueldos y salarios del personal laboral, incluyendo pagas extraordinarias, cargas laborales y fiscales
correspondientes a la empresa, así como las indemnizaciones o suplidos por los gastos realizados por el trabajador a
consecuencia de la actividad laboral.
e) El coste de la energía eléctrica, el abastecimiento de agua, la conexión a la red de comunicación y cualesquiera
otros servicios de utilidad pública suministrados a la explotación.
f) Impuestos de distinta naturaleza y ámbito fijados sobre la explotación en su conjunto o sobre alguno de sus
elementos.
g) Interés del capital circulante.
h) Otros costes ocasionados durante el proceso de actividad de la explotación no susceptibles de ser encuadrados en
los apartados anteriores.



5. Valor del sòl
Per al càlcul del valor del sòl utilitzem el document “Valors bàsics dels immobles rústics a 
Tarragona” per a l’any 2026 redactat per l’Agència Tributària de Catalunya. 



Per tant, es considera que els terrenys són conreus herbacis i d’oliveres de secà, que segons el 
quadre adjunt estan valorats en 8.000€/ha, és a dir 0,8€/m2 



Rambla Marinada, 27 
43712 Llorenç del Penedès 
Tel. 977 67 71 06 

6. Valor de la finca

Dades 
Superfície dels terrenys a expropiar (SF): 655,01m2.  
Valor del sòl (VS):  0,8€/m2 

Essent per tant, el valor dels terrenys de: 

Valor de la superfície de terrenys a expropiar (VF): 
VF= 655,01m2 x 0,8€/m2 = 524,00€ 
(CINC-CENTS VINT-I-QUATRE EUROS) 



100,39M2

655.01M2

34.80M2

528.77M2

304.03M2
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A92 DE 2   
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Detall Expropiacions
Definició geomètrica

EXPROPIACIÓ NÚM. 1 - QUADRE DE COORDENADES
EST PV AZIMUTH DISTANCIA PV COORD-Y COORD-X

1 4570781.524 378353.072
1 2 357º22'42.30" 2.217 2 4570783.738 378352.970
2 3 72º05'56.93" 2.670 3 4570784.559 378355.511
3 4 310º49'28.76" 0.820 4 4570785.095 378354.891
4 5 303º40'28.69" 1.030 5 4570785.666 378354.034
5 6 296º30'55.14" 1.030 6 4570786.126 378353.112
6 7 289º24'10.76" 1.029 7 4570786.468 378352.141
7 8 285º30'09.14" 0.142 8 4570786.506 378352.004
8 9 284º26'58.03" 4.036 9 4570787.513 378348.096
9 10 268º52'16.13" 0.203 10 4570787.509 378347.893
10 11 269º45'36.98" 0.478 11 4570787.507 378347.415
11 12 270º43'08.98" 0.478 12 4570787.513 378346.937
12 13 271º33'16.63" 0.479 13 4570787.526 378346.458
13 14 272º38'26.51" 0.478 14 4570787.548 378345.981
14 15 273º35'28.52" 0.479 15 4570787.578 378345.503
15 16 274º33'17.41" 0.479 16 4570787.616 378345.026
16 17 275º31'11.40" 0.478 17 4570787.662 378344.550
17 18 276º29'08.82" 0.478 18 4570787.716 378344.075
18 19 277º27'07.49" 0.478 19 4570787.778 378343.601
19 20 278º24'02.48" 0.479 20 4570787.848 378343.127
20 21 279º15'55.26" 0.478 21 4570787.925 378342.655
21 22 280º22'09.16" 0.478 22 4570788.011 378342.185
22 23 281º11'33.57" 0.479 23 4570788.104 378341.715
23 24 282º12'13.13" 0.478 24 4570788.205 378341.248
24 25 283º09'54.39" 0.479 25 4570788.314 378340.782
25 26 284º09'08.64" 0.479 26 4570788.431 378340.318
26 27 285º01'26.40" 0.478 27 4570788.555 378339.856
27 28 286º09'34.18" 0.478 28 4570788.688 378339.397
28 29 286º52'57.75" 0.479 29 4570788.827 378338.939
29 30 288º01'06.22" 0.478 30 4570788.975 378338.484
30 31 288º55'23.95" 2.337 31 4570789.733 378336.273
31 32 293º24'43.61" 1.586 32 4570790.363 378334.818
32 33 299º39'24.38" 1.774 33 4570791.241 378333.276
33 34 305º58'25.17" 1.176 34 4570791.932 378332.324
34 35 298º39'18.73" 0.307 35 4570792.079 378332.055
35 36 287º43'49.92" 0.309 36 4570792.173 378331.761
36 37 275º52'48.62" 0.303 37 4570792.204 378331.460
37 38 263º12'07.57" 0.304 38 4570792.168 378331.158
38 39 255º24'12.31" 0.397 39 4570792.068 378330.774
39 40 248º59'35.56" 0.402 40 4570791.924 378330.399
40 41 242º46'35.09" 0.389 41 4570791.746 378330.053
41 42 236º48'08.79" 0.387 42 4570791.534 378329.729
42 43 231º00'50.95" 0.389 43 4570791.289 378329.427
43 44 222º16'11.55" 0.458 44 4570790.951 378329.119
44 45 214º10'17.53" 0.401 45 4570790.619 378328.893
45 46 210º22'27.38" 0.974 46 4570789.778 378328.401
46 47 107º21'26.55" 20.976 47 4570783.520 378348.421
47 1 113º14'05.29" 5.061 1 4570781.524 378353.072

00-01-00.21 Has.

EXPROPIACIÓ NÚM. 2 - QUADRE DE COORDENADES
EST PV AZIMUTH DISTANCIA PV COORD-Y COORD-X

1 4570783.738 378352.970
1 2 72º05'56.93" 2.695 2 4570784.567 378355.535
2 3 137º07'06.10" 0.198 3 4570784.422 378355.670
3 4 137º52'20.02" 1.030 4 4570783.658 378356.361
4 5 145º02'40.00" 1.030 5 4570782.814 378356.951
5 6 152º09'58.82" 1.030 6 4570781.903 378357.432
6 7 160º42'16.02" 0.737 7 4570781.208 378357.675
7 8 165º02'55.04" 1.572 8 4570779.689 378358.081
8 9 175º53'13.20" 0.969 9 4570778.723 378358.150
9 10 172º51'19.73" 3.461 10 4570775.288 378358.581
10 11 178º40'23.94" 3.369 11 4570771.920 378358.659
11 12 179º51'59.79" 6.443 12 4570765.477 378358.674
12 13 179º52'00.69" 1.291 13 4570764.186 378358.677
13 14 178º02'36.97" 2.343 14 4570761.844 378358.757
14 15 178º20'35.88" 4.635 15 4570757.211 378358.891
15 16 179º39'58.47" 4.635 16 4570752.576 378358.918
16 17 180º26'41.85" 4.636 17 4570747.941 378358.882
17 18 180º26'41.85" 4.636 18 4570743.305 378358.846
18 19 180º24'49.74" 9.138 19 4570734.167 378358.780
19 20 180º23'42.03" 9.138 20 4570725.029 378358.717
20 21 180º11'24.91" 3.915 21 4570721.114 378358.704
21 22 180º11'24.91" 3.915 22 4570717.199 378358.691
22 23 180º09'39.54" 7.830 23 4570709.369 378358.669
23 24 180º42'15.59" 7.810 24 4570701.560 378358.573
24 25 181º48'42.85" 3.906 25 4570697.656 378358.449
25 26 186º14'07.95" 2.932 26 4570694.741 378358.131
26 27 184º51'04.02" 1.360 27 4570693.386 378358.016
27 28 187º46'01.59" 2.656 28 4570690.754 378357.657
28 29 189º17'38.34" 2.076 29 4570688.706 378357.322
29 30 357º22'42.29" 64.316 30 4570752.954 378354.380
30 31 2º40'05.59" 4.350 31 4570757.299 378354.583
31 32 2º17'08.91" 9.112 32 4570766.404 378354.946
32 33 358º50'19.13" 8.003 33 4570774.405 378354.784
33 34 348º00'20.70" 6.949 34 4570781.203 378353.340
34 35 320º10'35.59" 0.418 35 4570781.524 378353.072
35 1 357º22'42.30" 2.217 1 4570783.738 378352.970

00-03-04.03 Has.

EXPROPIACIÓ NÚM. 3 - QUADRE DE COORDENADES
EST PV AZIMUTH DISTANCIA PV COORD-Y COORD-X

1 4570589.290 378352.768
1 2 344º36'49.39" 0.823 2 4570590.084 378352.550
2 3 342º32'17.75" 5.114 3 4570594.962 378351.015
3 4 347º13'57.19" 2.883 4 4570597.774 378350.378
4 5 355º09'50.70" 2.991 5 4570600.754 378350.126
5 6 0º51'59.86" 2.893 6 4570603.647 378350.170
6 7 0º51'59.86" 3.101 7 4570606.747 378350.217
7 8 14º26'32.06" 1.495 8 4570608.195 378350.590
8 9 4º20'19.69" 2.506 9 4570610.694 378350.779
9 10 358º07'06.90" 17.890 10 4570628.575 378350.192

10 11 358º55'22.46" 7.921 11 4570636.494 378350.043
11 12 358º55'22.47" 7.876 12 4570644.369 378349.895
12 13 358º00'29.57" 7.241 13 4570651.605 378349.643
13 14 358º00'29.57" 7.289 14 4570658.889 378349.390
14 15 358º54'51.56" 6.040 15 4570664.928 378349.276
15 16 2º55'44.32" 6.989 16 4570671.908 378349.633
16 17 14º38'45.81" 2.777 17 4570674.595 378350.335
17 18 17º34'22.65" 6.313 18 4570680.614 378352.241
18 19 10º07'21.00" 2.496 19 4570683.071 378352.680
19 20 6º43'30.77" 0.998 20 4570684.062 378352.797
20 21 3º19'40.53" 11.348 21 4570695.391 378353.455
21 22 0º53'49.95" 55.011 22 4570750.396 378354.317
22 23 1º24'59.85" 2.559 23 4570752.954 378354.380
23 24 177º22'42.29" 64.316 24 4570688.706 378357.322
24 25 189º17'38.33" 2.513 25 4570686.226 378356.916
25 26 189º55'36.85" 6.427 26 4570679.895 378355.808
26 27 198º14'03.77" 5.420 27 4570674.747 378354.112
27 28 197º43'11.27" 3.598 28 4570671.320 378353.017
28 29 180º15'25.81" 6.461 29 4570664.859 378352.988
29 30 174º36'50.79" 4.091 30 4570660.786 378353.372
30 31 178º15'30.70" 6.318 31 4570654.471 378353.564
31 32 177º54'08.01" 13.004 32 4570641.476 378354.040
32 33 178º20'50.52" 6.727 33 4570634.752 378354.234
33 34 179º38'53.03" 3.663 34 4570631.089 378354.256
34 35 179º38'53.03" 3.663 35 4570627.426 378354.279
35 36 178º23'41.40" 7.033 36 4570620.396 378354.476
36 37 178º05'52.26" 11.177 37 4570609.225 378354.847
37 38 181º49'33.38" 6.905 38 4570602.324 378354.627
38 39 176º07'19.68" 4.421 39 4570597.913 378354.926
39 40 165º19'45.32" 6.604 40 4570591.524 378356.599
40 1 239º45'00.96" 4.434 1 4570589.290 378352.768

00-05-28.77 Has.

EXPROPIACIÓ NÚM. 4 - QUADRE DE COORDENADES
EST PV AZIMUTH DISTANCIA PV COORD-Y COORD-X

1 4570591.524 378356.599
1 2 165º19'45.33" 0.404 2 4570591.133 378356.701
2 3 170º01'12.11" 5.095 3 4570586.115 378357.584
3 4 174º37'22.06" 4.706 4 4570581.430 378358.025
4 5 266º43'44.30" 3.461 5 4570581.232 378354.570
5 6 350º18'01.75" 4.048 6 4570585.223 378353.888
6 7 344º36'49.39" 4.218 7 4570589.290 378352.768
7 1 59º45'00.96" 4.434 1 4570591.524 378356.599

00-00-34.80 Has.

EXPROPIACIÓ NÚM. 5 - QUADRE DE COORDENADES
EST PV AZIMUTH DISTANCIA PV COORD-Y COORD-X

1 4570581.430 378358.025
1 2 174º37'22.06" 11.386 2 4570570.094 378359.092
2 3 181º38'34.89" 7.359 3 4570562.738 378358.881
3 4 181º38'34.89" 7.359 4 4570555.382 378358.670
4 5 185º01'42.64" 4.877 5 4570550.524 378358.242
5 6 185º01'42.64" 4.877 6 4570545.665 378357.815
6 7 184º58'09.99" 4.139 7 4570541.542 378357.456
7 8 184º58'09.99" 4.139 8 4570537.419 378357.098
8 9 189º09'37.90" 4.510 9 4570532.967 378356.380
9 10 189º09'37.90" 4.510 10 4570528.514 378355.662

10 11 191º48'05.25" 5.144 11 4570523.479 378354.610
11 12 190º41'11.88" 7.410 12 4570516.198 378353.236
12 13 194º37'54.16" 3.559 13 4570512.755 378352.337
13 14 194º37'54.16" 3.559 14 4570509.311 378351.438
14 15 192º23'46.16" 14.804 15 4570494.852 378348.260
15 16 192º08'11.61" 9.094 16 4570485.961 378346.348
16 17 192º22'29.41" 2.266 17 4570483.747 378345.862
17 18 192º22'29.41" 8.107 18 4570475.829 378344.125
18 19 192º22'55.28" 4.318 19 4570471.611 378343.199
19 20 192º23'23.29" 1.207 20 4570470.432 378342.940
20 21 192º00'04.09" 3.804 21 4570466.711 378342.149
21 22 192º07'15.15" 15.935 22 4570451.131 378338.803
22 23 192º59'04.98" 7.375 23 4570443.945 378337.146
23 24 191º26'29.50" 8.283 24 4570435.827 378335.503
24 25 189º42'36.50" 4.903 25 4570430.994 378334.676
25 26 182º30'55.21" 6.950 26 4570424.051 378334.371
26 27 181º14'36.32" 8.433 27 4570415.620 378334.188
27 28 271º39'54.38" 1.721 28 4570415.670 378332.468
28 29 354º03'39.30" 17.004 29 4570432.583 378330.709
29 30 12º12'07.55" 11.266 30 4570443.594 378333.090
30 31 12º54'38.30" 4.340 31 4570447.824 378334.059
31 32 12º54'38.30" 4.321 32 4570452.036 378335.025
32 33 12º29'11.96" 16.101 33 4570467.757 378338.506
33 34 14º18'45.31" 2.500 34 4570470.179 378339.124
34 35 11º50'16.04" 6.708 35 4570476.744 378340.500
35 36 11º30'02.45" 33.008 36 4570509.089 378347.081
36 37 14º32'11.79" 9.137 37 4570517.934 378349.375
37 38 9º25'11.91" 23.766 38 4570541.379 378353.264
38 39 5º17'29.56" 13.751 39 4570555.071 378354.533
39 40 1º09'47.20" 17.882 40 4570572.949 378354.896
40 41 357º44'47.20" 8.289 41 4570581.232 378354.570
41 1 86º43'44.30" 3.461 1 4570581.430 378358.025

00-06-55.01 Has.

LLEGENDA EXPROPIACIONS
          - Superfície expropiació en Sòl Urbà
          - Superfície expropiació en Sòl Urbanitzable
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ANNEX 10: ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT 



ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ 

DADES DE L'OBRA 
Tipus d'obra: REFORMA I AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE L’ESTRELLA  
Emplaçament: CAMÍ DE L’ESTRELLA QUE UNEIX EL NUCLI DE LLORENÇ DEL PENEDÈS AMB LA URB. PRIORAT DE 
BANYERES  

 Superfície construïda: 4200m² 
Promotor: AJUNTAMENT DE LLORENÇ DEL PENEDÈS  
Arquitecte/s autor/s del Projecte d'execució: CRISTINA ABELLÓ MOLINS  
Tècnic/a redactor/a de l'Estudi Bàsic de Seguretat i Salut: CRISTINA ABELLÓ MOLINS  

DADES TÈCNIQUES DE L'EMPLAÇAMENT 
Topografia: LLEUGERAMENT INCLINADA  
Característiques del terreny: (resistència, cohesió)  
Condicions físiques i d'ús dels edificis de l'entorn: vial exitent que travessa entorn envoltat de camp de conreus.  
Instal∙lacions de serveis públics: Enllumenat proper a la zona de la urbanització i cuneta d’aigües pluvials en tot 
el tram.  
Tipologia de vials: Vial amb calçada de paviment asfàltic.  



COMPLIMENT DEL RD 1627/97 SOBRE "DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I 
SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ" 

 

1. INTRODUCCIÓ 

Aquest  Estudi  Bàsic  de  Seguretat  i  Salut  estableix,  durant  l'execució d'aquesta obra,  les  previsions  respecte  a  la 
prevenció de riscos d'accidents i malalties professionals, així com informació útil per efectuar en el seu dia, en les 
degudes condicions de seguretat i salut, els previsibles treballs de manteniment posteriors.  

Permet donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les seves obligacions en el terreny 
de la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu desenvolupament i d'acord amb el Reial Decret 1627/1997 
pel qual s'estableixen les "disposicions mínimes de seguretat i de salut a les obres de construcció". 

En  base  a  l'art.  7è  d'aquest  Reial  Decret,  i  en  aplicació  d'aquest  Estudi  Bàsic  de  Seguretat  i  Salut,  l'empresa 
contractista ha d'elaborar un Pla de Seguretat  i  Salut en el  treball en el qual  s'analitzin, estudiïn, desenvolupin  i 
complementin les previsions contingudes en el present document.  

El Pla de Seguretat i Salut haurà de ser aprovat abans de l'inici de l'obra pel Coordinador de Seguretat i Salut durant 
l'execució de  l'obra o, quan no sigui necessari, per  la Direcció Facultativa. En cas d'obres de  les Administracions 
Públiques s'haurà de sotmetre a l'aprovació d'aquesta Administració. 

Cal recordar l'obligatorietat de que a cada centre de treball hi hagi un Llibre d'Incidències pel seguiment del Pla de S 
i  S.  Les  anotacions  fetes  al  Llibre  d'Incidències  hauran  de  posar‐se  en  coneixement  de  la  Inspecció  de  Treball  i 
Seguretat Social en el termini de 24 hores, quan es produeixin repeticions de la incidència. 

Segons l'art. 15è del Reial Decret, les empreses contractistes i sots‐contractistes hauran de garantir que les persones 
que treballen a l'obra rebin la informació adequada de totes les mesures de seguretat i salut a l'obra. 

La comunicació d'obertura del centre de treball a l'autoritat laboral competent haurà d'incloure el Pla de Seguretat 
i Salut, s'haurà de fer prèviament a l'inici d'obra i la presentaran únicament les empreses que tinguin la consideració 
de contractistes. 

El Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execució de l'obra o qualsevol integrant de la Direcció Facultativa, en cas 
d'apreciar  un  risc  greu  imminent  per  a  la  seguretat  de  les  persones  que  treballen  a  l'obra,  podrà  aturar  l'obra 
parcialment o totalment, comunicant‐ho a la Inspecció de Treball i Seguretat Social, a l'empresa contractista, sots‐
contractista i representants de les persones treballadores. 

Les  responsabilitats  dels  coordinadors,  de  la  Direcció  Facultativa  i  del  promotor  no  eximiran  de  les  seves 
responsabilitats a les empreses contractistes i sots‐contractistes (art. 11è).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2. PRINCIPIS GENERALS APLICABLES DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA 

En base als principis d'acció preventiva establerts a l'article 15è de la Llei 31/95 de "prevenció de riscos laborals", 
l'empresa  aplicarà  les mesures  que  integren  el  deure  general  de  prevenció,  d'acord  amb  els  següents  principis 
generals: 

 Evitar riscos  
 Avaluar els riscos que no es puguin evitar  
 Combatre els riscos a l'origen  
 Adaptar el treball a la persona, en particular en el que respecta a la concepció dels llocs de treball, l'elecció 

dels equips i els mètodes de treball i de producció, per tal de reduir el treball monòton i repetitiu, i reduir 
els efectes del mateix a la salut  

 Tenir en compte l'evolució de la tècnica  
 Substituir allò que és perillós per allò que tingui poc o cap perill  
 Planificar la prevenció, buscant un conjunt coherent que integri la tècnica, l'organització i les condicions 

del treball, les relacions socials i la influència dels factors ambientals en el treball 
 Adoptar mesures que posin per davant la protecció col∙lectiva a la individual 
 Donar les degudes instruccions a les persones que treballen a l'obra 

 

En conseqüència i per tal de donar compliment a aquests principis generals, tal i com estableix l'article 10 del RD 
1627/1997, durant l'execució de l'obra es vetllarà per: 

 El manteniment de l'obra en bon estat d'ordre i neteja  
 L'elecció de l'emplaçament dels llocs i àrees de treball, tenint en compte les seves condicions d'accés i la 

determinació de les vies o zones de desplaçament o circulació  
 La manipulació dels diferents materials i la utilització dels mitjans auxiliars  
 El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control periòdic de les Instal∙lacions i dispositius 

necessaris per a l'execució de l'obra, amb objecte de corregir els defectes que poguessin afectar a la 
seguretat i salut de les persones treballadores  

 La delimitació i condicionament de les zones d'emmagatzematge i dipòsit dels diferents materials, en 
particular si es tracta de matèries i substàncies perilloses  

 La recollida dels materials perillosos utilitzats  
 L'emmagatzematge i l'eliminació o evacuació de residus i runes  
 L'adaptació en funció de l'evolució de l'obra del període de temps efectiu que s'haurà de dedicar a les 

diferents feines o fases del treball  
 La cooperació entre les empreses contractistes, sots‐contractistes i les persones que treballen a l'obra en 

règim d'autònoms  
 Les interaccions i incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de feina o activitat que es realitzi a l'obra o 

prop de l'obra  

 

L'empresa tindrà en consideració les capacitats professionals de les persones treballadores en matèria de seguretat 
i salut en el moment d'encomanar les feines.  

L'empresa adoptarà les mesures necessàries per garantir que només les persones treballadores que hagin rebut 
informació i formació suficient i adequada puguin accedir a les zones de risc greu i específic. 
 
L'efectivitat de les mesures preventives haurà de preveure les distraccions i imprudències no temeràries que 
pogués cometre la persona que treballa a l'obra. Cal tenir en compte els riscos addicionals que poguessin implicar 
determinades mesures preventives, que només podran adoptar‐se quan els riscos que generin siguin 
substancialment menors dels que es volen reduir i no existeixin alternatives preventives més segures. 
 



 
L'empresa podrà concertar operacions d'assegurances que tinguin com a finalitat garantir la previsió de riscos 
derivats tant del treball respecte del seu personal, com de les persones treballadores en règim d'autònoms. Les 
societats cooperatives també podran concertar operacions d'assegurances respecte de les seves persones 
associades, l'activitat de les quals consisteixi en la prestació del seu treball personal. 
 
En compliment del deure de protecció de les persones treballadores, l'empresa garantirà que cada persona que 
treballa a l'obra rebi una formació teòrica i practica que sigui suficient i adequada en matèria preventiva. Aquesta 
formació cal centrar‐la en el lloc de treball o funció concreta que dugui a terme la persona treballadora, i per tant, 
l'obliga a complir les mesures de prevenció adoptades. 

En funció de la formació rebuda, i seguint la informació i instruccions de l'empresa contractista, les persones que 
treballen a l'obra han de: 

 Fer servir adequadament les màquines, aparells, eines, equips de transport i tots els mitjans amb els que 
desenvolupin la seva activitat.  

 Utilitzar adequadament els mitjans i equips de protecció facilitats per l'empresa contractista  
 No posar fora de funcionament i utilitzar correctament els dispositius de seguretat existents o que 

s'instal∙lin als mitjans o als llocs de treball  
 Informar d'immediat a la persona jeràrquicament superior i a les persones treballadores designades per 

realitzar activitats de prevenció i protecció de qualsevol situació que, al seu entendre, porti un risc per la 
seguretat i salut de les persones que treballen a l'obra.  

 Cooperar amb l'empresa contractista per que pugui garantir unes condicions de treball segures i que no 
comportin riscos per la seguretat i salut de les persones que treballen a l'obra.  

 

3. IDENTIFICACIÓ DELS RISCOS 

Sense perjudici de les disposicions mínimes de Seguretat i Salut aplicables a l'obra establertes a l'annex IV del RD 
1627/1997, s'enumeren a continuació els riscos particulars de diferents treballs d'obra, tot i considerant que alguns 
d'ells es poden donar durant tot el procés d'execució de l'obra o bé ser aplicables a altres feines. 

Mitjans i maquinaria 

 Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades  
 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Desplom i/o caiguda de maquinària d'obra (sitges, grues...)  
 Riscos derivats del funcionament de grues  
 Caiguda de la càrrega transportada  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Accidents derivats de condicions atmosfèriques  
 Altres 

Treballs previs 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
 Cops i ensopegades  



 Caiguda de materials, rebots 
 Sobre esforços per postures incorrectes 
 Bolcada de piles de materials 
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques) 
 Altres 

Enderrocs 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Fallida de l'estructura  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Acumulació i baixada de runes  
 Altres  

Moviments de terres i excavacions 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...) 
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
 Cops i ensopegades 
 Despreniment i/o esllavissament de terres i/o roques 
 Caiguda de materials, rebots 
 Ambient excessivament sorollós 
 Desplom i/o caiguda de les murs de contenció, pous i rases 
 Desplom i/o caiguda de les edificacions veïnes 
 Accidents derivats de condicions atmosfèriques 
 Sobre esforços per postures incorrectes 
 Riscos derivats del desconeixement del sòl a excavar 
 Altres  

Ram de paleta 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  
 Altres  



Revestiments i acabats 

 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  
 Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions inadequades  
 Altres  

Instal∙lacions 

 Interferències amb instal∙lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...)  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Emanacions de gasos en obertures de pous morts  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Sobre‐esforços per postures incorrectes  
 Caigudes de pals i antenes  
 Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions inadequades  
 Altres  

 

4. RELACIÓ DE TREBALLS MÉS HABITUALS QUE REPRESENTEN RISCOS ESPECIALS I 
QUE  COMPORTEN  L'ADOPCIÓ  DE  MESURES  DE  PREVENCIÓ  I  PROTECCIÓ 
ESPECÍFIQUES I PARTICULARS DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA. 

(Annex II del RD 1627/1997)) 

 Treballs amb riscos especialment greus de soterrament, enfonsament o caiguda d'altura, per les 
particulars característiques de l'activitat desenvolupada, els procediments aplicats o l'entorn del lloc de 
treball  

 Treballs en els quals l'exposició a agents químics o biològics suposi un risc d'especial gravetat, o pels quals 
la vigilància específica de la salut de les persones que treballen a l'obra sigui legalment exigible  

 Treballs amb exposició a radiacions ionitzants pels quals la normativa específica obligui a la delimitació de 
zones controlades o vigilades  

 Treballs en la proximitat de línies elèctriques d'alta tensió  
 Treballs que exposin a risc d'ofegament per immersió  
 Obres d'excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terres subterranis  
 Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic  
 Treballs realitzats en cambres d'aire comprimit  
 Treballs que impliquin l'ús d'explosius  
 Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats  

 



5. MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 

 Com a criteri general es prioritzaran les proteccions col∙lectives en front de les individuals.  
 S'hauran de mantenir en bon estat de conservació els medis auxiliars, la maquinària i les eines de treball.  
 Els medis de protecció, tant col∙lectiva com individual, hauran d'estar homologats segons la normativa 

vigent.  
 Així mateix, les mesures relacionades s'hauran de tenir en compte per als previsibles treballs posteriors 

(reparació, manteniment, substitució, etc.)  

Mesures de protecció col∙lectiva 

 Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entre les diferents feines i circulacions dins 
l'obra  

 Senyalització de les zones de perill  
 Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l'interior de l'obra com en relació 

amb els vials exteriors  
 Limitar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de maquinària  
 Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i descàrrega  
 Respectar les distàncies de seguretat amb les instal∙lacions existents  
 Mantenir les instal∙lacions amb les seves proteccions aïllants operatives  
 Fonamentar correctament la maquinària d'obra  
 Muntatge de grues fet per una empresa especialitzada, amb revisions periòdiques, control de la càrrega 

màxima, delimitació del radi d'acció, frenada, blocatge, etc.  
 Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d'obra  
 Establir un sistema de rec que impedeixi l'emissió de pols en gran quantitat  
 Comprovar l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements existents (subsòl, 

edificacions veïnes)  
 Comprovació dels estintolaments, de les condicions dels estrebats i de les pantalles de protecció de les 

rases  
 Utilització de paviments antilliscants.  
 Col∙locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda.  
 Diferenciació de les mesures de protecció contra caiguda utilitzades segons s'estigui protegint a les 

persones de la pròpia caiguda o de la caiguda d'objectes i materials  
 Col∙locació de xarxes en forats horitzontals  
 Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  
 Ús de canalitzacions d'evacuació de runes, correctament instal∙lades  
 Ús d'escales de mà, plataformes de treball i bastides homologades  
 Col∙locació de plataformes de recepció de materials en plantes altes  
 Instal∙lació de serveis sanitaris  
 Adoptar mesures adients de protecció de les persones treballadores en front de qualsevol risc relacionat 

amb fenòmens meteorològics adversos, incloses les temperatures extremes 

Mesures de protecció individual 

 Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecció de partícules  
 Utilització de calçat de seguretat  
 Utilització de casc homologat  
 A totes les zones elevades on no hi hagi sistemes fixes de protecció o de protecció col∙lectiva, caldrà 

establir punts d'ancoratge segurs per poder subjectar‐hi el cinturó de seguretat homologat, la utilització 
del qual serà obligatòria. L'accés a les zones descrites i als equips només està autoritzat a les persones 
treballadores amb formació i capacitació suficient.  

 Utilització de guants homologats per evitar el contacte directe amb materials agressius i minimitzar el risc 
de talls i punxades  

 Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos  
 Utilització de mandils  



 Sistemes de subjecció permanent i de vigilància duta a terme per més d'una persona que treballa a l'obra 
pel que fa als treballs amb perill d'intoxicació. Utilització d'equips de subministrament d'aire  

Mesures de protecció a terceres persones 

 Previsió de la tanca, la senyalització i l'enllumenat de l'obra en funció del lloc on està situada l'obra (entorn 
urbà, urbanització, camp obert). En cas que el tancament envaeixi la calçada s'ha de preveure un sistema 
de protecció pel pas de vianants i / o vehicles. El tancament ha d'impedir que persones alienes a l'obra 
puguin accedir a la mateixa  

 Preveure el sistema de circulació de vehicles tant a l'interior de l'obra com en relació amb els vials 
exteriors  

 Immobilització de maquinaria rodada mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i 
descàrrega  

 Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució i preventives a l'estat real dels elements (subsòl, 
edificacions veïnes)  

 Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  

 

6. PRIMERS AUXILIS 

Es disposarà d'una farmaciola amb el contingut de material especificat a la normativa vigent. S'informarà a l'inici de 
l'obra, de  la  situació dels diferents  centres mèdics als quals  s'hauran de  traslladar  les persones accidentades. És 
convenient disposar a l'obra i en lloc ben visible, d'una llista amb els telèfons i adreces dels centres assignats per a 
urgències, ambulàncies, taxis, etc. per garantir el ràpid trasllat de les possibles persones accidentades.  
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7. NORMATIVA DE SEGURETAT  I  SALUT  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD QUE 
DEBEN APLICARSE EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 
TEMPORALES O MÓVILES 

Directiva 92/57/CEE  
(DOCE: 26/08/1992)  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD EN 
LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

RD 1627/1997 
(BOE 25/10/1997) 
Transposició de la Directiva 92/57/CEE 

LEY DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES Ley 31/1995 
(BOE: 10/11/1995) 

REFORMA DEL MARCO NORMATIVO DE LA PREVENCIÓN DE 
RIESGOS LABORALES 

Ley 54/2003 
(BOE 13/12/2003) 

REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN RD 39/1997 
(BOE: 31/01/1997)  

REQUISITOS Y DATOS QUE DEBEN REUNIR LAS 
COMUNICACIONES DE APERTURA O DE REANUDACIÓN DE 
ACTIVIDADES EN LOS CENTROS DE TRABAJO 

Orden TIN/1071/2010  
(BOE 1/05/2010) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA 
UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS 
DE TRABAJO EN MATERIA DE TRABAJOS TEMPORALES EN 
ALTURA 

RD  2177/2004  
(BOE: 13/11/2004) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEÑALIZACIÓN, 
DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

RD 485/1997 
(BOE: 23/04/1997)  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS 
LUGARES DE TRABAJO 

RD 486/1997 
(BOE: 23/04/1997) 

LEY REGULADORA DE LA SUBCONTRATACIÓN EN EL 
SECTOR DE LA CONSTRUCCIÓN 

LEY 32/2006  
(BOE 19/10/2006) 

DESARROLLO DE LA LEY 32/2006, REGULADORA DE LA 
SUBCONTRATACIÓN EN EL SECTOR DE LA CONSTRUCCIÓN 

RD 1109/2007                                       
(BOE 25/08/2007) 

MODIFICACIÓN RD 39/1997; RD 1109/2007, Y EL RD 1627/1997 

 

RD 337/2010  
(BOE 23/03/2010) 

MODIFICACION DEL RD 39/1997, POR EL QUE SE APRUEBA 
EL REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN Y EL 
RD 1627/97, POR EL QUE SE ESTABLECEN LAS 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS 
OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

RD 604/2006 
(BOE 29/05/2006) 

RESOLUCIÓN DE 6 DE SEPTIEMBRE DE 2023, DE LA 
DIRECCIÓN GENERAL DE TRABAJO, POR LA QUE SE 
REGISTRA Y PUBLICA EL VII CONVENIO COLECTIVO 
GENERAL DEL SECTOR DE LA CONSTRUCCIÓN. 

R. 6 de septiembre de 2023 
(BOE 23/09/2023) 

 
 
 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD I SALUD 
APLICABLES A LOS TRABAJOS CON RIESGO DE AMIANTO 

RD 396/2006 
(BOE 11/04/2006) 
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PROTECCIÓN DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS 
TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS 
CON LA EXPOSICIÓN AL RUIDO  

RD 286/2006 
(BOE: 11/03/2006)  

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD 
RELATIVAS A LA MANIPULACIÓN MANUAL DE CARGAS QUE 
ENTRAÑE RIESGOS, EN PARTICULAR DORSO LUMBARES, 
PARA LOS TRABAJADORES 

RD 487/1997                 
(BOE 23/04/1997) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD 
RELATIVAS AL TRABAJO CON EQUIPOS QUE INCLUYEN 
PANTALLAS DE VISUALIZACIÓN 

RD 488/1997  
(BOE: 23/04/1997) 

REGLAMENTO SOBRE PROTECCIÓN DE LA SALUD CONTRA 
LOS RIESGOS DERIVADOS DE LA EXPOSICIÓN A LAS 
RADIACIONES IONIZANTES 

RD 1029/2022   
(BOE: 21/12/2022) 

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS 
RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A AGENTES 
BIOLÓGICOS DURANTE EL TRABAJO 

RD 664/1997 
(BOE: 24/05/1997)  

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS 
RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A AGENTES 
CANCERÍGENOS, MUTÁGENOS O REPROTÓXICOS 
DURANTE EL TRABAJO 

RD 665/1997 
(BOE: 24/05/1997)  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD, 
RELATIVAS A LA UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE 
EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

RD 773/1997 
(BOE: 12/06/1997 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA 
UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS 
DE TRABAJO  

RD 1215/1997 
(BOE: 07/08/1997)              

PROTECCIÓN CONTRA RIESGO ELÉCTRICO 

 

RD 614/2001 
(BOE: 21/06/2001) 

PROTECCION DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS 
TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS 
CON LA EXPOSICION A AGENTES QUIMICOS DURANTE EL 
TRABAJO 

RD 374/2001 
(BOE: 01/05/2001) 

REGLAMENTO DE SEGURIDAD E HIGIENE DEL TRABAJO EN 
LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN  

O. de 20 de maig de 1952            (BOE: 
15/06/1952) 

DISTÀNCIES REGLAMENTÀRIES D’OBRES I 
CONSTRUCCIONS A LINIES ELÈCTRIQUES 

R. de 4 de novembre de 1988  
(DOGC: 30/11/1988) 

ORDENANZA DEL TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE LA 
CONSTRUCCIÓN, VIDRIO Y CERÁMICA 

O. de 28 d’agost de 1970  
Art. 1 a 4, 183 a 291, i annexes I i II 
(BOE: 05/09/1970) 

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO, LIMPIEZA Y TERMINACIÓN 
DE OBRAS FIJAS EN VÍAS FUERA DE POBLADO 

O. de 31 d’agost de 1987 
(BOE: 18/09/1987) 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA MIE-AEM 2 DEL 
REGLAMENTO DE APARATOS DE ELEVACIÓN Y 
MANUTENCIÓN REFERENTE  A GRÚAS-TORRE 
DESMONTABLES PARA OBRAS. 

RD 836/2003 
(BOE: 17/07/2003) 
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ORDENANZA GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL 
TRABAJO 

O. de 9 de març de 1971 
(BOE: 16 i 17/03/1971) 

S'APROVA EL MODEL DE LLIBRE D'INCIDÈNCIES EN OBRES 
DE CONSTRUCCIÓ 

O. de 12 de gener de 1998        (DOGC: 
27/01/1998) 

 

 

EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL 

 

CASCOS NO METALICOS 

 

Norma Tècnica Reglamentària (N.R.) MT-1 
(BOE: 30/12/1974) 

PROTECTORES AUDITIVOS 

 

N.R. MT-2  
(BOE: 01/09/1975) 

PANTALLAS PARA SOLDADORES 

 

N.R. MT-3 
(BOE: 02/09/1975) 

GUANTES AISLANTES DE ELECTRICIDAD 

 

N.R. MT-4  
(BOE: 03/09/1975) 

BANQUETAS AISLANTES DE MANIOBRAS 

 

N.R. MT-6  
(BOE: 05/09/1975) 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS 
RESPIRATORIAS. NORMAS COMUNES Y ADAPTADORES 
FACIALES 

N.R. MT-7  
(BOE: 06/09/1975) 

 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS 
RESPIRATORIAS: FILTROS MECÁNICOS 

 

N.R. MT-8  
(BOE: 08/09/1975) 

 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS 
RESPIRATORIAS: MASCARILLAS AUTOFILTRANTES 

N.R. MT-9  
(BOE: 09/09/1975) 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS 
RESPIRATORIAS: FILTROS QUÍMICOS Y MIXTOS CONTRA 
AMONÍACO 

N.R. MT-10  
(BOE: 10/09/1975) 

 

 

 

 

 

 

Nota:  

El llistat de normativa fa referència a la norma en concret i a les seves posteriors modificacions i/o 
correccions d’errates. 
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Límit d'àmbit d'actuació

03  1 DE 2   

E 1/500, A3

ESTAT FINAL: PLANTA DEFINICIÓ

GEOMÈTRICA

PUNT X Y DISTANCIA

1 4570415.620 378334.188 0.000

2 4570426.856 378335.333 11.294

3 4570430.702 378336.115 4443.112

4 4570493.207 378348.820 4443.568

5 4570540.806 378356.717 48.250

6 4570555.000 378358.032 14.255

7 4570572.983 378358.397 17.987

8 4570653.112 378355.244 80.191

9 4570668.302 378355.386 15.191

10 4570682.053 378356.186 13.774

11 4570686.273 378356.431 4.227

12 4570695.262 378356.954 9.004

13 4570750.466 378357.818 55.211

14 4570757.156 378358.079 6.695

15 4570764.175 378358.504 7.032

16 4570766.927 378358.671 2.757

17 4570771.920 378358.659 4.993

18 4570775.288 378358.581 3.369

19 4570777.717 378358.297 2.446

20 4570778.916 378358.156 1.207

21 4570780.940 378357.797 2.056

22 4570782.814 378356.951 2.056

23 4570784.422 378355.670 2.056

24 4570785.666 378354.034 2.055

25 4570786.456 378352.176 2.019

26 4570787.513 378348.096 4.215

27 4570787.716 378344.075 4.026

28 4570788.314 378340.782 3.347

29 4570789.733 378336.273 4.727

30 4570791.932 378332.324 4.520

31 4570792.168 378331.158 1.190

32 4570791.746 378330.053 1.183

33 4570790.618 378328.893 1.618

34 4570789.778 378328.401 0.973

35 4570783.520 378348.421 20.975

36 4570777.857 378354.591 8.375

37 4570777.513 378357.615 3.044

38 4570774.405 378354.784 4.204

39 4570766.462 378354.948 7.945

40 4570764.141 378357.997 3.832

41 4570757.300 378354.583 7.646

42 4570750.403 378354.317 6.902

43 4570695.391 378353.455 55.019

44 4570684.062 378352.797 11.348

45 4570683.071 378352.680 0.998

46 4570680.614 378352.241 2.496

47 4570674.595 378350.335 6.314

48 4570671.908 378349.633 2.777

49 4570671.447 378352.613 3.015

50 4570671.320 378353.017 0.423

QUADRE COORDENADES
PUNT X Y DISTANCIA

51 4570664.859 378352.988 6.461

52 4570664.880 378352.277 0.711

53 4570664.928 378349.276 3.001

54 4570660.786 378353.372 5.825

55 4570654.471 378353.564 6.318

56 4570641.476 378354.040 13.004

57 4570634.752 378354.234 6.727

58 4570627.426 378354.279 7.326

59 4570620.396 378354.476 7.033

60 4570609.225 378354.847 11.177

61 4570602.696 378354.847 6.529

62 4570597.913 378354.926 4.784

63 4570591.133 378356.701 7.008

64 4570586.115 378357.584 5.095

65 4570586.019 378356.780 0.810

66 4570658.890 378349.390 73.245

67 4570651.605 378349.643 7.289

68 4570644.369 378349.895 7.240

69 4570636.494 378350.043 7.876

70 4570628.575 378350.192 7.920

71 4570610.695 378350.779 17.890

72 4570608.195 378350.590 2.507

73 4570606.747 378350.217 1.495

74 4570600.754 378350.126 5.994

75 4570597.774 378350.378 2.991

76 4570594.962 378351.015 2.883

77 4570590.084 378352.550 5.114

78 4570585.223 378353.888 5.042

79 4570581.233 378354.570 4.048

80 4570572.949 378354.896 8.290

81 4570555.071 378354.533 17.882

82 4570541.379 378353.264 13.751

83 4570517.934 378349.375 23.765

84 4570509.089 378347.081 9.138

85 4570509.565 378350.402 3.355

86 4570509.311 378351.438 1.067

87 4570494.852 378348.260 14.804

88 4570485.961 378346.348 9.094

89 4570475.829 378344.125 10.373

90 4570475.989 378343.408 0.735

91 4570476.744 378340.500 3.004

92 4570471.611 378343.199 5.799

93 4570470.432 378342.940 1.207

94 4570466.711 378342.149 3.804

95 4570467.015 378341.413 0.796

96 4570471.771 378342.523 4.884

97 4570470.179 378339.124 3.753

98 4570467.757 378338.506 2.500

99 4570452.036 378335.025 16.102

100 4570451.311 378338.023 3.084

QUADRE COORDENADES
PUNT X Y DISTANCIA

101 4570451.131 378338.803 0.800

102 4570443.945 378337.146 7.375

103 4570435.827 378335.503 8.283

104 4570430.994 378334.676 4.903

105 4570431.136 378333.465 1.219

106 4570447.824 378334.059 16.699

107 4570443.594 378333.090 4.340

108 4570432.583 378330.709 11.265

109 4570415.670 378332.468 17.004

110 4570415.413 378341.345 8.881

111 4570459.715 378349.346 45.019

112 4570539.824 378362.636 81.204

113 4570554.878 378364.031 15.118

114 4570573.040 378364.399 18.166

115 4570653.348 378361.239 80.370

116 4570667.954 378361.376 14.607

117 4570695.041 378362.951 27.133

118 4570750.366 378363.817 55.332

119 4570756.794 378364.068 6.433

120 4570777.627 378365.329 20.871

121 4570794.605 378368.074 17.198

QUADRE COORDENADES
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NOTA
- No modificar l'escala dels dibuixos
- Informar a l'arquitecte de qualsevol error en el document
- Tota la informació referent a l'estat actual, edificis i vegetació
ha estat compilada de diferents fonts

Límit d'àmbit d'actuació

03 2 DE 2    

E 1/500, A3

ESTAT FINAL: PLANTA DEFINICIÓ

GEOMÈTRICA

PUNT X Y DISTANCIA

1 4570415.620 378334.188 0.000

2 4570426.856 378335.333 11.294

3 4570430.702 378336.115 4443.112

4 4570493.207 378348.820 4443.568

5 4570540.806 378356.717 48.250

6 4570555.000 378358.032 14.255

7 4570572.983 378358.397 17.987

8 4570653.112 378355.244 80.191

9 4570668.302 378355.386 15.191

10 4570682.053 378356.186 13.774

11 4570686.273 378356.431 4.227

12 4570695.262 378356.954 9.004

13 4570750.466 378357.818 55.211

14 4570757.156 378358.079 6.695

15 4570764.175 378358.504 7.032

16 4570766.927 378358.671 2.757

17 4570771.920 378358.659 4.993

18 4570775.288 378358.581 3.369

19 4570777.717 378358.297 2.446

20 4570778.916 378358.156 1.207

21 4570780.940 378357.797 2.056

22 4570782.814 378356.951 2.056

23 4570784.422 378355.670 2.056

24 4570785.666 378354.034 2.055

25 4570786.456 378352.176 2.019

26 4570787.513 378348.096 4.215

27 4570787.716 378344.075 4.026

28 4570788.314 378340.782 3.347

29 4570789.733 378336.273 4.727

30 4570791.932 378332.324 4.520

31 4570792.168 378331.158 1.190

32 4570791.746 378330.053 1.183

33 4570790.618 378328.893 1.618

34 4570789.778 378328.401 0.973

35 4570783.520 378348.421 20.975

36 4570777.857 378354.591 8.375

37 4570777.513 378357.615 3.044

38 4570774.405 378354.784 4.204

39 4570766.462 378354.948 7.945

40 4570764.141 378357.997 3.832

41 4570757.300 378354.583 7.646

42 4570750.403 378354.317 6.902

43 4570695.391 378353.455 55.019

44 4570684.062 378352.797 11.348

45 4570683.071 378352.680 0.998

46 4570680.614 378352.241 2.496

47 4570674.595 378350.335 6.314

48 4570671.908 378349.633 2.777

49 4570671.447 378352.613 3.015

50 4570671.320 378353.017 0.423

QUADRE COORDENADES
PUNT X Y DISTANCIA

51 4570664.859 378352.988 6.461

52 4570664.880 378352.277 0.711

53 4570664.928 378349.276 3.001

54 4570660.786 378353.372 5.825

55 4570654.471 378353.564 6.318

56 4570641.476 378354.040 13.004

57 4570634.752 378354.234 6.727

58 4570627.426 378354.279 7.326

59 4570620.396 378354.476 7.033

60 4570609.225 378354.847 11.177

61 4570602.696 378354.847 6.529

62 4570597.913 378354.926 4.784

63 4570591.133 378356.701 7.008

64 4570586.115 378357.584 5.095

65 4570586.019 378356.780 0.810

66 4570658.890 378349.390 73.245

67 4570651.605 378349.643 7.289

68 4570644.369 378349.895 7.240

69 4570636.494 378350.043 7.876

70 4570628.575 378350.192 7.920

71 4570610.695 378350.779 17.890

72 4570608.195 378350.590 2.507

73 4570606.747 378350.217 1.495

74 4570600.754 378350.126 5.994

75 4570597.774 378350.378 2.991

76 4570594.962 378351.015 2.883

77 4570590.084 378352.550 5.114

78 4570585.223 378353.888 5.042

79 4570581.233 378354.570 4.048

80 4570572.949 378354.896 8.290

81 4570555.071 378354.533 17.882

82 4570541.379 378353.264 13.751

83 4570517.934 378349.375 23.765

84 4570509.089 378347.081 9.138

85 4570509.565 378350.402 3.355

86 4570509.311 378351.438 1.067

87 4570494.852 378348.260 14.804

88 4570485.961 378346.348 9.094

89 4570475.829 378344.125 10.373

90 4570475.989 378343.408 0.735

91 4570476.744 378340.500 3.004

92 4570471.611 378343.199 5.799

93 4570470.432 378342.940 1.207

94 4570466.711 378342.149 3.804

95 4570467.015 378341.413 0.796

96 4570471.771 378342.523 4.884

97 4570470.179 378339.124 3.753

98 4570467.757 378338.506 2.500

99 4570452.036 378335.025 16.102

100 4570451.311 378338.023 3.084

QUADRE COORDENADES
PUNT X Y DISTANCIA

101 4570451.131 378338.803 0.800

102 4570443.945 378337.146 7.375

103 4570435.827 378335.503 8.283

104 4570430.994 378334.676 4.903

105 4570431.136 378333.465 1.219

106 4570447.824 378334.059 16.699

107 4570443.594 378333.090 4.340

108 4570432.583 378330.709 11.265

109 4570415.670 378332.468 17.004

110 4570415.413 378341.345 8.881

111 4570459.715 378349.346 45.019

112 4570539.824 378362.636 81.204

113 4570554.878 378364.031 15.118

114 4570573.040 378364.399 18.166

115 4570653.348 378361.239 80.370

116 4570667.954 378361.376 14.607

117 4570695.041 378362.951 27.133

118 4570750.366 378363.817 55.332

119 4570756.794 378364.068 6.433

120 4570777.627 378365.329 20.871

121 4570794.605 378368.074 17.198

QUADRE COORDENADES
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NOTA
- No modificar l'escala dels dibuixos
- Informar a l'arquitecte de qualsevol error en el document
- Tota la informació referent a l'estat actual, edificis i vegetació
ha estat compilada de diferents fonts

Límit d'àmbit d'actuació

04  1 DE 2   

E 1/500, A3

ESTAT FINAL: PLANTA PAVIMENTACIÓ,

ENJARDINAMENT I MOBILIARI URBÀ.

LLEGENDA PAVIMENTACIÓ, ENJARDINAMENT I

MOBILIARI URBÀ
          - Paviment asfàltic existent (fora d'actuació)
          - Paviment asfàltic 25cm tot-ú+5cm m.b.c.
            (calçada ampliada)
          - Paviment Sauló Sòlid 10cm.(vorera)
          - Parterre zona enjardinada
          - Mur de pedra maçoneria arrenjats.
          - Banc 180x70x45
          - Paperera
          - Lluminaria solar tipus NEBIRA L 12.8V 30,5W o
            equivalent sobre columna d'acer de 7m.
          - Plantació de VINYA EMPARRADA
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ESTAT FINAL: PLANTA PAVIMENTACIÓ,

ENJARDINAMENT I MOBILIARI URBÀ.

LLEGENDA PAVIMENTACIÓ, ENJARDINAMENT I

MOBILIARI URBÀ
          - Paviment asfàltic existent (fora d'actuació)
          - Paviment asfàltic 25cm tot-ú+5cm m.b.c.
            (calçada ampliada)
          - Paviment Sauló Sòlid 10cm.(vorera)
          - Parterre zona enjardinada
          - Mur de pedra maçoneria arrenjats.
          - Banc 180x70x45
          - Paperera
          - Lluminaria solar tipus NEBIRA L 12.8V 30,5W o
            equivalent sobre columna d'acer de 7m.
          - Plantació de VINYA EMPARRADA
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E 1/40, A3

SECCIÓ TIPUS A-A

SECCIÓ A-A
ESTAT ACTUAL

SECCIÓ A-A
ESTAT FINAL

LLEGENDA SECCIONS TIPUS
1 - Columna d'acer galvanitzat de 7m amb lluminària solar tipus
     PRILUX NEBIRA o equivalent.
2 - 10cm. paviment de sauló sòlid sobre terra compacatat.
3 - Escocell d'acer corten
4 - Vorada prefabricada de formigó tipus C3 (28x17cm) sobre
     base de formigó en massa.
5 - 5 cm. M. B. C. AC16 Surf D (D12 Porfídic)
6 - Arranjament i consolidació de mur de pedra existent.5 cm.
7 - Rigola blanca 20x20x8
8 - Calçada existent.
9 - Base capa de tot-ú artificial compacatat de 25cm.
10 - Base de formigó HM-20 per vorada i rigola
11 - Plantació de Vinya emparrada
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SECCIÓ B-B
ESTAT ACTUAL

SECCIÓ B-B
ESTAT FINAL
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SECCIÓ TIPUS B-B

LLEGENDA SECCIONS TIPUS
1 - Columna d'acer galvanitzat de 7m amb lluminària solar tipus
     PRILUX NEBIRA o equivalent.
2 - 10cm. paviment de sauló sòlid sobre terra compacatat.
3 - Escocell d'acer corten
4 - Vorada prefabricada de formigó tipus C3 (28x17cm) sobre
     base de formigó en massa.
5 - 5 cm. M. B. C. AC16 Surf D (D12 Porfídic)
6 - Arranjament i consolidació de mur de pedra existent.5 cm.
7 - Rigola blanca 20x20x8
8 - Calçada existent.
9 - Base capa de tot-ú artificial compacatat de 25cm.
10 - Base de formigó HM-20 per vorada i rigola
11 - Plantació de Vinya emparrada
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SECCIÓ C-C
ESTAT ACTUAL

SECCIÓ C-C
ESTAT FINAL
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SECCIÓ TIPUS C-C

LLEGENDA SECCIONS TIPUS
1 - Columna d'acer galvanitzat de 7m amb lluminària solar tipus
     PRILUX NEBIRA o equivalent.
2 - 10cm. paviment de sauló sòlid sobre terra compacatat.
3 - Escocell d'acer corten
4 - Vorada prefabricada de formigó tipus C3 (28x17cm) sobre
     base de formigó en massa.
5 - 5 cm. M. B. C. AC16 Surf D (D12 Porfídic)
6 - Arranjament i consolidació de mur de pedra existent.5 cm.
7 - Rigola blanca 20x20x8
8 - Calçada existent.
9 - Base capa de tot-ú artificial compacatat de 25cm.
10 - Base de formigó HM-20 per vorada i rigola
11 - Plantació de Vinya emparrada



NOTA: L'escocell s'intal·larà enrassat al paviment o bé sobresortint
segons s'acordi amb l'ajuntament durant l'execució.
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E 1/500, A3

DETALLS PAVIMENTACIÓ I MOBILIARI

URBÀ.

VORADA TIPUS T3

ESCOCELL D'ACER CORTEN

DETALL PAPERERA

DETALL BANC

PAVIMENT VORERA - CAMÍ ESTRELLA

PAVIMENT TRAMS NOVA CALÇADA

DETALL PARTERRE

PAVIMENT TRAMS CALÇADA EXISTENT

RIGOLA BLANCA 20X20X8CM
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07  1 DE 2   

E 1/500, A3

ESTAT FINAL: PLANTA XARXA

D'ENLLUMENAT PÚBLIC

 LLEGENDA ENLLUMENAT PÚBLIC
          - Lluminaria solar tipus NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH
            MPPT 740 VA15Z3P 9007 o equivalent col·locades sobre
            columna d'acer galvanitzat de 7m, amb una equidistancia
            aproximada de 30m.
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DIMENSIONAT DE
FONAMENTS I PERNS.

Formigó H-250

DETALL FONAMENT COLUMNA
TIPUS I PRESSA A TERRA

Formigó H-250

Nivelll de Paviment

Suport/Columna

Terminals de pressió i cargol innoxidable

Placa de terres. D'acer
galvanitzada, en forma
d'estel (calada), de 0.45m² i
2mm. de gruix.

Cable de coure de
16mm² V-750 aïllat
(verd-groc)

Tub de PVC corrugat

 15  15  23  23  23  23  25  25  25  28  28  28Øa

NOTA: TOTES LES DIMENSIONS SON EN MIL.LIMETRES EXCEPTE ELS DIMENSIONATS DE LES ALCADES I FONAMENTACIONS QUE SON EN METRES
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FONAMENTACIONS
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PERNS

FEMELLES

VOLANDERES

ALCADA

Fonamentació

Buit per pas de beina

Famelles inferiors
per a anivellament

Reomplert amb formigo
H-200 d'àrid fi un cop
anivellat el suport

Placa

Volanderes

Famelles superiors per a subjecció

Perns roscats

ANCORATGES DE LES COLUMNES I BÀCULS

M14 M14 M22 M22 M22 M22 M24 M24 M24 M27 M27 M27Mètrica

Mètrica

FOTO LLUMINARIA NEBIRA

QUADRE ESPECIFICACIONS LLUMINARIA

ALÇAT I PERFIL

PERFIL AMB ACCESORI PER COLUMNA I GRAUS D'INCLINACIÓ DE LLUMINARIA

COLUMNA D'ACER GALVANITAZAT h=7.00m

PLETINA PEU COLUMNA

ESPECIFICACIONS COLUMNA
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ESTAT FINAL: PLANTA XARXA DE REG

LLEGENDA REG.
          - Canonada nova PEAD ø32.
          - Especificació DN Canonada.
          - Boca de reg de 45mm dins de pericó compacte
            i vàlvula ford dins d'arqueta.
          - Arqueta xarxa de reg existent a connectar nou tram.
          - Arqueta de connexió a la xarxa de reg amb
            programador model Rain Bird Tbos (active sensor)
            2 estacions.
          - Xarxa reg amb Tub PE-PN10 ø20mm. amb col·locació
            en cada vinya d'anella de canonada PE ø17mm amb
            goter integrat cada 50cm.
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LLEGENDA REG.
          - Canonada nova PEAD ø32.
          - Especificació DN Canonada.
          - Boca de reg de 45mm dins de pericó compacte
            i vàlvula ford dins d'arqueta.
          - Arqueta xarxa de reg existent a connectar nou tram.
          - Arqueta de connexió a la xarxa de reg amb
            programador model Rain Bird Tbos (active sensor)
            2 estacions.
          - Xarxa reg amb Tub PE-PN10 ø20mm. amb col·locació
            en cada vinya d'anella de canonada PE ø17mm amb
            goter integrat cada 50cm.
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SENSE ESCALA

Colze PVC
Automatisme

Tub PVC

Colze PVC
Vàlvula de bola

Xarxa generalVàlvula de bola

"T" PVC

de reg

DETALL BATERIA DE REG

Pendent

SECCIÓ 

Formigó H-150

Totxo perforat
de 10x14x29

ESCALA  1:20

ARQUETA DE CONNEXIÓ A LA XARXA
DE REG AMB COMPTADOR

Les dimensions de l'arqueta aniran en funció del
diàmetre del comptador

Programador de reg model Rain Bird Tbos

Desguaç

Vàlvula de comporta

Grava

PE-PN10 Ø 20 mm 
Canonada

DETALL REG ARBRAT CARRERS

Connector

Anella de canonada PE Ø17 mm
Amb goter integrat cada  50 cm

ESCALA 1:10

ESQUEMA DE REG

ESQUEMES DE REG

Anella Ø17 mm
Centre de control

0.84 0.080.08

1,00

0.
20

0,
80

Grava Ø20 mm

Nivell superior vorera

ESCALA 1:20

Escossell

Tub corrugat 
perforat Ø75 mm

ESQUEMES PLANTACIONS

(Active sensor) 2 estacions
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ESTAT FINAL: PLANTA SENYALITZACIÓ

LLEGENDA SENYALITZACIÓ HORITZONTAL I VERTICAL
          - R-301 Senyal vertical límit velocitat
            50km/hPaviment asfàltic (calçada existent)
          - P-15a Perill perfil irregular badems
          - S-13 Pas de vianants
          - M-1.3 Linia separació carrils V<60km/h
          - M-2.6 Linia separació voral
          - M-4.1 Linia detenció pas vianants.
          - M-4.3 Pas de vianants

          - M-7.2 Illeta separació 2 sentits circulació
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COTA PAVIMENT ACABAT

FORMIGÓ HM-20

0.400.40

0.
75

DETALL PAL DE SUSTENTAMENT

ESCALA 1:25
DE SENYALS.

PERFIL D'ACER GALVANITZAT 80x40x2MM
PER SENYALITZACIÓ VERTICAL

S-13 PAS DE VIANANTS 

600mm

60
0m

m

DETALL SENYALS VERTICALS
ESCALA S/E

P-15a PAS ELVAT/BADEN

DETALL 1. SOTA PAVIMENT

0,
15

S/E

0,
15

FONAMENT

0,
10

SORRA

PERNS D'ANCORATGE
R-400a SENTIT OBLIGAT

600mm

M
IN
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 4

.0
0

50 50 50 50 50 50 50 50 50

·  

M-4.3

M-4.1

À

50 50

40

50

600mm

MARCA VIAL M-1.3 SEPARACIÓ CARRILS V<60km/h

MARCA VIAL M-2.6 LINIA SEPARACIÓ VORAL

MARCA VIAL M-7.2 ILLETA SEPARACIÓ 2 SENTITS DE CIRCULACIÓ

a=0.10m si el voral és <1.50m

DETALL ESQUENA D'ASE

SENSE ESCALA
(REDUCTOR VELOCITAT)

SECCIÓ I DETALL PLANTA

FOTO EXEMPLE
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DOCUMENT NÚM. 3:  

PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES 



PLIEGO GENERAL DE CONDICIONES TÉCNICAS EN 
URBANIZACIÓN 2022 

  
NOTA: 

"Para las referencias normativas que se hacen en este pliego de condiciones técnicas particulares ha de 
entenderse que podrán ser sustituidas por otras normas equivalentes. De este modo, las prescripciones 
técnicas proporcionarán a los empresarios acceso en condiciones de igualdad al procedimiento de 
contratación y no tendrán por efecto la creación de obstáculos injustificados a la apertura de la 
contratación pública a la competencia." 
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PARTE I. Condiciones de ejecución de las unidades de obra 

1. Demoliciones, levantados y desmontajes 

Descripción 

Descripción 

Operaciones destinadas a la demolición total o parcial de un edificio o de un elemento constructivo, 
incluyendo o no la carga, el transporte y descarga de los materiales no utilizables que se producen en los 
derribos. Las demoliciones en obras de urbanización llevan asociado el mantenimiento de las condiciones 
de movilidad durante la ejecución de las mismas. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

El criterio de medición será como se indica en los diferentes capítulos. 
Generalmente, la evacuación de RCDs, con los trabajos de carga, transporte y descarga, se valorará 

dentro de la unidad de derribo correspondiente. En el caso de que no esté incluida la evacuación de 
RCDs en la correspondiente unidad de derribo: metro cúbico de evacuación de RCDs contabilizado sobre 
camión. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Se realizará un reconocimiento previo del estado de las instalaciones, estructura, estado de 
conservación, estado de las edificaciones colindantes o medianeras. Se prestará especial atención en la 
inspección de sótanos, espacios cerrados, depósitos, etc., para determinar la existencia o no de gases, 
vapores tóxicos, inflamables, etc. Se comprobará que no exista almacenamiento de materiales 
combustibles, explosivos o peligrosos. Además, se comprobará el estado de resistencia de las diferentes 
partes del edificio. Se procederá a apuntalar y apear huecos y fachadas, cuando sea necesario, siguiendo 
como proceso de trabajo de abajo hacia arriba, es decir de forma inversa a como se realiza la demolición. 
Reforzando las cornisas, vierteaguas, balcones, bóvedas, arcos, muros y paredes. Se desconectarán las 
diferentes instalaciones del edificio, tales como agua, electricidad y teléfono, neutralizándose sus 
acometidas. Se dejarán previstas tomas de agua para el riego, para evitar la formación de polvo, durante 
los trabajos. Se protegerán los elementos de servicio público que puedan verse afectados, como bocas de 
riego, tapas y sumideros de alcantarillas, árboles, farolas, etc. En edificios con estructura de madera o con 
abundancia de material combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor manual contra incendios. 
Se procederá a desinsectar y desinfectar, en los casos donde se haga necesario, sobre todo cuando se 
trate de edificios abandonados, todas las dependencias del edificio. 

Deberá primarse los trabajos de deconstrucción sobre los de demolición indiscriminada para facilitar 
la gestión de residuos a realizar en la obra. 

Antes del comienzo de obras de demolición se deberán tomar las medidas adecuadas para 
identificar los materiales que puedan contener amianto. Si existe la menor duda sobre la presencia de 
amianto en un material o una construcción, deberán observarse las disposiciones del Real Decreto 
396/2006. El amianto, clasificado como residuo peligroso, se deberá recogerá por empresa inscrita en el 
registro de Empresas con Registro de Amianto (RERA), separándolo del resto de residuos en origen, en 
embalajes debidamente etiquetados y cerrados apropiados y transportado de acuerdo con la normativa 
específica sobre transporte de residuos peligrosos. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de derribo; ambas 
se realizarán conforme a la Parte III de este Pliego de Condiciones sobre gestión de residuos de 
demolición y construcción en la obra. 

- La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 



Demolición por medios mecánicos: 
Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de éste, sea 

inferior a 2/3 de la alcanzable por la máquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo con 
suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras metálicas ni de hormigón armado. Se habrá 
demolido previamente, elemento a elemento, la parte del edificio que esté en contacto con medianeras, 
dejando aislado el tajo de la máquina. 

Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de gran masa o 
mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de estructuras de acero, con 
predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición manual o elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden que, 
en general, corresponde al orden inverso seguido para la construcción, planta por planta, empezando por 
la cubierta de arriba hacia abajo. Procurando la horizontalidad y evitando el que trabajen operarios 
situados a distintos niveles. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. Las 
operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para lograr unas condiciones de 
seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones próximas, y se designarán y marcarán los 
elementos que hayan de conservarse intactos. Los trabajos se realizarán de forma que produzcan la 
menor molestia posible a los ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se tendrá presente 
el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El corte o desmontaje de un 
elemento no manejable por una sola persona se realizará manteniéndolo suspendido o apuntalado, 
evitando caídas bruscas y vibraciones que se transmitan al resto del edificio o a los mecanismos de 
suspensión. En la demolición de elementos de madera se arrancarán o doblarán las puntas y clavos. No 
se acumularán RCDs ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y soportes, propios o medianeros, 
mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán RCDs sobre andamios. Se evitará la 
acumulación de materiales procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio, impidiendo las 
sobrecargas. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 
desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea de 
apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que derribar árboles, se acotará la zona, 
se cortarán por su base atirantándolos previamente y abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la dirección 
facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las cargas se 
comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo caso se 
subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se descenderán las 
cargas bajo el solo control del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o RCDs. Al finalizar la jornada 
no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones atmosféricas u 
otras causas puedan provocar su derrumbamiento. Se protegerán de la lluvia, mediante lonas o plásticos, 
las zonas o elementos del edificio que puedan ser afectados por aquella. 

- La evacuación de los RCDs, se podrá realizar de las siguientes formas: 
Se prohibirá arrojar los RCDs, desde lo alto de los pisos de la obra, al vacío. 
Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado y longitud 

de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los mismos. Este sistema 
sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y cuando los RCDs 
sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga de los 
RCDs. 

Mediante bajantes cerrados, prefabricados o fabricados in situ. El último tramo del bajante se 
inclinará de modo que se reduzca la velocidad de salida del material y de forma que el extremo quede 
como máximo a 2 m por encima del recipiente de recogida. El bajante no irá situado exteriormente en 
fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 50 
x 50 cm. Su embocadura superior estará protegida contra caídas accidentales, además estará provista de 
tapa susceptible de ser cerrada con llave, debiéndose cerrar antes de proceder a la retirada del 
contenedor. Los bajantes estarán alejados de las zonas de paso y se sujetarán convenientemente a 
elementos resistentes de su lugar de emplazamiento, de forma que quede garantizada su seguridad. 



Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo la 
distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún caso la distancia de 1 m y 
trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde caen los RCDs estará acotado y vigilado. No se permitirán hogueras 
dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En ningún caso se 
utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 

En la demolición de firmes, losas, casetas, arquetas, etc. aplica lo anterior con las limitaciones 
asociadas a la tipología de estos elementos. Además, en el caso de afectarse a redes en servicio deberá 
estar prevista y aceptada la reposición provisional o definitiva por parte de la entidad propietaria de la red 
previamente al inicio de la demolición. En el caso de detectarse una red no prevista durante la ejecución 
de los trabajos deben realizarse los trabajos de emergencia necesarios y contactar con urgencia con la 
propietaria de la red para establecer las condiciones de seguridad necesarias y, en su caso, las 
características de la reparación y posterior reposición. 

Las demoliciones en obras de urbanización llevan asociado el mantenimiento de las condiciones de 
movilidad durante la ejecución de las mismas. Deben disponerse previo al inicio de las obras, los 
elementos de balizamiento, señalización, guiado y protección, seguridad y salud necesarios tanto para los 
peatones como para los vehículos y otros usuarios de la vía. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

• Condiciones de terminación 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua 
de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. Finalizadas las 
obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Durante la ejecución se vigilará y se comprobará que se adopten las medidas de seguridad 
especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución se 
adaptan a lo indicado. 

Durante la demolición, si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los trabajos, 
y se avisará a la dirección facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese necesario, 
previa colocación o no de testigos. 

Si durante la demolición de urbanización existente, losa o similar, apareciese una red en servicio no 
prevista se paralizarán los trabajos y se procederá con urgencia a la reparación según las instrucciones 
de la propietaria de la misma. 

Conservación y mantenimiento 

En tanto se efectúe la consolidación definitiva, en el solar donde se haya realizado la demolición, se 
conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las edificaciones 
medianeras, así como las vallas y/o cerramientos. 

Una vez alcanzada la cota 0, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras para 
observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos y apeos quedarán 
en perfecto estado de servicio. En el caso de demolición de obras de urbanización, se mantendrá el apeo 
de servicios afectados y la señalización y balizamiento provisional para garantizar la movilidad hasta que 
pueda volver a habilitarse las nuevas redes y la nueva urbanización. 

1.1. Demolición de pavimentos y aceras 

Descripción 

Descripción 



Trabajos de demolición o arranque de pavimentos asfálticos, de hormigón o de otros materiales, y 
aceras. En todos los trabajos de demolición se tratará de recuperar, reutilizar y revalorizar todos los 
productos del derribo o desmontaje, procurando minimizar los residuos a transportar y gestionar en centro 
de gestión de residuos autorizados. Se segregará y tratará adecuadamente cada tipo de residuo, tratando 
siempre de reutilizar al máximo el resultado de la demolición. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

El criterio de medición se define como: 
- Metro cuadrado de demolición de firme o pavimento existente de cualquier tipo o espesor, incluso 

bajas de rendimiento por mantenimiento de tráfico rodado o peatonal. 
- Metro cúbico de demolición de firme o pavimento existente de cualquier tipo o espesor, incluso 

bajas de rendimiento por mantenimiento de tráfico rodado o peatonal. 
- Metro cuadrado de demolición de acera o isleta, incluyendo bordillos y toda clase de piezas 

especiales de pavimentación. 
- Metro lineal de corte de pavimento o firme con sierra de disco. 
- Metro lineal de demolición de bordillo rigola. 
Se incluyen los trabajos de preparación y protección, el derribo, fragmentación o desmontaje y la 

carga de materiales. También se incluyen las medidas necesarias para evitar que se produzcan daños, 
molestias o perjuicios a las construcciones, bienes o personas próximas y del entorno, así como el barrido 
y limpieza posteriores. 

Los trabajos de cata y localización de servicios bajo el pavimento o acera a demoler se consideran 
incluidos, excepto que se valoren expresamente en el presupuesto, en partida independientemente. 

Las medidas de apeo, desvío y otras provisionales necesarias para no dañar los servicios o redes 
afectadas por la demolición consideran incluidas en el precio. 

Salvo que se valore independientemente, está incluido el corte del pavimento, especialmente en la 
unión de la zona a demoler con otra de firme o pavimento que no sea objeto de demolición. 

Si no se indica lo contrario, las unidades de demolición incluyen la carga y, en su caso, el acopio en 
obra y la carga posterior. El transporte y descarga hasta lugar de tratamiento o valorización quedan 
incluidas en la unidad de gestión de residuos. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Previamente al inicio de las obras de demolición se debe consignar la existencia, situación y 
características de las redes generales y de acometidas de los servicios públicos, correspondientes a 
líneas eléctricas, comunicaciones, red de agua potable, saneamiento, red de riego, alumbrado, etc. Se 
deberá haber levantado y retirado los elementos existentes en el pavimento o firme a demoler, como 
báculos, barreras, mobiliario urbano, etc. antes del inicio de la demolición. 

El mantenimiento o sustitución provisional de servicios afectados por la demolición es un aspecto 
fundamental en demoliciones en obras de urbanización en zonas consolidadas. Se realizará un detenido 
reconocimiento visual o mediante ensayos del terreno constatando su adecuación al proyecto y 
comprobando la no existencia de redes o instalaciones no detectadas que pudieran afectar al normal 
desarrollo de los trabajos. 

Para investigar la posible existencia y situación de otros servicios que pudieran ser afectados se 
podrá utilizar equipos de detección (geofísica, georradar, etc.) o bien realizar catas cuando así lo requiera 
la dirección de obra, en los puntos donde haya indicios de afección de un servicio y no se disponga de 
información sobre el mismo. Las catas tendrán unas dimensiones mínimas de 70 cm y deben sobrepasar 
los bordes y límites de la excavación en, al menos, 25 cm. La apertura de catas precederá 
inmediatamente a la construcción de la obra y la obtención de permisos a tal fin correrá a cuenta de la 
Empresa Contratista. 

Una vez detectados los servicios potencialmente afectados, previo al inicio de las demoliciones debe 
contarse con las especificaciones de la entidad propietaria de la red tanto para el apeo como para la 
futura reposición. Se dispondrán las medidas de seguridad necesarias y las protecciones que establezca 
la normativa, así como las que prescriba la propietaria de la red y, en su caso, las ordenanzas 
municipales. 



Se debe garantizar los medios y zonas de vertido temporal de productos de demolición, previo al 
inicio de las actuaciones. Antes del inicio de la demolición en cualquier caso se deberán tomar las 
medidas necesarias para identificar los materiales que puedan contener amianto. En su caso se 
observarán las disposiciones del Real Decreto 396/2006. Se estará en todo caso, a lo dispuesto en la 
legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de almacenamiento y transporte 
de productos de construcción. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Siempre que sea posible se tratará de recuperar piezas, especialmente en el caso de pavimentos de 
adoquines, bordillos y similar. Se priorizarán los trabajos de levantado y desmontaje a los de rotura, 
arranque y derribo, para favorecer la reutilización de los productos y el aprovechamiento de los mismos. 
Se tendrá en cuenta la naturaleza de los elementos a demoler, adaptando el proceso y sistemática de 
trabajo para facilitar la retirada y tratamiento selectivo de los productos de la demolición. 

Las conducciones o servicios enterrados fuera de uso deberán ser excavados y eliminados hasta 
una profundidad no inferior a metro y medio (1,5 m) bajo el terreno natural o nivel final de excavación, 
cubriendo una banda de al menos metro y medio (1,5 m) alrededor de la obra, salvo especificación en 
contra del proyecto o de la dirección de obra. Los extremos abiertos de dichas conducciones deberán ser 
sellados debidamente. 

Se protegerán los elementos de servicio público que puedan ser afectados por la demolición, 
incluyendo tapas de pozos y arquetas, sumideros, árboles, farolas y otros elementos del mobiliario 
urbano. Todos los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los vecinos 
y vecinas de la zona. No se realizarán trabajos de demolición fuera del intervalo entre las 08:00 a 22:00 
horas, a no ser que exista autorización expresa. Las operaciones se efectuarán con las precauciones 
necesarias para lograr unas condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones 
próximas a las aceras a demoler. Durante las demoliciones, si aparecen grietas en los edificios cercanos, 
se colocarán testigos a fin de observar los posibles efectos de la demolición y efectuar su apuntalamiento 
o consolidación si fuera preciso. La reposición de elementos deteriorados durante estas operaciones 
correrá a cuenta de la Empresa Contratista. 

El corte de pavimento se realizará de acuerdo con las prescripciones de los artículos 550.4.4. y 
550.5.9 del PG3, como inicio de la ejecución. La demolición de firmes y pavimentos se realizará con 
extremo cuidado. En el caso de demolerse parcialmente, se utilizarán los medios mecánicos adecuados 
(compresor, sierra, etc.) para no dañar el resto de pavimento y firme que no ha de ser objeto de 
demolición. Para ello será necesario un corte de toda la capa para independizar la zona que se va a 
demoler de la que no se va a demoler. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente la zona de trabajo. En la superficie donde se 
lleve a cabo la demolición se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de agua o 
nieve. 

La demolición, en caso de no disponer de otras especificaciones, se realizará como mínimo hasta 
0,50 metros por debajo de la superficie correspondiente a la cara inferior de la capa de firme o, en el caso 
de rellenos, hasta el nivel de apoyo de los mismos. Todos los huecos que queden por debajo de esta cota 
deben rellenarse. 

Al finalizar la jornada de trabajo no deberán quedar elementos de la obra en estado peligroso y en 
todo caso debe quedar señalizada y balizada la zona afectada. 

La operación de carga de residuos se realizará con las precauciones necesarias para conseguir las 
condiciones de seguridad que establezca el estudio de seguridad y salud o en su caso el plan. Se 
eliminarán los elementos que puedan entorpecer los trabajos de retirada y carga de residuos. Se evitará 
la formación de polvo en la carga y retirada de residuos, para lo cual se regarán las partes a demoler y 
cargar sin que ello suponga un abono adicional a la Empresa Contratista. 

Se estará a lo dispuesto en el art. 301 de PG-3, ordenanzas municipales y otra normativa vigente. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: residuos de arenas y arcillas (01 04 09); 
tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04); hormigón (hormigones, 



morteros y prefabricados (17 01 01); ladrillos (17 01 02); residuos del corte y serrado de piedra distintos 
de los mencionados en el código 01 04 07 (01 04 13). 

En caso de que existan materiales peligrosos o con amianto se observarán las disposiciones 
vigentes en materia de seguridad y salud, y en particular las del Real Decreto 396/2006. 

• Condiciones de terminación 

Una vez alcanzada la cota de fondo de la demolición, se hará una revisión general de los elementos 
próximos para observar las lesiones que hayan podido surgir. 

Finalizadas las obras de demolición se procederá a la limpieza de la zona de la demolición y 
aledaños. En su caso se volverán a poner en servicio y en ubicación adecuada los servicios apeados y/o 
neutralizados y se retirarán las protecciones de los elementos urbanos. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Durante la ejecución es vigilará y comprobará que se adopten las medidas de seguridad 
especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución se 
adaptan a lo indicado en este Pliego y las órdenes escritas de la dirección de obra. 

En el caso de que se detecte una infraestructura, red o servicio no prevista, se paralizarán los 
trabajos mecánicos y se continuará con trabajos manuales hasta la total localización del servicio y su 
balizamiento y protección. 

 En el caso de que se dañe una red de servicios no detectada, se procederá a su balizamiento y 
protección y se contactará con la compañía u organismo gestor para su urgente reparación. 

1.2. Corte y fresado de firmes 

Descripción 

Descripción 

Se define como corte de pavimento a la ejecución de una incisión vertical plana en toda la altura de 
las capas de aglomerado o firme, en general, de forma que se facilite la posterior operación de cajeo de 
uno de los lados de éste. 

El fresado consiste en la disgregación del pavimento asfáltico existente, efectuada por medios 
mecánicos por el procedimiento de fresado de la capa superficial, eventual retirada de materiales y 
posterior compactación de la capa obtenida. Se incluyen en este capítulo las técnicas superficiales 
denominadas microfresado superficial o de ranurado que consiste en un fresado de profundidad muy 
reducida para mejorar la textura superficial del pavimento o regularizar una superficie. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

El criterio de medición del corte de firme será: 
- Metro lineal de corte de firme realmente ejecutado, medidos sobre planos. 
El corte de pavimento solo dará lugar a medición y abono cuando se refiera a pavimentos existentes 

ajenos a la ejecución de las obras. Cualquier tipo de corte sobre pavimentos extendidos dentro del 
contrato de la obra, se encuentran incluidos en la propia unidad de extendido y compactación de mezcla 
bituminosa, aunque dichas capas no se encuentran previstas en el propio proyecto y ya sean 
provisionales, como definitivas. 

Esta unidad de obra incluye la preparación de la superficie, el replanteo, el corte, la eliminación de 
los sobrantes y cuantos trabajos auxiliares sean necesarios para una completa ejecución. 

El criterio de medición del fresado de firmes será, alternativamente: 
- Metro cuadrado de superficie por centímetro de espesor de pavimento fresado realmente 

ejecutados, medidos sobre el terreno. 
- Metro cuadrado de superficie fresada con un espesor fijo o acotado hasta un máximo de espesor. 
Esta unidad de obra incluye: 
- La preparación de la superficie previa a la ejecución de los trabajos y posterior a esta. 
- El replanteo. 
- El fresado hasta la cota deseada. 



- La eliminación de los residuos y limpieza de la nueva superficie. 
- Acondicionamiento de la zona de acopio y posterior restauración. 
- La carga del material y en su caso transporte a lugar de empleo o acopio intermedio. No a centro 

de gestión de residuos autorizados. 
- Cuantos trabajos auxiliares sean necesarios para su completa ejecución (desvíos de tráfico, 

desvíos provisionales de servicios, accesos a zona de trabajo, etcétera). 
No se incluyen en estas unidades de obras las operaciones de demolición de firme existente que se 

definen en el capítulo Demoliciones, levantados y desmontajes de este Pliego, demolición de pavimentos 
y aceras. 

Si no se indica lo contrario, las unidades de corte y fresado incluyen la carga y, en su caso, el acopio 
intermedio y la carga posterior. El transporte y descarga hasta lugar de tratamiento y/o valorización 
quedan incluidos en la unidad de gestión de residuos. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Previamente al inicio de las obras del corte o fresado se debe consignar la existencia, situación y 
características de las redes generales y de acometidas de los servicios públicos, correspondientes a 
líneas eléctricas, telefonía, red de agua potable, saneamiento, red de riego, alumbrado, etc. Se deberá 
haber levantado y retirado los elementos existentes, como tapas de registro, en la zona antes del inicio 
del corte o fresado. 

Se protegerán los elementos de servicio público que puedan verse afectados. 
Se debe garantizar los medios y zonas de vertido de productos del corte o fresado, previo al inicio de 

las actuaciones. 
 Dadas las características del fresado, usualmente deberá vallarse la zona, con vallas estables, sin 

existir huecos ni aberturas. En caso de crear afección sobre los tránsitos peatonales en la acera debe 
definirse itinerarios peatonales en el entorno de la actuación. Estos corredores se deben habilitar con 
señalización, vallado, sin rampas significativas y con alumbrado nocturno. En general no se permitirá el 
tráfico rodado sobre zonas fresadas. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Replanteo del corte y del fresado, de acuerdo con las referencias de replanteo del proyecto. 
- Se ejecuta el levantamiento de los materiales del firme a temperatura ambiente y en una cierta 

profundidad, mediante un equipo autopropulsado que dispone de un rotor provisto de elementos 
punzantes, cuya misión es disgregar el material existente. 

Todos los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los vecinos y 
vecinas de la zona. No se realizarán trabajos de fresado fuera del intervalo entre las 08:00 a 22:00 horas, 
excepto autorización expresa. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente la zona de trabajo. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: mezclas bituminosas distintas de las 
especificadas en el código LER 17 03 01 (17 03 02), residuos de grava y rocas trituradas distintos de los 
mencionados en el código 01 04 07 (01 04 08); hormigón (hormigones, morteros y prefabricados) (17 01 
01). 

• Condiciones de terminación 

Una vez finalizado el corte de pavimento se limpiará la zona y sus aledaños. 
Una vez alcanzada la profundidad de fresado y regularizada la superficie se procederá a la limpieza 

de la zona y aledaños. En su caso se volverán a poner en servicio y en ubicación adecuada los servicios 
apeados y/o neutralizados y se retirarán las protecciones de los elementos urbanos. 



Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Durante la ejecución se vigilará y comprobará que se adopten las medidas de seguridad 
especificadas en el Estudio de Seguridad y Salud o en su caso en el Plan, que se dispone de los medios 
adecuados y que el orden y la forma de ejecución se adaptan a lo indicado en este Pliego y las órdenes 
escritas de la dirección de obra. 

2. Acondicionamiento del terreno 

2.1. Desbroce y limpieza del terreno 

Descripción 

Descripción 

Ejecución de los trabajos previos de limpieza y desbroce del terreno y la retirada de la tierra vegetal. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cuadrado de limpieza y desbroce del terreno con medios manuales o mecánicos. 
- Metro cúbico de retirada y apilado de capa tierra vegetal, con medios manuales o mecánicos. 
- Prescripciones sobre los productos. 

Prescripciones sobre los productos 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Caballeros o depósitos de tierra: deberán situarse en los lugares que al efecto señale la dirección 
facultativa y se cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se 
obstaculice la circulación por los caminos que haya. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las 
instalaciones que puedan verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de 
conducción de energía eléctrica. Para complementar la información obtenida de las compañías 
suministradoras, se procederá a una apertura manual de catas para localizar las instalaciones existentes. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas 
superficiales o profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Limpieza y desbroces del terreno y retirada de la tierra vegetal: 
Los árboles a derribar caerán hacia el centro de la zona objeto de limpieza, levantándose vallas que 

acoten las zonas de arbolado o vegetación destinadas a permanecer en su sitio. Todos los tocones y 
raíces mayores de 10 cm de diámetro serán eliminados hasta una profundidad no inferior a 50 cm por 
debajo de la rasante de excavación y no menor de 15 cm bajo la superficie natural del terreno. Todas las 
oquedades causadas por la extracción de tocones y raíces se rellenarán con material análogo al suelo 
que haya quedado descubierto, y se compactará hasta que su superficie se ajuste al terreno existente. 

La tierra vegetal que se encuentre en las excavaciones y que no se hubiera extraído en el desbroce, 
se removerá y se acopiará para su utilización posterior en protección de taludes o superficies 
erosionables, o donde ordene la dirección facultativa. La tierra vegetal extraída se mantendrá separada 



del resto de los productos excavados. La tierra vegetal procedente del desbroce debe ser dispuesta en su 
emplazamiento definitivo en el menor intervalo de tiempo posible. En caso de que no sea posible utilizarla 
directamente, debe guardarse en montones de altura no superior a dos metros (2 m). Debe evitarse que 
sea sometida al paso de vehículos o a sobrecargas, ni antes de su remoción ni durante su 
almacenamiento, y los traslados entre puntos deben reducirse al mínimo. 

- Gestión de residuos 
Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 

III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 
Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: tierras y piedras distintas de las 

especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 

• Tolerancias admisibles 

En la explanada se dispondrán estacas a lo largo del eje y en ambos bordes de la misma, con una 
distancia entre perfiles transversales no superior a veinte metros (20 m), y niveladas con precisión 
milimétrica con arreglo a los planos. Entre estacas, los puntos de la superficie de explanación no estarán, 
en ningún punto más de tres centímetros (3 cm) por encima ni por debajo de la superficie teórica definida 
por las estacas. 

La superficie acabada no deberá variar en más de quince milímetros (15 mm), cuando se compruebe 
con la regla de tres metros (3 m), estática según NLT 334 aplicada tanto paralela como normalmente al 
eje de la carretera. Tampoco podrá haber zonas capaces de retener agua. 

Las irregularidades que excedan de las tolerancias antedichas serán corregidas por la Empresa 
Contratista a su cargo. Todo tipo de operaciones de rectificación por incumplimiento de tolerancias no 
será de abono a la Empresa Contratista corriendo todas estas operaciones de su cuenta. 

Si la dirección de obra estimase algún cambio, respecto de los planos definidos (cambios de 
pendiente, etc.), se realizará sin abono complementario alguno. 

No se aceptarán franjas excavadas con altura mayor de 1,65 m con medios manuales. 

• Condiciones de terminación 

La superficie de la explanada quedará limpia y los taludes estables. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Limpieza y desbroce del terreno. 
- Situación del elemento. 
- Cota de la explanación. 
- Situación de vértices del perímetro. 
- Distancias relativas a otros elementos. 
- Forma y dimensiones del elemento. 
- Horizontalidad: nivelación de la explanada. 
- Altura: grosor de la franja excavada. 
- Condiciones de borde exterior. 
- Limpieza de la superficie de la explanada en cuanto a eliminación de restos vegetales y restos 

susceptibles de pudrición. 
- Retirada de tierra vegetal. 
Comprobación geométrica de las superficies resultantes tras la retirada de la tierra vegetal. 

2.2. Vaciados y excavaciones 

Descripción 

Descripción 

Excavación para explanación, rebaje, vaciados o caja de pavimento, a cielo abierto realizadas con 
medios manuales y/o mecánicos, para anchos de excavación superiores a 2 m. 



Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de excavación a cielo abierto, medido en perfil natural una vez comprobado que dicho 
perfil es el correcto, en todo tipo de terrenos (tierra, tránsito y roca), con medios manuales o mecánicos 
(pala cargadora, compresor, martillo rompedor, voladura). Se establecerán los porcentajes de cada tipo 
de terreno referidos al volumen total. El exceso de excavación deberá justificarse a efectos de abono. 

- Metro cuadrado de entibación, totalmente terminada, incluyendo retirada, limpieza y apilado del 
material. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Entibaciones: 
Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 

La madera aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. El contenido mínimo de humedad en la 
madera no será mayor del 15%. La madera no presentará principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

- Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
- Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
- Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
- Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 
- Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 
Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos 

podrán ser los que se indican: 
- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. 

Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a 
compresión. Resistencia a la flexión estática; con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, 
determinación del módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia 
a esfuerzo cortante. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Las camillas del replanteo serán dobles en los extremos de las alineaciones y estarán separadas del 
borde del vaciado no menos de 1 m. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el vaciado, a 
los cuales se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de 
los puntos del terreno. Las lecturas diarias de los desplazamientos referidos a estos puntos se anotarán 
en un estadillo para su control por la dirección facultativa. 

Para las instalaciones que puedan ser afectadas por el vaciado, se recabará de sus Compañías la 
posición y solución a adoptar, así como la distancia de seguridad a tendidos aéreos de conducción de 
energía eléctrica. Además, se comprobará la distancia, profundidad y tipo de la cimentación y estructura 
de contención de los edificios que puedan ser afectados por el vaciado. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos 
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere 
necesario. La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por 
cimentación próxima o vial y de la profundidad del corte. 

- Clasificación del tipo de terreno 
El terreno a excavar puede clasificarse en tres tipos según los medios necesarios para su ejecución; 

tierras, tránsito y roca. La clasificación previa en uno u otro tipo de terreno es básica para el tratamiento 
de la unidad de obra, elección de los medios para su ejecución y el precio final de la misma. 



- Roca: Comprenderá, a efectos de este Pliego y en consecuencia, a efectos de medición y abono, la 
correspondiente a todas las masas de roca, depósitos estratificados y aquellos materiales que presenten 
características de roca masiva o que se encuentren cementados tan sólidamente que hayan de ser 
excavados utilizando explosivos o martillo rompedor. Este carácter estará definido por el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares del proyecto en función de la velocidad de propagación de las ondas 
sísmicas, una característica de las mismas que las clasifica bastante significativamente en cuanto a su 
dureza y, se viene utilizando tradicionalmente para clasificarlas en cuanto a su ripabilidad o volabilidad. 
Así es posible realizar el arranque con equipos mecánicos hasta rocas con velocidades sísmicas menor a 
3.000 m/s, las rocas con velocidad sísmica superior a 3000 m/s requieren voladura. Para la medición de la 
velocidad sísmica del terreno se emplean fundamentalmente dos métodos: el método de reflexión se 
emplea para definir grandes estructuras a distancias kilométricas; el método de refracción se emplea para 
definir estructuras en rangos de distancias de centenares o decenas de metros. 

- Tránsito: Comprenderá la correspondiente a los materiales formados por rocas descompuestas, 
tierras muy compactas, y todos aquellos en que, no siendo necesario, para su excavación, el empleo de 
explosivos sea precisa la utilización de escarificadores profundos y pesados. 

- Tierras: Comprenderá la correspondiente a todos los materiales no incluidos en los apartados 
anteriores. 

En su caso también podremos atender al ensayo SPT para la clasificación del tipo de terreno: 
- Se consideran tierras si presenta un ensayo SPT < 50. 
- Se considera terreno de tránsito, el atacable con máquina o escarificadora, que tiene un ensayo 

SPT > 50 sin rebote. 
- Se considera roca si presenta rebote en el ensayo SPT, salvo que el estudio geotécnico del 

proyecto establezca otro criterio. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

La Empresa Contratista deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las 
excavaciones que realice, y aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y 
protección superficial del terreno que sean apropiados, a fin de impedir desprendimientos y 
deslizamientos que pudieran causar daños a personas o a las obras. 

- Entibaciones (se tendrán en cuenta las prescripciones respecto a las mismas del capítulo 
Explanaciones): 

Antes de comenzar los trabajos se revisará el estado de las entibaciones, reforzándolas si fuera 
necesario, así como las construcciones próximas, comprobando si se observan asientos o grietas. Se 
extremarán estas prevenciones después de interrupciones de trabajo de más de un día y/o de 
alteraciones atmosféricas como lluvia o heladas. Las uniones entre piezas garantizarán la rigidez y el 
monolitismo del conjunto. Se adoptarán las medidas necesarias para evitar la entrada de agua y mantener 
libre de agua la zona de las excavaciones. A estos fines se construirán las protecciones, zanjas y cunetas, 
drenajes y conductos de desagüe que sean necesarios. Si apareciera el nivel freático, se mantendrá la 
excavación libre de agua, así como el relleno posterior, para ello se dispondrá de bombas de 
agotamiento, desagües y canalizaciones de capacidad suficiente. 

Los pozos de acumulación y aspiración de agua se situarán fuera del perímetro de excavación y la 
succión de las bombas no producirá socavación o erosiones del terreno, ni del hormigón colocado. 

No se realizará la excavación del terreno a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir su 
vuelco. 

No se acumularán terrenos de excavación junto al borde del vaciado, separándose del mismo una 
distancia igual o mayor a dos veces la profundidad del vaciado. En tanto se efectúe la consolidación 
definitiva de las paredes y fondo del vaciado, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos 
realizados. El refino y saneo de las paredes del vaciado se realizará para cada profundidad parcial no 
mayor de 3 m. 

En caso de lluvia y suspensión de los trabajos, los frentes y taludes quedarán protegidos. Se 
suspenderán los trabajos de excavación cuando se encuentre cualquier anomalía no prevista, como 
variación de los estratos, cursos de aguas subterráneas, restos de construcciones, valores arqueológicos, 
y se comunicará a la dirección facultativa. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.2.2.2, la prevención de caída de bloques requerirá la utilización 
adecuada de mallas de retención. 

- Excavación para cajas de pavimento y vaciado: 



La excavación para cajas de pavimentos se aplica en superficies pequeñas o medianas y con una 
profundidad exactamente definida, con ligeras dificultades de maniobra de máquinas o camiones. 

Se entiende que el rebaje se hace en superficies medianas o grandes, sin problemas de 
maniobrabilidad de máquinas o de camiones. 

Se entiende que el vaciado de sótano se hace en terrenos con o más lados fijos donde es posible la 
maniobrabilidad de máquinas o camiones sin gran dificultad. 

El vaciado se podrá ejecutar: 
- Sin bataches: el terreno se excavará entre los límites laterales hasta la profundidad definida en la 

documentación. El ángulo del talud será el especificado en proyecto. El vaciado se realizará por franjas 
horizontales de altura no mayor que 1,50 m o que 3 m, según se ejecute a mano o a máquina, 
respectivamente. En los bordes con elementos estructurales de contención y/o medianeros, la máquina 
trabajará en dirección no perpendicular a ellos y se dejará sin excavar una zona de protección de ancho 
no menor que 1 m, que se quitará a mano antes de descender la máquina en ese borde a la franja 
inferior. 

- Con bataches: una vez replanteados los bataches se iniciará, por uno de los extremos del talud, la 
excavación alternada de los mismos. A continuación, se realizarán los elementos estructurales de 
contención en las zonas excavadas y en el mismo orden. Los bataches se realizarán, en general, 
comenzando por la parte superior cuando se realicen a mano y por su parte inferior cuando se realicen 
con máquina. 

- Para el caso de que el material de la excavación sea roca se atenderán particularmente las 
siguientes prescripciones: 

Cuando las diaclasas y fallas encontradas en la roca presenten buzamientos o direcciones propicias 
al deslizamiento del terreno de cimentación, estén abiertas o rellenas de material milonitizado o arcilloso, 
o bien destaquen sólidos excesivamente pequeños, se profundizará la excavación hasta encontrar terreno 
en condiciones favorables. 

Los sistemas de diaclasas, las individuales de cierta importancia y las fallas, aunque no se 
consideren peligrosas, se representarán en planos, en su posición, dirección y buzamiento, con indicación 
de la clase de material de relleno, y se señalizarán en el terreno, fuera de la superficie a cubrir por la obra 
de fábrica, con objeto de facilitar la eficacia de posteriores tratamientos de inyecciones, anclajes, u otros. 

- Nivelación, compactación y saneo del fondo: 
En la superficie del fondo del vaciado, se eliminarán la tierra y los trozos de roca sueltos, así como 

las capas de terreno inadecuado o de roca alterada que por su dirección o consistencia pudieran debilitar 
la resistencia del conjunto. Se limpiarán también las grietas y hendiduras rellenándolas con hormigón o 
con material compactado. 

También los laterales del vaciado quedarán limpios y perfilados. 
La excavación presentará un aspecto cohesivo. Se eliminarán los lentejones y se repasará 

posteriormente. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: tierras y piedras distintas de las 
especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 

• Tolerancias admisibles 

Condiciones de no aceptación: 
Errores en las dimensiones del replanteo superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm. 
Zona de protección de elementos estructurales inferior a 1 m. 
Angulo de talud superior al especificado en más de 2º. 
Las irregularidades que excedan de las tolerancias admitidas deberán ser corregidas. 

• Condiciones de terminación 

Una vez alcanzada la cota inferior del vaciado o excavación, el fondo de la misma se dejará plano, 
nivelado o con la inclinación prevista. Se hará una revisión general de las edificaciones medianeras e 
infraestructuras, en su caso, para observar las lesiones que hayan surgido, tomando las medidas 
oportunas. 



Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Replanteo: 
Dimensiones en planta y cotas de fondo. 
- Durante el vaciado del terreno: 
Comparación de los terrenos atravesados con lo previsto en el proyecto y en el estudio geotécnico. 
Identificación del terreno del fondo de la excavación. Compacidad. 
Comprobación de la cota del fondo. 
Excavación colindante a medianerías. Precauciones. Alcanzada la cota inferior del vaciado, se hará 

una revisión general de las edificaciones medianeras. 
Nivel freático en relación con lo previsto. 
Defectos evidentes, cavernas, galerías, colectores, etc. 
Entibación. Se mantendrá un control permanente de las entibaciones y sostenimientos, reforzándolos 

y/o sustituyéndolos si fuera necesario. 
Altura: grosor de la franja excavada. 

Conservación y mantenimiento 

No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja 
excavada. Las entibaciones o parte de éstas sólo se quitarán cuando dejen de ser necesarias y por 
franjas horizontales, comenzando por la parte inferior del corte. 

Se tomarán las medidas necesarias para asegurar que las características geométricas permanezcan 
estables, protegiéndose el vaciado frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por 
parte de las aguas de escorrentía. 

2.3. Terraplenes y pedraplenes 

Descripción 

Descripción 

Ejecución de terraplenes o pedraplenes para obtener en el terreno una superficie regular definida 
para formar una explanada sobre la que se asiente el pavimento y/o firme de la urbanización. 

Los terraplenes consisten en la extensión y compactación por tongadas, de materiales clasificados 
como suelos seleccionados, adecuados o tolerables, en zonas de tales dimensiones que permitan de 
forma sistemática la utilización de maquinaria pesada con destino a crear una plataforma sobre la que se 
asiente la futura urbanización. Su ejecución comprende la preparación de la superficie, extensión de una 
tongada, humectación o desecación y compactación, tantas veces como sea necesario. Los terraplenes 
se ejecutan en tres zonas de arriba abajo: coronación, núcleo y cimiento. 

En el caso de suelos estabilizados, ver capítulo Acondicionamiento del terreno de este Pliego. 
Los pedraplenes por su parte consisten en la extensión y compactación por tongadas de materiales 

pétreos de la propia excavación o, excepcionalmente, de préstamos, con destino a crear una plataforma 
sobre la que se asiente la explanada y el firme o pavimento de la urbanización. El área de trabajo será 
suficiente para el empleo de maquinaria pesada. Su ejecución comprende la preparación de la superficie 
de apoyo, extensión de una tongada, humectación o desecación y compactación, tantas veces como sea 
necesario. La coronación de un pedraplén siempre será una capa de terraplén. 

Se preferirá siempre reutilizar los materiales de la excavación como rellenos y terraplenes, 
minimizando el volumen a trasladar y gestionar. En otro caso, se promoverá el empleo de áridos 
reciclados de residuos de construcción y demolición, cuando acrediten su origen e idoneidad de 
características. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de terraplén o pedraplén. Medido el volumen rellenado sobre perfiles, incluyendo la 
preparación de superficies, extensión, riego, compactación y, en si caso, refino de taludes. 

En el caso de terraplén debe especificarse el tipo de tipo de suelo. 



Salvo que el proyecto indique lo contrario se aplicará el mismo precio unitario a todas las zonas de 
pedraplén. En el precio del m3 de pedraplén está incluido el coste adicional de la excavación adicional en 
roca originado por las precauciones adoptadas para la obtención de los productos pétreos adecuados. 

La coronación del pedraplén se medirá y abonará como terraplén. 
Se incluyen las medidas antipolvo, tales como riegos periódicos en las zonas de actuación. 
No son de abono los rellenos que fuesen necesarios para restituir la explanación a las cotas 

proyectadas debido a un exceso de excavación o cualquier otro caso de ejecución incorrecta imputable al 
contratista ni a incrementos no previstos por el proyecto. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Materiales para terraplenes: 
- Suelos seleccionados, debe tener un contenido en materia orgánica inferior al 0,2% según UNE 

103204:2019, contenido en sales solubles en agua inferior al 0,2% según NLT 114, tamaño máximo 
inferior a 100 mm y cernido por el tamiz 0,40 UNE menor o igual que el 15% o que cumpla las condiciones 
del art. 330.3.3.1 del PG3. 

- Suelos adecuados, deben tener un contenido en materia orgánica inferior al 1% según UNE 
103204:2019, contenido en sales solubles en agua inferior al 0,2% según NLT 114, tamaño máximo 
inferior a 100 mm y cernido por el tamiz 2 UNE menor o igual que el 80%, por el tamiz 0,080 UNE inferior 
al 35%, y límite líquido inferior a 40 o que cumpla las condiciones del art. 330.3.3.2 del PG3. 

- Suelos tolerables, deben tener un contenido en materia orgánica inferior al 2% según UNE 
103204:2019, contenido en yeso inferior al 5%, contenido en sales solubles en agua inferior al 1% según 
NLT 114, y límite líquido inferior a 65 o que cumpla las condiciones del art. 330.3.3.3 del PG3, asiendo de 
colapso inferior a 1% según NLT 254 e hinchamiento libre inferior al 3% según UNE 103601:1996. 

- Suelos marginales, si no cumplen las condiciones anteriores y cumplen contenido en materia 
orgánica inferior al 5% según UNE 103204:2019, hinchamiento libre inferior al 5% según UNE 
103601:1996 y límite líquido inferior a 90 o cumpla las condiciones del art. 330.3.3.5 del PG3. 

- Suelos inadecuados, los que no cumplen las condiciones anteriores. Pueden ser productos de la 
excavación y no pueden incluirse como capas de terraplén o pedraplén. 

Materiales para pedraplenes: 
- Deben ser rocas compactas y estables frente a los agentes externos y en particular frente al agua, 

con pérdida de peso inferior al 2% según NLT 255. 
- La granulometría en peso las partículas que pasen por el tamiz 20 UNE debe ser inferior al 30% y 

las que pasen por el 0,080 UNE debe ser inferior al 10%. 
- El tamaño máximo debe estar entre 100 mm y 900 mm, con una granulometría dentro del huso del 

art. 331.4.3 del PG3. 
- Las partículas con forma inadecuada deben ser inferior al 30%, excepto que el D.O. autorice su uso 

mediante estudio especial. 
Condiciones generales de los materiales de terraplenes y pedraplenes: 
- Tierras de préstamo o propias. 
En la recepción de las tierras se comprobará que no sean expansivas, que no contengan restos 

vegetales y que no estén contaminadas. 
Préstamos: el material inadecuado se depositará de acuerdo con lo que se ordene al respecto. 
- La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte 

II, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Préstamos: 
La Empresa Contratista comunicará a la dirección facultativa, con suficiente antelación, la apertura 

de los préstamos, a fin de que se puedan medir su volumen y dimensiones sobre el terreno natural no 
alterado. Los taludes de los préstamos deberán ser suaves y redondeados y, una vez terminada su 
explotación, se dejarán en forma que no dañen el aspecto general del paisaje. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos 
podrán ser los que se indican. En préstamos autorizados, una vez eliminado el material inadecuado, se 
realizarán los oportunos ensayos para su aprobación, si procede, necesarios para determinar las 
características físicas y mecánicas del nuevo suelo: identificación granulométrica. Límite líquido. 



Contenido de humedad. Contenido de materia orgánica. Índice CBR e hinchamiento. Densificación de los 
suelos bajo una determinada energía de compactación (ensayos “Proctor Normal” y “Proctor Modificado”). 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Caballeros o depósitos de tierra: deberán situarse en los lugares que al efecto señale la dirección 
facultativa y se cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se 
obstaculice la circulación en el entorno. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

Previamente a la ejecución de los terraplenes o pedraplenes deberá haberse realizado un saneado 
mediante, al menos, retirada de tierra vegetal de la superficie a rellenar. Podrá eximirse la retirada de 
tierra vegetal para terraplenes o rellenos de más de 10 m de altura. 

Cuando el relleno tipo terraplén haya de asentarse sobre un terreno en el que exista agua superficial, 
se conducirá el agua fuera del área donde vaya a construirse, antes de comenzar su ejecución. 

En el terraplenado se excavará previamente el terreno natural, hasta una profundidad no menor que 
la capa vegetal, y como mínimo de 15 cm, para preparar la base del terraplenado. A continuación, para 
conseguir la debida trabazón entre el relleno y el terreno, se escarificará éste. Si el terraplén hubiera de 
construirse sobre terreno inestable, turba o arcillas blandas, se asegurará la eliminación de este material o 
su consolidación. 

En el caso de los pedraplenes, antes de iniciar la excavación de los materiales pétreos se eliminará 
la montera que recubra la zona a excavar, así como la zona de roca superficial inadecuada para 
pedraplenes. También se eliminará las zonas de material inadecuado que aparezca en el interior de la 
excavación rocosa.1 

Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las 
instalaciones que puedan verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de 
conducción de energía eléctrica. Para complementar la información obtenida de las compañías 
suministradoras, se procederá a una apertura manual de catas para localizar las instalaciones existentes. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas 
superficiales o profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. 

La Empresa Contratista deberá comunicar con suficiente antelación a la dirección de obra el 
comienzo de cualquier terraplenado, y el sistema de ejecución previsto, para obtener la aprobación del 
mismo. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Replanteo: 
Se comprobarán los puntos de nivel marcados. 
- Caballeros o depósitos de tierra: 
El material vertido en caballeros no se podrá colocar de forma que represente un peligro para 

construcciones existentes, por presión directa o por sobrecarga sobre el terreno contiguo. 
Los caballeros deberán tener forma regular, y superficies lisas que favorezcan la escorrentía de las 

aguas, y taludes estables que eviten cualquier derrumbamiento. 
Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista como variación de estratos o de sus 

características, emanaciones de gas, restos de construcciones, valores arqueológicos, se parará la obra, 
al menos en este tajo, y se comunicará a la dirección facultativa. 

- Preparación de la superficie de apoyo mediante un escarificado y compactación, salvo que la 
Dirección de Obra establezca que esta actuación empeora la calidad del terreno. 

En las zonas de ensanche o recrecimiento de antiguos rellenos tipo terraplén se prepararán éstos, 
mediante banquetas u otras actuaciones pertinentes, a fin de conseguir la adecuada unión con el nuevo 
relleno. 

- Selección de materiales para terraplén: 



En coronación de terraplén sólo se emplearán suelos adecuados o seleccionados siempre que la 
capacidad de la explanada sea suficiente según el proyecto y su CBR según UNE 103502:1995 sea igual 
o superior a 5. Otros materiales solo se podrán emplear previo estudio justificativo aprobado por la 
Dirección de las Obras. Cuando bajo la coronación exista material expansivo, colapsable o con un 
contenido en sulfatos solubles mayor del 2 por ciento según UNE 103201:2019 la coronación debe evitar 
la infiltración de agua con el propio material o medidas complementarias. Se compactará hasta la máxima 
densidad del Próctor de referencia. La humedad de puesta en obra será de entre -2% y +1% de la óptima 
del Próctor de referencia, excepto que el proyecto indique lo contrario. 

En cimiento de terraplén se utilizarán suelos tolerables, adecuados o seleccionados cuando su CBR 
según UNE 103502:1995 sea superior o igual a 3. Se compactará hasta el 95% del Próctor de referencia. 

En el núcleo se utilizarán suelos tolerables, adecuados o seleccionados, cuando su CBR según UNE 
103502:1995 sea superior o igual a 3. Suelos marginales, con CBR menor de 3 o colapsables, 
expansivos, con yesos, o marginales sólo se podrán emplear cuando se realice un estudio que establezca 
los límites (hinchamiento libre, contenido en sales, et.) y parámetros de ejecución específicos (humedad y 
compactación) de acuerdo con el art. 330 del PG3. Se compactará hasta el 95% del Próctor de referencia. 

- Puesta en obra 
El espesor de estas tongadas será el adecuado para que, con los medios disponibles, se obtenga en 

todo su espesor el grado de compactación exigido. Dicho espesor, en general y salvo especificación en 
contra del Proyecto o del Director de las Obras, será de treinta centímetros (30 cm). En todo caso, el 
espesor de tongada ha de ser superior a tres medios (3/2) del tamaño máximo del material a utilizar. 

El extendido se programará y realizará de tal forma que los materiales de cada tongada sean de 
características uniformes y, si no lo fueran, se conseguirá esta uniformidad mezclándolos 
convenientemente con maquinaria adecuada para ello. No se extenderá ninguna tongada mientras no se 
haya comprobado que la superficie subyacente cumple las condiciones exigidas y sea autorizada su 
extensión por la Dirección de las Obras. 

Los rellenos tipo terraplén sobre zonas de escasa capacidad de soporte se iniciarán vertiendo las 
primeras capas con el espesor mínimo necesario para soportar las cargas que produzcan los equipos de 
movimiento y compactación de tierras. Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas 
deberá tener la pendiente transversal necesaria, en general en torno al cuatro por ciento (4%), para 
asegurar la evacuación de las aguas sin peligro de erosión y evitar la concentración de vertidos. En 
rellenos de más de cinco metros (5 m) de altura, y en todos aquellos casos en que sea previsible una 
fuerte erosión de la superficie exterior del relleno, se procederá a la construcción de caballones de tierra 
en los bordes de las tongadas que, ayudados por la correspondiente pendiente longitudinal, lleven las 
aguas hasta bajantes dispuestas para controlar las aguas de escorrentía. Se procederá asimismo a la 
adopción de las medidas protectoras del entorno, previstas en el Proyecto o indicadas por el Director de 
las Obras, frente a la acción, erosiva o sedimentaria, del agua de escorrentía. Salvo prescripción en 
contra del Proyecto o del Director de las Obras, los equipos de transporte de tierras y extensión de las 
mismas operarán sobre todo el ancho de cada capa y, en general, en el sentido longitudinal de la vía. 

Deberá conseguirse que todo el perfil del relleno tipo terraplén quede debidamente compactado, 
para lo cual, se podrá dar un sobreancho a la tongada del orden de un metro (1 m) que permita el 
acercamiento del compactador al borde, y después recortar el talud o quedar bajo acera o zona de menor 
solicitación de cargas. En todo caso no serán de abono estos sobreanchos. 

Cuando se prevea el empleo de los productos de la excavación en roca, en la formación de 
pedraplenes, se seguirán además las prescripciones del capítulo Acondicionamiento del terreno, rellenos 
localizados, de este Pliego. 

Conseguida la humectación más conveniente (según ensayos previos), se procederá a la 
compactación. Los bordes con estructuras de contención se compactarán con compactador de arrastre 
manual; los bordes ataluzados se redondearán todas las aristas en una longitud no menor que 1/4 de la 
altura de cada franja ataluzada. En la coronación del terraplén, en los últimos 50 cm, se extenderán y 
compactarán las tierras de igual forma, hasta alcanzar una densidad seca del 100%. La última tongada se 
realizará con material seleccionado. Cuando se utilicen rodillos vibrantes para compactar, deberán darse 
al final unas pasadas sin aplicar vibración, para corregir las perturbaciones superficiales que hubiese 
podido causar la vibración, y sellar la superficie. 

La coronación se compactará hasta la máxima densidad del Próctor de referencia. El núcleo y el 
cimiento hasta el 95%. La humedad de puesta en obra será de entre -2% y +1% de la óptima del Próctor 
de referencia, excepto que el proyecto indique lo contrario. En el caso de suelos expansivos o 
colapsables, los límites de saturación indicados serán los correspondientes a humedades de menos uno 
por ciento (-1%) y de más tres por ciento (+3%) de la óptima del ensayo Próctor de referencia. En el caso 



de humedades naturales muy bajas y suelos muy plásticos el grado de saturación adecuado puede 
conseguirse tanto aumentando el contenido de agua como aumentando la energía de compactación. 

Las zonas de trasdós de obra de fábrica, zanjas y aquellas, que, por reducida extensión, u otras 
causas, no puedan compactarse con los medios habituales tendrá la consideración de rellenos 
localizados, capítulo Acondicionamiento del terreno de este Pliego. 

El relleno del trasdós de los muros se realizará cuando éstos tengan la resistencia necesaria. Según 
el CTE DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras debe disponerse en 
tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de energía pequeña para evitar daño a estas 
construcciones. Sobre las capas en ejecución deberá prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que 
se haya completado su compactación. Si ello no fuera factible, el tráfico que necesariamente tenga que 
pasar sobre ellas se distribuirá de forma que no se concentren huellas de rodadas en la superficie. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: tierras y piedras distintas de las 
especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 

• Tolerancias admisibles 

En la explanada se dispondrán estacas a lo largo del eje y en ambos bordes de la misma, con una 
distancia entre perfiles transversales no superior a veinte metros (20 m), y niveladas con precisión 
milimétrica con arreglo a los planos. Entre estacas, los puntos de la superficie de explanación no estarán, 
en ningún punto más de tres centímetros (3 cm) por encima ni por debajo de la superficie teórica definida 
por las estacas. 

La superficie acabada no deberá variar en más de quince milímetros (15 mm), cuando se compruebe 
con la regla de tres metros (3 m), estática según NLT 334 aplicada tanto paralela como normalmente al 
eje de la carretera. Tampoco podrá haber zonas capaces de retener agua. 

Las irregularidades que excedan de las tolerancias antedichas serán corregidas por la Empresa 
Contratista a su cargo. Todo tipo de operaciones de rectificación por incumplimiento de tolerancias no 
será de abono a la Empresa Contratista corriendo todas estas operaciones de su cuenta. 

Si la dirección de obra estimase algún cambio, respecto de los planos definidos (cambios de 
pendiente, etc.), se realizará sin abono complementario alguno. 

No se aceptarán franjas excavadas con altura mayor de 1,65 m con medios manuales. 
Sobre las capas en ejecución se debe prohibir la acción de todo tipo de tráfico hasta que se haya 

completado su compactación. Si ello no es factible se eliminará el espesor de las tongadas afectadas por 
el paso del tráfico. 

• Condiciones de terminación 

La superficie de la explanada quedará limpia y los taludes estables. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
Limpieza y desbroce del terreno. 
Situación del elemento. 
Cota de la explanación. 
Situación de vértices del perímetro. 
Distancias relativas a otros elementos. 
Forma y dimensiones del elemento. 
Horizontalidad: nivelación de la explanada. 
Condiciones de borde exterior. 
Limpieza de la superficie de la explanada en cuanto a eliminación de restos vegetales y restos 

susceptibles de pudrición. 
- Base del terraplén. 
Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo. 
Nivelación de la explanada. 



Densidad in situ superior al mínimo establecido y grado de saturación en los límites establecidos. 
Módulo de deformación vertical del segundo ciclo de carga superior a 30 Mpa en cimiento y núcleo y 

superior a 100 MPa en coronación según NLT 357. 
Ensayo de placa con carga y relación K entre módulos de primer y segundo ciclo de carga. 
En sayo de huella NLT 256. 
- Entibación de zanja. 
Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 
Se comprobará una escuadría, y la separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 

inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

Conservación y mantenimiento 

No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja 
excavada. Se protegerá el conjunto de la entibación frente a filtraciones y acciones de erosión por parte 
de las aguas de escorrentía. 

Terraplenes: se mantendrán protegidos los bordes ataluzados contra la erosión, cuidando que la 
vegetación plantada no se seque, y en su coronación, contra la acumulación de agua, limpiando los 
desagües y canaletas cuando estén obstruidos; asimismo, se cortará el suministro de agua cuando se 
produzca una fuga en la red, junto a un talud. Las entibaciones o parte de éstas sólo se quitarán cuando 
dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, comenzando por la parte inferior del corte. No se 
concentrarán cargas excesivas junto a la parte superior de bordes ataluzados ni se modificará la 
geometría del talud socavando en su pie o coronación. Cuando se observen grietas paralelas al borde del 
talud se consultará a la dirección facultativa, que dictaminará su importancia y, en su caso, la solución a 
adoptar. No se depositarán basuras, RCDs o productos sobrantes de otros tajos, y se regará 
regularmente. Los taludes expuestos a erosión potencial deberán protegerse para garantizar la 
permanencia de su adecuado nivel de seguridad. 

2.4. Rellenos localizados 

Descripción 

Descripción 

Obras consistentes en la extensión, humectación y compactación, por tongadas, de suelos 
procedentes de excavaciones o préstamos en rellenos de zanjas o cualquier otra zona cuyas dimensiones 
no permitan la utilización de los mismos equipos de movimiento y compactación de tierras que en rellenos 
convencionales en la explanación. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de relleno y extendido de material filtrante, compactado, incluso refino de taludes. 
- Metro cúbico de relleno de zanjas o pozos, con tierras propias, tierras de préstamo y/o arena, 

humectadas y compactadas por tongadas uniformes, con pisón manual o bandeja vibratoria. 
El precio incluye la obtención del suelo, cualquiera que sea la distancia del lugar de procedencia, 

carga y descarga, transporte, colocación, compactación y cuantos medios, materiales y operaciones 
intervienen en la completa y correcta ejecución del relleno, no siendo, por lo tanto, de abono como suelo 
procedente de préstamos, salvo especificación en contra. 

El precio será único, cualquiera que sea la zona del relleno y el material empleado, salvo 
especificación en contra del proyecto. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 
Se incluyen la mayor parte de los suelos predominantemente granulares e incluso algunos productos 

resultantes de la actividad industrial tales como ciertas escorias y cenizas pulverizadas. Los productos 
manufacturados, como agregados ligeros, podrán utilizarse en algunos casos. Los suelos cohesivos 
podrán ser tolerables con unas condiciones especiales de selección, colocación y compactación. 



Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.1, se requerirá disponer de un material de características 
adecuadas al proceso de colocación y compactación y que permita obtener, después del mismo, las 
necesarias propiedades geotécnicas. 

Según el art. 330.3 del PG3 a los efectos de este artículo, los rellenos localizados estarán 
constituidos por materiales que cumplan alguna de las dos condiciones granulométricas siguientes: 

- Cernido, o material que pasa, por el tamiz 20 UNE mayor del 70 por 100 por ciento (# 20 > 70 %), 
según UNE-EN ISO 17892-4:2019. 

- Cernido o material que pasa, por el tamiz 0,080 UNE mayor o igual del treinta y cinco por ciento (# 
0,080= 35 %), según UNE-EN ISO 17892-4:2019. 

Además de los suelos naturales, se podrán utilizar en terraplenes los productos procedentes de 
procesos industriales o de manipulación humana, siempre que cumplan las especificaciones de este 
artículo y que sus características fisicoquímicas garanticen la estabilidad presente y futura del conjunto. 
En todo caso se estará a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y 
salud, y de almacenamiento y transporte de productos de construcción. 

Se consideran suelos seleccionados los que cumplen estas condiciones: 
- Contenido en materia orgánica inferior al cero con dos por ciento (MO < 0,2%), según UNE 

103204:2019. 
- Contenido en sales solubles en agua, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS < 

0,2%), según NLT 114. 
- Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax <= 100 mm). 
- Cernido por el tamiz 0,40 UNE menor o igual que el quince por ciento (# 0,40= 15%) o que en caso 

contrario cumpla todas y cada una de las condiciones siguientes: 
- Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80%). 
- Cernido por el tamiz 0,40 UNE, menor del setenta y cinco por ciento (# 0,40 < 75%). 
- Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al veinticinco por ciento (# 0,080 < 25%). 
- Límite líquido menor de treinta (LL < 30), según UNE-EN ISO 17892-12:2019. 
- índice de plasticidad menor de diez (IP < 10), según UNE-EN ISO 17892-12:2019. 
Se consideran suelos seleccionados los que cumplen estas condiciones: 
- Contenido en materia orgánica inferior al uno por ciento (MO < 1%), según UNE 103204:2019. 
- Contenido en sales solubles, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS < 0,2%), según 

NLT 114. 
- Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax <= 100 mm). 
- Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80%). 
- Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al treinta y cinco por ciento (# 0,080 < 35%). 
- Límite líquido inferior a cuarenta (LL < 40), según UNE-EN ISO 17892-12:2019. 
- Si el límite líquido es superior a treinta (LL > 30) el índice de plasticidad será superior a cuatro (IP > 

4), según UNE-EN ISO 17892-12:2019. 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 

Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Previa a la extensión del material se comprobará que es homogéneo y que su humedad es la 
adecuada para evitar su segregación durante su puesta en obra y obtener el grado de compactación 
exigido. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.2, se tomarán en consideración para la selección del material 
de relleno los siguientes aspectos: granulometría; resistencia a la trituración y desgaste; compactibilidad; 
permeabilidad; plasticidad; resistencia al subsuelo; contenido en materia orgánica; agresividad química; 
efectos contaminantes; solubilidad; inestabilidad de volumen; susceptibilidad a las bajas temperaturas y a 
la helada; resistencia a la intemperie; posibles cambios de propiedades debidos a la excavación, 
transporte y colocación; posible cementación tras su colocación. 

En caso de duda deberá ensayarse el material de préstamo. El tipo, número y frecuencia de los 
ensayos dependerá del tipo y heterogeneidad del material y de la naturaleza de la construcción en que 
vaya a utilizarse el relleno. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.2, normalmente no se utilizarán los suelos expansivos o 
solubles. Tampoco los susceptibles a la helada o que contengan, en alguna proporción, hielo, nieve o 
turba si van a emplearse como relleno estructural. 



Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Los acopios de cada tipo de material se formarán y explotarán de forma que se evite su segregación 
y contaminación, evitándose una exposición prolongada del material a la intemperie, formando los acopios 
sobre superficies no contaminantes y evitando las mezclas de materiales de distintos tipos. 

Se eliminarán de los acopios todas las zonas segregadas o contaminadas por polvo, por contacto 
con la superficie de apoyo, o por inclusión de materiales extraños. Durante el transporte y posterior 
manipulación hasta su puesta en obra definitiva, se evitará toda segregación por tamaños y la 
contaminación por materiales extraños 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

La excavación de la zanja o pozo presentará un aspecto cohesivo. Se habrán eliminado los 
lentejones y los laterales y fondos estarán limpios y perfilados. 

Cuando el relleno tenga que asentarse sobre un terreno en el que existan corrientes de agua 
superficial o subálvea, se desviarán las primeras y captarán las segundas, conduciéndolas fuera del área 
donde vaya a realizarse el relleno, ejecutándose éste posteriormente. 

Proceso de ejecución 

Los rellenos localizados se ejecutarán cuando la temperatura ambiente, a la sombra, sea superior a 
dos grados Celsius (2º C); debiendo suspenderse los trabajos cuando la temperatura descienda por 
debajo de dicho límite. 

Sobre las capas en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que se haya 
completado su compactación. 

• Ejecución 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.3, antes de proceder al relleno, se ejecutará una buena 
limpieza del fondo y, si es necesario, se apisonará o compactará debidamente. Previamente a la 
colocación de rellenos bajo el agua debe dragarse cualquier suelo blando existente. Según el CTE DB SE 
C, apartado 7.3.3, los procedimientos de colocación y compactación del relleno deben asegurar su 
estabilidad en todo momento, evitando además cualquier perturbación del subsuelo natural. 

En general, se verterán las tierras en el orden inverso al de su extracción cuando el relleno se realice 
con tierras propias. Se rellenará por tongadas apisonadas de 20 cm, exentas las tierras de áridos o 
terrones mayores de 8 cm. Si las tierras de relleno son arenosas, se compactará con bandeja vibratoria. 
El relleno en el trasdós del muro se realizará cuando éste tenga la resistencia necesaria y no antes de 21 
días si es de hormigón. Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a 
estructuras debe disponerse en tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de energía 
pequeña para evitar daño a estas construcciones. 

La ejecución considerará también el art. 421.3 del PG.3, respecto a ejecución y en particular en el 
caso de rellenos localizados en torno a tuberías el tamaño máximo será de dos (2) centímetros, las 
tongadas serán de diez (10) centímetros y se compactarán hasta un índice de densidad no inferior al 
setenta y cinco por ciento (75 %). Se prestará especial cuidado durante la compactación para no producir 
movimientos ni daños en la tubería a cuyo efecto se reducirá, si fuese necesario, el espesor de tongada y 
la potencia de la maquinaria de compactación. 

- Relleno de zanjas de servicios 
Consiste en la extensión y compactación de suelos, procedentes de excavaciones o de préstamo, 

para relleno de zanjas en la ejecución de canalizaciones de servicios. 
Los materiales de relleno se extenderán en tongadas sucesivas de espesor uniforme y 

sensiblemente paralelas a la explanada. El espesor de estas tongadas será lo suficientemente reducido 
para que, con los medios disponibles, se obtenga en todo su espesor el grado de compactación exigido. 
Salvo especificación en contra de la dirección de obra, el espesor de las tongadas medido después de la 
compactación no será superior a veinticinco centímetros (25 cm). 



Los materiales de cada tongada serán de características uniformes y si no lo fueran, se conseguirá 
esta uniformidad mezclándolos convenientemente con los medios adecuados. 

Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente transversal 
necesaria para asegurar la evacuación de las aguas sin peligro de erosión. 

Una vez extendida cada tongada, se procederá a su humectación, si es necesario. El contenido 
óptimo de humedad se determinará en obra, a la vista de la maquinaria disponible y de los resultados que 
se obtengan de los ensayos realizados. 

En los casos especiales en que la humedad del material sea excesiva para conseguir la 
compactación prevista, se tomarán las medidas adecuadas, pudiéndose proceder a la desecación por 
oreo o a la adición y mezcla de materiales secos o sustancias apropiadas. 

Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación mecánica de la 
tongada. 

Las zonas que, por su forma, pudieran retener agua en su superficie, serán corregidas 
inmediatamente por la Empresa Contratista 

Se exigirá una densidad después de la compactación, en coronación, no inferior al 100 por 100 
(100%) de la máxima obtenida en el ensayo Próctor modificado según UNE 103501:1994 y, en el resto de 
las zonas, no inferior al 95 por 100 (95%) de la misma. En todo caso la densidad obtenida habrá de ser 
igual o mayor que la de las zonas contiguas del relleno. 

Los rellenos con arena se llevarán a cabo cuando así lo requiera las zanjas tipo especificadas por la 
instalación correspondiente, no será necesaria la compactación de la misma. Se realizará la extensión por 
tongadas. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: tierras y piedras distintas de las 
especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 

• Tolerancias admisibles 

El relleno se ajustará a lo especificado y no presentará asientos en su superficie. Se comprobará, 
para volúmenes iguales, que el peso de muestras de terreno apisonado no sea menor que el terreno 
inalterado colindante. Si a pesar de las precauciones adoptadas, se produjese una contaminación en 
alguna zona del relleno, se eliminará el material afectado, sustituyéndolo por otro en buenas condiciones. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

- Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.4: 
Control de material, contenido de humedad y grado final de compacidad. 
- Según el art. 332 del PG3: 
 La superficie de las tongadas deberá tener la pendiente transversal necesaria para asegurar la 

evacuación de las aguas sin peligro de erosión. 
Una vez extendida cada tongada, se procederá a su humectación, si es necesario. El contenido 

óptimo de humedad se determinará en obra, a la vista de la maquinaria disponible y de los resultados que 
se obtengan de los ensayos realizados. 

• Ensayos y pruebas 

- Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.4: 
El grado de compacidad se especificará como porcentaje del obtenido como máximo en un ensayo 

de referencia como el Proctor. 
En escolleras o en rellenos que contengan una proporción alta de tamaños gruesos no son 

aplicables los ensayos Proctor. En este caso se comprobará la compacidad por métodos de campo, tales 
como definir el proceso de compactación a seguir en un relleno de prueba, comprobar el asentamiento de 
una pasada adicional del equipo de compactación, realización de ensayos de carga con placa o el empleo 
de métodos sísmicos o dinámicos. 

- Según el art. 332 del PG3: 



Densidad después de la compactación, en coronación, no inferior al 100 por 100 (100%) de la 
máxima obtenida en el ensayo Próctor modificado según UNE 103501:1994 y, en el resto de las zonas, 
no inferior al 95 por 100 (95%) de la misma. En todo caso la densidad obtenida habrá de ser igual o 
mayor que la de las zonas contiguas del relleno. 

Conservación y mantenimiento 

El relleno se ejecutará en el menor plazo posible, cubriéndose una vez terminado, para evitar en todo 
momento la contaminación del relleno por materiales extraños o por agua de lluvia que produzca 
encharcamientos superficiales. 

2.5. Excavación de zanjas y pozos 

Descripción 

Descripción 

Excavaciones abiertas y asentadas en el terreno, accesibles a operarios, realizadas con medios 
manuales o mecánicos, con ancho o diámetro no mayor de 2 m ni profundidad superior a 7 m. 

Las zanjas son excavaciones con predominio de la longitud sobre las otras dos dimensiones, 
mientras que los pozos son excavaciones de boca relativamente estrecha con relación a su profundidad. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cúbico de excavación de zanja (sin incluir entibación), medido sobre planos de perfiles 
transversales del terreno, tomados antes de iniciar este tipo de excavación, y aplicadas las secciones 
teóricas de la excavación, en tierra, terreno de tránsito o roca, con medios manuales o mecánicos, 
incluyendo en caso de que exista la demolición del pavimento asfáltico. 

- Metro cúbico de excavación de pozo (sin incluir entibación), medido sobre planos de perfiles 
transversales del terreno, tomados antes de iniciar este tipo de excavación, y aplicadas las secciones 
teóricas de la excavación, en tierra, terreno de tránsito o roca, con medios manuales o mecánicos. 

- Metro cuadrado de refino, limpieza de paredes y/o fondos de la excavación y nivelación de tierras, 
en terrenos deficientes, blandos, medios y duros, con medios manuales o mecánicos, sin incluir carga 
sobre transporte. 

- Metro cuadrado de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas necesarios, 
retirada, limpieza y apilado del material. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Entibaciones: 
Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 

La madera aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. El contenido mínimo de humedad en la 
madera no será mayor del 15%. La madera no presentará principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

- Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
- Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
- Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
- Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 
- Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 
Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos 

podrán ser los que se indican: 
- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. 

Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a 
compresión. Resistencia a la flexión estática; con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, 



determinación del módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia 
a esfuerzo cortante. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

En todos los casos se deberá llevar a cabo un estudio previo del terreno con objeto de conocer la 
estabilidad del mismo. 

Se solicitará de las correspondientes Compañías, la posición y solución a adoptar para las 
instalaciones que puedan ser afectadas por la excavación, así como la distancia de seguridad a tendidos 
aéreos de conducción de energía eléctrica. Para complementar la información obtenida de las compañías 
suministradoras, se procederá a una apertura manual de catas para localizar las instalaciones existentes. 

Se protegerán los elementos de Servicio Público que puedan ser afectados por la excavación, como 
bocas de riego, tapas y sumideros de alcantarillado, farolas, árboles, etc. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos 
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere 
necesario. La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por 
cimentación próxima o vial y de la profundidad del corte. 

Cuando las excavaciones afecten a construcciones existentes, se hará previamente un estudio en 
cuanto a la necesidad de apeos en todas las partes interesadas en los trabajos. 

Antes de comenzar las excavaciones, estarán aprobados por la dirección facultativa el replanteo y 
las circulaciones que rodean al corte. Las camillas de replanteo serán dobles en los extremos de las 
alineaciones, y estarán separadas del borde del vaciado no menos de 1 m. Se dispondrán puntos fijos de 
referencia, en lugares que no puedan ser afectados por la excavación, a los que se referirán todas las 
lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y/o verticales de los puntos del terreno y/o 
edificaciones próximas señalados en la documentación técnica. Se determinará el tipo, situación, 
profundidad y dimensiones de cimentaciones que estén a una distancia de la pared del corte igual o 
menor de dos veces la profundidad de la zanja. 

La Empresa Contratista notificará a la dirección facultativa, con la antelación suficiente el comienzo 
de cualquier excavación, a fin de que éste pueda efectuar las mediciones necesarias sobre el terreno 
inalterado. 

- Clasificación del tipo de terreno: 
Se atenderá al mismo criterio de clasificación que el especificado en el artículo de vaciados y 

excavaciones. En general se clasifican el terreno en tierras, tránsito y roca. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Una vez efectuado el replanteo de las zanjas o pozos, la dirección facultativa autorizará el inicio de la 
excavación. La excavación continuará hasta llegar a la profundidad señalada en los planos y obtenerse 
una superficie firme y limpia a nivel o escalonada. 

- Entibaciones (se tendrán en cuenta las prescripciones respecto a las mismas del capítulo 
Explanaciones): 

En general, se evitará la entrada de aguas superficiales a las excavaciones, achicándolas lo antes 
posible cuando se produzcan, y adoptando las soluciones previstas para el saneamiento de las profundas. 
Cuando los taludes de las excavaciones resulten inestables, se entibarán. En tanto se efectúe la 
consolidación definitiva de las paredes y fondo de la excavación, se conservarán las contenciones, 
apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las construcciones y/o terrenos adyacentes, así 
como de vallas y/o cerramientos. Una vez alcanzadas las cotas inferiores de los pozos o zanjas de 
cimentación, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras. Se excavará el terreno en 
zanjas o pozos de ancho y profundo según la documentación técnica. Se realizará la excavación por 
franjas horizontales de altura no mayor a la separación entre codales más 30 cm, que se entibará a 
medida que se excava. Los productos de excavación de la zanja, aprovechables para su relleno posterior, 
se podrán depositar en caballeros situados a un solo lado de la zanja, y a una separación del borde de la 
misma de un mínimo de 60 cm. 

- Pozos y zanjas: 



Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, la excavación debe hacerse con sumo cuidado para que la 
alteración de las características mecánicas del suelo sea la mínima inevitable. Las zanjas y pozos de 
cimentación tendrán las dimensiones fijadas en el proyecto. La cota de profundidad de estas 
excavaciones será la prefijada en los planos, o las que la dirección facultativa ordene por escrito o 
gráficamente a la vista de la naturaleza y condiciones del terreno excavado. 

Los pozos, junto a cimentaciones próximas y de profundidad mayor que éstas, se excavarán con las 
siguientes prevenciones: 

- reduciendo, cuando se pueda, la presión de la cimentación próxima sobre el terreno, mediante 
apeos; 

- realizando los trabajos de excavación y consolidación en el menor tiempo posible; 
- dejando como máximo media cara vista de zapata, pero entibada; 
- separando los ejes de pozos abiertos consecutivos no menos de la suma de las separaciones entre 

tres zapatas aisladas o mayor o igual a 4 m en zapatas corridas o losas. 
No se considerarán pozos abiertos los que ya posean estructura definitiva y consolidada de 

contención o se hayan rellenado compactando el terreno. 
Cuando la excavación de la zanja se realice por medios mecánicos, además, será necesario: 
- que el terreno admita talud en corte vertical para esa profundidad; 
- que la separación entre el tajo de la máquina y la entibación no sea mayor de vez y media la 

profundidad de la zanja en ese punto. 
En general, los bataches comenzarán por la parte superior cuando se realicen a mano y por la 

inferior cuando se realicen a máquina. Se acotará, en caso de realizarse a máquina, la zona de acción de 
cada máquina. Podrán vaciarse los bataches sin realizar previamente la estructura de contención, hasta 
una profundidad máxima, igual a la altura del plano de cimentación próximo más la mitad de la distancia 
horizontal, desde el borde de coronación del talud a la cimentación o vial más próximo. Cuando la 
anchura del batache sea igual o mayor de 3 m, se entibará. Una vez replanteados en el frente del talud, 
los bataches se iniciarán por uno de los extremos, en excavación alternada. No se acumulará el terreno 
de excavación, ni otros materiales, junto al borde del batache, debiendo separarse del mismo una 
distancia no menor de dos veces su profundidad. 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, aunque el terreno firme se encuentre muy superficial, es 
conveniente profundizar de 0,5 m a 0,8 m por debajo de la rasante. 

Se considerará el art. 321 PG-3 y en particular cuando aparezca agua en las zanjas o pozos que se 
están excavando, se utilizarán los medios e instalaciones auxiliares necesarios para agotarla. El 
agotamiento desde el interior de una cimentación deberá ser hecho de forma que no provoque la 
segregación de los materiales que han de componer el hormigón de cimentación, y en ningún caso se 
efectuará desde el interior del encofrado antes de transcurridas veinticuatro horas desde el hormigonado. 
El Contratista someterá a la aprobación del director de las obras los planos de detalle y demás 
documentos que expliquen y justifiquen los métodos de construcción propuestos. Además, en el caso de 
que los taludes de las zanjas o pozos, ejecutados de acuerdo con los planos y órdenes del director de las 
obras, resulten inestables y, por tanto, den origen a desprendimientos antes de la recepción de las obras, 
el Contratista eliminará los materiales desprendidos. En todos los casos los fondos de las excavaciones 
se limpiarán de todo el material suelto o flojo y sus grietas y hendiduras se rellenarán adecuadamente. 
Asimismo, se eliminarán todas las rocas sueltas o desintegradas y los estratos excesivamente delgados. 
Cuando los cimientos apoyen sobre material cohesivo, la excavación de los últimos treinta centímetros 
(30 cm) no se efectuará hasta momentos antes de construir aquéllos, y previa autorización del director de 
las obras. 

- Refino, limpieza y nivelación. 
Se retirarán los fragmentos de roca, lajas, bloques y materiales térreos, que hayan quedado en 

situación inestable en la superficie final de la excavación, con el fin de evitar posteriores 
desprendimientos. El refino de tierras se realizará siempre recortando y no recreciendo, si por alguna 
circunstancia se produce un sobreancho de excavación, inadmisible bajo el punto de vista de estabilidad 
del talud, se rellenará con material compactado. En los terrenos meteorizables o erosionables por lluvias, 
las operaciones de refino se realizarán en un plazo comprendido entre 3 y 30 días, según la naturaleza 
del terreno y las condiciones climatológicas del sitio 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 



Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: tierras y piedras distintas de las 
especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 

• Tolerancias admisibles 

Comprobación final: 
El fondo y paredes de las zanjas y pozos terminados tendrán las formas y dimensiones exigidas, con 

las modificaciones inevitables autorizadas, debiendo refinarse hasta conseguir unas diferencias de ±5 cm, 
con las superficies teóricas. 

Se comprobará que el grado de acabado en el refino de taludes, será el que se pueda conseguir 
utilizando los medios mecánicos, sin permitir desviaciones de línea y pendiente, superiores a 15 cm, 
comprobando con una regla de 4 m. 

Las irregularidades localizadas, previa a su aceptación, se corregirán de acuerdo con las 
instrucciones de la dirección facultativa. 

Se comprobarán las cotas y pendientes, verificándolo con las estacas colocadas en los bordes del 
perfil transversal de la base del firme y en los correspondientes bordes de la coronación de la trinchera. 

• Condiciones de terminación 

Se conservarán las excavaciones en las condiciones de acabado, tras las operaciones de refino, 
limpieza y nivelación, libres de agua y con los medios necesarios para mantener la estabilidad. 

En todos los casos los fondos de las excavaciones se limpiarán de todo el material suelto o flojo y 
sus grietas y hendiduras se rellenarán adecuadamente, de acuerdo con art. 321 PG3. 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, una vez hecha la excavación hasta la profundidad 
necesaria y antes de constituir la solera de asiento, se nivelará bien el fondo para que la superficie quede 
sensiblemente de acuerdo con el proyecto, y se limpiará y apisonará ligeramente. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Replanteo: 
Cotas entre ejes. 
Dimensiones en planta. 
Zanjas y pozos. No aceptación de errores superiores al 2,5/1000 y variaciones iguales o superiores a 

± 10 cm. 
- Durante la excavación del terreno: 
Comparar terrenos atravesados con lo previsto en proyecto y estudio geotécnico. 
Identificación del terreno de fondo en la excavación. Compacidad. 
Comprobación de la cota del fondo. 
Excavación colindante a medianerías. Precauciones. 
Nivel freático en relación con lo previsto. 
Defectos evidentes, cavernas, galerías, colectores, etc. 
Agresividad del terreno y/o del agua freática. 
Pozos. Entibación en su caso. 
- Entibación de zanja. 
Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 
Se comprobará una escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 

inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 
- Entibación de pozo: 
Por cada pozo se comprobará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las 

escuadrías, separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

Conservación y mantenimiento 

En los casos de terrenos meteorizables o erosionables por las lluvias, la excavación no deberá 
permanecer abierta a su rasante final más de 8 días sin que sea protegida o finalizados los trabajos de 
colocación de la tubería, cimentación o conducción a instalar en ella. No se abandonará el tajo sin haber 
acodalado o tensado la parte inferior de la última franja excavada. Se protegerá el conjunto de la 
entibación frente a filtraciones y acciones de erosión por parte de las aguas de escorrentía. Las 



entibaciones o parte de éstas sólo se quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, 
comenzando por la parte inferior del corte. Al comenzar la jornada de trabajo, las entibaciones deberán 
ser revisadas, tensando los codales que se hayan aflojado. Se extremarán estas prevenciones después 
de interrupciones de trabajo de más de un día y/o de alteraciones atmosféricas como lluvia o heladas. 

2.6. Entibaciones y agotamientos 

Descripción 

Descripción 

Se definen como entibaciones los métodos de sostenimiento que se van colocando en las zanjas o 
pozos simultáneamente o posteriormente a la realización de la excavación. 

Se define como agotamientos la extracción de agua de nivel freático del fondo de las excavaciones. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Se considera incluido en el metro cúbico de excavación el agotamiento con bomba desde el fondo de 
la excavación de los caudales infiltrados, siempre que el caudal a agotar con funcionamiento permanente 
de la bomba sea inferior a cinco 5,00 l/s para una longitud de zanja abierta de 15,00 m o para la superficie 
total de los pozos de hinca. 

Caudales de agotamiento superiores serán objeto de abono aparte, por aplicación del suplemento 
correspondiente sobre el precio de la excavación. En ningún caso será objeto de abono independiente, ni 
como suplemento de excavación, el agotamiento del agua de escorrentía que pudiera introducirse en la 
zanja o pozo. Tampoco lo será la extracción de las aguas que circulan por las conducciones de la red de 
saneamiento y drenaje, que, por afectar a los trabajos, deberán ser canalizadas o desviadas en la forma 
adecuada. 

El agotamiento, incluye en el precio unitario la compra o alquiler de bombas de agua dependiendo al 
caudal y flujo de agua interno del terreno, siendo que en algunos casos podrían presentarse vertientes 
internas y pozos subterráneos que se activen a la hora de realizar la extracción de volúmenes de tierra. 

- Metro cuadrado de entibación. Totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas necesarios, 
retirada, limpieza y apilado del material. 

- Hora/día de agotamiento del nivel freático con bomba autoaspirable para un caudal máximo 
definido en proyecto. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La entibación puede ser de tres tipos, ligera, semicuajada y cuajada, dependiendo de que la 
superficie a proteger represente el 50% y el 100% en los dos últimos casos mientras que en la entibación 
ligera no se reviste la superficie a proteger, pues sólo irá provista de cabeceros y codales. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

El terreno se irá excavando por franjas horizontales previamente a su entibación. 
Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las 

instalaciones que puedan verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de 
conducción de energía eléctrica. Para complementar la información obtenida de las compañías 
suministradoras, se procederá a una apertura manual de catas para localizar las instalaciones existentes. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas 
superficiales o profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. 

Antes del inicio de los trabajos, en el caso de ser necesario realizar entibaciones, se presentarán a la 
aprobación de la dirección facultativa los cálculos justificativos, que podrán ser modificados por la misma 
cuando lo considere necesario. 



La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación 
próxima o vial y de la profundidad del corte. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Sostenimiento y entibaciones: 
Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que se 

realicen, y aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección 
superficial del terreno apropiados, a fin de impedir desprendimientos y deslizamientos que pudieran 
causar daños a personas o a las obras, aunque tales medios no estuviesen definidos en el proyecto, ni 
hubieran sido ordenados por la dirección facultativa. Las uniones entre piezas de entibación garantizarán 
la rigidez y el monolitismo del conjunto. En general, con tierras cohesionadas, se sostendrán los taludes 
verticales antes de la entibación hasta una altura de 60 cm o de 80 cm, una vez alcanzada esta 
profundidad, se colocarán cinturones horizontales de entibación, formados por dos o tres tablas 
horizontales, sostenidas por tablones verticales que a su vez estarán apuntalados con maderas o gatos 
metálicos. Cuando la entibación se ejecute con tablas verticales, se colocarán según la naturaleza, 
actuando por secciones sucesivas, de 1,80 m de profundidad como máximo, sosteniendo las paredes con 
tablas de 2 m, dispuestas verticalmente, quedando sujetas por marcos horizontales. Se recomienda 
sobrepasar la entibación en una altura de 20 cm sobre el borde de la zanja para que realice una función 
de rodapié y evite la caída de objetos y materiales a la zanja. 

En terrenos dudosos se entibará verticalmente a medida que se proceda a la extracción de tierras. 
La entibación permitirá desentibar una franja dejando las restantes entibadas. Los tableros y codales 

se dispondrán con su cara mayor en contacto con el terreno o el tablero. Los codales serán 2 cm más 
largos que la separación real entre cabeceros opuestos, llevándolos a su posición mediante golpeteo con 
maza en sus extremos y, una vez colocados, deberán vibrar al golpearlos. Se impedirá mediante taquetes 
clavados el deslizamiento de codales, cabeceros y tensores. Los empalmes de cabeceros se realizarán a 
tope, disponiendo codales a ambos lados de la junta. 

En terrenos sueltos las tablas o tablones estarán aguzados en un extremo para clavarlos antes de 
excavar cada franja, dejando empotrado en cada descenso no menos de 20 cm. Cuando se efectúe la 
excavación en una arcilla que se haga fluida en el momento del trabajo o en una capa acuífera de arena 
fina, se deberán emplear gruesas planchas de entibación y un sólido apuntalamiento, pues en caso 
contrario puede producirse el hundimiento de dicha capa. 

Al finalizar la jornada no deberán quedar paños excavados sin entibar, que figuren con esta 
circunstancia en la documentación técnica. Diariamente y antes de comenzar los trabajos se revisará el 
estado de las entibaciones, reforzándolas si fuese necesario, tensando los codales que se hayan aflojado. 
Se extremarán estas prevenciones después de interrupciones de trabajo de más de un día o por 
alteraciones atmosféricas, como lluvias o heladas. 

- Evacuación de las aguas y agotamientos: 
En todos los casos, se debe optar por la utilización de bombas de agua de tipo sumergible, teniendo 

en cuenta que la manguera de extracción sea larga a fin de poder enviar el volumen hacia la matriz 
colectora de alcantarillado pluvial más próxima. 

Al no existir un colector cercano, debe preverse el alejamiento de la manguera, de tal manera que no 
cause daño a otros sectores o vecinos, ya que se podrán trasladar enormes cantidades de agua, que en 
pocos casos será limpia y mucho peor potable, por lo cual no se debe almacenar para realizar mezclas de 
hormigón, ya que pueden provenir de un daño en sistema sanitario cercano y contener restos de materia. 

La bomba sumergible, tendrá una capacidad denominada en caballos de fuerza, con capacidades de 
impulso, que deben tomarse en cuenta a la hora de adquirirla, ya que un flujo intenso evidentemente 
requiere mayores potencias. 

Se debe tener en cuenta que la bomba de agua es eléctrica, por lo cual deberá existir una toma 
cercana para energizar este equipo, realizando las previsiones correspondientes y revisando que el cable 
se encuentre en perfecto estado, en otro caso al contacto con el agua podrá causar severos daños e 
incluso la muerte de miembros del equipo contratado para la realización de esta unidad. 

Se adoptarán las medidas necesarias para mantener libre de agua la zona de las excavaciones. Las 
aguas superficiales serán desviadas y encauzadas antes de que alcancen las proximidades de los taludes 
o paredes de la excavación, para evitar que la estabilidad del terreno pueda quedar disminuida por un 
incremento de presión del agua intersticial y no se produzcan erosiones de los taludes. Según el CTE DB 
SE C, apartado 7.2.1, será preceptivo disponer un adecuado sistema de protección de escorrentías 



superficiales que pudieran alcanzar al talud, y de drenaje interno que evite la acumulación de agua en el 
trasdós del talud. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: madera (17 02 01). 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

La superficie agotada y/o entibada debe quedar en condiciones para la ejecución de la unidad de 
obra que corresponda, sin agua y sin desprendimientos. 

2.7. Geotextiles y geomallas 

Descripción 

Descripción 

Se define como geotextil (GTX) al material textil plano, permeable y polimérico (sintético o natural), 
que se emplea en contacto con suelos u otros materiales en aplicaciones geotécnicas y de ingeniería civil, 
pudiendo ser tricotado, tejido o no tejido, de acuerdo con la norma UNE-EN ISO 10318. A los efectos de 
este capítulo, se entienden como productos relacionados con los geotextiles (GTP), a aquellos que no se 
corresponden con la definición anterior, contemplándose la utilización de los siguientes: geomalla (GGR), 
georred (GNT), geomanta (GMA), geocelda (GCE), geotira (GST) y geoespaciador (GSP), definidos por la 
norma UNE-EN ISO 10318. 

Las principales funciones desempeñadas en obras de carretera por los geotextiles y productos 
relacionados, o combinaciones de ambos, son; filtración (F), separación (S), refuerzo (R), drenaje (D), 
protección (P), o relajación de tensiones (STR). 

Se debe especificar si es sintético o natural, tejido o no tejido, su resistencia a tracción longitudinal y 
transversal, su gramaje y su función. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cuadrado de geotextil colocado tejido o no, indicando su composición, forma de fabricación, 
resistencia a tracción, gramaje, función y norma de producto. 

El precio por metro cuadrado (m2) incluirá todos los elementos necesarios para la colocación y 
puesta en obra del producto, así como su transporte a la obra, recepción y almacenamiento. Se 
considerarán incluidas también las uniones mecánicas por cosido, soldadura, fijación con grapas o 
cualesquiera otras, que resulten necesarias para la correcta puesta en obra del geotextil o producto 
relacionado, según determine el proyecto o, en su defecto, el director de las obras. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Los geotextiles y productos relacionados deberán tener obligatoriamente el marcado CE, conforme a 
lo establecido en las normas UNE-EN 13249:2017, UNE-EN 13251:2017, UNE-EN 13252:2017, UNE-EN 
13253, UNE-EN 13256-2017 y UNE-EN 15381:2008. Además de dicho marcado, de la Declaración de 
Prestaciones, y de las instrucciones e información de seguridad del producto. Por su parte, el Contratista 
deberá verificar que los valores declarados para las características en el proyecto que acompañan al 
marcado CE permitan deducir el cumplimiento de las especificaciones especificadas en el proyecto o, en 
su defecto, en este Pliego, debiendo adoptar, en el caso de que existan indicios de incumplimiento de las 
especificaciones declaradas, todas aquellas medidas que considere oportunas para garantizar la 
idoneidad del producto suministrado a la obra. 

Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en la legislación 
vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte 
de productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 



Si se emplean en movimiento de tierras y cimentaciones, debe cumplir las prescripciones del 
apartado 290.2.6 del PG-3 en cuanto a resistencia a tracción, alargamiento a la carga máxima, 
punzonado estático, resistencia a perforación, abertura característica y permeabilidad al agua 
perpendicularmente al plano. 

En general, si se aplican en pavimentos y recrecimientos asfálticos se estará a lo dispuesto en el 
apartado 290.2.5 del PG-3, en cuanto a resistencia a tracción, alargamiento a la carga máxima, 
punzonado estático, resistencia a perforación y retención del betún. 

Los geotextiles y productos relacionados que lleguen a la obra se suministrarán en forma de bobinas 
o rollos, con un embalaje opaco que evite su deterioro por la acción de la luz solar. Cada suministro irá 
acompañado de un albarán y de la información relativa al etiquetado y marcado CE de la norma UNE-EN 
del producto correspondiente. 

El albarán y el etiquetado y marcado CE contendrán explícitamente, al menos, los datos que se 
indican en el art. 290.4 del PG-3 cuando se empleen para cimentaciones, estructuras de contención y 
revestimiento de taludes. 

El Contratista comunicará por escrito al director de las obras, para su aprobación, la relación de los 
geotextiles y productos relacionados a emplear. Los productos sólo podrán ser aprobados si los valores 
exigidos, tanto por este Pliego como por el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, quedan 
garantizados por los valores nominales corregidos por sus tolerancias. Una vez aprobados por el director 
de las obras, todos y cada uno de los valores corregidos serán exigibles y su incumplimiento dará lugar al 
rechazo de lotes o partidas, sin perjuicio de las responsabilidades correspondientes. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

En el transporte, carga y descarga se comprobará que no se produzcan daños mecánicos en los 
rollos (pinchazos, cortes, etc.). 

El almacenamiento en obra se realizará en lugares lisos, secos, limpios y libres de objetos cortantes 
y punzantes. No se almacenará ningún rollo o fracción que haya resultado dañado o no esté 
adecuadamente identificado, y en todo caso se deberán tener en cuenta las indicaciones del fabricante. 
Cuando la duración del almacenamiento en obra sea superior a quince días (> 15 d) deberá incidirse 
especialmente en lo relativo a la protección frente a la acción de los rayos solares, mediante techado o 
cubrición con elementos adecuados que, por motivos de seguridad, estarán sujetos convenientemente. 

La colocación del geotextil solo será autorizada por la dirección de obras cuando la superficie se 
haya preparado adecuadamente, eliminando bloques de roca, troncos, raíces y otros materiales que 
puedan dañarlo y se halla excavado o rellenado hasta la cota que indiquen los planos. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

El geotextil se deberá extender en la dirección de avance de la construcción, directamente sobre la 
superficie preparada, sin arrugas o dobleces. Si es necesario colocar rollos adyacentes de geotextil, estos 
se deberán solapar, o unir mediante la realización de una costura. El solape será el que indique el 
fabricante para la función seleccionada o el que determine la dirección de obra según la posición y 
solicitaciones previstas. 

Para obtener una adecuada calidad en las uniones realizadas en campo, se deberán atender los 
siguientes aspectos: 

- El tipo de hilo deberá ser kevlar, aramida, polietileno, poliéster o polipropileno. No se permitirán 
hilos elaborados totalmente con fibras naturales, ni hilos de nylon. Cuando se propongan hilos 
compuestos por fibras sintéticas y fibras naturales, no se permitirán aquellos que tengan diez por ciento 
(10%) o más, en peso, de fibras naturales. Tampoco se permitirán costuras elaboradas con alambres. 

- El tipo de puntada podrá ser simple o de doble hilo, también llamada de seguridad. 
- La densidad de la puntada deberá ser, como mínimo, de ciento cincuenta a doscientas (150 – 200) 

puntadas por metro lineal. 
- La tensión del hilo se deberá ajustar en el campo de tal forma que no corte el geotextil, pero que 

sea suficiente para asegurar una unión permanente entre las superficies a coser. Si se hace la costura a 



mano, se deberán tener cuidados para que, al pasar el hilo, el rozamiento no “funda” las fibras del 
geotextil. 

- Dependiendo del tipo de geotextil y del nivel de esfuerzos a que se va a solicitar, el tipo de costura 
se podrá realizar en diferentes configuraciones y con una o varias líneas de costura, siempre y cuando se 
asegure la correcta transferencia de la tensión. 

- La resistencia a la tensión de la unión deberá ser, como mínimo, el 90% de la resistencia a la 
tensión del geotextil que se está cosiendo. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: materiales de aislamiento distintos de los 
especificados en los códigos 17 06 01 y 17 06 03 (17 06 04); plásticos (17 02 03). 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control previo 

- Verificar que la subrasante esté preparada adecuadamente y que se cumplan las dimensiones y 
cotas señaladas en los planos, antes de autorizar la colocación del geotextil. 

- Verificar que cada rollo de geotextil tenga en forma clara la información del fabricante, marcado CE, 
etc. 

- Comprobar que, durante el transporte y el almacenamiento, los geotextiles tengan los embalajes 
que los protejan de la acción de los rayos ultravioleta, agua, barro, polvo, y otros materiales que puedan 
afectar sus propiedades. 

• Control de recepción 

El control de recepción de los geotextiles y productos relacionados deberá incluir, al menos, una 
primera fase de comprobación de la documentación y del etiquetado. Para ello se deberá: 

- Comprobar que la documentación que acompaña al producto es conforme a lo establecido en el 
apartado 290.4. 

- Verificar que los valores declarados en los documentos que acompañan al marcado CE cumplen 
las especificaciones establecidas en este Pliego y en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

- Verificar que la marca o referencia de los productos suministrados, se corresponde con las 
especificaciones comunicadas previamente al director de las obras. 

Independientemente de la aceptación de la veracidad de las propiedades referidas en el marcado 
CE, si se detectara alguna anomalía durante el transporte, almacenamiento o manipulación de los 
productos, el director de las obras, en el uso de sus atribuciones, podrá disponer en cualquier momento, 
la realización de comprobaciones y ensayos sobre los materiales suministrados a la obra. En este caso se 
seguirán los criterios que se indican a continuación. 

Se considerará como lote de material, que se aceptará o rechazará íntegramente, al constituido por 
elementos de una misma partida, marca, clase y uso y que resulte de aplicar los siguientes criterios: 

- Diez mil metros cuadrados (10 000 m2) de material en caso de nivel de seguridad normal. 
- Seis mil metros cuadrados (6 000 m2) de material en caso de nivel de seguridad elevado. 
- Se entiende por nivel de seguridad elevado, a estos efectos, a aquella aplicación para la cual la 

resistencia a largo plazo es un parámetro significativo o cuando el producto juega un papel decisivo en la 
seguridad de la construcción y estabilidad de la obra. 

El nivel de seguridad a aplicar en cada caso vendrá establecido en los artículos correspondientes de 
este Pliego, o en su defecto, en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

De cada lote o fracción se tomará un mínimo de: 
- Una (1) muestra, en aplicaciones para nivel de seguridad normal. 
- Dos (2) muestras, en aplicaciones para nivel de seguridad elevado 
Dichas muestras se prepararán conforme a la norma UNE-EN ISO 9862:2005, y se efectuarán, al 

menos, los siguientes ensayos: 
- Masa por unidad de superficie (norma UNE-EN ISO 9864:2005). 
- Resistencia a tracción (norma la UNE-EN ISO 10319:2015). 
- Punzonado estático (ensayo CBR) (norma UNE-EN ISO 12236:2007), en las aplicaciones que 

corresponda, según art 290.2.3 a 290.2.6. del PG-3. 



El lote se considerará no conforme si se incumple cualquiera de los valores exigidos. 
En caso de no conformidad, el director de las obras indicará las medidas a adoptar, pudiendo: 

realizar ensayos complementarios con nuevas muestras del mismo lote o exigir directamente la 
sustitución del lote rechazado o solicitar certificado de garantía al fabricante 

El director de las obras, en el uso de sus atribuciones, podrá exigir la comprobación de cualquiera de 
las características técnicas del producto, y aceptar o rechazar, consecuentemente, los lotes 
correspondientes. Se entiende, en este caso, que el valor exigido es el que corresponde al valor nominal 
del producto, corregido por la tolerancia. 

Control de acopios y trazabilidad 
No se podrán emplear geotextiles o productos relacionados acopiados si se produjera alguna de las 

siguientes circunstancias: 
- Cuando las condiciones de almacenamiento no hubieran sido adecuadas, a criterio del director de 

las obras. 
- Cuando hubiesen transcurrido los siguientes plazos entre la fecha de fabricación del producto y la 

de su puesta en obra: 
a)Seis (6) meses, cuando la vida en servicio definida en el epígrafe 290.2.2.2 fuera igual o inferior a 

cinco (5) años. 
b)Doce (12) meses en el resto de los casos. 
Los acopios que no cumplan alguna de las condiciones especificadas, tanto en este artículo como en 

el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, serán rechazados. 
Al objeto de garantizar la trazabilidad, el Contratista facilitará diariamente al director de las obras un 

parte de ejecución de obra en el que deberán figurar, al menos, los siguientes conceptos: 
- Identificación de la obra. 
- Localización del tajo. 
- Fecha de instalación. 
- Número de rollos colocados, por tipo. 
- Fecha de fabricación. 
- Referencia del albarán de suministro. 
- Ubicación de cada uno de los rollos. 
- Observaciones e incidencias que pudieran influir en sus características y en la durabilidad. 

• Control de ejecución 

Supervisar la correcta aplicación del método aceptado, en cuanto a la preparación de la subrasante, 
la colocación del geotextil, cosido o solape y la construcción de las capas de material de cobertura. 

Conservación y mantenimiento 

Hasta que se coloque el material de cobertura no debe permitirse la circulación ni el acopio sobre el 
geotextil. 

El material de cobertura se descargará en un lugar previamente escogido y autorizado por la 
dirección de obra. Luego, el material se extenderá cuidadosamente, empleando un método que no dé 
lugar a daños en el geotextil. No se permitirá el tránsito de maquinaria sobre el geotextil hasta que se 
conforme y compacte adecuadamente la primera capa del material de cobertura. No se permitirá el giro 
de maquinaria sobre la primera capa de dicho material de cobertura. 

3. Instalaciones 

3.1. Arquetas, pozos y marcos 

3.1.1. Arquetas y pozos in situ 

Descripción 

Descripción 

Arquetas y pozos registrables realizadas in situ con hormigón en masa, con hormigón armado o bien 
con obra de fábrica cerámica o de bloques de hormigón. Siempre se ejecutarán sobre solera de hormigón 



en masa o armado, según casos. Las arquetas podrán disponer o no de tapa, y ser o no registrables. La 
forma más común de las arquetas es la cuadrangular, mientras que los pozos suelen ser circulares. En 
algunos casos se incluye el enfoscado interior de las arquetas y pozos. En los pozos o en las arquetas de 
gran tamaño es frecuente la colocación de escalones o pates para facilitar al acceso interior. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Unidad de arqueta realmente ejecutada. La unidad de obra incluye: transporte hasta el tajo de 
todos los materiales necesarios, replanteo, comprobación del lecho de apoyo, ejecución de la base de 
hormigón en masa o de hormigón armado según casos, así como la ejecución de las paredes con fabrica 
u hormigón. Se incluye la parte proporcional de elementos auxiliares, así como los acabados interiores y 
pates según casos. 

Es frecuente la ejecución de pozos con tipología mixta, formados por fábrica de ladrillo cerámico en 
la base y elementos prefabricados de hormigón en el cuerpo. 

No se incluyen las unidades de excavación, ni tampoco la preparación del fondo de la excavación. 
Los agotamientos de la excavación que puedan ser necesarios están excluidos. Tampoco se incluye el 
relleno y la compactación del trasdós. 

Las tapas y los marcos no están incluidas en la partida, y se definen y ejecutan según el capítulo 
Arquetas, pozos y marcos de este pliego. Si no se especifica son de abono independiente. Puede estar 
incluido su abono en la unidad de arqueta. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Los hormigones y los aceros a emplear cumplirán el Código Estructural. 
La fábrica de ladrillo cumplirá lo establecido en la norma UNE-EN 771-1:2011+A1:2016. 
Los bloques de hormigón prefabricado cumplirán lo establecido en la norma UNE-EN 771-

3:2011+A1:2016 “Especificaciones de piezas para fábrica de albañilería. Parte 1: Piezas de arcilla cocida”. 
Los morteros de albañilería a emplear cumplirán con la instrucción para la recepción de elementos 

(RC-16), así como lo establecido en las normas UNE-EN 998-1:2018 y UNE-EN 998-2:2018. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Con respecto a la excavación ver capítulo Acondicionamiento del terreno de este Pliego. 
La excavación coincidirá con las medidas exteriores de la arqueta o pozo otorgándole unos 

márgenes de +5/10 cm en los laterales para facilitar la ejecución de las fábricas. En caso de muros de 
hormigón se aumentará esta tolerancia en caso de encofrado a dos caras, o se ceñirá a las dimensiones 
establecidas en los planos del proyecto, en caso de encofrado contra el terreno. 

La parte superior de la obra se dispondrá de tal manera que se eviten los derrames del terreno 
circundante sobre el interior de la arqueta o pozo. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Replanteo: Se fijarán puntos de referencia de alineación y de nivel. 
Colocación y alineación: la instalación de las arquetas y pozos se ajustarán a las alineaciones de las 

instalaciones a las que sirven. 



Se ejecutará en el fondo de la excavación, una solera de apoyo de hormigón en masa o armado, 
según casos. Previo a la colocación de la solera de hormigón armado, en ocasiones se coloca una capa 
de hormigón de limpieza según características descritas en el Código Estructural. Se comprobará la 
correcta compactación y nivelación del elemento antes de la ejecución de los muros. En algunos casos se 
ejecutan sistemas de desagüe en el fondo de las arquetas. Se cuidarán las pendientes y la ejecución de 
los mismos para su correcto funcionamiento. 

- Muros de fábrica de bloques de hormigón: Colocación y aplomado de miras de referencia. Tendido 
de hilos entre miras. Colocación de plomos fijos en las aristas. Colocación de las piezas por hiladas a 
nivel con mortero. Resolución de esquinas y encuentro. Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando 
los ángulos del fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 

- Muros de fábrica cerámica: Formación de la obra de fábrica con ladrillos, previamente 
humedecidos, colocados con mortero. Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del 
fondo y de las paredes interiores de la arqueta. 

- Muros de hormigón armado: Colocación del molde reutilizable. Vertido y compactación del 
hormigón en formación de la arqueta. Retirada del molde. 

Enfoscado y bruñido con mortero, redondeando los ángulos del fondo y de las paredes interiores de 
la arqueta. Colocación de pates según casos. 

Se colocarán elementos de materiales plásticos o similares, en los pasos de conductos a través de 
los muros de las arquetas para evitar contacto entre distintos materiales. 

Conexionado de los conductos de las instalaciones correspondientes. Relleno de hormigón para 
formación de pendientes en caso de existir. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones (17 01 01), hierro y acero (14 
04 05), ladrillos (17 01 02), residuos de arenas y arcillas (01 04 09), plásticos (17 02 03), envases de 
papel y cartón (15 01 01), madera (17 02 01). 

• Condiciones de terminación 

La arqueta o pozo quedará totalmente enrasada con el terreno/pavimento acabado. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se comprobará que la disposición del elemento construido se corresponde con lo proyectado. 
También se comprobará que los niveles de la solera, de los muros y de la coronación de los mismos, así 
como las dimensiones, tanto interiores como exteriores, se corresponden con lo indicado en proyecto. 

Se comprobarán a su vez las conexiones de las instalaciones que discurran por su interior. En los 
casos pertinentes, se comprobará el perfecto funcionamiento del desagüe de fondo. 

En caso de apreciar alguna anomalía, como la aparición de fisuras, desplomes, etc., se pondrán en 
conocimiento de la dirección facultativa que dictaminará su importancia y, en su caso, las reparaciones 
que deban efectuarse. 

Conservación y mantenimiento 

Se evitará mientras duren las obras dejar la arqueta o pozo sin tapar o con la tapa mal colocada para 
evitar accidentes. Se protegerán las arquetas o pozos de obturaciones e impactos. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Se comprobará el correcto funcionamiento del elemento instalado, y se realizarán las oportunas 
pruebas de servicio. 

Se probará la instalación que transcurra por el interior de la arqueta para comprobar la perfecta 
ejecución de la misma. 



3.1.2. Arquetas y pozos prefabricados 

Descripción 

Descripción 

Arquetas y pozos registrables realizadas con elementos prefabricados, siendo los materiales más 
comunes el polipropileno (PP), el policloruro de vinilo (PVC), el polietileno de alta densidad (PEAD) o el 
hormigón prefabricado. Siempre se ejecutarán sobre solera de hormigón en masa o de hormigón armado 
según casos. Las arquetas podrán disponer o no de tapa, y ser o no registrables. Existen arquetas que 
llevan incorporado el conjunto de tapa y marco. La forma más común de las arquetas es la cuadrangular, 
mientras que los pozos suelen ser circulares. En algunos casos se incluye el enfoscado interior de las 
arquetas y pozos. En los pozos o en las arquetas de gran tamaño es frecuente la colocación de pates 
para facilitar al acceso interior. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Unidad de arqueta realmente ejecutada. La unidad de obra incluye: transporte hasta el tajo de 
todos los materiales necesarios, replanteo, comprobación del lecho de apoyo, ejecución de la base de 
hormigón en masa o de hormigón armado según casos, así como la colocación de los elementos 
prefabricados que conforma la arqueta o pozo. Se incluye la parte proporcional de elementos auxiliares, 
así como los acabados interiores y pates según casos. 

Es frecuente la ejecución de pozos con tipología mixta, formados por fábrica de ladrillo cerámico en 
la base y elementos prefabricados de hormigón en el cuerpo. 

No se incluyen las unidades de excavación, ni tampoco la preparación del fondo de la excavación. 
Los agotamientos de la excavación que puedan ser necesarios están excluidos. Tampoco se incluye el 
relleno y la compactación del trasdós. 

Las tapas y los marcos no están incluidas en la partida, y se definen y ejecutan según el capítulo 
Arquetas, pozos y marcos de este pliego. Si no se especifica son de abono independiente. Puede estar 
incluido su abono en la unidad de arqueta. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todos los hormigones y los aceros estructurales a emplear en obra cumplirán el Código Estructural. 
Los hormigones armados o en masa utilizados en los pozos de cumplirán lo establecido en la norma 

UNE-EN 1917:2008 y la UNE 127917:2021 (Complemento Nacional a la Norma). 
Las arquetas y pozos de PVC, PE y PP cumplirán los establecido en las normas UNE-EN 476:2022 y 

UNE-EN 13598-2:2022. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Con respecto a la excavación ver capítulo Acondicionamiento del terreno de este Pliego. 
La excavación coincidirá con las medidas exteriores de la arqueta o pozo otorgándole unos 

márgenes de +5/10 cm en los laterales para facilitar la ejecución. 
La parte superior de la obra se dispondrá de tal manera que se eviten los derrames del terreno 

circundante sobre el interior de la arqueta o pozo. 



• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Cuando los muros de las arquetas o pozos deban ser atravesados por conducciones, se 
interpondrán materiales plásticos para evitar contactos entre distintos materiales. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

La instalación de todos los elementos se efectuará de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
Replanteo: Se fijarán puntos de referencia de alineación y de nivel. 
Colocación y alineación: la instalación de las arquetas y pozos se ajustarán a las alineaciones de las 

instalaciones a las que sirvan. 
Se ejecutará en el fondo de la excavación, una solera de apoyo de hormigón en masa o de hormigón 

armado según casos. Previo a la colocación de la solera de hormigón armado, en ocasiones se coloca 
una capa de hormigón de limpieza según características descritas en el Código Estructural. Se 
comprobará la correcta compactación y nivelación del elemento antes de la colocación de los elementos 
prefabricados. 

Colocación de los elementos prefabricados que conformarán la arqueta o pozo. En el caso de pozos 
ejecutados con elementos de hormigón prefabricado se cuidará que los machihembrados estén 
perfectamente limpios y que encajen completamente entre sí. 

Colocación de pates según casos. 
Conexionado de los conductos de las instalaciones correspondientes. Relleno de hormigón para 

formación de pendientes en su caso. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones (17 01 01), hierro y acero (14 
04 05), residuos de arenas y arcillas (01 04 09), plásticos (17 02 03), envases de papel y cartón (15 01 
01), madera (17 02 01). 

• Condiciones de terminación 

La arqueta o pozo quedará totalmente enrasada con el terreno/pavimento acabado. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se comprobará que la disposición del elemento construido se corresponde con lo proyectado. 
También se comprobará que los niveles de la solera, del elemento prefabricado y de la coronación del 
mismo, se corresponden con lo indicado en proyecto. 

Se comprobarán a su vez las conexiones de las instalaciones que discurran por su interior. En los 
casos pertinentes, se comprobará el perfecto funcionamiento del desagüe de fondo. 

En caso de apreciar alguna anomalía, como la aparición de fisuras, desplomes, etc., se pondrán en 
conocimiento de la dirección facultativa que dictaminará su importancia y, en su caso, las reparaciones 
que deban efectuarse. 

Conservación y mantenimiento 

Se evitará mientras duren las obras dejar la arqueta o pozo sin tapar o con la tapa mal colocada para 
evitar accidentes. Se protegerán las arquetas o pozos de obturaciones y golpes. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Comprobación de su correcto funcionamiento. Realización de pruebas de servicio. 
Se probará la instalación que transcurra por el interior de la arqueta o pozo para comprobar la 

perfecta ejecución de la misma. 
Comprobación del correcto funcionamiento de apertura y cierre de la tapa 



3.1.3. Marcos y tapas 

Descripción 

Descripción 

Marcos y tapas colocados en partes registrables de la instalación para su apertura y cierre en tareas 
de conservación, mantenimiento y/o ampliación, realizados con elementos prefabricados, siendo los 
materiales más comunes el polipropileno (PP), polietileno (PE), poliéster reforzado con fibra de vidrio 
(PRFV), policloruro de vinilo (PVC) policloruro de vinilo no plastificado (PVC-U), hormigón armado, 
fundición, acero galvanizado, acero inoxidable, aleación de aluminio o resinas compuestas. 

Generalmente los marcos serán del mismo material que las tapas. Las tapas y marcos podrán ser 
articuladas y disponer de cierre de seguridad, en ocasiones disponen de cadenilla antirrobo. La forma 
más común es la cuadrangular, excepto para los pozos donde suelen ser tapas circulares. Las tapas 
podrán ser ciegas, rellenables o con rejilla para permitir el paso de las aguas pluviales. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Unidad de marco y tapa realmente ejecutados. La unidad de obra incluye transporte hasta el tajo de 
todos los materiales necesarios, replanteo, comprobación del soporte, así como la colocación de los 
elementos que conforman la partida. Se incluye la parte proporcional de elementos auxiliares. 

No se incluyen las unidades de excavación, ni el corte de pavimento. Tampoco se incluye el acabado 
final del pavimento ni el relleno de la junta marco-pavimento. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Las tapas y los marcos se clasifican en función de su carga de rotura según las normas serie UNE-
EN 124. 

Las tapas y marcos de fundición cumplirán lo establecido en la norma UNE-EN 1563:2019. 
Los morteros de albañilería a emplear cumplirán con la instrucción para la recepción de elementos 

(RC-16). 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Previamente a la colocación de los marcos, las estructuras de arquetas y pozos estarán 
completamente acabadas. La colocación de los marcos se ejecutará sobre la parte superior de las 
arquetas o pozos y coincidirá con las medidas exteriores de estos otorgándole unos márgenes de +/- 1 a 
3 cm. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Los materiales de marcos y tapas serán compatibles con el acabado del medio urbano en el que se 
instalen, con especial atención a las cargas de rotura por impacto o posible acceso ocasional de 
vehículos, así como a la resbaladicidad del elemento. También serán compatibles entre si el material de 
los marcos con el de las arquetas y pozos donde asienten. 

Proceso de ejecución 



• Ejecución 

La instalación de todos los elementos se efectuará de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
Replanteo: Se fijarán puntos de referencia de alineación y de nivel. 
Colocación y alineación: la instalación de las tapas y marcos se ajustarán a la disposición y tamaño 

de los elementos a los que den servicio. 
Se nivelarán los marcos para que las tapas queden enrasadas con el pavimento acabado. Se 

permite una tolerancia máxima de 1 cm de desnivel. 
En caso de tapas articuladas, se evitará que entren elementos extraños en la bisagra que puedan 

afectar al mecanismo. 
En el caso de tapas rellenables se ejecutará el relleno junto con el vertido/colocación del resto del 

pavimento. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones (17 01 01), hierro y acero (14 
04 05), residuos de arenas y arcillas (01 04 09), plásticos (17 02 03), envases de papel y cartón (15 01 
01), madera (17 02 01). 

• Condiciones de terminación 

Las tapas y marcos se ajustarán complemente entre sí, evitando que se produzcan resaltos en el 
pavimento. 

Las tapas deben permanecer colocadas y cerradas mientras duren las obras para evitar accidentes. 
Cuando dispongan de cerradura permanecerán abiertas solo durante los trabajos. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Comprobación que los elementos se encuentren en perfecto estado y que tapas y marcos acoplan 
perfectamente entre sí y con el elemento a registrar. También se comprobará que los niveles de acabado 
del marco y la tapa se corresponden con lo indicado en proyecto y con la tolerancia máxima admitida. 

En caso de tapas articuladas se comprobará que funcionan perfectamente. Cuando las arquetas 
sean estancas se deberá comprobar el hermetismo de las tapas colocadas. 

En caso de apreciar alguna anomalía, como la aparición de fisuras, desplomes, etc., se pondrán en 
conocimiento de la dirección facultativa que dictaminará su importancia y, en su caso, las reparaciones 
que deban efectuarse. 

Conservación y mantenimiento 

En caso de apreciar alguna anomalía, como un hundimiento parcial del conjunto, la rotura de la tapa, 
etc. se pondrán en conocimiento de la dirección facultativa que dictaminará su importancia y, en su caso, 
las reparaciones que deban efectuarse. Se evitará, mientras duren las obras, dejar la arqueta o pozo sin 
tapar o con la tapa mal colocada para evitar accidentes. Se protegerán las tapas y marcos para evitar 
durante la obra el paso de maquinaria con peso superior a su carga de rotura. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Se comprobará que tanto las tapas como las arquetas se han ejecutado correctamente y que 
cumplen con su cometido. 

3.2. Red de alumbrado público 

Descripción 

Descripción 



Ejecución de las obras necesarias para la instalación del alumbrado de espacios públicos, según el 
Reglamento electrotécnico de baja tensión (REBT). Comprende la instalación del tendido eléctrico aéreo, 
subterráneo o superficial. Incluye zanjas y arquetas. También los soportes en su caso (postes, anclajes a 
fachadas y otros paramentos) y luminarias; así mismo se incluye la red de puesta a tierra. La instalación 
incluye los elementos necesarios para el control y protección: cuadro general de protección (CGP), cuadro 
de control y mando (CCM) o cuadro de mando, protección y medida (CMPM). 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Las unidades de obra se miden y valoran según los capítulos correspondientes de este Pliego. 
Criterios de medición y valoración de unidades: 
La canalización y los conductores se miden por metro lineal, incluso suministro de materiales y 

tendido en zanja. La excavación y el relleno son de abono independiente. Incluye la parte proporcional de 
licencias y proyectos. 

Los cuadros y armarios, luminarias, soportes, arquetas, tomas de tierra y elementos singulares se 
miden por unidad totalmente terminada. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Comprobar que se dispone de todos los permisos. Se establecerá, previo comunicado con la 
empresa suministradora para validar o en su caso establecer las condiciones de acometida. 

Para llevar a cabo la conexión de la línea eléctrica de alumbrado, es necesario que previamente se 
haya realizado la acometida desde la red de distribución hasta el CGP. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

En general: 
Se comprobará que todos los elementos de la instalación coinciden con su desarrollo en proyecto, y 

en caso contrario se redefinirá según el criterio y bajo la supervisión de la dirección facultativa. Se 
marcará por empresa instaladora y en presencia de la dirección facultativa los diversos componentes de 
la instalación. 

- Relativo a la red eléctrica: 
Las líneas del tendido eléctrico estarán protegidas individualmente tanto contra sobreintensidades 

como contra corrientes de defecto a tierra. 
En las redes subterráneas los cables irán entubados y los tubos enterrados a una profundidad mayor 

de 0.4 m del nivel del suelo y de 0.5 m para los cruzamientos, se colocará una cinta de señalización que 
advierta de la existencia de cables de alumbrado exterior. 

En las Redes aéreas la sección mínima para todos los conductores, incluido el neutro, será de 4 
mm2. En distribuciones trifásicas tetrapolares los conductores de fase serán de sección superior a 10 
mm2, la sección del neutro será como mínimo la mitad de la sección de fase. 

- Relativo a luminarias y soportes 
- Soportes 
Los soportes (columnas o báculos) se instalarán en posición vertical o a pared o paramento vertical. 

Quedarán fijadas sólidamente a la base de hormigón por sus pernos. La fijación de la pletina de base a 
los pernos se hará mediante arandelas, tuercas y contratuercas. Quedarán conectadas al conductor de 
tierra. 

- Luminarias 
Las luminarias se fijarán sólidamente al extremo superior del soporte. Los conductores de línea, 

fases y neutro quedarán rígidamente fijados mediante presión de tornillo a los bornes de la luminaria. 
Cuando se manipule, se evitará tocar la superficie del reflector, excepto cuando se haga con un trapo 
limpio y seco. 

- Relativo a la instalación de puesta a tierra 
La puesta a tierra de los soportes se realizará por conexión a una red de tierra común para todas las 

líneas que partan del mismo cuadro de protección. 



Los conductores de la red de tierra que unen los electrodos deberán ser: 
- Desnudos, de cobre de 35 mm2 de sección mínima, si forman parte de la propia red de tierra, en 

cuyo caso irán por fuera de las canalizaciones. 
- Aislados, mediante cables 450/750 V, con recubrimiento color verde-amarillo, con conductores de 

sección mínima 16 mm2 para redes subterráneas, y de igual sección que los conductores de fase para 
redes posadas. 

Todas las conexiones de los circuitos de tierra se realizarán mediante terminales, grapas, soldadura 
o elementos apropiados que garanticen un buen contacto permanente y protegido contra la corrosión. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. Tales como recortes de cable, restos de 
embalajes, RCDs... 

• Condiciones de terminación 

Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador autorizado emitirá la 
documentación reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación 
vigente. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Durante la ejecución se vigilará y se comprobará que se adopten las medidas de seguridad 
especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución se 
adaptan a lo indicado. 

Se comprobará: 
- La continuidad de los conductores eléctricos. 
- La resistencia de puesta a tierra. 
- El correcto funcionamiento de los elementos de mando y protección. 

Conservación y mantenimiento 

Se preservarán todos los componentes de la instalación susceptibles de estar en contacto con 
materiales agresivos y humedad. 

Las luminarias se protegerán de la suciedad y de la entrada de objetos extraños y se procederá a la 
limpieza de los elementos que lo necesiten antes de la entrega de la obra. 

Los cuadros generales de protección, cuadros de alumbrado o cualquier otro tipo de instalación 
accesible, permanecerá cerrada y segura, a cualquier persona ajena a la instalación. 

3.2.1. Luminarias y soportes 

Descripción 

Descripción 

Descripción e instalación de los puntos de alumbrado, incluyendo luminarias y proyectores con sus 
equipos auxiliares y los soportes necesarios para el montaje de los mismos. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Los elementos correspondientes a luminarias y soportes se medirán y valorarán por unidad 
completamente montada. 

- Unidad de soporte (columna o báculo y/o anclaje a paramentos) colocada, incluso la cimentación 
(salvo que se valore independientemente) y colocación del mismo, unidad completamente montada y 
comprobada, incluso parte proporcional de toma de tierra y caja de derivación. 

- Unidad de luminaria instalada, incluye luminaria, equipo auxiliar, caja de protección para equipo 
auxiliar si fuera necesario e instalación de la misma en el soporte, unidad completamente colocada y 
probada, incluso accesorios de montaje y pequeño material. 



Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al mercado CE, cuando sea pertinente, el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos). 

- Soportes: 
- Columnas y báculos de alumbrado de hormigón armado y hormigón pretensado (ver parte II, 

Condiciones de recepción de productos con marcado CE, 13.1) 
- Columnas y báculos de alumbrado de acero, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 

13.2). 
- Columnas y báculos de alumbrado de aluminio, (ver Parte II, Relación de productos con marcado 

CE, 13.3) 
- Columnas y báculos de alumbrado de materiales compuestos poliméricos reforzados con fibra 

P.R.F.V, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 13.4). 
- Equipos auxiliares: 
Llevarán inscripciones en las que se indique le nombre o marca del fabricante, la tensión nominal en 

voltios, la intensidad nominal en amperios, la frecuencia en hertzios, el factor de potencia y la potencia 
nominal de la lámpara o lámparas para las cuales han sido previstos. 

El equipo auxiliar alimentado a la tensión nominal suministrará una corriente no superior al 5%, ni 
inferior al 10% de la nominal de la lámpara. 

Los equipos auxiliares que se utilicen deben cumplir con los siguientes requerimientos: 
- Posibilidad de regulación 
- Elevado grado de estanqueidad para alargar la vida de la instalación 
- Uso de equipos electrónicos siempre que sea posible 
Según el R.D. 1890/2008, para garantizar que los parámetros de diseño de las instalaciones se 

ajustan a los valores nominales previstos, los equipos auxiliares que se utilicen deben cumplir con las 
especificaciones de funcionamiento de las normas: 

- UNE-EN 60921:2006 (junto a UNE-EN 60921:2006/A1:2006) Balastos para lámparas fluorescentes. 
- UNE-EN 60923:2006 (junto a UNE-EN 60923:2006/A1:2006) Balastos para lámparas de descarga, 

excluidas las fluorescentes. 
- UNE-EN 60921:2006 (junto a UNE-EN 60921:2006/A1:2006) Balastos electrónicos alimentados en 

c.a. para lámparas fluorescentes. 
Toda instalación de alumbrado exterior con una potencia de lámparas y equipos auxiliares superiores 

a 5 kW deberá incorporar un sistema de accionamiento por reloj astronómico o sistema de encendido 
centralizado, mientras que en aquellas con una potencia en lámparas y equipos auxiliares inferior o igual 
a 5 kW también podrá incorporarse un sistema de accionamiento mediante fotocélula. 

El consumo, en vatios, no debe exceder del +10% del nominal si se mantiene la tensión dentro del +-
5% de la nominal. 

En las instalaciones de alumbrado en instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008 
Reglamento de eficiencia energética en instalaciones de alumbrado exterior: 

Con excepción de las iluminaciones navideñas y festivas, las lámparas utilizadas en instalaciones de 
alumbrado exterior tendrán una eficacia luminosa superior a: 

- 40 lum/W, para alumbrados de vigilancia y seguridad nocturna y de señales y anuncios luminosos 
- 65 lum/W, para alumbrados vial, específico y ornamental 
Las luminarias incluyendo los proyectores, que se instalen en las instalaciones de alumbrado 

excepto las de alumbrado festivo y navideño, deberán cumplir con los requisitos del mencionado RD 
respecto a los valores de rendimiento de la luminaria (η) y factor de utilización (fu) 

En lo referente al factor de mantenimiento (fm) y al flujo hemisférico superior instalado (FHSinst), 
cumplirán lo dispuesto en las ITCEA-06 y la ITC-EA-03, respectivamente. 

Las luminarias deberán cumplir la normativa correspondiente en cuanto a seguridad: 
- UNE-EN IEC 60598-1:2022 Luminarias. Requisitos generales y ensayos 
- UNE EN 60598-2-3:2003 (junto a UNE-EN 60598-2-3:2003/A1:2011 y UNE-EN 60598-2-3:2003 

CORR:2005) Luminarias. Requisitos particulares. Luminarias de alumbrado público 
- UNE-EN 60598-2-5:2016 Luminarias. Requisitos particulares. proyectores 
- UNE-EN 62471:2009 Seguridad fotobiológica de lámparas y aparatos que utilizan lámparas 



- UNE EN 62504:2015 (junto a UNE-EN 62504:2015/A1:2018) Iluminación general. Productos de 
diodos electroluminiscentes (LED) y equipos relacionados. Términos y definiciones. 

Siempre que sea posible se debe luminarias con control independiente punto a punto, incorporando: 
- Célula fotoeléctrica. 
- Sensor de detección de movimiento. 
- Reloj astronómico integrado. 
- Driver inteligente (con o sin regulación programada) 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se 
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Se comprobará que todos los elementos de la instalación coinciden con su desarrollo en proyecto, y 
en caso contrario se redefinirá según el criterio y bajo la supervisión de la dirección facultativa. Se 
marcará por empresa instaladora y en presencia de la dirección facultativa los diversos componentes de 
la instalación. 

Según el Real Decreto 1890/2008 en la ITC-EA-02, niveles de iluminación, en cada zona se 
dispondrá una instalación de alumbrado que proporcione el nivel de iluminación establecido en dicho 
documento. 

Se mantendrá estabilizada la tensión de la red eléctrica de alimentación a los valores más próximos 
al nominal o se dispondrán de dispositivos de control de lámpara que mantengan estables los valores 
eléctricos de la lámpara ante variaciones de la tensión de red. 

- Soportes: 
Los soportes (columnas o báculos) se instalarán en posición vertical. Quedarán fijadas sólidamente a 

la base de hormigón por sus pernos. La fijación de la platina de base a los pernos se hará mediante 
arandelas, tuercas y contratuercas. Quedarán conectadas al conductor de tierra. 

Se utilizará un camión grúa para descargar y manipulas el báculo durante su fijación. 
Durante el montaje se dejará libre y acotada una zona de radio igual a la altura del báculo más 5 

metros. 
En la cimentación de los soportes se colocará tubo de PVC de 90mm, para la conexión de la arqueta 

y el soporte que permita el paso de los conductores. En dicha cimentación se colocarán correctamente los 
pernos de anclaje y la placa base del soporte para su posterior fijación. 

Para cada soporte de alumbrado se dispondrá de una arqueta. Las arquetas a su vez poseerán tapa 
y marco de fundición. Se dispondrán arquetas de mayor tamaño en los cruces de la calzada. 

- Equipos auxiliares: 
Si las conexiones se efectúan mediante bornes, regletas o terminares, deben fijarse de tal forma que 

no podrán soltarse o aflojarse al realizar la conexión o desconexión. Los terminales, bornes o regletas no 
deben servir para fijar ningún otro componente de la reactancia o condensador 

El equipo de control independiente, en caso de emplear luminarias con control autónomo (célula 
fotoeléctrica, reloj astronómico integrado, sensor de movimiento, driver inteligente), deberá quedar 
completamente regulado y comprobado tras su instalación. 

En los casos en los que las luminarias no lleven el equipo incorporado, se utilizará una caja que 
contenga los dispositivos de conexión, protección y compensación. 

- Luminarias: 
Las luminarias se fijarán sólidamente al extremo superior del soporte. Los conductores de línea, 

fases y neutro quedarán rígidamente fijados mediante presión de tornillo a los bornes de la luminaria. 



Cuando se manipule, se evitará tocar la superficie del reflector, excepto cuando se haga con un paño 
limpio y seco. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: plásticos (17 02 03), envases de papel y 
cartón (15 01 01). 

• Condiciones de terminación 

Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador autorizado emitirá la 
documentación reglamentaria que acredite la conformidad de la instalación con la Reglamentación 
vigente. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

- Accionamiento de mecanismos de control de encendido del alumbrado. 
- Potencia eléctrica consumida por la instalación. 
- Iluminancia media de la instalación. 
- Uniformidad de la instalación. 
- Luminancia media de la instalación. 
- Deslumbramiento perturbador y relación entorno SR. 
- Operatividad de los elementos autónomos de control integrados en las luminarias, en caso de 

existir. 

Conservación y mantenimiento 

Todos los elementos de la instalación se protegerán de la suciedad y de la entrada de objetos 
extraños. 

Se procederá a la limpieza de los elementos que lo necesiten antes de la entrega de la obra. 
Para garantizar el transcurso del tiempo el mantenimiento de los parámetros luminotécnicos 

adecuados y la eficiencia energética de la instalación, se cumplirá el plan de mantenimiento de las 
instalaciones de iluminación que contemplará, entre otras acciones. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Al término de la ejecución de la instalación, la empresa instaladora realizará las verificaciones 
oportunas según ITC-BT-05 y en su caso todas las que determine la dirección de obra. 

Asimismo, las instalaciones que se especifican en la ITC-BT-05 serán objeto de la correspondiente 
Inspección Inicial por Organismo de Control. 

- Documentación 
Finalizadas las obras y realizadas las verificaciones e inspección inicial, la empresa instaladora 

deberá emitir un Certificado de Instalación, suscrito por un instalador en baja tensión que pertenezca a la 
empresa, según modelo establecido por la Administración, que deberá comprender, al menos, lo 
siguiente: 

- Los datos referentes a las principales características de la instalación. 
- La potencia prevista de la instalación. 
- En su caso, la referencia del certificado del Organismo de control que hubiera realizado con 

calificación de resultado favorable, la inspección inicial. 
- Identificación de la empresa instaladora responsable de la instalación y del instalador en baja 

tensión que suscribe el certificado de instalación. 
- Declaración expresa de que la instalación ha sido ejecutada de acuerdo con las prescripciones del 

Reglamento electrotécnico para baja tensión, aprobado en el Real Decreto 842/2002. 
- Obligaciones en materia de información y reclamaciones: 



Las empresas instaladoras en baja tensión deben cumplir las obligaciones de información de los 
prestadores y las obligaciones en materia de reclamaciones establecidas, respectivamente, en los 
artículos 22 y 23 de la Ley 17/2009, de 23 de noviembre, sobre el libre acceso a las actividades de 
servicios y su ejercicio. 

3.3. Red de riego 

3.3.1. Acometidas de riego 

Descripción 

Descripción 

Acometida enterrada o en superficie para red de riego que une la red general de distribución de agua 
de la empresa suministradora con la red de abastecimiento y distribución de riego según norma NTE-IFR, 
formada generalmente por un collarín de toma en carga y una válvula de corte, situadas en el interior de 
una arqueta u hornacina normalmente prefabricada o de obra de fábrica, colocadas sobre base de 
hormigón en masa HM-20 fabricado en central o in situ. La conducción que forma parte de la acometida 
normalmente es termoplástica de PE o PVC, con presiones variables y se instala habitualmente enterrada 
en zanja. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Unidad de acometida realmente ejecutada. La unidad de obra incluye: transporte hasta el tajo de 
todos los materiales necesarios, replanteo, comprobación del lecho de apoyo de la arqueta u hornacina, y 
del fondo de la zanja, ejecución de la base de hormigón en masa, y de la cama de apoyo de la 
conducción. Colocación de collarín de carga, valvulería de corte y conducción. Se incluye la parte 
proporcional de juntas y elementos auxiliares de montaje y unión, así como los acabados. Se incluyen las 
pruebas de servicio sobre la red instalada. 

No se incluye en la valoración el relleno lateral de las arquetas y tubería, ni el compactado hasta los 
riñones y posterior relleno hasta 30 cm por encima de la generatriz del tubo, ni la compactación final. 
Según se especifique en proyecto se ejecutará el relleno con material granular según o con hormigón en 
masa. 

No se incluyen las unidades de excavación de la zanja, ni la de la excavación de la arqueta, ni 
tampoco la preparación del fondo de la excavación. Los agotamientos de la excavación que puedan ser 
necesarios están excluidos. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todos los elementos a instalar en obra deberán llevar marcado CE. 
Tuberías de PE, cumplirán los establecido en la norma UNE-EN 12201. 
Tuberías de PVC-O, cumplirán lo establecido en la norma UNE-ISO 16422:2015. 
Tuberías de PVC-U, cumplirán lo establecido en la norma UNE-EN ISO 1452-1:2010. 
Los adhesivos para sistemas de canalización realizados en materiales termoplásticos que 

transporten líquidos a presión deben cumplir la norma UNE-EN 14814:2016. 
Camas de apoyo 
Arqueta u hornacina prefabricada de polipropileno. 
Arqueta u hornacina de fábrica de ladrillo cerámico y tapa de hormigón armado. 
Válvula de corte. 
Collarín de conexión de toma en carga generalmente de PP o fundición. Los collarines dispondrán de 

un anillo elastomérico cumpliendo UNE-EN 1092, UNE-EN 1514, UNE-EN 1515, UNE-EN 1591 y UNE-EN 
12560. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 



Collarín de conexión de toma en carga generalmente de PP o fundición, no se acopiarán a la 
intemperie ni a temperaturas fuera del rango 10ºC-25ºC. Se protegerán de la luz solar, del aire y de 
líquidos o aceites, protegidos en envases cerrados y libres de tensión o deformación. 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Con respecto a la estabilidad de los taludes ver capítulo Acondicionamiento del terreno de este 
Pliego. 

Con respecto a la profundidad de las zanjas se estará a lo dispuesto en redes de abastecimiento de 
agua en este Pliego. 

El ancho de zanja debe corresponder al que figure en los planos. Como referencia: el ancho debe 
ser, al menos, igual al diámetro exterior de la conducción más 400 mm para diámetros nominales de 
tubería inferiores a 225 mm, todo ello para posibilitar la compactación y los movimientos seguros del 
personal. 

Respecto a la instalación de las tuberías en zanja y cubrición de las mismas se estará a lo dispuesto 
en el capítulo correspondiente de este Pliego. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Cuando las conducciones deban atravesar muros, se interpondrá un material plástico para evitar 
contactos entre distintos materiales. 

El material de válvulas y llaves no será incompatible con las tuberías en que se intercalen. 
En el caso de tramos de tuberías de PVC que discurran a la intemperie, se protegerán de la 

radiación solar, bien con una imprimación de pintura o con cubrición del elemento. 
El anillo elastomérico del collarín garantiza la estanqueidad y compatibilidad del elemento con 

cualquier tipología de material de la red de abastecimiento. 
Se deberá evitar la degradación del PVC como consecuencia de la exposición continuada a la 

radiación solar. 
Se deberán proteger de posibles impactos los tramos de tubería que discurran por el exterior. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

La instalación de todos los elementos se efectuará de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
Camas de apoyo: según capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Replanteo: Se fijarán puntos de referencia de alineación y de nivel. 
Colocación y alineación: ver apartado según capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este 

Pliego. 
Refuerzos: ver apartado según capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Rellenos: ver apartado según capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Compactación: ver apartado según capítulo 5.2. de este Pliego. 
Banda de señalización: ver apartado según capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este 

Pliego. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones (17 01 01), ladrillos (17 01 02), 
residuos de arenas y arcillas (01 04 09), plásticos (17 02 03), envases de papel y cartón (15 01 01), 
madera (17 02 01). 

• Condiciones de terminación 



Inspección visual antes del relleno de tierras. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Ver apartado según capítulos Arquetas, pozos y marcos y Red de abastecimiento de agua potable 
de este Pliego. 

Conservación y mantenimiento 

Inspección visual de los elementos no enterrados de la instalación. 
Se evitará en la medida de lo posible dejar la arqueta sin tapar o con la tapa mal colocada. 
Se comprobará que las válvulas de corte permanecen cerradas hasta la entrada en funcionamiento 

de la instalación o la entrega de la obra. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Se probará el sistema una vez se encuentre completamente instalado. 
Los ensayos consistirán en pruebas de estanqueidad y de presión. Ver apartado Red de 

abastecimiento de agua potable de este Pliego. 

3.3.2. Canalizaciones 

Descripción 

Descripción 

Tubería de abastecimiento y distribución de agua de riego formada por tuberías termoplásticas, con 
disposición enterrada en zanja sobre cama de arena, o bien en superficie. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro lineal de canalización realmente ejecutada. La unidad de obra incluye: replanteo y 
comprobación del lecho de apoyo, transporte hasta el tajo, ejecución de cama de apoyo y colocación 
sobre ella de la tubería, montaje de juntas. Se incluye la parte proporcional de uniones y elementos 
auxiliares de montaje y acabados. Se incluyen las pruebas sobre la tubería instalada. 

No se incluye en la valoración el relleno lateral compactado hasta los riñones y posterior relleno 
hasta 30 cm por encima de la generatriz, ni relleno del resto de zanja, ni compactación final. Según se 
especifique en proyecto se ejecutará el relleno con material granular o con hormigón en masa. 

No se incluyen las unidades de excavación de la zanja, ni tampoco la preparación del lecho o fondo 
de la excavación. Los agotamientos de la excavación que puedan ser necesarios están excluidos. Este 
capítulo no es aplicable a tubos hincados. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todos los elementos a instalar en obra deberán llevar el sello CE. 
Tuberías termoplásticas cumplirán lo establecido en el capítulo 5.2.2 de este Pliego. 
Camas de apoyo. Ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 



Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Con respecto a la estabilidad de los taludes ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de 
este Pliego. 

Con respecto a la profundidad de las zanjas ver apartado capítulo Red de abastecimiento de agua 
potable de este Pliego. 

El ancho de zanja debe corresponder al que figure en los planos. Como referencia: el ancho debe 
ser al menos, el diámetro exterior de la conducción más 400 mm para diámetros nominales de tubería 
hasta 225 mm, el diámetro exterior del tubo más 500 mm para diámetros nominales entre 225 y 350 mm, 
y el diámetro exterior más 700 mm para diámetros nominales entre 350 y 700 mm, todo ello para 
posibilitar la compactación y los movimientos seguros del personal. 

Respecto a la instalación de las tuberías en zanja y cubrición de las mismas ver el apartado capítulo 
Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Cuando las conducciones deban atravesar muros, se interpondrá un material plástico para evitar 
contactos entre distintos materiales. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

La instalación de todos los elementos se efectuará de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
Camas de apoyo: ver apartado capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Replanteo: Se fijarán puntos de referencia de alineación y de nivel. 
Colocación y alineación: ver apartado capítulo Arquetas, pozos y marcos y Red de abastecimiento de 

agua potable de este Pliego. 
Refuerzos: ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Rellenos: ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Compactación: ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 
Banda de señalización: ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: residuos de arenas y arcillas (01 04 09), 
plásticos (17 02 03, madera (17 02 01), hormigón (17 01 01). 

• Condiciones de terminación 

Inspección visual de los elementos instalados, con especial atención cuando se dispongan 
enterrados. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Ver capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este Pliego. 

Conservación y mantenimiento 

Inspección visual de los elementos de la instalación. 
Se comprobará que las válvulas de corte permanecen cerradas hasta la entrada en funcionamiento 

de la instalación o la entrega de la obra. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 



Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Coinciden con las que se indican en el capítulo Red de abastecimiento de agua potable de este 
Pliego. 

3.3.3. Válvulas, contadores y terminales 

Descripción 

Descripción 

Instalación de dispositivos pertenecientes al equipamiento de riego, como los elementos de enlace y 
conexión con las tuberías, o los destinados a cortar el paso del agua de riego, evitar su retroceso, reducir 
su presión, proteger la instalación, contabilizar el volumen de agua suministrado, o comandar el agua 
empleada en el riego según NTE-IFR. Se incluyen: 

- Válvulas: corte, retención, antirretorno, reductoras de presión, alivio, reguladora de presión, 
electroválvulas, grifos, válvulas de aire o ventosas, manómetros. 

- Filtros: de anillas y de mallas. 
- Manómetros y demás instrumentación de control. 
- Contadores volumétricos, de chorro único, de chorro múltiple, tipo woltman y rotámetros. 
- Elementos terminales: bocas de riego, aspersores, difusores y microdifusores, nebulizadores, 

borboteadores, toberas de inundación, emisores, goteros, tuberías portagoteros, etc., según sistema de 
riego. 

- Elementos de enlace y conexión: codos, tes, adaptadores, reductores, racores, carretes, bridas, 
etc. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Unidad de elemento colocado. La unidad de obra incluye: replanteo y comprobación del tramo de 
conducción donde se vaya a colocar, transporte hasta el tajo y montaje del elemento, incluyendo bridas, 
juntas tóricas, tornillería y resto de pequeño material necesario para su correcta colocación. Se incluyen 
las pruebas de estanqueidad y funcionamiento del elemento. 

No se incluye en la valoración la excavación, en caso necesario, ni el relleno. Tampoco se incluye la 
construcción, ni colocación de arquetas u otros elementos que no estén descritas en la partida. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todos los elementos tendrán un diámetro y soportarán una presión nominal acorde a la conducción 
en la que se vayan a instalar. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todos los elementos a instalar en obra dispondrán de marcado CE. 
Las válvulas cumplirán lo establecido en las normas UNE-EN 1074-1:2001 y UNE-EN 1074-1:2001 

ERRATUM:2008, UNE-EN 1074-2/A1:2004, UNE-EN 1074-3:2001, UNE-EN 1074-4:2001, UNE-EN 1074-
5:2001, UNE-EN 1074-6:2011, ISO 9635-1:2014, ISO 9635-2:2014, ISO 9635-3:2014, ISO 9635-4:2014, 
ISO 9635-5:2014, ISO 9644:2008, ISO 7714:2020, ISO 7714:2018, UNE-EN 736-1:2019, UNE-EN 736-
2:2016 y UNE-EN 736-3:2008. 



Los filtros cumplirán lo establecido en las normas ISO 9912-1:2004, ISO 9912-2:2013 y ISO 9912-
3:2013. 

Los contadores cumplirán lo establecido en las normas ITC/279/2008, UNE-EN 14268:2006 y UNE-
EN 14268:2006/AC:2007, O.M. 28-12-88 y ISO 16399:2014. 

Los aspersores cumplirán lo establecido en las normas ISO 7749-1:1995, ISO 15886-1:2012, ISO 
15886-3:2012, UNE 318001:2017, UNE-EN 13742-1:2006, UNE-EN 13742-2:2006. 

Los difusores cumplirán lo establecido en la norma UNE-ISO 8026:2012. 
Los emisores, goteros y tuberías portagoteros cumplirán lo establecido en las normas UNE 53367-

1:2014 (debe ser leída junto a UNE 53367-1:2014/1M:2018), UNE 53367-2:2014, UNE-EN 13635:2007 y 
UNE-EN ISO 9261 2010/ERRATUM 2011. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

El material de válvulas y demás elementos serán compatibles con el material de las tuberías en que 
se coloquen. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Antes de efectuar modificaciones en la instalación existente, que produzcan variaciones constantes 
en la presión y caudal del suministro, será necesario un estudio realizado por un técnico competente. 

Todos los elementos se instalarán de forma que el eje de accionamiento o dispositivo de medición 
quede vertical y coincida con la tapa de la arqueta o buzón correspondiente. 

Los elementos terminales se colocarán según instrucciones del fabricante para asegurar su correcto 
funcionamiento. 

Los equipos de filtrado se colocarán de tal forma que faciliten las labores de mantenimiento y 
siempre con las prescripciones de instalación del fabricante. 

La distancia entre los diferentes elementos a instalar en la tubería, y en el fondo de la zanja o 
arqueta será la necesaria para facilitar el montaje y desmontaje del elemento. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: plásticos (17 02 03), envases de papel y 
cartón (15 01 01) y madera (17 02 01). 

• Condiciones de terminación 

Inspección visual del elemento instalado, sin goteo o manchas de humedad. 
Comprobación del funcionamiento básico del elemento instalado. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Serán necesarias pruebas de funcionamiento tras la instalación de los elementos. 
A petición de la dirección Técnica, se deberá facilitar los certificados de calidad de los materiales 

empleados en la fabricación de los distintos elementos, y los resultados de las pruebas y ensayos 
efectuados. 

Conservación y mantenimiento 

Inspección visual de los elementos de la instalación. 
Se comprobará que las válvulas de corte permanecen cerradas hasta la entrada en funcionamiento 

de la instalación o la entrega de la obra. 
Se evitará en la medida de lo posible que los elementos terminales de difusión se obturen como 

consecuencia del movimiento de tierras posterior a su instalación. Así mismo, se evitará pasar por encima 
de los elementos de riego dispuestos en superficie. 

3.3.4. Programación y mando 



Descripción 

Descripción 

Instalación de dispositivos destinados a la toma de datos y a la automatización y control de la red, 
para lograr una gestión completa del agua de riego a aplicar según NTE-IFR. Se incluyen elementos de 
control, programadores, estaciones meteorológicas y sensores. 

La programación podrá componerse de pequeñas operaciones, como apertura cierre, o de una 
gestión integral del riego, con control automático de multitud de procesos como riego a demanda, limpieza 
de filtros, detección de anomalías y control de parámetros. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- Unidad de elemento colocado. La unidad de obra incluye: comprobación del punto en el cual se va 
a colocar el elemento y replanteo, transporte hasta el tajo y montaje del elemento, incluyendo todos los 
pequeños complementos necesarios para su correcta instalación. No se incluyen armarios, arquetas, 
hornacinas, excavaciones, cableado, así como cualquier otro elemento no descrito en la partida. Se 
incluyen las pruebas de funcionamiento del elemento. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todos los elementos a instalar en la red deberán llevar marcado CE. 
Se utilizarán sistemas y elementos con elevada eficiencia que contribuyan al ahorro de agua y a la 

optimización del recurso. 
Se utilizarán preferentemente dispositivos antivandálicos. 
Elementos de mando y control. 
Programadores de riego. 
Estaciones meteorológicas. 
Sensores: lluvia, barómetros, termómetros, radiación solar, pluviómetros, anemómetros, humedad 

del suelo, heladas, caudal, evapotranspiración, etc. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Se atenderá en todo caso a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad 
y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de productos de la construcción, de 
residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Todos los elementos serán compatibles entre ellos mismos y con la instalación existente. 

Proceso de ejecución 

  

• Ejecución 

La instalación de todos los elementos se efectuará de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con a su código LER son envases de papel y cartón (15 01 01). 

• Condiciones de terminación 



Inspección visual del elemento instalado. 
Finalizada la instalación, la empresa instaladora facilitará una documentación que recoja como 

mínimo los siguientes datos: ubicación física, marca, modelo y nº de serie de los equipos instalados, 
software instalado y código de producto (nº de licencia) del mismo, fecha de la instalación, descripción de 
incidencias y fecha final del periodo de garantía. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Serán necesarias pruebas de funcionamiento de todos los elementos instalados. 
A petición de la dirección Técnica, el Constructor deberá facilitar los certificados de calidad de los 

materiales empleados en la fabricación de los distintos elementos, y los resultados de las pruebas y 
ensayos efectuados. 

Conservación y mantenimiento 

Inspección visual de los elementos de la instalación, para minimizar las pérdidas de agua en la 
instalación. 

Se comprobará que las válvulas de corte permanecen cerradas hasta la entrada en funcionamiento 
de la instalación o la entrega de la obra. 

Se pondrá especial cuidado con los elementos electrónicos (programadores, sensores, etc.) 
protegiéndolos convenientemente para evitar dañarlos durante la ejecución de las obras. 

4. Cimientos, explanaciones y bases para firmes y pavimentos 

4.1. Explanaciones: excavaciones, desmontes, terraplenes y 
pedraplenes 

Descripción 

Descripción 

Ejecución de desmontes y terraplenes para obtener en el terreno una superficie regular definida por 
los planos donde habrá de realizarse otras excavaciones en fase posterior, asentarse obras o 
simplemente para formar una explanada. 

Comprende los trabajos previos de limpieza y desbroce del terreno y la retirada de la tierra vegetal. 
En particular los terraplenes consisten en la extensión y compactación por tongadas, de materiales 

clasificados como suelos seleccionados, adecuados o tolerables, en zonas de tales dimensiones que 
permitan de forma sistemática la utilización de maquinaria pesada con destino a crear una plataforma 
sobre la que se asiente la futura urbanización. Su ejecución comprende la preparación de la superficie, 
extensión de una tongada, humectación o desecación y compactación, tantas veces como sea necesario. 
Los terraplenes se ejecutan en tres zonas de arriba abajo: coronación, núcleo y cimiento. 

En el caso de suelos estabilizados, ver capítulo Cimientos, explanaciones y bases para firmes y 
pavimentos de este Pliego. 

Las excavaciones por su parte consisten en el conjunto de operaciones para excavar y nivelar las 
zonas donde ha de asentarse la urbanización, así como las zonas de préstamos, previstos o autorizados, 
y el consiguiente transporte de los productos removidos a su lugar de revalorización o gestión. Se 
incluyen en esta unidad la ampliación de las trincheras, la mejora de taludes, y la excavación adicional en 
suelos inadecuados o contaminados, ordenadas por el director de las obras. 

Se preferirá siempre reutilizar los materiales de la excavación como rellenos y terraplenes, 
minimizando el volumen a trasladar y gestionar. En otro caso, se promoverá el empleo de áridos 
reciclados de residuos de construcción y demolición, cuando acrediten su origen e idoneidad de 
características. 

En caso de rehabilitación de áreas urbanas, la unidad de obra de excavación comprende la retirada 
de restos de derribo y demolición de la zona urbana anterior, y la aportación de tierras y áridos para 
conformar una explanada sobre la realizar los trabajos siguientes de excavación de zanjas y pozos, y 
también de pavimentar. 



Criterios de medición y valoración de unidades 

- Metro cuadrado de limpieza y desbroce del terreno con medios manuales o mecánicos. 
- Metro cúbico de retirada y apilado de capa tierra vegetal, con medios manuales o mecánicos. 
- Metro cúbico de desmonte o excavación, medido el volumen excavado sobre perfiles, incluyendo 

replanteo y afinado. Si se realizaran mayores excavaciones que las previstas en los perfiles del proyecto, 
el exceso de excavación se justificará para su abono. 

- Metro cúbico de base de terraplén especificando el tipo de terreno. Medido el volumen excavado 
sobre perfiles, incluyendo replanteo, desbroce y afinado. 

- Metro cúbico de terraplén. Medido el volumen rellenado sobre perfiles, incluyendo la extensión, 
riego, compactación y refino de taludes. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

- Tierras de préstamo o propias. 
En la recepción de las tierras se comprobará que no sean expansivas, que no contengan restos 

vegetales y que no estén contaminadas. 
Préstamos: el material inadecuado se depositará de acuerdo con lo que la dirección de las obras 

ordene al respecto. 
- Materiales auxiliares: bomba de agua. 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 

Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Préstamos: 
El contratista comunicará a la dirección de obra, con suficiente antelación, la apertura de los 

préstamos, a fin de que se puedan medir su volumen y dimensiones sobre el terreno natural no alterado. 
Los taludes de los préstamos deberán ser suaves y redondeados y, una vez terminada su explotación, se 
dejarán en forma que no dañen el aspecto general del paisaje. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos 
podrán ser los que se indican: 

- Préstamos: en el caso de préstamos autorizados, una vez eliminado el material inadecuado, se 
realizarán los oportunos ensayos para su aprobación, si procede, necesarios para determinar las 
características físicas y mecánicas del nuevo suelo: identificación granulométrica. Límite líquido. 
Contenido de humedad. Contenido de materia orgánica. Índice CBR e hinchamiento. Densificación de los 
suelos bajo una determinada energía de compactación (ensayos “Proctor Normal” y “Proctor Modificado”). 

- Para terraplenes, los materiales se clasificarán, según los tipos del art. 330 PG-3 en suelos 
seccionados, suelos adecuados o suelos tolerables. La clasificación, bien se trate de suelo de la propia 
excavación o de préstamos, deben cumplir las condiciones de contenido en materia orgánica, contenido 
en sales solubles o yeso, tamaño máximo de árido, granulometría, límite líquido e índice de plasticidad y 
asiento de colapso o hinchamiento (solo en tolerables). La utilización de suelos marginales (art. 330 PG-3) 
en núcleo viene condicionada a un estudio especial que garantice la resistencia y deformabilidad. 

- Elasticidad E. Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Caballeros o depósitos de tierra: deberán situarse en los lugares que al efecto señale la dirección 
facultativa y se cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se 
obstaculice la circulación por los caminos que haya. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

El terreno se irá excavando por franjas horizontales previamente a su entibación. 



Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las 
instalaciones que puedan verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de 
conducción de energía eléctrica. Para complementar la información obtenida de las compañías 
suministradoras, se procederá a una apertura manual de catas para localizar las instalaciones existentes, 
de acuerdo con el capítulo Catas, prospecciones, pruebas geotécnicas y ensayos de este Pliego. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas 
superficiales o profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. Cuando el relleno tipo 
terraplén haya de asentarse sobre un terreno en el que exista agua superficial, se conducirá el agua fuera 
del área donde vaya a construirse, antes de comenzar su ejecución, mediante obras que podrán tener el 
carácter de accesorias, y que se ejecutarán con arreglo a lo previsto para tal tipo de obras en el proyecto 
o, en su defecto, siguiendo las instrucciones de la dirección de las obras. 

Si el relleno tipo terraplén debe construirse sobre un firme preexistente, éste se escarificará y 
compactará según lo indicado en los capítulos Demolición de pavimentos y aceras y Corte y fresado de 
firmes de este Pliego. En las zonas de ensanche o recrecimiento de antiguos rellenos tipo terraplén se 
prepararán éstos, mediante banquetas u otras actuaciones pertinentes, a fin de conseguir la adecuada 
unión con el nuevo relleno. 

Antes del inicio de los trabajos, en el caso de ser necesario realizar entibaciones, se presentarán a la 
aprobación de la dirección facultativa los cálculos justificativos, que podrán ser modificados por la misma 
cuando lo considere necesario. 

La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación 
próxima o vial y de la profundidad del corte. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Replanteo: 
Se comprobarán los puntos de nivel marcados, y el espesor de tierra a excavar. 
- En general: 
Durante la ejecución de los trabajos se tomarán las precauciones adecuadas para no disminuir la 

resistencia del terreno no excavado, ni provocar deslizamientos ocasionados por el descalce del pie de la 
excavación, erosiones locales y encharcamientos debidos a un drenaje defectuoso de las obras. Con 
temperaturas menores de 2 ºC se suspenderán los trabajos de terraplenado o excavación. 

- Limpieza y desbroce del terreno y retirada de la tierra vegetal: 
Los árboles a derribar caerán hacia el centro de la zona objeto de limpieza, levantándose vallas que 

acoten las zonas de arbolado o vegetación destinadas a permanecer en su sitio. Todos los tocones y 
raíces mayores de 10 cm de diámetro serán eliminados hasta una profundidad no inferior a 50 cm por 
debajo de la rasante de excavación y no menor de 15 cm bajo la superficie natural del terreno. Todas las 
oquedades causadas por la extracción de tocones y raíces se rellenarán con material análogo al suelo 
que haya quedado descubierto, y se compactará hasta que su superficie se ajuste al terreno existente. La 
tierra vegetal que se encuentre en las excavaciones y que no se hubiera extraído en el desbroce, se 
removerá y se acopiará para su utilización posterior en protección de taludes o superficies erosionables, o 
donde ordene la dirección facultativa. 

- Sostenimiento y entibaciones: 
En caso de ser necesarias las entibaciones se realizarán de acuerdo con el capítulo Entibaciones y 

agotamientos de este Pliego. 
Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que se 

realicen, y aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección 
superficial del terreno apropiados, a fin de impedir desprendimientos y deslizamientos que pudieran 
causar daños a personas o a las obras, aunque tales medios no estuviesen definidos en el proyecto, ni 
hubieran sido ordenados por la dirección facultativa. 

En terrenos dudosos se entibará verticalmente a medida que se proceda a la extracción de tierras. 
La entibación permitirá desentibar una franja dejando las restantes entibadas. Los tableros y codales 

se dispondrán con su cara mayor en contacto con el terreno o el tablero. 
Evacuación de las aguas y agotamientos: 
Se adoptarán las medidas necesarias para mantener libre de agua la zona de las excavaciones. Las 

aguas superficiales serán desviadas y encauzadas antes de que alcancen las proximidades de los taludes 
o paredes de la excavación, para evitar que la estabilidad del terreno pueda quedar disminuida por un 
incremento de presión del agua intersticial y no se produzcan erosiones de los taludes. Según el CTE DB 



SE C, apartado 7.2.1, será preceptivo disponer un adecuado sistema de protección de escorrentías 
superficiales que pudieran alcanzar al talud, y de drenaje interno que evite la acumulación de agua en el 
trasdós del talud. 

- Desmontes: 
Se excavará el terreno con pala cargadora, entre los límites laterales, hasta la cota de base de la 

máquina. Una vez excavado un nivel descenderá la máquina hasta el siguiente nivel, ejecutando la misma 
operación hasta la cota de profundidad de la explanación. La diferencia de cota entre niveles sucesivos no 
será superior a 1,65 m. En bordes con estructura de contención, previamente realizada, la máquina 
trabajará en dirección no perpendicular a ella y dejará sin excavar una zona de protección de ancho no 
menor que 1 m, que se quitará a mano, antes de descender la máquina, en ese borde, a la franja inferior. 
En los bordes ataluzados se dejará el perfil previsto, redondeando las aristas de pie, quiebro y coronación 
a ambos lados, en una longitud igual o mayor que 1/4 de la altura de la franja ataluzada. Cuando las 
excavaciones se realicen a mano, la altura máxima de las franjas horizontales será de 1,50 m. Cuando el 
terreno natural tenga una pendiente superior a 1:5 se realizarán bermas de 50-80 cm de altura, 1,50 m de 
ancho y 4% de pendiente hacia adentro en terrenos permeables y hacia afuera en terrenos impermeables, 
para facilitar los diferentes niveles de actuación de la máquina. 

Empleo de los productos de excavación: 
Todos los materiales que se obtengan de la excavación se utilizarán en la formación de rellenos, y 

demás usos fijados en el proyecto siempre que cumplan las características necesarias. Las rocas que 
aparezcan en la explanada en zonas de desmonte en tierra deberán eliminarse. 

- Excavación en roca: 
Las excavaciones en roca se ejecutarán de forma que no se dañe, quebrante o desprenda la roca no 

excavada. Se pondrá especial cuidado en no dañar los taludes del desmonte y la cimentación de la futura 
explanada. 

- Rellenos y terraplenes: 
Se dará preferencia a la utilización de áridos reciclados siempre y cuando éstos hayan sido 

suficientemente caracterizados y presenten similares prestaciones que los áridos naturales; además, se 
cuente con la autorización de la dirección de obra. 

Los áridos reciclados de residuos de construcción y demolición deberán aportar documento 
acreditativo de su origen, de la idoneidad de sus características para el uso propuesto, que han sido 
debidamente tratados y que no se encuentran mezclados con otros contaminantes. 

Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en la legislación 
vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte 
de productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Los áridos reciclados de residuos de construcción y demolición deben someterse a un proceso de 
separación de componentes no deseados, de cribado y eliminación de contaminantes. En estos áridos la 
pérdida en el ensayo de sulfato de magnesio (UNE-EN 1367-2:2010) no superará el 18 %. 

En general se ejecutarán de acuerdo con el art. 330 del PG-3. En el terraplenado se excavará 
previamente el terreno natural, hasta una profundidad no menor que la capa vegetal, y como mínimo de 
15 cm, para preparar la base del terraplenado. A continuación, para conseguir la debida trabazón entre el 
relleno y el terreno, se escarificará éste. Si el terraplén hubiera de construirse sobre terreno inestable, 
turba o arcillas blandas, se asegurará la eliminación de este material o su consolidación. Sobre la base 
preparada del terraplén, regada uniformemente y compactada, se extenderán tongadas sucesivas, de 
anchura y espesor uniforme, paralelas a la explanación y con un pequeño desnivel, de forma que saquen 
aguas afuera. 

Cuando lo indique el proyecto, se extenderán capas de materiales granulares gruesos o láminas 
geotextiles que permitan o faciliten la puesta en obra de las primeras tongadas del relleno. 

Los materiales de cada tongada serán de características uniformes. Los terraplenes sobre zonas de 
escasa capacidad portante se iniciarán vertiendo las primeras capas con el espesor mínimo para soportar 
las cargas que produzcan los equipos de movimiento y compactación de tierras. Salvo prescripción 
contraria, los equipos de transporte y extensión operarán sobre todo el ancho de cada capa. 

En los rellenos tipo terraplén se distinguen cuatro zonas: 
- Coronación: la parte superior y que directamente recibe al firme o pavimento. En la zona de 

urbanización que recibe tráfico rodado se ejecutará con un espesor mínimo de dos tongadas y siempre 
mayor de cincuenta centímetros (50 cm). 

- Núcleo: zona entre el cimiento y la coronación. 
- Espaldón: parte exterior del relleno que constituye o forma parte de los taludes. Poco habitual en 

urbanización. 



- Cimiento: es la parte inferior del terraplén en contacto con la superficie de apoyo, con un espesor 
mínimo de un metro (1 m). 

Una vez extendida la tongada se procederá a su humectación, si es necesario, de forma que el 
humedecimiento sea uniforme. En los casos especiales en que la humedad natural del material sea 
excesiva, para conseguir la compactación prevista, se tomarán las medidas adecuadas para su 
desecación. 

Conseguida la humectación más conveniente (según ensayos previos), se procederá a la 
compactación. Los bordes con estructuras de contención se compactarán con compactador de arrastre 
manual; los bordes ataluzados se redondearán todas las aristas en una longitud no menor que 1/4 de la 
altura de cada franja ataluzada. En la coronación del terraplén, en los últimos 50 cm, se extenderán y 
compactarán las tierras de igual forma, hasta alcanzar una densidad seca del 100%. En las zonas de 
núcleo, cimiento y espaldones la densidad seca no será menor del 95 %. La última tongada se realizará 
con material seleccionado. Cuando se utilicen rodillos vibrantes para compactar, deberán darse al final 
unas pasadas sin aplicar vibración, para corregir las perturbaciones superficiales que hubiese podido 
causar la vibración, y sellar la superficie. 

Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente transversal 
necesaria, en general en torno al cuatro por ciento (4%), para asegurar la evacuación de las aguas sin 
peligro de erosión y evitar la concentración de vertidos. Se procederá asimismo a la adopción de las 
medidas protectoras del entorno, previstas en el proyecto o indicadas por el director de las obras, frente a 
la acción, erosiva o sedimentaria, del agua de escorrentía. 

El relleno del trasdós de los muros se realizará cuando éstos tengan la resistencia necesaria. Según 
el CTE DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras debe disponerse en 
tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de energía pequeña para evitar daño a estas 
construcciones. Sobre las capas en ejecución deberá prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que 
se haya completado su compactación. Si ello no fuera factible, el tráfico que necesariamente tenga que 
pasar sobre ellas se distribuirá de forma que no se concentren huellas de rodadas en la superficie. 

Deberá conseguirse que todo el perfil del relleno tipo terraplén quede debidamente compactado, 
para lo cual, cuando sea posible se podrá dar un sobreancho a la tongada del orden de un metro (1 m) 
que permita el acercamiento del compactador al borde, y después recortar el talud. En todo caso no serán 
de abono estos sobreanchos. 

Las zonas de trasdós de obra de fábrica, zanjas y aquellas, que, por reducida extensión, u otras 
causas, no puedan compactarse con los medios habituales tendrá la consideración de rellenos 
localizados y se estará a lo dispuesto en el capítulo Rellenos localizados de este Pliego. 

- Taludes: 
La excavación de los taludes se realizará adecuadamente para no dañar su superficie final, evitar la 

descompresión prematura o excesiva de su pie e impedir cualquier otra causa que pueda comprometer la 
estabilidad de la excavación final. Si se tienen que ejecutar zanjas en el pie del talud, se excavarán de 
forma que el terreno afectado no pierda resistencia debido a la deformación de las paredes de la zanja o a 
un drenaje defectuoso de ésta. La zanja se mantendrá abierta el tiempo mínimo indispensable, y el 
material del relleno se compactará cuidadosamente. 

Cuando sea preciso adoptar medidas especiales para la protección superficial del talud, tales como 
plantaciones superficiales, revestimiento, cunetas de guarda, etc., dichos trabajos se realizarán 
inmediatamente después de la excavación del talud. No se acumulará el terreno de excavación, ni otros 
materiales junto a bordes de coronación de taludes, salvo autorización expresa. 

Caballeros o depósitos de tierra: 
El material vertido en caballeros no se podrá colocar de forma que represente un peligro para 

construcciones existentes, por presión directa o por sobrecarga sobre el terreno contiguo. 
Los caballeros deberán tener forma regular, y superficies lisas que favorezcan la escorrentía de las 

aguas, y taludes estables que eviten cualquier derrumbamiento. 
Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista como variación de estratos o de sus 

características, emanaciones de gas, restos de construcciones, valores arqueológicos, se parará la obra, 
al menos en este tajo, y se comunicará a la dirección facultativa. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: tierras y piedras distintas de las 
especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 



• Tolerancias admisibles 

Desmonte: no se aceptarán franjas excavadas con altura mayor de 1,65 m con medios manuales. 
En explanaciones la tolerancia habitual es de dos centímetros (+/- 2 cm). 

• Condiciones de terminación 

La superficie de la explanada quedará limpia y los taludes estables. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Limpieza y desbroce del terreno. 
Situación del elemento. 
Cota de la explanación. 
Situación de vértices del perímetro. 
Distancias relativas a otros elementos. 
Forma y dimensiones del elemento. 
Horizontalidad: nivelación de la explanada. 
Altura: grosor de la franja excavada. 
Condiciones de borde exterior. 
Limpieza de la superficie de la explanada en cuanto a eliminación de restos vegetales y restos 

susceptibles de pudrición. 
- Retirada de tierra vegetal. 
Comprobación geométrica de las superficies resultantes tras la retirada de la tierra vegetal. 
- Desmontes. 
Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo del eje, 

bordes de la explanación y pendiente de taludes, con mira cada 20 m como mínimo. 
- Terraplén. 
Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo. 
Nivelación de la explanada. 
Control del grado de compactación: 
Excepto que la dirección de las obras determine lo contrario, se considerará como ensayo de 

referencia el Próctor modificado según UNE 103501:1994. En el caso de suelos expansivos se aconseja 
el uso del ensayo Próctor Normal según UNE 103500:1994. 

El lote se define por alguno de los siguientes criterios: longitud igual a 500 m, coronación de 3.500 
m2, núcleo o cimiento de 5.000 m2, fracción construida diariamente o fracción construida con el mismo 
material, del mismo préstamo, con el mismo equipo y procedimiento de compactación. 

En cada lote se tomará 5 puntos de superficie; en borde se tomará 1 punto cada 100 m o fracción 
; en cada uno se medirá su humedad y densidad. 
En suelos tolerables, adecuados y seleccionados se exigirá el 100% del Próctor de referencia en 

coronación y el 95% en cimiento, núcleo y espaldones, si bien puede establecerse justificadamente otros 
valores mínimos superiores en otros documentos del proyecto. 

Se realizarán mediciones sobre cada tongada de densidad seca “in situ”, comprobando que la 
densidad seca es superior al máximo valor mínimo y que el grado de saturación está dentro de los límites 
establecidos. 

Se determinará el módulo de deformación vertical en el segundo ciclo de carga del ensayo de carga 
con placa (Ev2) según NLT 359, que debe ser en cimiento, núcleo y espaldones mayor o igual a 50 MPa 
para suelos seleccionados y 30 MPa para el resto. En coronación de ser mayor o igual a 100 MPa para 
suelos seleccionados y 60 MPa para el resto. 

Para ello se emplea el ensayo de carga con placa NLT 357 y en su caso el ensayo de huella NLT 
256. 

Además, debe cumplirse que la relación entre el módulo del primer ciclo de carga y el segundo 
(Ev1/Ev2) no debe ser superior a 2,2. 

Conservación y mantenimiento 



No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja 
excavada. Se protegerá el conjunto de la entibación frente a filtraciones y acciones de erosión por parte 
de las aguas de escorrentía. Terraplenes: se mantendrán protegidos los bordes ataluzados contra la 
erosión, cuidando que la vegetación plantada no se seque, y en su coronación, contra la acumulación de 
agua, limpiando los desagües y canaletas cuando estén obstruidos; asimismo, se cortará el suministro de 
agua cuando se produzca una fuga en la red, junto a un talud. Las entibaciones o parte de éstas sólo se 
quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, comenzando por la parte inferior del 
corte. No se concentrarán cargas excesivas junto a la parte superior de bordes ataluzados ni se 
modificará la geometría del talud socavando en su pie o coronación. Cuando se observen grietas 
paralelas al borde del talud se consultará a la dirección facultativa, que dictaminará su importancia y, en 
su caso, la solución a adoptar. No se depositarán basuras, escombros o productos sobrantes de otros 
tajos, y se regará regularmente. Los taludes expuestos a erosión potencial deberán protegerse para 
garantizar la permanencia de su adecuado nivel de seguridad. 

La calidad del terreno posterior al repaso requiere la aprobación explícita de la DF. El suelo de la 
explanada quedará plano y nivelado. No quedarán zonas capaces de retener agua. 

4.2. Bases y sub-bases de material granular 

Descripción 

Descripción 

Ejecución una o varias capas, bases o sub-bases en la construcción de firmes urbanos, formada por 
material granular constituido por partículas total o parcialmente trituradas de distinta naturaleza 
compactada que sirve de base al pavimento. Generalmente situada sobre la explanada en el terreno y 
cuya función es resistente y, en su caso, drenante. Puede estar compuesta de áridos de granulometría 
continua (zahorras) de origen natural (cantera, mina, depósitos de rio, …), o bien artificial, con áridos 
triturados o de machaqueo, total o parcialmente; o bien, mezcla con los anteriores, de granulometría 
determinada. 

Se incluye el estudio del material y la obtención de la fórmula de trabajo, la preparación de la 
superficie de la explanada, la extensión, humectación, si procede y compactación. 

No se contemplan en este apartado los elementos de drenaje superficial, complementarios o 
encintados, como cunetas, bordillos, etc. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- m3 de material granular o zahorra medida sobre los planos de proyecto. 
No son de abono los sobreanchos laterales ni los consecuentes de la aplicación de la compensación 

de una merma de espesor en las capas subyacentes. 
No serán de abono los sobreanchos laterales, ni los consecuentes de la aplicación de la 

compensación de una merma de espesores en las capas subyacentes. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Se dará preferencia a la utilización de áridos reciclados siempre y cuando éstos hayan sido 
suficientemente caracterizados y presenten similares prestaciones que los áridos naturales; además, se 
cuente con la autorización de la dirección de obra. 

Los áridos reciclados de residuos de construcción y demolición deberán aportar documento 
acreditativo de su origen, de la idoneidad de sus características para el uso propuesto, que han sido 
debidamente tratados y que no se encuentran mezclados con otros contaminantes. 

Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en la legislación 
vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte 
de productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Los áridos reciclados de residuos de construcción y demolición deben someterse a un proceso de 
separación de componentes no deseados, de cribado y eliminación de contaminantes. En estos áridos la 
pérdida en el ensayo de sulfato de magnesio (UNE-EN 1367-2:2010) no superará el 18 %. 



La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Los áridos, naturales, artificiales o procedentes del reciclado, deberán disponer del marcado CE, 
según el Anejo ZA de la norma UNE-EN 13242:2003+A1:2008 áridos para capas granulares y capas 
tratadas con conglomerados hidráulicos para uso en capas estructurales de firmes, salvo en el caso de 
los áridos fabricados en el propio lugar, en cuyo caso se tomarán muestras para el control de 
identificación y caracterización, tal y como se indicada en el apartado 510.9 del PG-3. 

- Zahorras, de composición granulométrica en función de su uso. Estará definida en la partida de 
obra de proyecto, o bien será determinada por la dirección de obra, de acuerdo al epígrafe 510 del Pliego 
de Prescripciones Técnicas Generales para obras de Carreteras y Puentes (PG-3). 

Características Generales. 
Los materiales para zahorra procederán de la trituración, total o parcial, de piedra de cantera o de 

grava natural. 
Para las categorías de tráfico pesado T2 a T4 (T2 corresponde a entre 800 y 200 vehículos pesados 

por día y carril y T4 a 50 o menos vehículos pesados por día y carril) se podrán utilizar materiales 
granulares reciclados, áridos reciclados de residuos de construcción y demolición, áridos siderúrgicos, 
subproductos y productos inertes de desecho, siempre que cumplan las prescripciones técnicas exigidas, 
y se declare el origen de los materiales. Para el empleo de estos materiales se exige que las condiciones 
para su tratamiento y aplicación estén fijadas expresamente en el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares. 

Los áridos reciclados de RCDs procederán de centrales fijas o móviles, donde han sido sometidos a 
un proceso de separación de componentes no deseados, de cribado y de eliminación final de 
contaminantes. De igual manera, los áridos siderúrgicos, tras un proceso previo de machaqueo, cribado y 
eliminación de elementos metálicos y otros contaminantes. 

El director de las obras podrá fijar especificaciones adicionales cuando se vayan a emplear 
materiales cuya naturaleza o procedencia así lo requiriese. 

Los materiales para las capas de zahorra no serán susceptibles a ningún tipo de meteorización o 
alteración fisicoquímica apreciable bajo las condiciones más desfavorables que, presumiblemente, 
puedan darse en la zona de empleo. Se deberá garantizar tanto la durabilidad a largo plazo, como que no 
puedan dar origen, con el agua, a disoluciones que puedan causar daños a estructuras u otras capas del 
firme, o contaminar el suelo o corrientes de agua. Por ello, en materiales en los que, por su naturaleza, no 
exista suficiente experiencia sobre su comportamiento, debe haber realizado previamente un estudio 
especial sobre su aptitud para ser empleado, que deberá ser aprobado por el director de las obras. 

La realización de comprobaciones y ensayos se debe realizar de acuerdo con las normativas UNE 
indicadas en el PG-3, art. 510. Sobre los áridos, el fabricante ha debido realizar los ensayos citados en el 
PG-3 necesarios para determinar sus prestaciones (características generales, composición química, 
angulosidad en el árido grueso, forma o índice de lajas, resistencia a la fragmentación (coeficiente de Los 
ángeles), limpieza (contenido de impurezas), calidad de los finos, tipo y composición del material. Esto lo 
comunica en la declaración de prestaciones o mediante un certificado de garantía que permita deducir el 
cumplimiento de las especificaciones establecidas en el proyecto. Así se puede permitir su empleo en la 
obra tras comprobar que son válidas según indica el proyecto; o bien se realizarán los ensayos 
necesarios para determinar si se presentan los valores adecuados para las prestaciones que se 
requieren, o que indique la dirección de obra, para la categoría de tráfico pesado prevista (número de 
vehículos pesados por carril y día previstos). 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte o superficie de asiento 

Condiciones en las que se debe encontrar la explanada, o capa de firme intermedia, sobre la que se 
sobre la que extender la capa granular tenga las condiciones de calidad y forma previstas, contando con 
las tolerancias establecidas sobre el soporte. 

Se comprobarán la compacidad y capacidad de soporte de la capa inferior, el estado de su 
superficie, regularidad. En su caso, el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el 



director de las obras indicará las medidas encaminadas a restablecer una regularidad superficial 
aceptable y cómo preparar o reparar las zonas deficientes. 

En general, debe reunir las siguientes características adecuadas de resistencia mecánica, planeidad 
y nivelación. No debe pavimentarse sobre explanadas con un índice CBR < 5 sin previamente haberlas 
corregido. En cuanto a la estabilidad dimensional del soporte base se comprobarán los tiempos de espera 
desde su construcción, como por ejemplo en el caso en tratamiento del terreno con suelo-cemento. 

En cuanto a las características de la superficie de colocación, reunirá las siguientes: 
- Planeidad y nivelación: 
Se comprobará que pueden compensarse las desviaciones con el espesor de capa de zahorra. No 

se han de apreciar zonas localizadas donde pudiera resultar excesivo el espesor para alcanzar la rasante 
de proyecto, De otra forma pueden producirse discontinuidades en la superficie que posteriormente 
pueden afectar al comportamiento homogéneo del pavimento, sobre todo durante su proceso de 
compactación. 

- Humedad: 
Se comprobará que no hay exceso de humedad en la explanada antes de verter las zahorras. 
- Limpieza: ausencia de restos de obra, de vegetación, etc. 
En algunas superficies como soportes preexistentes en obras de rehabilitación, pueden ser 

necesarias actuaciones adicionales para comprobar el acabado y estado de la superficie. 
En cuanto a los equipos necesarios para la ejecución de las obras, se estará a lo dispuesto en la 

legislación vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, y de transporte. 
Las zahorras procederán de central de fabricación con instalaciones específicas, lo que permite la 

mezcla y humectación uniforme y homogénea, de las distintas fracciones de árido, según la fórmula de 
trabajo aprobada por el director de las obras. 

La fórmula señalará: 
En su caso, la identificación y proporción (en seco) de cada fracción en la alimentación. 
La granulometría de la zahorra por los tamices establecidos en la definición del huso granulométrico. 
La humedad de compactación. 
La densidad mínima a alcanzar. 
Si la marcha de las obras lo aconseja, el director de las obras podrá exigir la modificación de la 

fórmula de trabajo. En todo caso, se estudiará y aprobará una nueva si varía la procedencia de los 
componentes o si, durante la producción, se rebasaran las tolerancias granulométricas establecidas en la 
tabla 510.5 tolerancias admisibles respecto a la fórmula de trabajo, el PG-3. 

Los sistemas de dosificación podrán ser volumétricos. No obstante, el Pliego de Prescripciones 
Técnicas Particulares, o en su defecto el director de las obras podrá establecer que sean ponderales, 
para la fabricación de zahorras que se vayan a emplearen firmes de nueva construcción. 

Antes de iniciarse la puesta en obra de la zahorra puede ser preceptiva la realización de un tramo de 
prueba, para comprobar la fórmula de trabajo, la forma de actuación de los equipos de extensión y de 
compactación, y especialmente el plan de compactación. Éste se realizará sobre una capa de apoyo 
similar en capacidad de soporte y espesor al resto de la obra. 

El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el director de las obras fijará la 
longitud del tramo, que no será en ningún caso inferior a 100 m. El director de las obras determinará si es 
aceptable su realización como parte integrante de la unidad de obra definitiva. 

En este caso, No se podrá proceder a la producción sin que el director de las obras haya autorizado 
el inicio en las condiciones aceptadas después del tramo de prueba. 

- Fabricación, preparación y transporte de la zahorra 
El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares o, en su defecto, el director de las obras fijará el 

volumen mínimo de acopios exigibles en función de las características de la obra y del volumen de 
zahorra que se vaya a fabricar. 

La adición del agua de compactación se hará durante el mezclado, salvo que el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares permita expresamente la humectación en el lugar de empleo. 

Cuando la zahorra no se fabrique en central, antes de extender una tongada se procederá, si fuera 
necesario, a su homogeneización y humectación mediante procedimientos sancionados por la práctica 
que garanticen, a juicio del director de las obras, las características previstas del material previamente 
aceptado, así como su uniformidad. 

En el transporte de la zahorra se tomarán las debidas precauciones para reducir al mínimo la 
segregación y las variaciones de humedad, en su caso. Se cubrirá siempre con lonas o cobertores 
adecuados. En el almacenamiento tampoco se han de producir alteraciones. 

En caso de realizarse acopios, se evitará la exposición prolongada del material a la intemperie. 



Proceso de ejecución 

La zahorra se podrá poner en obra siempre que las condiciones meteorológicas no hubieran 
producido alteraciones en la humedad del material o la superficie de asiento. Se suspenderán los trabajos 
en caso de lluvia o cuando la temperatura ambiente sea inferior a 0°C. 

Se estará a lo dispuesto en el art. 510.5 PG3 para las condiciones de ejecución. 
Previamente se habrán protegido elementos de servicio público que puedan resultar afectados por la 

ejecución de esta unidad de obra. 
- Vertido y extensión 
Se comprobará la descarga en acopios (altura, elementos separadores y accesos), o en el tajo, por 

si se han de apartar materiales extraños, áridos se tamaño superior, etc. En este caso, se acopiarán 
aparte por sus anomalías, hasta la decisión de su aceptación o rechazo. El Pliego de Prescripciones 
Técnicas Particulares, o en su defecto el director de las obras deberá fijar y aprobar los equipos de 
extensión de las zahorras. 

Se deben garantizar los equipos yo dispositivos para que durante el vertido, tendido o extensión 
quede garantizado su reparto homogéneo y uniforme. 

Las anchuras mínima y máxima de extensión se fijarán en el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares o, en su defecto, por el director de las obras. 

Una vez aceptada la superficie de asiento se procederá al vertido, tendido y extensión de la zahorra, 
en tongadas de espesor no superior a 30 cm, tomando las precauciones necesarias para evitar 
segregaciones y contaminaciones. Así, hasta el tendido, nivelado y alisado de la superficie de la última 
tongada. 

En el caso de aportar gravas con función de drenaje, éstas estarán limpias, libres de arcilla, margas 
y otros materiales extraños. 

Todas las operaciones de aportación de agua deberán tener lugar antes de iniciar la compactación. 
Después, la única admisible será la destinada a lograr, en superficie, la humedad necesaria para la 
ejecución de la tongada siguiente. 

Si se van a interrumpir los trabajos, se mantendrán las pendientes o dispositivos de drenaje 
necesarios para evitar encharcamientos. Después de lluvias no se extenderá una nueva capa hasta que 
se haya reducido el exceso de humedad. 

- Compactación 
El director de las obras aprobará el equipo de compactación que se vaya a emplear, su composición 

y las características de cada uno de sus componentes, que serán las necesarias para conseguir una 
compacidad adecuada y homogénea de la zahorra en todo su espesor, sin producir roturas del material 
granular, ni arrollamientos. 

La compactación se realizará por tramos longitudinales. Se empezará por los exteriores a la zona a 
compactar, hasta llegar al centro; solapándose cada tramo en un ancho no inferior a 1/3 del ancho del 
compactador. 

En los lugares inaccesibles para los equipos de compactación convencionales, se emplearán otros 
de tamaño y diseño adecuados para la labor que se pretenda realizar y siempre deberán ser autorizados 
por el director de las obras. 

En condiciones adecuadas de humedad de cada tongada de zahorra se procederá a su 
compactación, que se continuará hasta alcanzar la densidad necesaria. La compactación se realizará 
según el plan aprobado por el director de las obras, en función de los resultados del tramo de prueba. 

La compactación se ejecutará de manera continua y sistemática. Si la extensión se realiza por 
franjas, al compactar una de ellas se ampliará la zona de compactación para que incluya al menos 15 cm 
de la anterior. 

En bordes y zonas que, por su reducida extensión, pendiente o proximidad a obras de paso, de 
contención o de desagüe, muros o estructuras, no permitan el empleo del equipo que normalmente se 
esté utilizando, se compactarán con medios adecuados, por ejemplo, compactador de arrastre manual 
(rana), de forma que las densidades que se alcancen no resulten inferiores, en ningún caso, a las exigidas 
en el resto de la tongada. 

- Protección de la capa de zahorras 
Se procurará evitar la acción de todo tipo de tráfico sobre la capa ejecutada. Si esto no fuera posible, 

se extenderá un árido de cobertura sobre un riego de imprimación y se procurará una distribución 
uniforme del tráfico de obra en toda la anchura de la traza. El Contratista será responsable de los daños 
originados, debiendo proceder a su reparación con arreglo a las instrucciones de la dirección de las obras. 

- Gestión de residuos 



Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: residuos de grava y rocas trituradas 
distintos de los mencionados en el código 01 04 07 (01 04 08). 

• Tolerancias admisibles 

De ejecución en superficie: 
- Replanteo de rasantes: + 0, - 1/5 del espesor teórico 
- Nivel de la superficie: ± 20 mm 
- Planeidad: ± 10 mm / 3 m 
Densidad. 
Para las categorías de tráfico pesado T00 a T2 (más de 200 vehículos pesados por día por el carril 

más cargado), la compactación de la zahorra deberá alcanzar una densidad no inferior a la que 
corresponda al 100% de la máxima de referencia, obtenida en el ensayo Proctor modificado, según la 
norma UNE-EN 13286-2:2011. 

Para las categorías de tráfico pesado T3 y T4 (menos de 200 vehículos pesados por día por el carril 
más cargado) o en arcenes, se podrá admitir una densidad no inferior al 98% de la máxima de referencia 
obtenida en el ensayo Proctor modificado. 

Capacidad de soporte. 
El valor del módulo de deformación vertical en el segundo ciclo de carga (Ev2), del ensayo de carga 

vertical de suelos mediante placa estática de 300 mm de diámetro nominal (norma UNE 103808:2006), 
deberá superar los valores especificados en la tabla 510.6 del PG-3, según las categorías de explanada y 
de tráfico pesado. Además de lo anterior, el valor de la relación de módulos Ev2/Ev1 será < 2,2. 

• Condiciones de terminación 

Rasante, espesor y anchura 
Dispuestos los sistemas de comprobación aprobados por el director de las obras, la rasante de la 

superficie terminada no deberá superar a la teórica en ningún punto. Tampoco deberá quedar por debajo 
de ella en más de 15 mm en carreteras con categoría de tráfico pesado T00 a T2, ni en más de 20 mm en 
el resto de los casos. 

En perfiles transversales cada 20 m, se comprobará la anchura de la capa extendida, que en ningún 
caso deberá ser inferior a la establecida en los Planos de secciones tipo. El espesor de la capa no deberá 
ser inferior en ningún punto al previsto para ella en los Planos de secciones tipo. 

Regularidad superficial. 
El Índice de Regularidad Internacional (IRI) (norma NLT-330) deberá cumplir lo fijado en la tabla 

510.7 del PG-3, en función del espesor total (e) de las capas que se vayan a extender sobre ella. 
Se comprobará que no existen zonas que retengan agua sobre la superficie, las cuales, si existieran, 

deberán corregirse por el Contratista a su cargo. 
El espesor medio obtenido no deberá ser inferior al previsto en el proyecto. 
Si fuera inferior, se procederá de la siguiente manera: 
- Si es ≥ 85% del especificado y no existieran problemas de encharcamiento, se podrá admitir 

siempre que se compense la merma de espesor con el espesor adicional correspondiente en la capa 
superior, por cuenta del Contratista. 

- Si es < 85% del especificado, se escarificará la capa correspondiente al lote controlado en una 
profundidad mínima de 15 cm, se añadirá el material necesario de las mismas características y se volverá 
a compactar y refinar la capa por cuenta del Contratista. 

Adicionalmente, no se admitirá que más de un quince por 15% de la longitud del lote, pueda 
presentar un espesor inferior del especificado en los Planos en más de un 10%. De no cumplirse esta 
condición se dividirá el lote en dos partes iguales y se tomarán medidas de cada uno de ellos, 
aplicándose los criterios descritos en este epígrafe. 

Rasante. 
Las diferencias de cota entre la superficie obtenida y la teórica establecida en proyecto no excederán 

de las tolerancias especificadas en el epígrafe 510.7.3 del PG-3, ni existirán zonas que retengan agua. 
- Cuando la tolerancia sea rebasada por defecto y no existan problemas de encharcamiento, el 

director de las obras podrá aceptar la superficie siempre que la capa superior a ella compense la merma 
con el espesor adicional necesario, sin incremento de coste para la Administración. 



- Cuando la tolerancia sea rebasada por exceso, éste se corregirá por cuenta del Contratista, 
siempre que esto no suponga una reducción del espesor de la capa por debajo del valor especificado en 
proyecto. 

Regularidad superficial. 
Si los resultados de la regularidad superficial de la capa terminada exceden los límites establecidos, 

se procederá de la siguiente manera: 
- Si es igual en menos de un 10% de la longitud del tramo controlado se aplicará una penalización 

económica del 10%. 
- Si es igual o más del 10% de la longitud del tramo controlado, se escarificará la capa en una 

profundidad mínima de 15 cm y se volverá a compactar y refinar por cuenta del Contratista. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se comprobarán frecuentemente: 
- El espesor extendido, mediante un punzón graduado u otro procedimiento aprobado por el director 

de las obras, teniendo en cuenta la disminución que sufrirá al compactarse el material. 
- La humedad en el momento de la compactación, mediante un procedimiento aprobado por el 

director de las obras. 
- La composición y forma de actuación del equipo de puesta en obra y compactación, verificando el 

número y tipo de compactadores, el lastre y su masa total, la presión de inflado, la frecuencia y amplitud y 
el número de pasadas. 

Conservación y mantenimiento 

Evitar en lo posible la circulación de vehículos y maquinaria de trabajo una vez se haya terminado la 
unidad de obra. Los defectos que se deriven de este incumplimiento serán reparados por el contratista 
según las indicaciones de la dirección de obra. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

Se considerará como lote, que se aceptará o rechazará en bloque, al menor que resulte de aplicar 
los tres criterios siguientes a una sola tongada de zahorra: 

- Una longitud de 500 m de calzada. 
- Una superficie de 3.500 m2 de calzada. 
- La fracción construida diariamente. 
La realización de los ensayos in situ y la toma de muestras se harán conforme al apartado 510.9.3 

del PG-3. Se realizarán determinaciones de humedad, de densidad, o de regularidad superficial. Los 
resultados obtenidos no serán inferiores a los especificados en el proyecto. De no alcanzarse los valores 
necesarios de densidad o capacidad de soporte se volverá a compactar la capa de zahorras. 

4.3. Soleras y losas de hormigón 

Descripción 

Descripción 

Capa resistente compuesta por una capa de hormigón, en masa, con fibras o armado, y en su caso 
una subbase granular compactada. El espesor depende del uso para el que esté destinado el pavimento 
que posteriormente se construirá encima. Se apoya sobre la explanada, o en su caso sobre un firme 
existente; pudiéndose disponer directamente como pavimento mediante un tratamiento de acabado 
superficial, o bien como base para un solado. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de solera terminada, con sus distintos espesores y características del hormigón, 
incluyendo, en su caso subbase granular compactada, y sin incluir preparación de la explanada (ver 



capítulo Estructuras de acero), incluyendo, o no, realización de juntas para dilatación. Se debe indicar el 
acabado superficial: llaneado mecánico (tipo helicóptero), maestreado con regla, liso o muy liso. 

Las juntas pueden medirse y valorar por metro lineal, incluso colocación de separadores de 
poliestireno, con corte, relleno y colocación del sellado. 

Kilogramo de acero para armar o metro cuadrado de mallazo, indicando dimensiones, tipo de acero y 
tratamiento en su caso, incluyendo despuntes, solapes, mermas, alambre de atado, separadores y 
materiales y herramientas necesarios para su correcta puesta en obra. 

Las fibras en caso de prescribirse se incluyen en el precio del metro cuadrado de solera, indicando 
su dotación en kilos por metro cúbico (kg/m3). 

En el caso de proyectarse pasadores, se abonarán como parte proporcional de las juntas o del metro 
cuadrado de solera. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

- Capa subbase: podrá ser de gravas o zahorras compactadas naturales o de machaqueo (ver Parte 
II, Relación de productos con marcado CE) 

- Hormigón en masa: 
 - Cemento (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE): cumplirá las exigencias en cuanto 

a composición, características mecánicas, físicas y químicas que establece la Instrucción RC-16. 
 - Áridos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE): cumplirán las condiciones físico- 

químicas, físico-mecánicas y granulométricas establecidas en el Código Estructural. Se recomienda que 
el tamaño máximo del árido sea inferior a 40 mm, para facilitar la puesta en obra del hormigón. 

 - Agua: se admitirán todas las aguas potables, las tradicionalmente empleadas y las recicladas 
procedentes del lavado de cubas de la central de hormigonado. Deberán cumplir las condiciones del 
artículo 29 del Código Estructural. En caso de duda, el agua deberá cumplir las condiciones de dicho 
artículo. 

 - Armadura de retracción: será de malla electrosoldada de barras o alambres corrugados que 
cumpla las condiciones en cuanto a adherencia y características mecánicas mínimas establecidas en el 
Código Estructural. 

 - Aglomerantes y aglomerantes compuestos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 
19.1). 

 - Aglomerantes para soleras continuas de magnesia. Magnesia cáustica y cloruro de magnesio (ver 
Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.1). 

Incompatibilidades entre materiales: en la elaboración del hormigón, debido a su peligrosidad se 
permite el empleo de áridos que contengan sulfuros oxidables en una proporción muy baja, conforme a lo 
indicado en el Código Estructural. 

- Sistema de drenaje 
 - Drenes lineales: tubos de hormigón poroso o de PVC, polietileno, etc. (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 14.1). 
 - Drenes superficiales: láminas drenantes de polietileno y geotextil, etc. (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 4.3). 
- Relleno de juntas de contorno (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 3): podrá ser 

de poliestireno expandido, etc. 
- Sellador de juntas de retracción (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 9): será de 

material elástico. Será de fácil introducción en las juntas y adherente al hormigón. 
- Fibras de acero, poliméricas u orgánicas. Las fibras de acero serán conforme a la UNE-EN 14889-

1:2008 y se indicará si se trata de fibra trefilada, en lámina, rascado en caliente u otras. Las fibras 
plásticas cumplirán la UNE-EN 14889-2:2008 y debe indicarse si son en monofilamentos extruidos o en 
láminas fibriladas. El proyecto debe definir las condiciones, características, resistencia característica, si 
procede, y longitud de las fibras. 

- Hormigón con fibras: se indicará en este caso en la denominación de la unidad de obra el material, 
tipo, dimensiones (longitud, características de la sección y diámetro equivalente, esbeltez) características 
de las fibras, así como el contenido de fibras en kilos por metro cúbico (kg/m3). La relación de las 
características de las fibras podrá ser sustituida por una referencia a la designación comercial completa 
de las mismas, con la coletilla “o similar”, y soportada por una ficha técnica previamente aceptada por la 
dirección de las obras. 



- Pasadores de acero. 
Se eliminarán de las gravas acopiadas, las zonas segregadas o contaminadas por polvo, por 

contacto con la superficie de apoyo, o por inclusión de materiales extraños. 
El árido natural o de machaqueo utilizado como capa de material filtrante estará exento de arcillas 

y/o margas y de cualquier otro tipo de materiales extraños. 
Se comprobará que el material es homogéneo y que su humedad es la adecuada para evitar su 

segregación durante su puesta en obra y para conseguir el grado de compactación exigido. Si la humedad 
no es la adecuada se adoptarán las medidas necesarias para corregirla sin alterar la homogeneidad del 
material. 

Los acopios de las gravas se formarán y explotarán, de forma que se evite la segregación y 
compactación de las mismas. 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Se habrá compactado previamente el soporte o explanada y estará limpio de restos de obra. 
Las instalaciones enterradas estarán terminadas. 
Se fijarán puntos de nivel de acabado para la realización de la solera. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se 
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
No se dispondrán soleras en contacto directo con suelos de arcillas expansivas, ya que podrían 

producirse abombamientos, levantamientos, agrietamientos y roturas de los solados, etc. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Ejecución de la subbase granular: 
Se extenderá sobre la explanada. Se compactará mecánicamente y se enrasará. 
En su caso, colocación, de la lámina de polietileno sobre la subbase. 
- Capa de hormigón: 
Se extenderá una capa de hormigón; su espesor vendrá definido en proyecto según el uso y la carga 

que tenga que soportar. Si ha de disponer de malla electrosoldada se dispondrá antes de colocar el 
hormigón sobre separadores. El curado se realizará cumpliendo lo especificado en el artículo 52.5 del 
Código Estructural. 

- Juntas de contorno: 
Antes de verter el hormigón se colocará el elemento separador compresible, por ejemplo, de 

poliestireno expandido que formará la junta de contorno alrededor de cualquier elemento que interrumpa 
la solera, como pilares y muros. 

- Juntas de retracción: 
Se ejecutarán mediante cajeados previstos o realizados posteriormente a máquina, no separadas 

más de 6 m, que penetrarán en 1/3 del espesor de la capa de hormigón. 
- Drenaje: se garantizará el drenaje mediante la disposición de elementos, así como la creación de 

pendientes. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 



En el caso de centrales de obra para la fabricación de hormigón, el agua procedente del lavado de 
sus instalaciones o de los elementos de transporte del hormigón, se verterá sobre zonas específicas, 
impermeables y adecuadamente señalizadas. Las aguas así almacenadas podrán reutilizarse como agua 
de amasado para la fabricación del hormigón. 

Siempre que se cumplan los requisitos establecidos al efecto artículo 29 del Código Estructural. 
Como criterio general, se procurará evitar la limpieza de los elementos de transporte del hormigón en 

la obra. En caso de que fuera inevitable dicha limpieza, se deberán seguir un procedimiento semejante al 
anteriormente indicado para las centrales de obra. 

En el caso de producirse situaciones accidentales que provoquen afecciones medioambientales 
tanto al suelo como a acuíferos cercanos, el constructor deberá sanear el terreno afectado y solicitar la 
retirada de los correspondientes residuos por un gestor autorizado. En caso de producirse el vertido, se 
gestionará los residuos generados según lo indicado en el indicador prestacional definido en el nº 3.51 de 
la tabla A2.A.1.1 del anejo nº 2 del Código Estructural. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigón (hormigones, morteros y 
prefabricados) (17 01 01); materiales de aislamiento distintos de los especificados en los códigos 17 06 01 
y 17 06 03 (17 06 04); hierro y acero (17 04 05). 

• Tolerancias admisibles 

Se comprobará que las dimensiones ejecutadas presentan unas desviaciones admisibles para el 
funcionamiento adecuado de la construcción. Se estará a lo dispuesto en el proyecto de ejecución o, en 
su defecto a lo establecido en los Anejos 14 “Tolerancias en elementos de hormigón” y 16 “Tolerancias en 
elementos de acero” del Código Estructural. En particular: 

- Desviación vertical medida con regla de 3 m colocada en cualquier parte de la losa o solera y 
apoyada sobre dos puntos será, según el acabado superficial especificado. Si el acabado es llaneado 
mecánico la tolerancia es doce milímetros (+/- 12 mm); si es maestreado con regla ocho milímetros (+/- 8 
mm); si es liso cinco milímetros (+/- 5 mm) y si es muy liso tres milímetros (+/- 3 mm). El método de la 
regla es muy imperfecto y debe tratar de sustituirse por evaluación estadística de medidas de planeidad y 
de nivelación. 

- Desviación en planta respecto a la alineación del proyecto no deberá ser superior a tres 
centímetros (3 cm), y la superficie de la capa deberá tener las pendientes de los planos con una 
desviación del 1 por mil. 

- El espesor del pavimento no podrá ser inferior, en ningún punto, al previsto en los Planos de 
secciones tipo. En todos los perfiles se comprobará la anchura del pavimento, que en ningún caso podrá 
ser inferior a la deducida de la sección tipo de los Planos. 

• Condiciones de terminación 

La superficie de la solera se terminará con mayor o menor rugosidad, mediante reglado, fratasado, 
etc., dependiendo de si posteriormente se va a aplicar una pintura, se va a ejecutar un solado recibido en 
capa gruesa, en capa fina, una capa de árido intermedio, etc. 

Terminadas las operaciones de fratasado, y mientras el hormigón esté todavía fresco, se 
redondearán cuidadosamente los bordes de las losas con una llana curva. 

Siempre que sea necesario, durante el primer período de endurecimiento se protegerá el hormigón 
fresco contra el lavado por lluvia, la desecación rápida -especialmente en condiciones de baja humedad 
relativa del aire, fuerte insolación o viento- y los enfriamientos bruscos o congelación, pudiendo emplear 
para ello una lámina de plástico, un producto de curado resistente a la lluvia, u otro procedimiento que 
autorice el director de las obras. 

El hormigón se curará con un producto filmógeno, salvo que el director de las obras autorice el 
empleo de otro sistema. Deberán someterse a curado todas las superficies expuestas de la losa o solera, 
incluidos sus bordes laterales, tan pronto como hayan finalizado las operaciones de acabado. 

Durante un período que, salvo autorización expresa del director de las obras, no será inferior a tres 
días (< 3 d) a partir de la puesta en obra del hormigón, estará prohibido todo tipo de circulación sobre el 
pavimento recién ejecutado, con excepción de la imprescindible para el aserrado de juntas, la eliminación 
del mortero superficial no fraguado, en su caso, y la comprobación de la textura y regularidad superficial. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación. 



- Ejecución: 
Compactado previo de la explanada o adecuación del firme existente (resistencia, juntas de 

dilatación, etc.), espesor y planeidad de la capa granular, disposición de armadura de reparto, en su caso. 
Espesor mínimo de la capa de hormigón. 
Resistencia característica del hormigón: no será inferior al noventa por ciento (90%) de la 

especificada. 
- Comprobación final: 
Planeidad de la solera. 
Junta de retracción: separación entre las juntas. 
Junta de contorno: espesor, altura de la junta, relleno y sellado. 
En el caso de que la Propiedad hubiera establecido exigencias relativas a la contribución de la 

estructura a la sostenibilidad, de conformidad con el anejo nº 2 del Código Estructural, la dirección 
facultativa deberá comprobar durante la fase de ejecución que, con los medios y procedimientos reales 
empleados en la misma, se satisface la misma clasificación (baja, alta o muy alta) que el definido en el 
proyecto para el índice ICES. 

Conservación y mantenimiento 

No se superarán las cargas normales previstas. 
Se evitará la permanencia sobre la solera de los agentes agresivos admisibles y la caída de los no 

admisibles. 
La solera no se verá sometida a la acción de: aguas con pH menor de 6 o mayor de 9, o con una 

concentración en sulfatos superior a 0,20 gr/l, aceites minerales orgánicos y pesados, ni a temperaturas 
superiores a 40 ºC. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

No siendo esta unidad de obra una solución constructiva de acabado o terminación en la parte de 
urbanización, no se prevé la realización de verificaciones mediante ensayos sobre la misma. 

5. Pavimentos y solados 

5.1. Pavimentos de áridos 

Descripción 

Descripción 

Pavimentos continuos de firmes en espacios urbanos con áridos seleccionados, dispuestos en una o 
varias capas granulares sobre la explanada del terreno, aplicando tratamientos sobre él para aumentar su 
compacidad, cohesión y resistencia; como la compactación por apisonado y el riego con agua, la adición 
de aglomerantes o ligantes hidráulicos como el cemento o la cal; u otros productos cohesionantes como 
son las resinas de fijación, emulsión de polímeros, sales minerales, encimas, etc. 

También son conocidos como firmes no pavimentados; o bien, pavimentos: compactados o 
estabilizados, de tierra (finos de zahorra) o arena morterenca, naturales o ecológicos, de terrizo continuo, 
etc. incluyendo o no áridos apropiados para el drenaje del agua de lluvia en la propia capa de rodadura, o 
en una sub-base de áridos dispuesta a tal efecto. 

Son de uso frecuente para acondicionar y mejorar suelos existentes, en parques, jardines, sendas, 
carriles bici, vías verdes, áreas infantiles, explanadas, por su integración en paisajes naturales y entornos 
urbanos históricos. Destinada a tránsito peatonal, ciclistas, tráfico o aparcamiento de vehículos ligeros. 

No se contemplan en este apartado la preparación de la explanada sobre el terreno, ni los elementos 
de separación o de borde (bordillos, traviesas, bandas metálicas, etc.), ni el drenaje superficial 
complementario o encintado, cunetas, etc. 

Los tipos más tradicionales de este pavimento se construyen compactando una sub-base de 
zahorras con áridos más gruesos sobre la explanada, y sobre ésta una capa de menor espesor de arena 
morterenca de áridos más finos, con maquinaria pesada y riego de agua. Otros más recientes incorporan 



productos aglomerantes en el riego que aumentan excepcionalmente el CBR y la resistencia a la erosión. 
Tal es el caso de los pavimentos de terrizo: compuesto por calcín de vidrio, reactivos básicos y áridos 
calibrados de variada naturaleza para obtener diferentes colores. Se utiliza como ligante el cemento de 
vidrio (se obtiene con una temperatura muy inferior a los cementos convencionales e incorpora desechos 
micronizados del proceso de reciclado del vidrio), impide el crecimiento de hierbas. Su superficie es auto 
cicatrizante para las pequeñas fisuras que puedan aparecer por movimiento de la sub-base. No se forma 
polvo, ni barro, y puede ser impermeable e inundable. 

Dependiendo de la cohesión y resistencia en superficie alcanzadas, y de las condiciones 
climatológicas del lugar (fundamentalmente, la intensidad pluviométrica) y el uso, por lo general no han de 
superarse pendientes del 15 %; con el objeto de limitar su erosión y los costes asociados de 
mantenimiento. 

En parques, puede aplicarse también mediante riego por aspersión sobre los taludes, incluso 
conteniendo plantaciones. En este caso se estabiliza el terreno obteniendo una mayor cohesión 
superficial y resistencia a la erosión, lo que limita la formación de cárcavas. 

Se debe favorecer el uso de áridos reciclados siempre que se cumplan las prescripciones que se 
detallan posteriormente, para mejorar la sostenibilidad de las soluciones. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de pavimento realmente ejecutado, incluyendo suministro, extensión, rasanteo y 
tratamientos previstos (riego con agua, producto específico y compactado).. En su caso, disposición de 
capa drenante de grava, malla drenante, malla anti hierba, etc. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Se dará preferencia a la utilización de áridos reciclados para la sub-base siempre y cuando éstos 
hayan sido suficientemente caracterizados y presenten similares prestaciones que los áridos de cantera; 
además, se cuente con la autorización de la dirección de obra. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Si es posible, se han de utilizar los áridos del terreno donde se va a intervenir, realizando 
previamente un tratamiento, selección o mezcla con el árido aportado. Se reduce así el transporte y 
aporte de material para la sub-base o el pavimento. 

Se dará preferencia a la utilización productos con etiquetado ambiental, por su durabilidad, material 
procedente de reciclado y contenido de material reciclado; material reciclable, reducción de residuos, … 

Dependiendo del tipo de pavimento elegido, pueden intervenir en la unidad de obra algunos de los 
siguientes productos. 

- Áridos clasificados para la sub-base y el pavimento. 
Para la sub-base se han de utilizar preferentemente zahorras artificiales o de machaqueo. 

Habitualmente: ZA-20, ZA-25, o ZA-45. En caso de no disponer de éstas, podrán utilizarse Zahorras 
naturales ZN-40. 

Las características de las zahorras a utilizar son las siguientes: 
Limpieza. Estarán exentas de terrones de arcilla, marga, materia orgánica, o cualquier otro 

contaminante que pueda afectar a la durabilidad de la capa. En el caso de las zahorras artificiales el 
coeficiente de limpieza, según el anexo C de la UNE-EN 13043:2003 (debe ser leída junto a UNE-EN 
13043/AC:2004), deberá ser inferior a 2. El equivalente de arena, según la UNE-EN 933-8:2012+A1:2015 
y UNE-EN 933-8:2012+A1:2015/1M:2016, del material de la zahorra artificial deberá cumplir lo indicado 
en la tabla 510.1., para el tipo de tráfico de estos caminos: EA > 30 o 35. 

Plasticidad.. El material será “No Plástico” según la Norma UNE-EN ISO 17892-12:2019 para 
zahorras artificiales. 

Resistencia a la fragmentación. El Coeficiente de Los Ángeles, según la Norma UNE-EN 1097-
2:2021 para zahorras artificiales, no podrá ser superior a: para T00 a T2 valor 30; para T3 a T4 y arcenes 
valor 35. Para materiales reciclados y zahorras naturales podrán ser cinco unidades superiores, si 
cumplen la granulometría. 



La granulometría del material, según la UNE-EN 933-1:2012, deberá estar comprendida dentro de 
los husos fijados en las tablas de zahorras naturales y zahorras artificiales para los correspondientes 
porcentajes de cernidos acumulados por tamices preestablecidos. 

Si se dispone una sub-base con la finalidad de servir como capa de drenaje del pavimento, se 
utilizará una grava de granulometría discontinua, o bien gravilla, sobre la que se dispondrá un fieltro 
filtrante. 

Para la capa de pavimento se pueden utilizar áridos seleccionados, habitualmente arena de 
machaqueo o tierra morterenca, con diferentes denominaciones, según el lugar. 

Las características de los áridos seleccionados son: 
Granulometría, 0 a 6 mm. 
Limpieza, de finos y arcillas, y restos de obra. 
Resistencia a la fragmentación 
Para tráficos de menos de 800 vehículos pesados por día, podrán utilizarse en sustitución de las 

zahorras materiales granulares reciclados y áridos reciclados de residuos de construcción y demolición, 
siempre que se declare el origen de los materiales y que se cumplan las prescripciones técnicas 
anteriormente indicadas. En el caso de materiales reciclados, el valor del coeficiente de los Ángeles podrá 
ser superior en 5 unidades a los valores exigidos para áridos naturales siempre que su composición 
granulométrica se adapte al huso ZAD20 del art. 510 del PG-3. 

- Aglomerantes, ligantes, o productos cohesivos: 
Agua. Las características del agua a utilizar serán adecuadas al tipo de árido. 
Cemento. (Ver parte II, cemento y RC-16) 
Calcín de vidrio o Cemento de vidrio ecológico (fabricado a una Tª notablemente inferior a la del 

cemento convencional, además, aprovechando el material de desecho que normalmente se descarta de 
las plantas de reciclado de vidrio) 

Cal (Ver parte II, cemento y RC-16) 
Otros: resinas de fijación, emulsión de polímeros, sales minerales, encimas, etc., son productos 

específicos utilizados por empresas especializadas. Facilitan la documentación (marcado CE, certificado 
de garantía del fabricante) a la dirección de obra. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

En caso de emplearse un tipo de pavimento utilizando productos cohesivos específicos, es 
recomendable que los trabajos sean realizados por empresas especializadas, dotadas de personal 
técnico y mano de obra experta, al objeto de obtener las propiedades mecánicas y estéticas deseadas. 

Inicialmente se habrá realizado un estudio previo del terreno. 
Replanteo, comprobación de niveles, rasanteo y marcas de referencia sobre la explanada o firme 

existente. También, la no existencia de pendientes excesivas, desniveles, ni charcos. 
En su caso, que se ha realizado el desbroce y/o limpieza de restos de obra, humectación, etc. 
Es adecuado el cajeado y en su caso, se han colocado los elementos de borde, y se han cerrado las 

zanjas de instalaciones. 
Comprobación de la explanada o capa de firme intermedia sobre la que se va a disponer este 

pavimento. En general, el soporte (capas inferiores) a partir del cual ejecutar el pavimento se debe reunir 
las siguientes características adecuadas de estabilidad dimensional, resistencia mecánica, sensibilidad al 
agua, planeidad y nivelación, en función del sistema de colocación que se vaya a emplear, de las 
características del terreno, intensidad de tráfico y de los agentes meteorológicos previstos. No deben 
pavimentarse sobre explanadas con un índice CBR < 5 sin previamente haberlas corregido. 

En cuanto a la estabilidad dimensional del soporte base se comprobarán los tiempos de espera 
desde su construcción, como por ejemplo en el caso en tratamiento del terreno con suelo-cemento. 

En cuanto a las características de la superficie de colocación, reunirá las siguientes: 
- Planeidad y nivelación: 
Se comprobará que pueden compensarse las desviaciones con el espesor áridos que se van a 

disponer encima, sin llegar a reducirse el espesor mínimo especificado. No se han de apreciar zonas 
localizadas donde pudiera resultar excesivo el espesor para alcanzar la rasante de proyecto. Desviación 
máxima con regla de 2 m: no excede de 2 cm. 



- Humedad: 
Se comprobará que no hay exceso de humedad en la explanada antes de verter el árido. Comprobar 

que la superficie está aparentemente seca. 
- En algunas superficies como soportes preexistentes (caminos, o áreas transitadas anteriormente) 

en obras de rehabilitación, pueden ser necesarias actuaciones adicionales para comprobar el estado de la 
superficie, como pavimentos agrietados, piezas sueltas, … Se optará por aprovechar las propiedades 
resistentes del firme, mejorándolo en el caso de que este no fuese suficiente. Cuando la infraestructura de 
partida sea un camino, habrá que determinar su capacidad portante actual para la mejora de la capacidad 
portante. 

Proceso de ejecución 

- Ejecución de capa de sub-base 
Extensión, humectación y compactación por tongadas del material de zahorra para conformar la sub-

base del pavimento, según tipo y espesores indicados en proyecto, de manera que se alcance la 
densidad requerida. Variando habitualmente de 15 a 20 cm, según CBR obtenido. 

- Ejecución de capa de pavimento 
Extensión del árido en la zona delimitada para conformar la capa de pavimento, en un espesor de 6 

a 8 cm, nivelándolo hasta alcanzar el nivel de referencia marcado; previendo la reducción de espesor 
cuando se haya compactado. 

- En caso de no utilizar un producto cohesionante. 
Se ha de compactar la capa de árido de forma mecánica, realizando unas tres pasadas hasta 

obtener la densidad deseada. Para facilitar el compactado se aplicará un riego de agua entre pasada y 
pasada. 

- En el caso de aplicación de un cohesionante. 
No realizar los trabajos, si hay previsión de lluvias en 2 o 7 días, según si es verano o invierno, que 

podrían realizar el lavado del producto aplicado en la capa de árido. Algunos productos endurecen al 
producirse la evaporación de la humedad en el terreno. Tampoco aplicar con riesgo de heladas. 

Diluir el cohesionantes en agua en el tanque o depósito sin que se forme espuma, en la proporción 
que indique el fabricante para obtener el rendimiento mínimo en la superficie (litros/m2). Las cantidades 
necesarias pueden variar, dependiendo del grado de humedad del terreno, de la atmósfera, y de la 
temperatura. También va a influir la granulometría del árido. A mayor proporción de finos se ha de 
incrementar la ratio de dilución. Esto se ha de decidir al comienzo de los trabajos, y realizar los ajustes 
necesarios durante la ejecución de la unidad de obra. 

Realizar un primer riego de forma homogénea; distribuirlo mediante riego o aspersión sobre la capa 
de árido, con el producto diluido para que se vaya empapando el terreno. 

Cuando el producto se haya absorbido, realizar un segundo riego, también con el producto diluido 
hasta que el suelo haya alcanzado un grado de humedad óptima para poder proceder a la compactación 
a densidad máxima. Si se ha mojado en exceso, habrá que esperar; pero no demasiado porque el 
producto empieza a endurecer. En el caso de que los riegos no hayan producido suficiente humedad, se 
puede regar con pequeñas cantidades de agua. 

Cuando se haya absorbido el producto (se aprecian en superficie sólo manchas de humedad y no 
color blanquecino del producto), realizar la compactación. Pasadas 24 horas se vuelven a realizar otros 
dos riegos más y compactado. 

Comprobar que la superficie del terreno va quedando blanquecina donde se aplica el producto. Esto 
va indicando, a modo de regla visual, dónde puede haber exceso o defecto de producto. En su caso, 
corregir aplicando más producto donde corresponda. 

El tiempo de endurecimiento es de 2 a 20 días, dependiendo del uso que se vaya a hacer sobre él y 
las condiciones atmosféricas. Se ha de limitar pues su acceso. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con a su código LER son tierras y piedras distintas de las 
especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04). 

• Tolerancias admisibles 

Planeidad de la superficie. 10 mm / 2 m 



Nivel: ±10 mm 
Desviaciones en la pendiente: 1%, siempre y cuando ello no produzca encharcamientos. 

• Condiciones de terminación 

En el caso de que hubieran quedado en exceso algunos áridos sueltos (sin adhesión a los finos y a 
la base estabilizada), éstos se han de retirar barriendo con un cepillo. Si se aprecian en zonas 
localizadas, o junto a elementos de la urbanización, vacíos de árido en superficie, éstos han de ser 
rellenados y tratados de forma puntual hasta regularizar la superficie en color y textura. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se recomienda la formación de unidades de inspección con un tamaño aproximado de 200 m2. 
- De la preparación: 
Aplicación de aglomerantes: comprobar dosificación o rendimiento por metro cuadrado. 
Desviación máxima medida con regla de 2 m: 10 mm. 
- Comprobación de la superficie de acabado: 
Comprobar la eliminación de restos de obra y limpieza del material sobrante. 
Limpieza final: comprobación y medidas de protección. 

Conservación y mantenimiento 

Las zonas recién pavimentadas deberán señalizarse para evitar que el pavimento sea transitado 
antes de tiempo. Se colocará una protección adecuada frente a posibles daños debidos a trabajos 
posteriores que pudieran deteriorarlo, pudiendo cubrirse con cartón, plásticos gruesos, etc. la zona sobre 
la que se va a intervenir. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

No han de realizarse verificaciones o pruebas finales sobre el pavimento. 

5.2. Pavimentos asfálticos y tratamientos bituminosos 

Descripción 

Descripción 

Pavimentación del espacio urbano realizada mediante la ejecución, o tratamiento de un firme 
existente, de una capa de rodadura continúa formada por productos bituminosos; sin juntas. Las capas 
del firme, sobre una explanada conformada en el terreno, con o sin tratamiento previo, se van disponiendo 
sobre las anteriores, o existentes, hasta conformar estratos suficientemente resistentes, por lo general 
capas granulares, que, con un espesor mínimo, son compactadas y sometidas a riegos, que 
sucesivamente van compactando e incrementando su cohesión; hasta terminar formando el pavimento, o 
capa de rodadura. Según el uso al que va a estar destinado el pavimento (peatonal, rodado de vehículos 
ligeros,) puede preverse algún tipo de acabado especial, en color, árido visto, etc. 

Se incluyen los trabajos de conservación y mantenimiento, reasfaltado superficial, bacheos, etc. 
En pavimentos para uso de tráfico rodado se estará a lo especificado en el PG-3, art. 542, 543 y 

otros. 
Se incluye en este artículo el reciclado in situ o en central con cemento o emulsión de capas 

bituminosas. Se define como reciclado in situ de capas bituminosas la mezcla homogénea, 
convenientemente extendida y compactada, del material resultante del fresado de una o más capas de 
mezcla bituminosa de un firme existente en un espesor comprendido entre seis (6) y doce centímetros (12 
cm), cemento o emulsión bituminosa, agua y, eventualmente, aditivos. Todo el proceso de ejecución de 
esta unidad de obra se realizará a temperatura ambiente y sobre la misma superficie a tratar. La ejecución 
incluye el estudio de materiales, estudio de la mezcla, fresado de la parte de firme a reciclar, 
incorporación de emulsión o cemento, agua y aditivos, mezcla y extensión, compactación y curado. 



Criterios de medición y valoración de unidades 

- Coincidente con otras especificaciones en proyecto, como el presupuesto, se adopta como criterio 
el pavimento acabado, incluyendo capas capa de rodadura y capas inferiores con mezcla bituminosas, 
incluso riegos de imprimación con betún asfaltico de penetración …, sin incluir juntas: 

- Se medirá y abonará en metros cuadrados realmente ejecutados, sin incluir otras unidades de obra 
como capas granulares inferiores (base) o intermedias sobre el terreno de los espesores especificados, ni 
unidades de preparación de la explanada, como puede ser la disposición de sub-base de áridos y 
compactado. 

- Se medirá y abonará por tonelada de mezcla bituminosa extendida y compactada hasta alcanzar el 
espesor especificado, incluyendo o no la emulsión o betún … 

Se entenderá que el precio unitario incluye el extendido, apisonado y compactación de la mezcla 
bituminosa. En su caso con la aplicación de riegos auxiliares, (de adherencia, de emulsión, de curado…). 

Incluyendo la preparación de la superficie, la aplicación y la eliminación de restos y limpieza. 
En riegos se abonará por toneladas realmente empleadas en la aplicación y pesadas en una báscula 

contrastada, o bien por superficie regada multiplicada por la dotación media del lote. 
El árido, eventualmente empleado en la aplicación de riegos de imprimación, se abonará por 

toneladas realmente empleadas y pesadas directamente en una báscula contrastada. 
No se incluyen los sistemas de drenaje complementarios, como drenes lineales o superficiales, ni 

otros puntos singulares, salvo que se indique lo contrario. la ejecución de las juntas, relleno y sellado… 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

- Se debe especificar en el pliego particular el tipo de mezcla (ver Parte II, Relación de productos: 
Mezcla bituminosa): 

- Áridos, naturaleza caliza, granítica, porfídica. Los áridos deberán disponer del marcado CE con un 
sistema de evaluación de la conformidad 2+ (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE) 

Tamaño máximo del árido (mm) y capa a la que va destinado (rodadura, intermedia o base). 
De cada procedencia del árido se tomarán 2 muestras, según la UNE-EN 932-1:1997, y de cada una 

de ellas se determinará el equivalente de arena, según la UNE-EN 933-8:2012+A1:2015/1M:2016. 
- Ligante o betún, o emulsión asfáltica, para mezcla o riego de imprimación, o emulsión bituminosa 

para riego de adherencia. De cada producto se conocerá su procedencia, además de cumplirse las 
condiciones especificadas.. (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.) 

- Otros, …fibras de celulosa en mezclas para pavimentos fonoabsorbentes, pigmento de color para 
mezcla bituminosa, resinas de refuerzo en superficie en aplicaciones impresas, 

- Productos para riegos de curado. 
- Juntas. Fondo de junta y material de relleno (sellado) o cubrejuntas, por ejemplo, sobre un puente. 

(ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 9): 

Incompatibilidades entre materiales 

Los acopios de los materiales se harán en lugares previamente establecidos, y conteniéndose en 
recipientes adecuadamente cerrados y aislados. 

Los acopios de las gravas se formarán y explotarán, de forma que se evite la segregación y 
compactación de las mismas. Se eliminarán de las gravas acopiadas, las zonas segregadas o 
contaminadas por polvo, por contacto con la superficie de apoyo, o por inclusión de materiales extraños. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en la legislación 
vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte 
de productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 



En el Pliego particular deben expresarse las prestaciones de carácter relevante que ha de presentar 
el pavimento una vez acabado, y que posteriormente podrán verificarse. En su caso, mediante ensayos, 
in situ o de muestras en laboratorio. Si éstas se han obtenido mediante métodos de cálculo, los valores 
obtenidos y la justificación de los cálculos deben incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el 
pliego de condiciones. En cualquier caso, se estará lo dispuesto en los art. 542 y 543 del PG-3. 

• Condiciones previas: soporte 

- En su caso, demolición del pavimento existente hasta llegar a la superficie de explana, o hasta 
alguna de las capas intermedias. En caso de explanadas de calidad media a baja se debe colocar bajo el 
pavimento una capa de zahorra artificial de 15 cm de espesor debidamente compactada y sin finos 
plásticos 

- Se comprobará la regularidad superficial y el estado de la superficie sobre la que vaya a extenderse 
la mezcla bituminosa. En su caso, aplicando previamente riego de imprimación o de adherencia. El Pliego 
de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el director de las obras deberá indicar las 
medidas necesarias para obtener dicha regularidad superficial y, en su caso, como subsanar las 
deficiencias. 

En su caso, previamente se habrá limpiado y compactado el suelo natural, o camino de rodadura; o 
bien la capa de sub-base granular, que en algunos casos puede haber servido de plataforma de trabajo 
para realizar una parte de las obras de urbanización. En el caso de terreno natural, éste estará 
estabilizado y compactado [al 100% según ensayo Proctor Normal, en caso de que así se determine]. 

- Las instalaciones enterradas (infraestructura de servicios) estarán terminadas, antes de dar por 
aceptada la explanada y proceder a la aplicación de las diferentes capas bituminosas. 

- En caso de pavimentación existentes, esta se ha de demoler previamente, o bien se ha aceptar 
como capa resistente una vez bacheado y posteriormente superponer las sucesivas capas de mezcla 
bituminosa. La superficie estará exenta de grasas, aceite o polvo. La superficie del soporte será 
suficientemente plana, sin baches, abultamientos ni ondulaciones de importancia. [o reparación previa de 
desperfectos localizados con bacheado...] 

Podrá tratarse la superficie de capas existentes, capas de áridos compactados o capas de mezclas 
bituminosas aplicada. Tal es el caso de la aplicación de productos para mejorar la adherencia entre 
capas. 

- Se fijarán los puntos de referencia de nivel del pavimento terminado, o elementos guía, con firmeza 
en el terreno o sobre la capa o pavimento existente. 

- Estarán colocados los bordillos o encofrados perimetrales, antes del vertido de la mezcla 
bituminosa para la capa de rodadura. 

En el caso de reciclado de firme debe cumplirse el art. 20 del PG-4, en particular no puede reciclarse 
material de pavimentos con deformaciones plásticas, y el huso debe adaptarse a la tabla 20.1 PG-4. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Dependiendo del soporte existente: aplicación de riego. 
En caso de pavimentos impresos, el producto aplicado en superficie y endurecedor para ser 

estampados posteriormente, y el producto utilizado como desmoldeante tendrán que ser químicamente 
compatibles. 

En caso de pavimentos coloreados, ya sea en toda su masa o aplicados superficialmente, se han de 
utilizar productos específicos que permiten obtener una coloración uniforme y duradera. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Estudio del material y obtención de la fórmula de trabajo. 
En general, en cuanto a la ejecución de capas de zahorra artificial: ver apartado Bases y sub bases 

de material granular. 
Inicialmente se podrá realizar un tramo de prueba. 
Antes de iniciarse la puesta en obra de cada tipo de mezcla bituminosa será preceptiva la realización 

del correspondiente tramo de prueba, para comprobar la fórmula de trabajo, la forma de actuación de los 
equipos de extensión y compactación, y, especialmente, el plan de compactación. 

A efectos de verificar que la fórmula de trabajo puede cumplir después de la puesta en obra las 
prescripciones relativas a la textura superficial y al coeficiente de rozamiento transversal, en capas de 



rodadura se comprobará expresamente la macrotextura superficial obtenida, mediante el método 
volumétrico (norma UNE-EN 13036-1:2010). 

Durante la ejecución del tramo de prueba se podrá analizar la correspondencia, en su caso, entre el 
método volumétrico y un texturómetro láser como medio rápido de control. En ese caso, se elegirán cien 
metros (100 m) del tramo de prueba, en el que se realizará la medición con el texturómetro láser que se 
vaya a emplear posteriormente en el control de la obra y se harán al menos cinco (5) determinaciones de 
la macrotextura (norma UNE-EN 13036-1:2010). La correspondencia obtenida será aplicable 
exclusivamente para esa obra, con la fórmula de trabajo y el plan de compactación aprobados y con ese 
equipo concreto de medición. 

El tramo de prueba tendrá una longitud definida por el director de las obras, quien determinará si es 
aceptable su realización como parte integrante de la obra en construcción. 

Se tomarán muestras de la mezcla bituminosa, que se ensayarán para determinar su conformidad 
con las condiciones especificadas, y se extraerán testigos. A la vista de los resultados obtenidos, el 
director de las obras decidirá: 

- Si es aceptable o no la fórmula de trabajo. En el primer caso, se podrá iniciar la fabricación de la 
mezcla bituminosa. En el segundo, el Contratista deberá proponer las actuaciones a seguir (estudio de 
una nueva fórmula, corrección parcial de la ensayada, correcciones en la central de fabricación o 
sistemas de extensión, etc.). 

- Si son aceptables o no los equipos propuestos por el Contratista. En el primer caso, definirá su 
forma específica de actuación. En el segundo caso, el Contratista deberá proponer nuevos equipos, o 
incorporar equipos suplementarios. 

Además, durante la ejecución del tramo de prueba se analizará la correspondencia, en su caso, 
entre los métodos de control de la dosificación del ligante hidrocarbonado y de la densidad in situ 
establecidos en los Pliegos de Prescripciones Técnicas Particulares, y otros métodos rápidos de control. 

No se podrá proceder a la producción sin que el director de las obras haya autorizado el inicio en las 
condiciones aceptadas después del tramo de prueba. 

Estudio de materiales que se vayan a reciclar y comprobación de la tramificación 
En el caso de firmes reciclados, se realizará una inspección de la superficie a reciclar comprobando 

los datos del reconocimiento de proyecto y la tramificación propuesta. Se tomarán muestras 
representativas de los materiales existentes en los diferentes tramos, mediante extracción de testigos, 
calicatas u otros métodos de toma de muestras, comprobando el espesor y tipo de material de las 
diferentes capas. Como mínimo se realizarán dos testigos y una calicata por tramo diferenciado. Sobre 
cada testigo se determinará la densidad, granulometría, contenido de ligante, penetración e identificación 
de árido. 

- Riegos bituminosos 
Se pueden aplicar los riegos si la temperatura no es menor de 10º C y no se prevean lluvias. Dicho 

límite se podrá rebajar a juicio del director de las obras en 5 ºC, si la temperatura ambiente tiende a 
aumentar. 

En cualquier circunstancia, el director de las obras fijará las dotaciones a la vista de las pruebas 
realizadas en obra. 

Se comprobará que la superficie sobre la que se vaya a efectuar el riego cumple las condiciones 
especificadas para la unidad de obra. En caso contrario, deberá ser corregida de acuerdo con este Pliego 
de Prescripciones Técnicas Generales, el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares o las 
instrucciones del director de las obras. 

En el caso de emplear árido de cobertura para poder circular vehículos o porque no se ha absorbido 
el ligante a las 24 horas. El árido deberá ser de una granulometría 4 mm, estará exento de suciedad y 
deberá ser no plástico. La dotación será la mínima necesaria para la absorción de un exceso de ligante o 
para garantizar la protección de la imprimación bajo la acción de la eventual circulación durante la obra. 
En el caso de árido sobre riego de curado, no deberá contener más de un 4% de agua libre. Tras la 
extensión del árido de cobertura sobre riego de curado se procederá al apisonado con un compactador de 
neumáticos y, previamente a la apertura al tráfico, se barrerá para eliminar el árido sobrante, cuidando de 
no dañar el riego. 

Se prohibirá todo tipo de circulación sobre los riegos aplicados, hasta que haya terminado la rotura 
de la emulsión. 

En su caso, sobre el soporte (suelo granular existente, o zahorra compactada, se ha de aplicar un 
riego de imprimación con un ligante hidrocarbonado, previamente a la colocación de la capa de mezcla 
bituminosa. Este riego vendrá definido en el pliego particular de condiciones técnicas u otras partes de 



proyecto. En su defecto, será FM100 (betún fluidificado para riegos de imprimación), o bien una emulsión 
bituminosa EAI, ECI, EAL-1, o ECL-1; siempre que sea compatible con el material granular a imprimar. 

Se comprobará que la superficie sobre la que se vaya a efectuar el riego de imprimación cumple las 
condiciones especificadas para la unidad de obra correspondiente, y no se halle reblandecida por un 
exceso de humedad, y esté limpia de polvo, suciedad, barro y materiales sueltos o perjudiciales. Si ya 
están colocados, para no mancharlos, se protegerán los bordillos, vallas, señales, balizas, árboles, etc. 
Por último, la superficie se regará ligeramente con agua, sin llegar a saturarla. 

La dotación del ligante quedará definida por la cantidad que sea capaz de absorber la capa que se 
imprima en 24 horas, nunca siendo inferior a 500 kg/m2. 

Dicha dotación, en ningún caso, será superior a 6 l/m2, ni inferior a 4 l/m2. El árido no deberá 
contener más de un 2% de agua libre, o del 4%si se emplea emulsión bituminosa. Se extenderá 
uniformemente evitando duplicar su aplicación por aplicación en bandas de trabajo contiguas. 

En cualquier circunstancia, el director de las obras fijará las dotaciones, a la vista de las pruebas 
realizadas en obra. 

La superficie a imprimar ha de contener una cierta humedad. La temperatura de la imprimación será 
la aprobada por el director de las obras, y será tal que su viscosidad esté comprendida entre 20 a 100 
sSF si se emplea un betún fluidificado, y entre 5 a 20 sSF si se trata de una emulsión bituminosa. El 
director de las obras decidirá si se pueden realizar dos aplicaciones con la mitad de dotación. 

Se prohibirá todo tipo de circulación sobre el riego de imprimación, mientras no se haya absorbido 
todo el ligante o, si se hubiese extendido árido de cobertura, durante las 4 horas siguientes. En todo caso, 
la velocidad de los vehículos no deberá sobrepasar los 40 km/h. 

En su caso, sobre una capa tratada con ligantes hidrocarbonados o conglomerantes hidráulicos, 
puede aplicarse un riego de adherencia con la emulsión bituminosa determinada en el pliego, otras partes 
del proyecto o por la dirección de obras, de entre las siguientes: EAR-1 o ECR-1; o bien ECR-1-m o ECR-
2-m (modificadas con polímeros). También, la temperatura y la dotación que corresponde aplicar. Salvo 
indicación contraria, la temperatura será tal que su viscosidad esté comprendida entre 10 a 40 sSF; y la 
dotación nunca será inferior a 200 g/m2 de ligante residual, ni a 250 g/m2 cuando la capa superior sea una 
mezcla bituminosa discontinua en caliente, una capa de rodadura drenante, o una capa de mezcla 
bituminosa en caliente, tipo S. 

Previamente a la aplicación se comprobará que la superficie cumple las condiciones especificadas 
para la unidad de obra y está limpia de polvo, suciedad, barro y materiales sueltos o perjudiciales. En 
caso contrario se ha de corregir según las indicaciones del director de las obras. 

Si la superficie fuera un pavimento bituminoso en servicio, se eliminarán, mediante fresado, los 
excesos de emulsión bituminosa que hubiese, y se repararán los desperfectos que pudieran impedir una 
correcta adherencia. 

Si la superficie tuviera un riego de curado, transcurrido el plazo de curado, se eliminará éste por 
barrido enérgico, seguido de soplo con aire comprimido u otro método aprobado por el director de las 
obras. 

Previamente se protegerán, para evitar mancharlos de ligante, los bordillos, vallas, señales, balizas, 
etc., que estén expuestos. 

Su extensión se efectuará de manera uniforme, evitando duplicarla en las juntas transversales de 
trabajo, pudiéndose para ello colocar tiras de papel u otro material en las zonas donde se comience o 
interrumpa el riego. Donde fuera preciso regar por franjas, se procurará una ligera superposición del riego 
en la unión de dos contiguas. 

La aplicación se ha de coordinar con la posterior puesta en obra de la capa bituminosa, de manera 
que la emulsión bituminosa haya curado o roto, pero sin que haya perdido su efectividad como elemento 
de unión. Cuando el director de las obras lo estime necesario, se efectuará otro riego de adherencia, el 
cual no será de abono si la pérdida de efectividad del riego anterior fuese imputable al Contratista. 

La dotación utilizar garantizará la formación de una película continua, uniforme e impermeable de 
ligante hidrocarbonado. No será inferior en ningún caso a 300 g/m2 de ligante residual. 

En su caso, sobre una capa tratada con conglomerante hidráulico, puede aplicarse un riego de 
curado de forma continua y uniforme, al objeto de dar impermeabilidad a toda la superficie, con una 
emulsión bituminosa determinada en el pliego, otras partes del proyecto o por la dirección de las obras, 
por lo general EAR-1 o. ECR-1. Del mismo modo, la utilización de un árido de cobertura de arena natural, 
arena de machaqueo o una mezcla de ambas, de una granulometría 4 mm, no plástico, y que no 
contenga más de un 15% de partículas inferiores al tamiz 0,063 mm. Estará exento de materias extrañas 
(polvo, terrones...). 



Inmediatamente antes de proceder al riego, la superficie a tratar se limpiará de polvo, suciedad, 
barro y materiales sueltos o perjudiciales. 

La emulsión bituminosa se aplicará con la dotación y temperatura aprobadas por el director de las 
obras. Su extensión se efectuará de manera uniforme, evitando duplicarla en las juntas transversales de 
trabajo, pudiéndose para ello colocar tiras de papel u otro material en las zonas donde se comience o 
interrumpa el riego. Donde fuera preciso regar por franjas, se procurará una ligera superposición del riego 
en la unión de dos contiguas. 

La temperatura de aplicación del ligante será tal que su viscosidad esté comprendida entre 10 a 40 
sSF, según la NLT-138. El plazo de curado deberá ser fijado por el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares o, en su defecto, por el director de las obras. 

- Extensión de la mezcla 
La extensión comenzará por el borde inferior y se realizará por franjas longitudinales, salvo que el 

director de las obras indique otro procedimiento. La anchura de estas franjas se fijará de manera que se 
realice el menor número de juntas posible y se consiga la mayor continuidad de la extensión, teniendo en 
cuenta la anchura de la sección, el eventual mantenimiento de la circulación, las características de la 
extendedora y la producción de la central. 

En obras sin mantenimiento de la circulación, es recomendable realizar la extensión de cualquier 
capa bituminosa a ancho completo. En los demás casos, después de haber extendido y compactado una 
franja, se extenderá la siguiente mientras el borde de la primera se encuentre aún caliente y en 
condiciones de ser compactado; en caso contrario, se ejecutará una junta longitudinal. 

La extendedora se regulará de forma que la superficie de la capa extendida resulte lisa y uniforme, 
sin segregaciones ni arrastres, y con un espesor tal que, una vez compactada, se ajuste a la rasante y 
sección transversal indicadas en los Planos del proyecto, con las tolerancias establecidas en el apartado 
3.6 de este capítulo. 

La extensión se realizará con la mayor continuidad posible, ajustando la velocidad de la extendedora 
a la producción de la central de fabricación de modo que sea constante y que no se detenga. En caso de 
parada, se comprobará que la temperatura de la mezcla que quede sin extender, en la tolva de la 
extendedora y debajo de ésta, no baje de la prescrita en la fórmula de trabajo para el inicio de la 
compactación; de lo contrario, se ejecutará una junta transversal 

- Compactación 
La compactación se realizará según el plan aprobado por el director de las obras en función de los 

resultados del tramo de prueba hasta que se alcance la densidad especificada. Se deberá hacer a la 
mayor temperatura posible sin rebasar la máxima prescrita en la fórmula de trabajo y sin que se produzca 
desplazamiento de la mezcla extendida, y se continuará, mientras la mezcla esté en condiciones de ser 
compactada y su temperatura no sea inferior a la mínima prescrita en la fórmula de trabajo. 

En mezclas bituminosas fabricadas con betunes modificados o mejorados con caucho, y en mezclas 
bituminosas con adición de caucho, se continuará obligatoriamente el proceso de compactación hasta que 
la temperatura de la mezcla baje de la mínima establecida en la fórmula de trabajo, aunque se hubiera 
alcanzado previamente la densidad especificada en el tramo de prueba, con el fin de mantener la 
densidad de la tongada hasta que el aumento de viscosidad del betún contrarreste una eventual 
tendencia del caucho a recuperar su forma. 

La compactación se realizará longitudinalmente, de manera continua y sistemática. Si la extensión 
de la mezcla bituminosa se realizara por franjas, al compactar una de ellas se ampliará la zona de 
compactación para que incluya al menos quince centímetros (15 cm) de la anterior. 

Los rodillos deberán llevar su rueda motriz del lado más cercano a la extendedora; los cambios de 
dirección se realizarán sobre mezcla ya apisonada, y los cambios de sentido se efectuarán con suavidad. 
Los elementos de compactación deberán estar siempre limpios y, si fuera preciso, húmedos. 

- Juntas transversales y longitudinales 
Cuando sean inevitables, se procurará que las juntas de capas superpuestas guarden una 

separación mínima de cinco metros (5 m) las transversales, y quince centímetros (15 cm) las 
longitudinales. 

Al extender franjas longitudinales contiguas, si la temperatura de la extendida en primer lugar no 
fuera superior al mínimo fijado en la fórmula de trabajo para la finalización de la compactación, el borde 
de esta franja se cortará verticalmente, dejando al descubierto una superficie plana y vertical en todo su 
espesor. Se le aplicará una capa uniforme y ligera de riego de adherencia, dejando transcurrir el tiempo 
necesario para la rotura de la emulsión. A continuación, se calentará la junta y se extenderá la siguiente 
franja contra ella. Este procedimiento se aplicará de manera análoga a la ejecución de juntas 
transversales. 



En capas de rodadura, las juntas transversales se compactarán transversalmente, disponiendo los 
apoyos precisos para los elementos de compactación. 

- Reciclado de firmes bituminosos 
Para la ejecución del reciclado in situ con emulsión se deberán emplear equipos mecánicos. Éstos 

podrán ser equipos independientes que realicen por separado las operaciones de fresado, dosificación y 
distribución de la emulsión y del agua, mezcla, extensión y compactación, o bien equipos que realicen dos 
o más de estas operaciones, excepto la compactación, de forma simultánea. 

El equipo de fresado, compuesto por una o más máquinas fresadoras, con anchura mínima de medio 
carril y dotadas de rotor de fresado de eje horizontal, deberá ser capaz de fresar el firme existente en la 
profundidad y anchura especificadas, produciendo un material homogéneo con la granulometría requerida 
en una sola pasada y deberá hacerlo a una velocidad constante adecuada. Las fresadoras estarán 
dotadas de un dispositivo de control automático que asegure el espesor especificado. Además, estarán 
provistas de un dispositivo que evite el levantamiento en bloques del material. 

Cuando, por necesidades del desarrollo de las obras, se precise facilitar y acelerar la eliminación de 
humedad de la mezcla compactada, se podrá someter la capa a la acción del tráfico durante un período a 
fijar por el director de las obras, en general entre quince (15) y treinta días (30 d); en función de las 
condiciones climatológicas y de la intensidad de circulación, ésta se ordenará para que no se concentren 
las rodadas en una sola franja. En zonas con riesgo de desprendimiento superficial u otros se ejecutará 
un riego de protección. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos característicos de esta unidad son mezclas bituminosas distintas de las especificadas 
en el código 17 03 01 (17 03 02). 

• Tolerancias admisibles 

La dotación media, tanto del ligante residual como, en su caso, de los áridos, no deberá diferir de la 
prevista en más de un 15%. No más de un individuo de la muestra ensayada podrá presentar resultados 
que excedan de los límites fijados. 

El director de las obras determinará las medidas a adoptar con los lotes que no cumplan los criterios 
anteriores. 

• Condiciones de terminación 

En caso de pavimento continuo de hormigón tratado superficialmente con endurecedor o colorante, 
una vez endurecido el hormigón, se procederá al lavado de la superficie con agua a presión para 
desincrustar el agente desmoldeante y materias extrañas. Para finalizar, se realizará un sellado superficial 
con resinas, proyectadas mediante sistema airless de alta presión en dos capas, obteniendo así el 
rechazo de la resina sobrante, una vez sellado el poro en su totalidad. 

Las texturas obtenidas mediante fratasadora mecánica no han de producir superficies pulidas, de 
modo que el pavimento pueda quedar resbaladizo. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

- Tramo de prueba 
El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el director de las obras fijará la 

longitud del tramo de prueba. El director de las obras determinará si es aceptable su realización como 
parte integrante de la unidad de obra definitiva. 

En el tramo de prueba se comprobará que: 
- Los medios de vibración serán capaces de compactar adecuadamente el hormigón en todo el 

espesor del pavimento. 
- Se podrán cumplir las prescripciones de macrotextura y regularidad superficial. 
- El proceso de protección y curado del hormigón fresco será adecuado. 
- Las juntas se puedan realizar correctamente. 
- En pavimentos bicapa se comprobará la adherencia obtenida entre capas mediante el 

procedimiento que apruebe el director de las obras. 
Si la ejecución no fuese satisfactoria, se procederá a la realización de sucesivos tramos de prueba, 

introduciendo las oportunas variaciones en los equipos o métodos de puesta en obra. No se podrá 



proceder a la construcción del pavimento en tanto que las condiciones que se comprueben en el tramo de 
prueba no hayan sido aceptadas por el director de las obras. 

El curado del tramo de prueba se prolongará durante el período prescrito en el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares. 

Con el fin de tener una referencia de la resistencia media alcanzada en el tramo de prueba aceptado, 
que sirva de base para su comparación con los resultados de los ensayos de información a los que se 
refiere el epígrafe 550.10.1.2 del PG-3. 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Comprobación del soporte: 
Se comprobará la limpieza del soporte. 
Ejecución 
Replanteo, nivelación. 
Rasante. Las diferencias de cota entre la superficie obtenida y la teórica establecida en los Planos 

del proyecto no excederán de las tolerancias especificadas en el epígrafe 550.7.2 del PG-3, ni existirán 
zonas que retengan agua. El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares deberá fijar las 
penalizaciones a imponer en cada caso. 

- Productos para el riego de imprimación o adherencia: 
Se considerará como lote, que se aceptará o rechazará en bloque a la superficie imprimada 

diariamente, u otro tamaño de lote que pueda fijar el director de las obras. 
Las dotaciones de ligante y, eventualmente, de árido, se comprobarán mediante el pesaje de 

bandejas metálicas u hojas de papel, o de otro material similar, colocadas sobre la superficie durante la 
aplicación del ligante o la extensión del árido, en no menos de 3 puntos. En cada una de estas se 
determinará la dotación de ligante residual, según la UNE-EN 12697-3:2013+A1:2020. El director de las 
obras podrá autorizar la comprobación de las dotaciones medias del producto, por otros medios. 

Se comprobarán la temperatura ambiente, la del soporte o superficie sobre la que se va a aplicar y la 
del producto a aplicar, mediante termómetros colocados lejos de cualquier elemento calefactor. 

- Control de la extensión 
Antes de verter la mezcla del elemento de transporte a la tolva de la extendedora o al equipo de 

transferencia, se comprobará su aspecto y se medirá su temperatura, así como la temperatura ambiente 
para tener en cuenta que no se debe extender mezcla con temperatura ambiente a la sombra inferior a 
5ºC ó 8ºC con capas de espesor inferior a 5 cm. Tampoco con viento intenso o después de heladas. No 
es recomendable la extensión de mezclas bituminosas con precipitaciones intensas. 

- Control de compactación 
Se comprobará la composición y forma de actuación del equipo de compactación, verificando: 
- Que el número y tipo de compactadores son los aprobados. 
- El funcionamiento de los dispositivos de humectación, limpieza y protección. 
- El peso total y, en su caso, presión de inflado de los compactadores. 
- La frecuencia y la amplitud en los compactadores vibratorios. 
- El número de pasadas de cada compactador. 
Al terminar la compactación se medirá la temperatura en la superficie de la capa, con objeto de 

comprobar que se está dentro del rango fijado en la fórmula de trabajo. 
- Control de la unidad terminada 
Se considerará como lote, que se aceptará o rechazará en bloque, al menor que resulte de aplicar 

los tres (3) criterios siguientes a una (1) sola capa de mezcla bituminosa: 
- Quinientos metros (500 m) de calzada. 
- Tres mil quinientos metros cuadrados (3 500 m2) de calzada. 
- La fracción construida diariamente. 
De cada lote se extraerán testigos en puntos aleatoriamente situados, en número no inferior a tres ( 

3), y sobre ellos se determinará su densidad aparente y espesor (norma UNE-EN 12697-6:2022), 
considerando las condiciones de ensayo que figuran en el Anexo B de la norma UNE-EN 13108-20:2007 
(debe ser leída junto a UNE-EN 13108-20:2007/AC:2009). Sobre estos testigos se llevará a cabo también 
la comprobación de adherencia entre capas (norma NLT-382). 

En capas de rodadura se controlará además diariamente la medida de la macrotextura superficial 
(norma UNE-EN 13036-1:2010) en tres (3) puntos del lote aleatoriamente elegidos. Si durante la 
ejecución del tramo de prueba se hubiera determinado la correspondencia con un equipo de medida 
mediante texturómetro láser, se podrá emplear el mismo equipo como método rápido de control. 



Se comprobará la resistencia al deslizamiento de las capas de rodadura de toda la longitud de la 
obra (norma UNE 41201:2020 IN) antes de la puesta en servicio y, si no cumple, una vez transcurrido un 
(1) mes de la puesta en servicio de la capa. 

Conservación y mantenimiento 

No se superarán las cargas normales previstas. [Durante la propia ejecución del pavimento, justo 
antes del tratamiento superficial, evitando la entrada de vehículos, por acopio de materiales,] 

Se evitará la permanencia continuada sobre el pavimento de agentes químicos admisibles, así como 
la caída accidental de agentes químicos no admisibles. 

No se someterán a la acción de aguas con pH menor de 6 o mayor de 9, o con concentración de 
sulfatos superior a 0,20 gr/l. Asimismo, no se someterán a la acción de aceites minerales orgánicos o 
pesados, ni a temperaturas superiores a 40º C. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del 
pavimento 

Densidad. La densidad no deberá ser inferior al siguiente porcentaje de la densidad de referencia: 
- Capas de espesor igual o superior a seis centímetros (6 cm): noventa y ocho por ciento (< 98%). 
- Capas de espesor no superior a seis centímetros (< 6 cm): noventa y siete por ciento (< 97%). 
Si la densidad que se obtiene es superior o igual al noventa y cinco por ciento (≥ 95%) de la 

densidad especificada, se aplicará una penalización económica del diez por ciento (10%) a la capa de 
mezcla bituminosa correspondiente al lote controlado. Si es inferior al noventa y cinco por ciento (< 95%) 
de la densidad especificada, se demolerá mediante fresado la capa de mezcla bituminosa 
correspondiente al lote controlado y se repondrá con un material aceptado por el director de las obras, por 
cuenta del Contratista. El producto resultante de la demolición será tratado como residuo de construcción 
y demolición, según la legislación ambiental vigente, o empleado como indique el director de las obras, a 
cargo del Contratista. 

En el caso de firmes reciclados la densidad será del 100% de la máxima Próctor Modificado según 
UNE 103501:1994. La diferencia de densidades entre las zonas más superficiales y las más profundas no 
superará los tres puntos porcentuales (3%), ni un punto porcentual (1%) cada cinco centímetros (5 cm) de 
profundidad. 

La superficie acabada no deberá diferir de la teórica en más de diez milímetros (10 mm) en capas de 
rodadura e intermedias, ni de quince milímetros (15 mm) en las de base, y su espesor no deberá ser 
nunca inferior al previsto para ella en la sección-tipo de los Planos de proyecto. 

En perfiles transversales cada veinte metros (20 m), se comprobará la anchura extendida, que en 
ningún caso deberá ser inferior a la teórica deducida de la sección tipo de los Planos de proyecto. 

El espesor del pavimento no podrá ser inferior, en ningún punto, al previsto en los Planos de 
secciones tipo y la superficie acabada no debe diferir de la teórica en más de 10 mm en capas de 
rodadura ni de 15 mm en las de base. Si el espesor medio obtenido en el lote fuera inferior, se procederá 
de la siguiente manera: 

- Para capas de base: 
- Si es superior o igual al ochenta por ciento (≥ 80%), y no existieran zonas de posible acumulación 

de agua, se compensará la merma de la capa con el espesor adicional correspondiente en la capa 
superior por cuenta del Contratista. 

- Si es inferior al ochenta por ciento (< 80%), se rechazará la capa correspondiente al lote controlado, 
debiendo el Contratista por su cuenta, demolerla mediante fresado y reponerla, con un material aceptado 
por el director de las obras, o extender de nuevo otra capa similar sobre la rechazada, si no existieran 
problemas de gálibo. 

- Para capas intermedias: 
- Si es superior o igual al noventa por ciento (≥ 90%) y no existieran zonas de posible acumulación 

de agua, se aceptará la capa con una penalización económica del diez por ciento (10%). 
- Si es inferior al noventa por ciento (< 90%), se rechazará la capa correspondiente al lote controlado, 

debiendo el Contratista por su cuenta, demolerla mediante fresado y reponerla, con un material aceptado 
por el director de las obras, o extender de nuevo otra capa similar sobre la rechazada, si no existieran 
problemas de gálibo o de sobrecarga en estructuras. 

- Para capas de rodadura: 



- Si es inferior al especificado, se rechazará la capa debiendo el Contratista por su cuenta demolerla 
mediante fresado y reponerla, con un material aceptado por el director de las obras, o extender de nuevo 
otra capa similar sobre la rechazada, si no existieran problemas de gálibo o de sobrecarga en estructuras. 

En todos los perfiles se comprobará la anchura del pavimento, que en ningún caso podrá ser inferior 
a la deducida de la sección tipo de los Planos. 

En cuanto a la regularidad superficial, verificado el Índice de Regularidad Internacional IRI (norma 
NLT-330) no superará los valores indicados en la tabla 542.7. del PG-3, según el porcentaje de 
hectómetros. 

En cuanto a la macrotextura superficial y resistencia al deslizamiento, la superficie de la capa deberá 
presentar una textura homogénea, uniforme y exenta de segregaciones. 

Únicamente a efectos de recepción de capas de rodadura, la macrotextura superficial, obtenida 
mediante el método volumétrico (norma UNE-EN 13036-1:2010), y la resistencia al deslizamiento 
transversal (norma UNE 41201:2020 IN) no deberán ser inferiores a los valores indicados en la tabla 
542.15. del PG-3. 

5.3. Pavimentos de embaldosado 

Descripción 

Descripción 

Pavimento discontinuo en firmes de espacios urbanos, con baldosas, placas, losas o losetas, de 
piedra natural o de prefabricadas de cemento / de hormigón (terrazo o no); para tránsito peatonal y uso 
ocasional de vehículos; recibidas sobre un lecho o capa de árido (pavimento flexible) mediante material 
de agarre, o bien recibidas a una base rígida, como es una solera de hormigón, o un firme existente de 
contrastada resistencia (pavimento rígido). 

Se utiliza habitualmente en superficies de reducida o moderada pendiente, en el revestimiento de 
escaleras y en rampas. Dependiendo de la naturaleza del material. Pueden presentarse diferentes 
acabados superficiales en las piezas: liso, pulido (mixtos), granallado, superficie desbastada para acabar 
en obra, lavado al ácido, con relieve (incluido el táctil, según UNE-CEN/TS 15209:2022 Pavimento táctil 
indicador de hormigón, arcilla y piedra natural). 

Como terminación final del pavimento puede aplicarse, o no, distintos tipos de tratamiento para 
modificar condiciones de textura, hidrofugado, de brillo, etc., como pulido, apomazado o abujardado, 
imprimación superficial, etc. 

No se contemplan en este apartado la preparación de la explanada sobre el terreno, la ejecución de 
las capas base de firme, como sub-base de zahorras compactadas, base de grava, losa o solera de 
hormigón, o suelos estabilizados con cemento, ni el refuerzo y preparación del soporte existente. 
Tampoco los sistemas complementarios de drenaje y desagüe de aguas pluviales para el pavimento, 
como capas aptas para filtración en el terreno o disposición de elementos de recogida, conducción y 
evacuación o drenaje. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de pavimento realmente ejecutado, en su caso, incluyendo o no la aplicación de 
material de rejuntado, tratamientos posteriores a la colocación para la superficie; incluyendo cortes, 
eliminación de restos y limpieza. 

Los revestimientos de peldaños y los rodapiés se medirán y valorarán por metro lineal. 
La utilización de piezas especiales, como baldosas de pavimento táctil, rigolas, de alcorques o 

bordillos se medirán aparte. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Se dará preferencia a la reutilización de productos retirados previamente de partes de obra en las 
que se haya intervenido, siempre y cuando éstos no se hayan deteriorado, se encuentren en un buen 
estado de conservación y presenten similares prestaciones que los productos suministrados de fábrica; 
además, se cuente con la autorización de la dirección de obra. Tal es el caso de los baldosas o placas 



que se hayan retirado y almacenado correctamente, o procedan de otras obras; esto puede proporcionar 
una mejor integración en el pavimento, por tonalidad, textura, etc. 

Se dará preferencia a la utilización de productos de embaldosado que incorporen tratamientos para 
la descontaminación de la atmósfera (fotocatalíticos). Del mismo modo, a aquellos que incorporen en su 
proceso de fabricación áridos reciclados. También a los de color más claro. Se ha de comprobar esto en 
la etiqueta ecológica o documentación que facilita el fabricante. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Baldosas, placas, losas o losetas: 
- Productos de piedra natural. Baldosas para pavimento y escaleras (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 8.1): distintos acabados en su cara vista (pulido mate o brillante, apomazado, 
abujardado, etc.), según UNE-EN 1341:2013 Baldosas de piedra natural para uso como pavimento 
exterior. Requisitos y métodos de ensayo. 

Se ha de especificar, además de su naturaleza, tamaño, formato, espesor y acabado superficial: 
Carga de rotura mínima a flexión: 3.5, 6, 9, 14, 25, en kN, según requerimientos por uso. 
Resistencia al desgaste por rozamiento o ensayo de abrasión: < 22, < 20, < 18, según intensidad de 

uso y la presencia o no de materiales abrasivos. 
Homogeneidad (por comportamiento a flexión respecto a planos de anisotropía: baja o alta). 
Resistencia al deslizamiento/derrape: Clase 3. 
Nivel calificación para uso exterior: E1, E2 y E3 dependiendo de la zona climática definida en el CTE 

y de la presencia de sales fundentes para el deshielo. (Ver Guía de la piedra natural DRB 09/10). 
Para una designación de las prestaciones requeridas para el pavimento, se recomienda especificar 

en el proyecto el código mínimo de identificación, (Ver Guía de la piedra natural DRB 09/10). 
- Baldosas de terrazo para uso exterior (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 8.3 ), 

según UNE-EN 13748-2:2005 Baldosas de terrazo. Parte 2: Baldosas de terrazo para uso exterior, y su 
complemento nacional UNE 127748-2:2012 Baldosas de terrazo. Parte 2: Baldosas de terrazo para uso 
exterior. Vibrada y prensada, estarán constituidas por: 

Aglomerante: cemento (terrazo, baldosas de cemento), resinas de poliéster (aglomerado de mármol, 
etc.), etc. 

Áridos, lajas de piedra triturada que en según su tamaño darán lugar a piezas de grano micro, medio 
o grueso. 

Colorantes inalterables. 
Podrán ser desbastadas, para pulir en obra o con distintos tipos de acabado como pulido, lavado al 

ácido, etc. 
Se ha de especificar, además del tamaño, formato, acabado superficial y color: 
Módulo resistente: Marcado ST, TT, UT; o Resistencia a flexión en MPa. 
Carga de rotura: Marcado: 7T, 11T, 14T. (valor característico kN), según requerimientos de 

resistencia mecánica; o bien, Clase 7, 11, 14. 
Resistencia de desgaste por abrasión: Marcado G, H o I; o bien B o D, según requerimiento. 
Baja absorción de agua: total (= 6%), y por la cara vista (= 0,4 g/cm2) 
Resistencia al impacto:= 600 mm. 
Resistencia al deslizamiento/resbalamiento: índice USRV > 45 
En su caso, resistencia a la heladicidad 
Para una designación de las necesidades del pavimento, se recomienda especificar en el proyecto el 

código mínimo de identificación requerido por prestaciones (Ver Guía de la baldosa de terrazo DRB 
07/09) 

- Losas y losetas de hormigón (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 8.3). Según 
UNE-EN 1339:2004 y UNE-EN 1339:2004/AC:2006 Baldosas de hormigón. (En breve será sustituida por 
UNE 127339:2022). Especificaciones y métodos de ensayo. 

Se ha de especificar las mismas características que para baldosas de terrazo de uso exterior. 
Bases para embaldosado: 
Base de árido (gravilla o de arena): con arena natural o de machaqueo para nivelar, rellenar o 

desolidarizar y servir de base en caso de losas o placas de piedra o de hormigón armado. 
Base de arena estabilizada: con arena natural o de machaqueo estabilizada con un conglomerante 

hidráulico para cumplir función de relleno y desolidarización. 



Base de mortero, armado o no, con capa de nivelación regularización: con mortero pobre para base 
de pavimento con losas de hormigón. 

Material de agarre: 
- Mortero de cemento para albañilería (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.1). 

Según RC-16, para los morteros de albañilería se utilizarán, preferentemente, los cementos de albañilería, 
pudiéndose utilizar también cementos comunes (excepto los tipos CEM I y CEM III), con un contenido de 
adición apropiado, seleccionando los más adecuados en función de sus características mecánicas, de 
blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante. 

Clase: M-5, M-10, M-15, M-40... dependiendo de la sub-base, de la intensidad del uso. Con 
dosificación (1:6) u otra indicada por la dirección de obra, con arena exenta de arcillas. 

- Adhesivos cementosos (morteros cola) de varios tipos: mejorado (C2), en dispersión (D1) o (D2), y 
de resinas reactivas (R1) o (R2). 

Material de rejuntado: 
- Material de rejuntado cementoso. Existen dos clases: normal (CG1) y mejorado (CG2). Este último 

reduce su absorción de agua y tiene mayor resistencia a la abrasión. 
- Material de rejuntado de resinas reactivas (RG), de elevada adherencia, resistencia a los productos 

químicos, resistencia bacteriológica, muy buena resistencia a la humedad y excelente resistencia a la 
abrasión. 

- Se podrán llenar parcialmente las juntas con tiras de un material compresible, (goma, plásticos 
celulares, láminas de corcho o fibras para calafateo) antes de llenarlas a tope. 

Material de relleno de juntas de dilatación: podrá ser de siliconas, etc. 
Para algunos tipos de pavimentación con embaldosado se dispone de piezas complementarias y 

especiales, de muy diversas medidas y formas. Para facilitar la resolución de puntos singulares del 
pavimento, como son las franjas de orientación del pavimento táctil, de contrastado color y geometría, con 
el mismo tipo de producto, o bien con otro tipo de producto, para ser situado en itinerarios peatonales 
accesibles. 

La geometría de los pavimentos táctiles viene definida en la UNE-CEN/TS 15209:2022 Pavimento 
táctil indicador de hormigón, arcilla y piedra natural. Para aplicación en España los dos indicadores son 
botones (indicador de advertencia) y bandas longitudinales (indicador direccional). 

En concreto la superficie con botones tipo B1 (botones alineados en cuadrícula) con la geometría 
siguiente: diámetro superior del botón: entre 20 y 25 mm; diámetro inferior del botón: entre 25 y 30 mm; 
distancia ortogonal entre centros de botones contiguos: entre 50 y 55 mm; altura del botón: entre 4 y 6 
mm. 

La geometría debe mantenerse al considerar la superficie formada por varias piezas 
En concreto la superficie con bandas longitudinales tipo R2 (bandas con los extremos redondeados) 

con la geometría siguiente: anchura superior de la banda: entre 20 y 25 mm; anchura inferior de la banda: 
entre 25 y 30 mm; distancia entre ejes de bandas contiguas: entre 50 y 55 mm; altura de la banda: entre 4 
y 6 mm. 

Las bandas deben permanecer con un espaciamiento igual en perpendicular a la banda al considerar 
la superficie formada por varias piezas. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

La puesta en obra del pavimento embaldosado se llevará a cabo por profesionales cualificados, con 
la supervisión de la dirección facultativa. 

Inicialmente se ha de comprobar la validez de la explanada, o capa intermedia del firme existente 
que va a permitir la disposición del pavimento embaldosado previsto. 

En general, el soporte (capas inferiores) a partir del cual ejecutar el pavimento se debe reunir las 
siguientes características adecuadas de estabilidad dimensional, resistencia mecánica, flexibilidad o 
rigidez, sensibilidad al agua, planeidad y nivelación; en función de la técnica de colocación que se vaya a 
emplear, de las características del terreno, uso e intensidad de tráfico, y de los agentes meteorológicos 
previstos. No deben pavimentarse sobre explanadas con un índice CBR < 5 sin previamente haberlas 
corregido. 

En cuanto a la estabilidad dimensional del soporte base se comprobarán los tiempos de espera 
desde su construcción, como por ejemplo en el caso en tratamiento del terreno con suelo-cemento. 

• Condiciones previas: soporte 



En cuanto a la superficie de colocación, reunirá las siguientes características: 
- Estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación: en caso de bases de mortero de 

cemento, 2-3 semanas y en caso de solera de hormigón, 6 meses. 
- En caso de colocación por adherencia sobre un soporte existente; rugosidad. Para soportes muy 

lisos y poco absorbentes, se aumentará la rugosidad por picado u otros medios. En caso de soportes 
disgregables se ha valorar la aplicación una imprimación que le aporte cohesión, en presencia de 
humedades, la aplicación de un impermeabilizante, etc. 

- Limpieza: ausencia de polvo, restos de obra, aceite o grasas, desencofrantes, etc. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Se evitará el contacto del embaldosado con otros elementos verticales, mediante la disposición de 
juntas perimetrales junto a muros, pilares exentos y elevaciones de nivel. 

La elección del pavimento se ha realizado en función de los requerimientos del mismo como: uso 
exterior (en caso de terrazo), resistencia al deslizamiento, comportamiento al fuego o agentes químicos, 
cargas de tránsito, resistencia a impactos, etc. por lo que, en su caso, ha de aceptase por la dirección 
facultativa la sustitución por otro tipo de pavimento. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

En general: 
La colocación debe efectuarse en unas condiciones climáticas normales (de 5 ºC a 30 ºC), 

procurando evitar el soleado directo y evitando la colocación con excesivo viento. 
Se limpiará y posteriormente humedecerá el soporte. Las piezas a colocar, si son absorbentes, se 

humedecerán de forma que no absorban el agua del mortero o adhesivo. 
Se respetarán las juntas estructurales de las capas inferiores del firme y se preverán juntas de 

dilatación que se rellenarán y sellarán con productos elásticos. Asimismo, se dispondrán juntas de 
movimiento en el encuentro de los pavimentos con elementos verticales u otro tipo de pavimentación 
diferente. 

En caso de baldosas de hormigón, previamente humedecidas, se colocarán sobre una capa de 
cemento y arena para posteriormente extender una lechada de cemento. 

En caso de terrazo, sobre la solera, se extenderá una capa de espesor no inferior a 20 mm de arena. 
Sobre ésta se extenderá el mortero de cemento, formando una capa que quede una superficie continua 
de asiento del solado. En su caso, la base de mortero o regularización con mortero pobre tendrá un 
espesor entre 2 y 5 cm. 

En caso de losas de piedra, o placas de hormigón armado, se extenderá una capa de arena de 10 
cm compactándola y enrasando su superficie. 

En su caso, la base de gravilla o de arena debe emplearse seca para evitar posibles retracciones. 
En su caso, la base de arena estabilizada tendrá una dosificación aproximada 100 kg por m3 de 

arena y su espesor aproximado será de 2 a 4 cm. 
En su caso, la base de mortero armado se realizará con mortero dosificado con 300 Kg de cemento 

por m3, armado con malla electrosoldada de cuantía variable, entre 200 y 700 gr/m2. El espesor será de 4 
a 6 cm. 

La técnica de colocación de piedra natural en capa gruesa, con material de agarre: mortero de 
cemento es desaconsejable por las posibles patologías que pudieran producirse, como eflorescencias, 
manchas por humedad, falta de adherencia, etc. Si se recurre a este tipo de colocación, se sustituirá el 
tradicional espolvoreo de cemento superficial por la aplicación de una capa de contacto de un adhesivo 
C2 en el reverso de la baldosa antes de asentarla sobre el lecho de mortero fresco. En la colocación se 
dejarán juntas de separación entre ellas de 1,5 a 3 mm, asentándolas con martillo de goma y respetando 
la separación en las juntas estructurales y de movimiento. 

Se tendrá en consideración en la utilización de adhesivos el tiempo abierto máximo, para evitar 
desprendimientos posteriores de las baldosas. 

En soportes más flexibles es recomendable utilizar baldosas de tamaño inferior a 30 x 30 cm e 
incrementar el ancho de juntas de colocación. Estos adhesivos pueden ser S1 ó S2. Éste último si se 
requiere una capacidad mayor de deformación. 

Si se necesita una puesta en servicio rápida del pavimento se seleccionará un adhesivo con la 
característica de fraguado rápido (F). 



En caso de rodapié, las piezas que lo formen se colocarán a golpe sobre una superficie continua de 
asiento y recibido con material de agarre, del mismo modo que las baldosas del solado. 

Al final de la jornada se mojará la superficie del pavimento de baldosas de hormigón. Al día 
siguiente, se han de rellenar las juntas con arena 0/2 y/o con el producto recomendado por el fabricante, 
de modo que penetre en todo el espesor de la junta. 

Posteriormente, se ha de limpiar la superficie y mantener húmeda 24 horas. 
Se evitará el paso por la obra los días posteriores a la colocación del pavimento (mínimo 3 semanas 

para vehículos auxiliares de obra). 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos característicos de esta unidad son hormigón (17 01 01), residuos de arena y arcillas (01 
04 09), envases de papel y cartón (15 01 01), plástico (17 02 03), madera (17 02 01). 

• Tolerancias admisibles 

Control de la desviación de planeidad: la desviación máxima medida con regla de 2 m no 
sobrepasará el límite de ± 3mm. 

Control de la desviación de nivel entre baldosas adyacentes: la desviación entre dos baldosas 
adyacentes (ceja) no sobrepasará el límite de: ± 1 mm (junta < 6 mm) o ± 2 mm (junta > 6 mm). 

Control de la alineación de juntas de colocación: la diferencia de alineación de juntas, medida con 
regla de 2 m no excederá de ± 2 mm. 

• Condiciones de terminación 

Se comprobará que en el pavimento colocado no se aprecian aspectos superficiales defectuosos 
tales como cambios de color, manchas, picaduras o fisuras. 

Se comprobará la limpieza final en el pavimento acabado, apreciándose la ausencia de manchas 
(yeso, pintura, etc.) y, en su caso, medidas de protección antes de realizar otras actividades. 

El pavimento colocado, si ha de recibir en obra algún tipo de acabado (pulido, imprimación, etc.), 
éste se ha de realizar en condiciones de limpieza superficial una vez transcurrido el tiempo de espera por 
endurecimiento del material de agarre. 

En caso de realizarse un pulido sobre el terrazo, éste se ha de aplicar transcurridos al menos cinco 
días desde la colocación del pavimento. Primero se habrá extendido una lechada de cemento blanco para 
tapar las juntas y los poros abiertos y a las 48 horas se pulirá la superficie pasando una piedra abrasiva 
de grano fino y una segunda de afinado para eliminar las marcas del rebaje para eliminar las marcas 
anteriores. En los rincones y orillas del pavimento se utilizará máquina radial de disco flexible, 
rematándose manualmente. 

En ambas operaciones se pasará la máquina con una muñequilla de lana de acero hasta que la 
superficie tratada esté seca. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se recomienda la formación de unidades de inspección con un tamaño aproximado de 200 m2. 
Puntos de observación. 
proyecto: 
Clasificación del pavimento en relación a la resistencia al deslizamiento. 
En caso de baldosas de piedra natural: 
Espesor de la capa de arena: menor o igual que 2 cm. 
Replanteo de las piezas. Nivelación. 
Espesor de la capa de la base de mortero o capa de nivelación o regularización. En su caso, 

humedecido de las piezas. 
Comprobación de juntas. Relleno y color. 
Verificar planeidad con regla de 2 m. 
Inspeccionar existencia de cejas. Según el CTE DB SUA 1, apartado 2, en relación a las posibles 

discontinuidades, el suelo no tendrá juntas que presenten un resalto de más de 4 mm. Los elementos 
salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña dimensión no deben sobresalir del pavimento 



más de 12 mm y el saliente que exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de circulación de las 
personas no debe formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º. 

En caso de baldosas de hormigón / cemento o terrazo: 
Comprobar la humedad del soporte y baldosa, y la dosificación del mortero. 
Anchura de juntas. Cejas. Nivelación. Extendido de lechada coloreada, en su caso. 
Comprobar ejecución del pulido, en su caso (terrazo). 
Verificar planeidad con regla de 2 m. Comprobar rejuntado. 

• Ensayos y pruebas 

En su caso, comprobación de que el pavimento presenta la resistencia al deslizamiento adecuada, 
según se indica en el siguiente apardado sobre verificaciones de la unidad de obra terminada. 

Conservación y mantenimiento 

Las zonas recién pavimentadas deberán señalizarse para evitar que el pavimento sea transitado 
antes de tiempo. Se evitará la caída de objetos punzantes o de peso, las ralladuras por desplazamiento 
de objetos y los golpes en las aristas de los peldaños durante las fases posteriores de la obra. En caso 
contrario se habrán previsto protecciones adecuadas para el pavimento acabado, pudiendo cubrirse con 
cartón, plásticos gruesos, etc. 

Se comprobará el estado de las juntas de dilatación y del material de sellado de las mismas. 
Se comprobará si existe erosión mecánica o química, grietas y fisuras, desprendimientos, 

humedades capilares. Si fuera apreciada alguna anomalía, se realizará una inspección del pavimento, 
observando si aparecen en alguna zona baldosas rotas, agrietadas o desprendidas, en cuyo caso se 
repondrán o se procederá a su fijación con los materiales y forma indicados para su colocación. 

Para la limpieza se utilizarán los productos adecuados al material: 
En caso de terrazo, se fregará con jabón neutro. 
En caso de granito y cuarcita, se fregará con agua jabonosa y detergentes no agresivos. 
En caso de pizarra, se frotará con cepillo. 
En caso de caliza, se admite agua de lejía. 
En cualquier caso, no podrán utilizarse otros productos de limpieza, tales como agua fuerte, lejías, 

amoniacos u otros detergentes de los que se desconozca que tienen sustancias que pueden perjudicar al 
embaldosado (piezas y juntas). En ningún caso se utilizarán ácidos. 

En el caso de pavimentos algo porosos puede ser aplicado un tratamiento superficial de 
impermeabilización con líquidos hidrófugos y ceras para mejorar su comportamiento frente a las manchas 
y evitar la aparición de eflorescencias procedentes de la arena o el mortero. 

En función del volumen de tránsito, puede ser necesario repetir la aplicación final de producto para 
recuperar el aspecto inicial del material. Es recomendable consultar al fabricante qué productos y qué 
tratamientos finales de impermeabilización podrían ser más adecuados. 

Los tratamientos podrán aplicarse siempre y cuando no empeoren la resistencia a la 
resbaladicidad/resbalamiento requerida. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

No han de realizarse verificaciones o pruebas finales, salvo que se haya aplicado algún tratamiento 
superficial sobre la superficie del embaldosado que pudiera haber modificado (disminuido) las 
prestaciones iniciales o de fabricación comprobadas en los productos incorporados a esta unidad de obra. 
Tal es el caso de operaciones tratamiento superficial (pulido, abrillantado, impermeabilizado, etc.) que 
pudieran haber reducido la resistencia al deslizamiento o resbaladicidad de las piezas. 

El valor de resistencia al deslizamiento R es el valor de PTV obtenido mediante el ensayo del 
péndulo de fricción, ensayo en húmedo, descrito en la norma UNE-EN 16165:2022. Como solución 
alternativa se admite que el riesgo de deslizamiento en zonas secas se limita adecuadamente si el suelo 
ensayado resulta aceptable siguiendo el procedimiento en seco descrito en la norma UNE-EN 
16165:2022. 

La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 
resbaladicidad. 

Obtenido un resultado aceptable, dicha clase se debe mantener durante la vida útil del pavimento. 



5.4. Bordillos y rigolas 

Descripción 

Descripción 

Ejecuciones bordes (bordillo) de aceras, calzadas y áreas urbanas pavimentadas, mediante bordillos 
(piezas conformadas de piedra natural o prefabricados macizos de hormigón no armado) para delimitar y 
encintar zonas de distinto uso, a distinto nivel o de distinto tipo de pavimento, como separación de zonas 
de plantación o alcorques, carril bici, etc.; o para la formación de canales (rigola) para la recogida y 
evacuación de aguas pluviales en superficie. Pueden utilizarse piezas diferentes para cada función 
(bordillo y rigola), o bien una única pieza cuya sección trasversal integra ambas funciones. Estos 
elementos constructivos requieren, una base de cimentación para su fijación sobre la explanada del 
terreno; o bien de su anclaje al firme, para recibir las cargas verticales y horizontales. 

No se incluye la formación de bordillo o bordillo con rigola, mediante la utilización de máquina 
bordilladora, o fabricación in situ. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro lineal de bordillo o rigola, realmente ejecutado, en tramos rectos o curvos; descontando 
elementos de sumidero, imbornales o canalones con rejilla. 

Se incluye la ejecución del cimiento de hormigón, o en su caso, la fijación con pernos o resina al 
firme, el rejuntado con mortero, y la limpieza. 

En su caso, no se incluye la formación de zanja para su fijación mediante cimentación de hormigón, 
ni la colocación de encofrados, o el relleno de la zanja. Tampoco, se incluye la pintura del bordillo, si este 
no viene coloreado de fábrica. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Se dará preferencia a la reutilización de productos retirados previamente de partes de obra en las 
que se haya intervenido previamente, siempre y cuando éstos no se hayan deteriorado, se encuentren en 
un buen estado de conservación y presenten similares prestaciones que los productos suministrados de 
fábrica. Además, se cuente con la autorización de la dirección de obra. Tal es el caso de los bordillos de 
piedra natural que se hayan recuperado y almacenado correctamente, lo que permitirá una mejor 
integración en el pavimento, por tonalidad, textura, etc. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad 
o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

La unidad de obra la pueden componer: 
- Hormigón según el Código Estructural. 
- Piezas de bordillo de piedra natural de directriz recta o curva, con sección recta o curva, con formas 

especiales (por ejemplo, con rebaje o bisel para acceso en vados de vehículos, paso de peatones, etc.). 
Habitualmente piezas con formas prismáticas, con una con una mayor dimensión en longitud, (300, 500... 
hasta 1000 mm). 

- Piezas prefabricadas de bordillo de hormigón, rectas o curvas, incluyendo o no la rigola. También, 
formas especiales con rebaje como piezas de vado de vehículos. Pueden haberse fabricado con un único 
tipo de hormigón (monocapa), o con dos (doble capa), si se incorpora al núcleo de hormigón una capa de 
mortero mejorado, por ejemplo, con arena de sílice, de mayor resistencia a la abrasión. 

- Piezas prefabricadas de rigola, con o sin canal o cuneta en su sección transversal. Pueden haberse 
fabricado con un único tipo de hormigón (monocapa), o con dos (doble capa) si se incorpora al núcleo de 
hormigón una capa de mortero de mejores prestaciones, como arena de sílice. 

- Piezas especiales o tipo, de variadas geometrías: con sección curva en parte superior (jardinera), 
Trief, piezas de entronque, etc. 

- Mortero de cemento para rejuntado de piezas, preparado, o con cemento de albañilería, arena y/o 
aditivos. 



La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

En general, la sección transversal de los bordillos de directriz curva debe ser la mima que la de los 
de directriz recta y ajustarse a la curvatura del elemento constructivo en que vayan a ser colocados. Los 
ángulos no serán vivos, sino biselados o redondeados. 

- Piezas de piedra natural 
Las características mínimas que deben cumplir todos los bordillos vienen fijadas en la UNE-EN 

1343:2013 Bordillos de piedra natural para uso como pavimento exterior. Requisitos y métodos de 
ensayo; y en la UNE 22202-3:2011 Productos de piedra natural. Construcción de pavimentos con piedra 
natural. Parte 3: Bordillos y otras unidades complementarias para pavimentación. 

Naturaleza, según UNE-EN 12407:2020 Métodos de ensayo para piedra natural. Estudio 
petrográfico. 

Nombre comercial, y prestaciones declaradas en marcado CE. 
Características dimensionales, geométricas y mecánicas cumplirán también las especificaciones las 

tolerancias de la UNE-EN 1341:2013. Baldosas de piedra natural para uso como pavimento exterior. 
Requisitos y métodos de ensayo. 

Características generales: 
Piezas homogéneas, sin grietas o fisuras, coqueras, nódulos ni restos orgánicos. De textura uniforme 

en caras vistas; llanas y abujardadas, habitualmente. Las aristas vistas, de acabado en cincel, el resto 
pueden ser con acabado desbastado. 

Resistencia a la flexión bajo carga concentrada (F =< 20 kN): Cumplirá las normas UNE-EN 
12372:2022 Métodos de ensayo para piedra natural. Determinación de la resistencia a la flexión bajo 
carga concentrada, y la UNE-EN 13755:2008 Métodos de ensayo para piedra natural. Determinación de la 
absorción de agua a presión atmosférica. En ella se indican las posibles desviaciones de la anchura y 
altura 

Resistencia al deslizamiento / resbalamiento. Por lo general, prestación satisfactoria para los 
acabados serrado, abujardado y apiconado. El tipo de piedra natural tiene que mantener esta 
característica con el uso y desgaste, o bien aplicarse tratamientos en superficie regularmente. 

Resistencia a la abrasión. 
Características adicionales: 
En su caso, se ha de especificar la resistencia al hielo-deshielo, según UNE-EN 12371:2011 

Métodos de ensayo para piedra natural. Determinación de la resistencia a la heladicidad. 
- Piezas de hormigón 
Las características mínimas que deben cumplir todos los bordillos vienen fijadas en la UNE-EN 

1340:2004 y UNE-EN 1340:2004 ERRATUM 2007. Bordillos prefabricados de hormigón. Especificaciones 
y métodos de ensayo; y su complemento nacional UNE 127340:2006 Bordillos prefabricados de 
hormigón. Especificaciones y métodos de ensayo. En dicha UNE-EN se proponen las secciones 
normalizadas: A1-A4, C2-C7, C9, R2 y R4 para bordillos y pieza complementaria de rigola, que son 
fabricados según dimensiones y tolerancias, materiales y procedimientos, para obtener las prestaciones 
declaradas por el fabricante, en cuanto a absorción de agua, carga de rotura, etc. 

Características generales. 
Color y textura uniforme, en sus caras vistas, sin grietas u otros desperfectos como exfoliaciones o 

delaminaciones. 
Caras planas y paralelas, y aristas cara vistas biseladas o redondeadas. 
No se aprecian áridos en la capa de huella, ni separación entre capas, en caso de bicapa. El espesor 

de la capa vista ha de ser= 4 mm. 
Las características dimensionales, físicas y mecánicas cumplirán las especificaciones de la citada 

norma. También, las tolerancias (de la UNE...). 
Resistencia al desgaste por abrasión. Se ha de especificar la Clase 3 (marcado H) si= 23 mm, o 

Clase 4 (marcado I) si= 20 mm. En la Clase 1 (marcado F) no se ha medido esta característica. 
Resistencia a flexión. Se ha de especificar la Clase 1 (marcado S): valor medio: >= 3,5 MPa; valor 

unitario: >= 2,8 MPa; o bien la Clase 2 (marcado T): valor medio: >= 5,0 MPa; valor unitario: >= 4,0 MPa; 
o bien la Clase 3 (marcado U): valor medio: >= 6,0 MPa; valor unitario: >= 4,8 MPa. 

Resistencia al deslizamiento / resbalamiento. Por lo general, prestación satisfactoria. 



Resistencia al hielo-deshielo. En su caso, se ha de especificar la Clase 3 (marcado D): valor medio= 
1 kg/m2 de pérdida de masa después del ensayo hielo-deshielo; ningún valor unitario > 1,5. En la Clase 1 
no se ha determinado (sin medida del % de absorción de agua). 

Rigolas 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, gestión de residuos, conservación y 
mantenimiento) 

Los productos se habrán recibido en buen estado (sin desportilladuras, grietas... en el caso de 
bordillos). 

Sobre pallets, en superficies horizontales, estables... embalados, hasta toma de muestras o 
utilización... 

Control de recepción de productos 

En cada suministro de (bordillos y rigolas) se comprobará: 
- Identificación, control documental (hoja de suministro, marcado CE, o distintivo de calidad, 

certificado de garantía del fabricante, resultados de ensayos, etc.), e inspección visual del producto. 
- Control dimensional sobre un 10 % de las piezas recibidas. 
- Para cada suministrador diferente, se tomarán 3 muestras (series) de 3 piezas cada una, para 

realizar los siguientes ensayos: 
- Resistencia a flexión; 
- Resistencia a compresión; 
- Absorción de agua, en su caso; etc. 
Las muestras se tomarán al azar, según las instrucciones de la dirección facultativa. 
No se aceptarán las piezas que no superen la inspección visual, que no estén correctamente 

identificadas o que no dispongan de la documentación requerida. 
La totalidad de las piezas sobre las que se realiza el control geométrico, cumplirán las 

especificaciones del pliego. En caso de incumplimiento, se incrementará el control, en primer lugar, hasta 
el 20% de las piezas recibidas, y si continúan observándose irregularidades, hasta el 100% del suministro. 

En los ensayos de resistencia a flexión y absorción de agua, se cumplirán, en cada una de las 3 
muestras, las condiciones de valor medio y valor individual indicados en las especificaciones. Si una serie 
no cumple este requisito, se podrán realizar contraensayos sobre dos muestras más (de 3 piezas cada 
una) procedentes del mismo lote, aceptándose el conjunto si las dos resultan conformes a lo especificado. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas 

En su caso, se ha realizado la zanja de las dimensiones adecuadas (ancho de bordillo o rigola, más 
5 cm a cada lado), también sobre nivelación, alineación, condiciones del fondo de la excavación, antes de 
verter el hormigón para asiento de las piezas con un espesor suficiente (> 4 cm). 

Bordillos y rigolas se corresponden con las especificadas en el proyecto, o por la dirección facultativa 
(dimensiones, sección transversal, incluyendo o no rigola, etc.). 

Se comprobará en el replanteo los puntos para alineación y niveles (rasantes) marcados. Habrá 
puntos fijos de referencia, exteriores a la zona de trabajo, a los cuales se referirán todas las lecturas 
topográficas. Las lienzas, colocadas a partir de los puntos de referencia y sobre miras intermedias, no 
estarán separadas excesivamente (de 4 a 5 m). 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Generales 
Se ha de trabajar con una temperatura ambiente que oscile entre los 5°C y los 40°C. No trabajar con 

lluvia, nieve o viento superior a 60 km/h. 
Vertido del hormigón para asiento de piezas de bordillo: 



Se verterá en la zanja, por tramos, sin que se produzcan disgregaciones y se vibrará hasta conseguir 
una masa compacta, sin huecos y de superficie homogénea, para que el asiento de las piezas resulte 
uniforme y de un espesor mínimo de 4 cm una vez colocado el bordillo o rigola. 

Colocación de las piezas de bordillo: 
éstas se colocarán sobre el lecho de hormigón antes de que empiece a fraguar, presionando y 

golpeando con maza de goma hasta llevar a la posición indicada por la lienza para la arista superior 
interior; y manteniendo un espacio de separación entre piezas para la formación de juntas (0,5 a 1 cm, no 
superior a 1,5 cm). 

Las piezas se han de ajustar a las alineaciones y niveles previstos en la sección urbana, para ello se 
podrán cortar con sierra las piezas necesarias, y en su caso, realizar cortes a inglete, de forma que la 
junta exterior vista tenga la separación máxima de una junta. Se han de evitar piezas cortadas con una 
longitud inferior a 30 cm 

Rejuntado: 
Una vez endurecido el hormigón de asiento de las piezas se rellenarán completamente las juntas 

entre bordillos con mortero de cemento, presionando con la paleta, hasta conformar el acabado de junta 
que se haya prescrito (enrasada, llagueada, etc.). 

Colocación de las piezas de rigola o encintado: 
Las piezas de rigola o encintado se colocan posteriormente al bordillo, siguiendo las rasantes 

marcadas sobre él. Los cortes que se realicen se harán con sierra circular. 
Se han de colocar sobre base de mortero de cemento de albañilería vertido previamente, de espesor 

total una vez colocadas= 3cm, a golpes de maceta y sin juntas entre piezas. En el caso de la rigola ser 
rellenará con lechada de cemento posibles espacios de separación entre las piezas colocadas a tope. 

Se retirarán los restos de mortero y limpiarán las piezas. Se mantendrán húmeda la superficie al 
menos tres días. No se puede pisarse sobre ellas hasta pasados dos días. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

• Tolerancias admisibles 

Pendiente transversal: la indicada en proyecto o por la dirección facultativa, al menos= 2% 
Replanteo: ± 10 mm (no acumulativos) 
Nivel: ± 10 mm 
Planeidad: ± 4 mm / 2 m (no acumulativos) 

• Condiciones de terminación 

Las piezas deben quedar libres de restos de hormigón y de mortero. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Replanteo. 
Comprobación de puntos de referencia (alineación, rasantes, radios de curvatura o geometría 

requerida y marcas realizadas. 
- Ejecución del cimiento. 
Condiciones de la zanja de cimentación y fondo de la excavación como dimensiones, rasantes 

previstas y limpieza. 
Vertido del hormigón durante la colocación de las piezas. Espesor mínimo. 
- Colocación de las piezas. 
Nivelación y dirección. Separación entre piezas de bordillo y colocación a tope entre las piezas de la 

rigola. Corte de piezas. Limpieza de restos de hormigón. 
- Rejuntado de las piezas. 
Relleno de juntas y terminación. Limpieza de restos de mortero. 

Conservación y mantenimiento 



Se señalizará y protegerá la zona de trabajo, durante y cuando se interrumpan los trabajos, para 
evitar el desplazamiento de las piezas se con el hormigón de cimento o mortero de juntas sin endurecer. 

Una vez acabada la unidad de obra, se mantendrá limpia y libre de restos de obra hasta la ejecución 
del pavimento próximo y el rejuntado entre ambos. 

En su caso, se protegerá de golpes que puedan dañar las piezas por impacto al ejecutar otras 
unidades de obra en la urbanización. De igual modo se protegerá para evitar manchas, por ejemplo, al 
construir un pavimento impreso o coloreado. 

Prescripciones sobre verificaciones en la parte de obra terminada 

Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales 

No han de realizarse verificaciones o pruebas finales, salvo que se haya aplicado algún tratamiento 
superficial sobre la superficie del bordillo o rigola que pudiera haber modificado (disminuido) las 
prestaciones iniciales o de fabricación comprobadas en los productos incorporados a esta unidad de obra. 
Tal es el caso de operaciones tratamiento superficial (pulido, abrillantado, impermeabilizado, etc.) que 
pudieran haber reducido la resistencia al deslizamiento o resbaladicidad de las piezas. 

En su caso, el valor de resistencia al deslizamiento R es el valor de PTV obtenido mediante el 
ensayo del péndulo de fricción, ensayo en húmedo, descrito en la norma UNE-EN 16165:2022. Como 
solución alternativa se admite que el riesgo de deslizamiento en zonas secas se limita adecuadamente si 
el suelo ensayado resulta aceptable siguiendo el procedimiento en seco descrito en la norma UNE-EN 
16165:2022. 

La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 
resbaladicidad. 

Obtenido un resultado aceptable, dicha clase se debe mantener durante la vida útil del pavimento. 

5.5. Reductores de velocidad y BTA (bandas transversales de alerta) 

Descripción 

Descripción 

Los reductores de velocidad (RDV) son dispositivos colocados sobre la superficie de rodadura cuya 
finalidad es la de mantener unas velocidades de circulación reducidas a lo largo de ciertos tramos de vía. 
Los tipos más comunes son: reductores de velocidad de sección transversal trapezoidal (paso peatonal 
sobreelevado) y reductores de velocidad de lomo de asno (dispositivos de sección transversal de 
segmento circular). Pueden ser ejecutados in situ o prefabricados. Debe evaluarse si es necesario dotar 
de alumbrado público la instalación de RDV para garantizar su visibilidad, localización y presencia de 
peatones en su caso. Se ejecutará el alumbrado según el capítulo Red de alumbrado público de este 
Pliego. 

Las BTA (bandas transversales de alerta) son dispositivos modificadores de la superficie de rodadura 
de la calzada, cuyo objetivo es transmitir al conductor la necesidad de extremar la atención en su 
aproximación a un tramo en el que existe un riesgo vial superior al percibido subjetivamente, empleando 
para ello la transmisión de ruidos o vibraciones derivados de su acción sobre el sistema de suspensión y 
amortiguación del vehículo. Pueden ser de tres tipos: fresadas (quedan por debajo de la rasante del 
pavimento), resaltadas (quedan por encima de la rasante del pavimento) o a nivel (con distinta textura a la 
del pavimento, quedan sensiblemente al mismo nivel del pavimento). Debe evaluarse si es necesario 
señalizarlas, lo que es preceptivo en el caso de travesías, en cuyo caso se seguirán las prescripciones del 
capítulo Señalización, balizamiento y cartelería urbana de este Pliego. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Los reductores de velocidad se abonan por unidad (u) indicando las medidas aproximadas y el tipo, 
la sobreelevación y la unión, según la Orden FOM/3053/2008. Incluye el levantamiento y enrasado de 
tapas y todos los trabajos necesarios para adecuar el ámbito de la actuación. La modificación de la red de 
drenaje es de abono independiente únicamente si requiere la ejecución de canaleta, reja corrida o similar. 

Las BTA se miden y valoran por m2 de banda sonora, indicando el tipo y materiales, en su caso con 
la dotación por m2. Incluye el posterior repintado con marca vial y aplicación de microesferas de vidrio, 
incluso el barrido y premarcaje sobre el pavimento. 



Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

En la fabricación de los elementos de BTA o RDV se utilizará cualquier material convencional 
sancionado por la experiencia, siempre que cumpla lo especificado en este apartado y disponga del 
correspondiente marcado CE, conforme a lo establecido en la norma UNE-EN 12899-3:2010. 

La calidad de los materiales empleados en la construcción de los reductores de velocidad y de las 
BTA deberá garantizar su estabilidad, unión a la calzada, indeformabilidad y durabilidad. 

Para los reductores de velocidad fabricados in situ se consideran materiales adecuados el hormigón, 
con textura superficial entre 0,6-0,9 según NLT-335, o materiales asfálticos. El coeficiente de rozamiento 
superficial para los fabricados con componentes asfálticos será al menos del 65% según las 
especificaciones de obra terminada de los art. 540, 542 y 543 del PG-3. 

Los materiales habituales en BTA son lechadas bituminosas, mezclas de resinas con áridos, tacos o 
bancas de caucho y materiales asfálticos. 

Hormigón, según parte II 
Aglomerado, según parte II 
En los prefabricados los materiales habituales son caucho o derivados y materiales plásticos, y la 

sujeción a la capa de rodadura se realiza mediante tornillos o adhesivos químicos que garanticen la total 
fijación. 

Caucho o plásticos según parte II. 
Las operaciones de almacenamiento, transporte, acopio y montaje se realizan con el cuidado 

suficiente para no provocar deterioros ni solicitaciones excesivas que pudieran dañar los distintos 
elementos. Si tras los controles oportunos se detectan módulos con defectos que pudieran repercutir 
negativamente en sus condiciones resistentes, de estabilidad o de comportamiento, serían rechazados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

Los módulos de las BTA estarán compuestos por los trazos discontinuos de la marca vial transversal 
de 0,50 m de anchura, con 1 metro de trazo y 1 metro de vano con disposición alternativa de los trazos 
entre cada dos marcas contiguas. En general estos módulos contarán con tres líneas transversales, 
separadas 0,50 m, si bien en determinados casos puede admitirse dos o una línea, si está justificado. Los 
tacos se dispondrán coincidiendo con los trazos de las marcas viales. 

• Condiciones previas: soporte 

El pavimento sobre el que se ejecuten los RDV o las BTA debe estar completo y en buen estado. 
Antes de proceder a su instalación se realizará una inspección de la superficie del pavimento a fin de 
comprobar su estado y posibles defectos existentes. Si la superficie presentara deterioros apreciables, se 
corregirán con materiales de naturaleza análoga a la existente. 

En pavimentos de hormigón, en el caso específico de sistemas de fijación basados en adhesivos, 
antes de proceder a la instalación de los elementos de balizamiento deberán eliminarse, de su zona de 
fijación, todos aquellos materiales utilizados en el proceso de curado del hormigón que aún se 
encontrasen adheridos a su superficie. 

En ningún caso deben suponer un peligro para la circulación. En zonas con tránsito elevado de 
ciclistas se estudiará la conveniencia de dejar libre una franja de entre 75 y 100 cm en el borde exterior 
del carril, si no hay arcén para el paso de aquellos. 

Las BTA no son adecuados en la proximidad de zonas habitadas ya que pueden producir molestias a 
causa del ruido que ocasionan a la circular sobre ellas. En caso de duda se deberá hacer previamente un 
análisis del impacto acústico en las viviendas cercanas. Tampoco en tramos rectos inmediatamente antes 
de las curvas por motivos de seguridad vial. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 



Cuando sea necesario, previa a la instalación se llevará a cabo una limpieza de la superficie para 
eliminar la suciedad u otros elementos contaminantes que pudieran influir negativamente en la fijación de 
los mismos. 

- Reductores de velocidad 
Los reductores prefabricados se componen de módulos que, normalmente se ensamblan y fijan al 

pavimento in situ. 
Se replanteará la posición prevista. En el caso de reductores de velocidad in situ se cajeará los 

extremos transversales al eje de la calzada en una profundidad mínima de 3 a 4 cm y 50 cm de anchura, 
para garantizar la tolerancia de borde de ataque. Puede ser necesario la modificación de aceras continuas 
y/o la ejecución o modificación de sistemas de drenaje. 

 Se realizará el ensamblaje de los distintos módulos de manera que el conjunto resultante se adapte 
a la forma prevista para el dispositivo a instalar. 

Los módulos se fijarán al pavimento mediante tornillos o adhesivos químicos, respetando las 
tolerancias relativas a los bordes de entrada, garantizando la estabilidad y el comportamiento de los 
dispositivos frente al impacto de las ruedas de los vehículos al pasar sobre ellos. 

Los tornillos de fijación quedarán perfectamente embutidos en el reductor sin que sobresalga 
elemento o parte alguna de los mismos. 

En el caso del paso peatonal sobreelevado, si la acera tuviere una altura superior a 10cm se rebajará 
en toda la longitud del paso para permitir la continuidad del itinerario peatonal por motivos de 
accesibilidad. Esta adecuación de la acera se llevará a cabo con los criterios de diseño normativos 
aplicables, evitando que el desnivel entre la acera y el reductor de la velocidad trapezoidal sea superior a 
1cm. 

Para garantizar el drenaje puede optarse por captar los pluviales mediante sumideros en cada uno 
de los laterales en el borde de aguas arriba o ejecución de conductos embebidos a lo largo de los 
laterales del paso sobreelevado, sin que supongan obstáculo para el cruce peatonal o para los vehículos. 

Se retirarán los restos y limpiarán las piezas. No se puede pisarse sobre ellos en el caso de fijación 
con adhesivos hasta el tiempo que indique el suministrador. 

- BTA 
En general las BTA no se extenderán a los arcenes, en cuyo caso se recomienda que la marca vial 

de borde tenga resaltes. En caso de BTA fresadas se extenderán a los arcenes si es necesario para 
garantizar la evacuación del agua. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

• Tolerancias admisibles 

No se admitirán desviaciones de más del 10% en dimensiones o en posición. 

• Condiciones de terminación 

Finalizadas las obras de instalación, y antes de cumplirse el período de garantía, se llevarán a cabo 
controles periódicos de los elementos de BTA o RDV con el fin de determinar sus características 
esenciales y comprobar, in situ, si cumplen sus especificaciones mínimas. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Puntos de observación: 
- Replanteo. 
Comprobación de puntos de referencia (alineación, rasantes, radios de curvatura o geometría 

requerida y marcas realizadas. 
- Elementos 
No se instalarán elementos que presenten algún tipo de alteración o deterioro, que no hayan sido 

almacenados y conservados en condiciones adecuadas, o cuya fecha de fabricación sea anterior en más 
de doce (12) meses a la de su puesta en obra. 

- Colocación de las piezas. 
Nivelación y dirección. 



- Fijación. 
Aplicación de adhesivo o fijaciones de acuerdo a dotaciones y parámetros de fabricante. 

Conservación y mantenimiento 

No se permitirá el paso del tráfico hasta que la dirección de obra lo autorice, para garantizar la 
adherencia y sujeción necesarias. 

Además, deberán reponerse inmediatamente todos los elementos cuyos anclajes, en caso de 
arrancamiento, rotura o deformación de los mismos provocada por el tráfico, pongan en peligro la 
seguridad de la circulación viaria. 

6. Jardinería 

6.1. Plantaciones 

Descripción 

Descripción 

Suministro y plantación de especies vegetales para su colocación en espacios ajardinados o en 
elementos aislados (alcorques, maceteros, etc.). Las especies según su porte se pueden clasificar 
principalmente en: herbáceas, arbustivas y arbóreas. 

En las especies a plantar se indicará o bien la edad, o la altura, o el perímetro del tronco, o diámetro 
del contenedor debido a la gran variabilidad de precios en función del estado vegetativo. Las plantas se 
comercializan generalmente en semilla, en contenedor, en cepellón y ocasionalmente con raíz libre. 

La separación entre plantas se establecerá en el proyecto, adaptándolo a cada especie concreta y al 
uso paisajístico que se quiera lograr, relleno, tapizantes, etc. 

Todas las especies vegetales a plantar se identificarán en proyecto mediante su nombre científico, 
siendo aceptable a su vez su identificación mediante el nombre vulgar, siempre que aparezca el nombre 
científico a continuación. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

U. de especie vegetal realmente plantada. La unidad de obra incluye: comprobación del lugar de 
plantación y replanteo, transporte hasta el tajo, apertura de hoyo o preparación del terreno, plantación y 
cubrición con tierras propias o de aportación, en caso necesario, primer riego y mantenimiento (poda, 
riegos y abonados) durante el plazo de garantía, así como limpieza final. Se incluye la parte proporcional 
de elementos auxiliares de la plantación (tutorización, macarrones de aireación, etc.). 

No se incluye en la valoración la aplicación de enmiendas al suelo. Tampoco se incluye la 
preparación y nivelación del terreno. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Todas las especies vegetales a plantar deberán llevar el pasaporte fitosanitario y estarán ausentes 
de enfermedades y plagas. 

Todas las especies deberán ser examinadas a pie de obra por la dirección de la obra antes de 
proceder a su plantación. 

Se podrán almacenar en obra las especies a plantar por un tiempo limitado, en función de la especie. 
En el caso de comercialización de las especies en semillas, éstas pertenecerán a especies indicadas 

y, además, de poseer una pureza, igual o superior al 80%, estar ausencia de toda suerte de plagas y 
enfermedades en el momento del suministro y que posean un poder germinativo superior al 85%. 

Conocidos los factores climáticos de la zona objeto del proyecto, y los vegetales que van a ser 
plantados, el lugar de procedencia de éstos debe reunir condiciones climáticas semejantes para el buen 
desarrollo de las plantas, y será como norma general, un vivero o comercial acreditado el que suministre 
las especies. 

Las plantas pertenecerán a las especies y variedades señaladas en el proyecto y planos, y reunirán 
las condiciones de edad, tamaño, desarrollo, forma de cultivo y trasplante que, asimismo, se indiquen. Las 



plantas suministradas en contenedor o cepellón poseerán un sistema radical en el que se hayan 
desarrollado las radicales suficientes para establecer prontamente un equilibrio de la parte aérea. Las 
plantas estarán ramificadas desde la base y se encontrarán abundantemente provistas de hojas en el 
caso de especies perennes. 

Se deben rechazar las plantas en las que se aprecie: 
- En cualquiera de sus órganos o en su madera se aprecie que sufran o puedan ser portadoras de 

plagas o enfermedades. 
- Hayan sido cultivadas sin espaciamiento suficiente. 
- Hayan tenido crecimiento anormal, tanto en exceso como por defecto, por haber sido sometidas a 

tratamientos especiales o por otras causas. 
- Lleven en el cepellón plántulas de malas hierbas. 
- Durante el arranque o el transporte hayan sufrido daños que afecten a estas especificaciones. 
- En su caso, que no vengan protegidas por el oportuno embalaje. 
En la medida de la posible se seleccionarán especies autóctonas que requieran bajas demandas 

hídricas y que dispongan fácil adaptación y arraigo. En general se plantarán especies existentes en las 
cercanías que asegurarán el éxito de la plantación. 

En la plantación de arbustos, las especies vegetales deberán cumplir con el tamaño, desarrollado y 
forma específica en el proyecto. A ser posible procederán de zonas con condiciones edafoclimáticas 
semejantes e incluso menos favorables para lograr un mejor desarrollo. Serán abundantemente 
ramificadas sin presentar ramas defectuosas o con podas excesivas para que las plantas presenten su 
forma natural. Poseerán un sistema radicular en el que se hayan desarrollado las raíces suficientes que 
permitan rápidamente un equilibrio con la parte aérea. Las plantas que hayan sido colocadas en maceta 
habrán homogeneizado el cepellón antiguo con el nuevo formando un todo, las raíces del arbusto no 
deberán nunca salir de la maceta y habrán estado colocadas durante un año como mínimo en dicha 
maceta. 

Con carácter general, serán rechazadas las plantas que presenten daños en las hojas, ramas, tronco 
y raíces, que presenten falta de vigorosidad, decoloración de hojas, etc. y que las que puedan ser 
portadoras de enfermedades. Se prestará especial atención a la presencia de insectos, hongos o 
enfermedades siendo rechazadas aquellas partidas que los padezcan. No se admitirán plantas en las que 
en la carga hayan sido maltratadas, habiéndose producido roturas de ramas o cepellones o que hayan 
sufrido fuertes sequías. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

 Se prestará especial atención a los suelos en los que se pretenden realizar las plantaciones, 
considerando como suelos aceptables aquellos que reúnen las siguientes condiciones: 

- Granulometría gruesos: menos del 4% de elementos mayores de 5 cm. Menos del 10 % de 
elementos comprendidos entre 1-5 cm. Menos del 25 % de elementos entre 2-10 mm. 

- Granulometría finos: arena del 60-90 %. Limo y arcilla 10-40 %. Cal < 30%. Materia orgánica > 2%. 
- En el caso de suelos de aportación, se cuidará que dispongan de las características 

granulométricas anteriores. 
El considerar un suelo aceptable en conjunto, no será obstáculo para que haya de ser modificado en 

algunos casos concretos, cuando vayan a plantarse especies vegetales con ciertos requerimientos 
específicos, como ocurre por ejemplo con las plantas de suelo ácido, que no toleran la cal. 

Será necesario conocer la existencia de redes enterradas para evitar dañarlas en la excavación, y 
sobre todo para que los sistemas radiculares no las perjudiquen. En ocasiones se pueden colocar 
geotextiles antirraíces para la protección de elementos constructivos e instalaciones. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Se cuidará la plantación de las diferentes especies, con el fin de evitar que el sombreo de las 
especies con mayor porte, afecten a las de menor porte, a no ser que en proyecto se indique lo contrario. 

También se pondrá especial atención al marco de plantación para que no se produzcan 
solapamientos de los sistemas radiculares y de la parte aérea de las especias a plantar. 



Se comprobará que el pH de los suelos es compatible con las especies a plantar. También se 
comprobará la naturaleza de los suelos a realizar la plantación, con el fin de que las plantas puedan 
arraigar con éxito. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

El replanteo se efectuará teniendo presentes los planos y marcando con estacas o elementos 
similares los lugares previstos para la colocación de las especies vegetales. 

La capa superior del suelo ha de recibir un tratamiento específico, función del uso a que se destina, 
de sus condiciones intrínsecas y de los problemas que puedan plantear la erosión. La condición física y 
química del terreno, aunque haya sido definida en el proyecto, puede quedar modificada por los 
movimientos y aportación de tierras y por la compactación originada por el extendido de tierras. 
Establecido ya el suelo real, resulta necesario conocer las modificaciones introducidas. Aunque no figuren 
en proyecto, se podrán realizar los siguientes análisis y pruebas: permeabilidad del suelo y subsuelo en 
las superficies a plantar, análisis químico, carencia de elementos fertilizantes y pH, contenido en materia 
orgánica y composición granulométrica. 

Conocidos estos datos, se podrá decidir: incorporar materia orgánica o realizar enmiendas. 
Previo a la plantación de las especies vegetales se debe preparar el suelo, consistiendo en las 

siguientes labores: 
- Laboreo cuyo objetivo es mullir el suelo, alternando la disposición de los horizontes, hasta una 

profundidad aproximada de 25-30 cm. El laboreo puede realizarse en cualquier momento en que el 
contenido del suelo en humedad sea bajo, de otra manera, es difícil de trabajar y hay un serio peligro de 
ulterior compactación, perdiendo precisamente la cualidad que se intenta mejorar con el laboreo. Como 
complemento del laboreo, puede ser necesario proceder a la eliminación tanto de piedras y de cualquier 
otro objeto extraño. 

- Excavaciones que son las operaciones necesarias para preparar alojamiento adecuado a las 
plantaciones. La excavación se efectuará, dentro de lo posible, con la mayor antelación sobre la 
plantación para favorecer la meteorización de las tierras. Cuando el suelo no es apto para mantener la 
vegetación, es preciso proporcionar a las plantas un volumen, mayor que el ordinario, de tierra de buena 
calidad, disponible en su entorno inmediato. El tamaño de la planta condiciona directamente el tamaño del 
hoyo por la extensión del sistema radical o dimensiones del cepellón de tierra que le acompaña. 

- Antes de la plantación, se presentará la planta, y se echará en el hoyo la cantidad necesaria de 
tierra para que el cuello de la raíz quede luego al nivel del suelo o ligeramente más alto. Sobre este 
particular, que depende de la condición del suelo y de los cuidados que puedan proporcionarse después 
se tendrá en cuenta el asiento posterior del aporte de tierra, que puede establecerse como término, 
alrededor del 15%. La cantidad de abono orgánico indicada para cada caso del proyecto se incorporará a 
la tierra de forma que quede en las proximidades de las raíces, pero sin llegar a estar en contacto con 
ellas. 

- El relleno posterior a la plantación serán del mismo volumen que la excavación, a excepción de la 
plantación desde maceta o cepellón. En los casos de suelos aceptables, se harán con el mismo material 
excavado. Si los suelos no reúnen condiciones suficientes la tierra extraída se sustituirá en proporción 
adecuada o totalmente, por tierra vegetal que cumpla los requisitos necesarios. 

- El trasplante, especialmente cuando se trata de ejemplares añosos, origina un fuerte desequilibrio 
inicial entre las raíces y la parte aérea de la planta, es por ello que se realiza la poda de plantación (en 
caso de que no se haya realizado en origen). Se ejecuta está poda para reducir el sistema aéreo de la 
misma manera que lo ha sido el sistema radical, para establecer la adecuada proporción y evitar las 
pérdidas excesivas de agua por transpiración. Esta operación puede y debe hacerse con todas las plantas 
de hoja caduca, pero las de hoja persistente, singularmente las coníferas, no suelen soportarla. 

- El riego de plantación tiene como misión proporcionar una mínima humedad al suelo para facilitar el 
arraigo de la plantación. 

La plantación a raíz desnuda se efectuará, como norma general, con los árboles y arbustos de hoja 
caduca que no presenten especiales dificultades para su posterior enraizamiento. Previamente se 
procederá a eliminar las raíces dañadas por el arranque o por otras razones, cuidando de conservar el 
mayor número posible de raicillas y a sumergir las raíces, en una solución que impida la desecación del 
sistema radical. La planta se presentará de forma que las raíces no sufran flexiones, especialmente 
cuando exista una raíz principal bien definida, y se rellenará el hoyo con una tierra adecuada en cantidad 
suficiente para que el asentamiento posterior no origen diferencias de nivel. El trasplante con cepellón es 



obligado para las coníferas y para las especies de hojas perenne. El cepellón debe estar sujeto de forma 
conveniente para evitar que se agriete o se desprenda, en los ejemplares de gran tamaño y desarrollo, los 
más comunes son envoltura de yeso, escayola, madera, etc. En todo caso, la envoltura se desligará o 
separará, una vez colocada la planta en el interior del hoyo. 

Al rellenar el hoyo e ir apretando la tierra por tongadas, se hará de forma que no se deshaga el 
cepellón que rodea las raíces. En la plantación de estacas se seguirán las mismas normas que en la de 
plantación a raíz desnuda. 

Cuando las plantas no estén individualizadas concretamente en los planos, por estar incluidas en un 
grupo donde solamente se señala la cantidad o por determinarse la superficie a plantar sin indicación del 
número de plantas, se tendrá en cuenta al ejecutar la obra las siguientes observaciones: los vegetales no 
arbóreos deben plantarse a distancias superiores a su altura, o a distancia igual o superior a la mayor 
dimensión que proyectan perpendicularmente sobre el suelo. De estas dos cifras, correspondientes a 
plantas adultas, se tomará la mayor. La estimación anterior puede aplicarse también a los árboles en 
muchos casos. 

La plantación en general debe realizarse, en lo posible, durante el período de reposo vegetativo, 
pero evitando los días de heladas fuertes o fuerte calor. El trasplante realizado en otoño presenta ventajas 
en los climas de largas sequías estivales y de inviernos suaves. En los lugares de inviernos crudos es 
aconsejable llevar a cabo los trasplantes en los meses de febrero y marzo. 

La plantación a raíz desnuda de especies de hoja caduca ha de hacerse como norma general, dentro 
de la época de reposo vegetativo. Sin embargo, se presenta con alguna frecuencia la necesidad de 
plantarlas cuando su foliación ha comenzado, la operación se llevará a cabo, en ese caso, tomando las 
siguientes precauciones adicionales: 

- Poda de la parte aérea, para facilitar el equilibrado de la especie, además de ayudar al arraigo del 
sistema radical. En la pode se procurará conservar la forma del árbol 

- Supresión de las hojas ya abiertas, cuidando, no obstante, de no suprimir las yemas que pudieran 
existir en el punto de inserción. 

- Aporte de nueva tierra para el hoyo, y utilización de estimulantes de enraizamiento. 
- Protección del tronco contra la desecación. 
- Cubrición de la base de los árboles o arbustos, hasta una altura de 20 cm. para estos últimos y de 

40 cm. para los primeros. 
- Riegos frecuentes en el hoyo y sobre tronco y ramas. 
Es preciso proporcionar agua abundante a la planta en el momento de la plantación y hasta que se 

haya asegurado el arraigo. El riego ha de hacerse de modo que el agua atraviese el cepellón, donde se 
encuentran las raíces y no se pierda por la tierra que lo rodea. Por regla general, y dependiendo de la 
época y lugar de plantación (por ejemplo, textura arenosa o arcillosa) se suministrarán las siguientes 
cantidades de agua: 

- Arbustos de más de 200 cm de altura: 20-50 l, según humedad inicial del terreno. 
- Arbustos de 40-200 cm de altura: 5-15 l, según humedad inicial del terreno. 
- Arbustos de 40 cm de altura, como máximo: 1-3 l, según humedad inicial del terreno. 
- Plantas de flor anuales, bianuales y carnosas grandes: 0,5 -1 l, según humedad inicial del terreno. 
- Plantas de flor anuales, bianuales y carnosas pequeñas: 0,-0,5 l, según humedad inicial del terreno. 
En las plantas de hojas perennes o que tengan un tamaño grande, la colocación de tutores no es 

posible o no es suficiente. Se recurre entonces a la fijación por medio de arriostramientos con maderas 
(caso de palmáceas) "vientos", cuerdas o cables que se atan por un extremo al tronco del árbol a la altura 
convenientemente y por otro lado se anclan al suelo. En estos casos debe protegerse la corteza del árbol. 
Vientos y tutores deben tensarse periódicamente, y se mantendrán durante un mínimo de 2 periodos de 
vegetación. Debe vigilarse, así mismo, la verticalidad tras una lluvia o de un riego copioso y proceder, en 
su caso, a enderezar el árbol. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: residuos de arenas y arcillas (01 04 09), 
tierra y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 (17 05 04), residuos no especificados 
en otra categoría (06 10 99), plásticos (17 02 03), hierro y acero (17 04 05), residuos de corteza y madera 
(03 03 01) y residuos de poda (02 01 03). 

• Condiciones de terminación 



Inspección visual de la plantación. Revisión correcta colocación de tutores, tensores y sistemas de 
riego ya instalados. 

Conservación y mantenimiento 

El mantenimiento de la plantación se realizará durante el periodo de garantía, de acuerdo con las 
operaciones definidas en este apartado. La Empresa Contratista deberá presentar, ante la dirección de 
obra, un contrato con una empresa especializada que cubra dichas labores durante el plazo de garantía, y 
además se prolongará hasta el momento en el que se levante un Acta de entrega del mismo ante la 
empresa adjudicataria. 

Después del riego post-plantación, el calendario de riegos podrá ser en función de las especies, un 
riego cada 15 días durante los tres meses siguientes a la plantación y, durante los meses de junio, julio, 
agosto y septiembre; durante el resto del año se realizará un riego mensual; se exceptuarán los meses en 
que se produzcan lluvias acumuladas superiores a 75 l/m². El número total de riegos durante el período 
de garantía no será inferior a 16 en función de las diferentes especies plantadas. 

Durante el primer año de plantación se podrán aportar 300 g. por árbol de abono complejo 15-15-15 
en cinco aplicaciones, la frecuencia de estas será mayor en la época de actividad vegetativa mayor. De 
igual manera a cada árbol se le aportará de 3 a 5 Kg. de estiércol por año. Este estiércol deberá tener una 
mezcla de cama y deyecciones de ganado debidamente fermentados para evitar proliferación de malas 
hierbas. Deberá tener un contenido de Nitrógeno superior al 3,5 % y una densidad aproximada de 0,7. 
Tras cada abonado hay que efectuar abundante regado. 

Para llevar a cabo las operaciones de poda, se seguirán rigurosamente las normas siguientes: 
- No se podan los arbustos de hoja perenne. 
- Los arbustos que florecen en las ramas del año se podan en otoño. 
- Los arbustos que florecen en las ramas del año anterior se podan después de la floración. 
- Los arbustos de follaje ornamental se podan en otoño. En principio, los cortes deben limitarse a la 

supresión de ramas muertas (escamonda). 
Se deben realizar operaciones de rotura de la costra superficial del suelo, con la finalidad de hacerlo 

más permeable al aire y al agua y de disminuir la evaporación rompiendo los tubos capilares que puedan 
haberse formado. Suele aprovecharse esta operación para extirpar al mismo tiempo las malas hierbas 
(escarda). Pueden hacerse a mano, con herramientas adecuadas o a máquina cuando el carácter de las 
plantaciones lo permita. 

Una vez en el periodo de garantía se procederá a la sustitución de las plantas muertas, o de las 
desaparecidas por cualquier motivo, por otras que correspondan a la misma especie y características 
requeridas en el proyecto. Durante el periodo de mantenimiento, y con una periodicidad mensual, se 
realizará un recuento de las plantas, procediéndose a la reposición de las mismas en caso necesario. El 
plazo de reposición será de 15 días, excepto en los meses de junio, julio, agosto y septiembre, donde la 
reposición se realizará durante la primera quincena de octubre. 

No se aceptarán sustituciones en los árboles de porte ejemplar. Para los arbustos y matas el 
porcentaje de perdidas no será superior al 10%. 

7. Equipamiento y mobiliario 

7.1. Contenedores y papeleras 

Descripción 

Descripción 

Los contenedores son elementos para depósito temporal de residuos, para favorecer la recogida 
selectiva en zonas urbanas. Los contendores enterrados disponen en superficie de uno o varios buzones 
para el vertido de los residuos. 

Las papeleras son elementos para depositar residuos sólidos urbanos, que se producen 
principalmente en zonas urbanas. A su vez, pueden servir como recipiente para colillas de cigarros y 
albergar un dispensador de bolsas para residuos caninos. 

Los contenedores y papeleras serán accesibles por parte de todos los usuarios y usuarias, sin ser un 
obstáculo para el tránsito peatonal. Con ello, se facilitará la recogida de residuos generados por la 



población y la colaboración de la ciudadanía en el correcto mantenimiento de limpieza de las calles 
viarias. 

En todo caso deben cumplir la Orden TMA/851/2021 y otra normativa de accesibilidad autonómica o 
local. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Suministro e instalación de contenedores. Se medirá el número de unidades totalmente montadas, 
según especificaciones de proyecto. En el caso de contenedores en superficie, se incluyen los elementos 
de protección de vehículos. En el caso de contenedores enterrados, se incluye la demolición del 
pavimento y la excavación necesaria para la instalar los fosos que contienen a los contenedores. A su 
vez, se incluye los elementos auxiliares tales como conexiones hidráulicas, eléctricas y señalización. 

Suministro e instalación de papeleras. Se medirá el número de unidades totalmente montadas, 
según especificaciones de proyecto. Se incluye la fijación a una base de hormigón, incluso la excavación, 
el hormigonado, los elementos de anclaje, y la eliminación y limpieza del material sobrante. No se incluye 
en el precio, la fijación a una superficie distinta al hormigón. En caso de ser necesario, se incluye la 
fijación a elementos existentes del mobiliario urbano, tales como farolas o semáforos, etc. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Los buzones de los contenedores y papeleras serán resistentes a los rayos ultravioleta, a la 
intemperie, a las soluciones ácidas y alcalinas, a hongos y bacterias, y a detergentes. 

Se recomienda que todas las partes de las papeleras sean resistentes, de forma que no sean 
fácilmente deteriorables por vandalismo, resistentes a la acción del fuego, con características anti-carteles 
y con facilidad de retirada de grafitis. A su vez, deben realizarse con materiales poco atractivos para su 
robo o actos vandálicos. 

En general, se recomienda que sean de un material metálico por su gran resistencia a golpes y a 
altas temperaturas, o bien, de madera, aunque ésta requerirá un tratamiento para resistir la exposición a 
la intemperie, o de plástico. 

Se recomienda que el buzón de vertido en los contenedores enterrados sea de acero inoxidable. Se 
recomienda incorporar sistemas que impidan el desbordamiento de la basura en el interior del vaso. 

El gravín estará compuesto por grava natural o piedras de cantera trituradas. No se admitirán 
materiales que puedan presentar cualquier tipo de meteorización, o alteraciones químicas o físicas. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

El diseño y la ubicación de los contenedores y papeleras no deben interferir en el tránsito peatonal. A 
su vez, deben ser accesibles por parte de toda la población usuaria. 

Su manejo por parte del personal de limpieza y responsables del vaciado deberá ser cómodo. 
- Papeleras: 
Se instalarán con una altura adecuada para que el transeúnte tenga fácil acceso a ella. Se 

recomienda que la boca de la papelera se situé entre 0,70 m y 0,90 m de altura, medidos desde el 
pavimento. 

El peatón podrá acceder fácilmente a la papelera. Se tendrán en cuenta los puntos de tránsito, 
donde el peatón pueda detenerse o generar residuos, como son los pasos de peatones, semáforos, 
entorno de oficinas y organismos oficiales, etc. Sí el tráfico peatonal no es elevado, las papeleras se 
ubicarán principalmente en esquinas, coincidiendo con itinerarios de paso de peatones. 

- Contenedores: 
En los contenedores enterrados, no habrá cambios de nivel en el pavimento circundante y se 

recomienda que la altura de la boca esté situada entre 0,70 m y 0,90 m. 
En los contenedores semienterrados, no habrá cambios de nivel en el pavimento circundante y se 

recomienda que la altura de la boca esté situada entre 0,70 m y 1,10 m desde el itinerario peatonal 
accesible. 



En los contenedores no enterrados, no habrá cambios de nivel en el pavimento circundante y se 
recomienda que la altura de la boca esté situada entre 0,70 m y 1,20 m desde el itinerario peatonal 
accesible, pudiendo elevarse dicha altura hasta 1,70m, cuando cuenten con boca adicional, y 
encontrándose la parte inferior de ésta entre 0,70 m y 1,10 m de altura. 

Si es posible, el contendor se ubicará en zonas no reservadas a aparcamientos de la calzada, sin 
suponer un obstáculo que entorpezca la libre circulación y estacionamiento de los vehículos. En caso 
excepcional, se colocarán en la acera, distanciados suficientemente de árboles para permitir su vaciado 
mecánico por el camión, dejando en todo caso una banda libre peatonal mínima de 1,50 metros y 
adoptándose las medidas oportunas de protección del pavimento, como tratamientos impermeabilizantes. 
En todo caso, se podrá acceder a los contendores desde el itinerario peatonal. 

Los contenedores no podrán ser colocados, en ningún caso, sobre las tapas de acceso a los 
servicios públicos ni sobre hidrantes. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Las papeleras se podrán instalar mediante flejes a otro mobiliario urbano como semáforos, señales, 
etc. En caso de no ser posible, se instalarán sobre poste empotrado al suelo o fijado mediante placa de 
anclaje, o también puede ser autoportante. 

En su caso, dispondrá un accesorio con arena o similar a fin de que las colillas puedan ser 
debidamente apagadas antes de su introducción en la papelera. También pueden incorporar un 
dispensador de bolsas para residuos caninos. 

- Papeleras y contenedores en superficie: 
- Replanteo de alineaciones y niveles. 
- Suministro y montaje de papeleras y contenedores. Si es necesario, colocación de elementos de 

soporte y anclaje. En el caso de requerir una fijación de las papeleras a una base de hormigón, se tendrá 
que realizar la excavación y ejecutar la base de hormigón. En caso de excavación, véase capítulo 
Acondicionamiento del terreno. 

- Colocación de la debida señalización y/o protección para vehículos. 
- Retirada y limpieza del material sobrante de embalaje e instalación. 
- Contenedores enterrados: 
- Replanteo de alineaciones y niveles. 
- Demolición del pavimento existente y excavación del foso donde se ubicará el habitáculo para los 

contenedores soterrados. El fondo de la excavación debe ser nivelado y a continuación, se extenderá una 
capa de hormigón en masa. Véase capítulo Acondicionamiento del terreno. 

- Colocación de la estructura de los contendores con cajas o arquetas prefabricadas de hormigón 
armado. Tras la colocación se rellenará del perímetro del foso con muro de hormigón armado o fábrica de 
ladrillo estructural, mediante gravín. En los últimos centímetros se extenderá una capa de hormigón HM-
20 que servirá de base para la colocación del pavimiento, como la baldosa hidráulica. 

- Suministro y colocación de los contenedores. Cada isla suele tener en el interior desde 1 hasta 5 
contenedores. 

- Colocación de la central hidráulica y cuadros eléctricos en su interior para elevar o abatir los 
contenedores o su tapa de cierre. A su vez, conexiones eléctricas, si procede, y conexiones hidráulicas. 

- Instalación de la tapa de superficie. Se recomienda pavimentar las tapas con un hormigón in situ de 
color similar al pavimento existente, evitando el desprendimiento de las baldosas por la continua apertura 
y cierre de las tapas metálicas. 

- Se colocará de la debida señalización y/o protección para vehículos. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones (17 01 01), envases de papel y 
cartón (15 01 01) y residuos mezclados de construcción y demolición. 

• Condiciones de terminación 



Se comprobará que su situación se corresponde con la de proyecto y que la zona de ubicación está 
completamente terminada. A su vez, la fijación será la adecuada y tendrá buen aspecto. Se verificará la 
reposición del pavimento y bordillos afectados. 

Los contenedores deberán estar numerados y constará el nombre o razón social de la empresa 
propietaria del mismo. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se realizarán las pertinentes pruebas para ver el correcto funcionamiento de los mecanismos de 
apertura y cierre en los contenedores enterrados. 

En cuanto a la plataforma elevadora, se revisará el correcto funcionamiento del sistema de apertura 
y cierre, así como de los mandos de control. A su vez, se comprobará el buen estado de los diferentes 
elementos que componen el sistema elevador y el perfecto funcionamiento de los sistemas y dispositivos 
de seguridad. 

• Ensayos y pruebas 

Mediante pruebas realizadas in situ, se comprobará que los contenedores y papeleras tienen 
resistencia y rigidez suficiente para su uso. 

7.2. Bancos 

Descripción 

Descripción 

Elementos fijos y permanentes, cuya función es ofrecer asiento y descanso al viandante. Conforman 
parte del mobiliario urbano y existen diferentes modelos, por lo general son de madera con listones o 
tablas, metálicos (forja, pletinas, etc.), de piedra, hormigón o una combinación de ellos. 

Se deben disponer de un número mínimo de unidades por agrupación que, por su ergonomía y 
ubicación, cumplan las condiciones básicas de accesibilidad y no exclusión para el acceso y utilización de 
los espacios urbanizados. 

En todo caso deben cumplir la Orden TMA/851/2021 y otra normativa de accesibilidad autonómica o 
local. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Suministro y colocación de cada unidad de banco, según el modelo solicitado, incluidos los anclajes 
al terreno o pavimento, remates y acabados, según instrucciones del fabricante, limpieza del propio 
banco, además de limpieza y retirada de residuos en la zona circundante. Los elementos que conforman 
el banco, además de aquellos necesarios para la sujeción al suelo, deben incluirse en cada unidad de 
suministro. 

Se incluye la fijación del banco a una base de hormigón, incluso la excavación, el hormigonado, los 
elementos de anclaje, además de la correcta gestión y limpieza del material sobrante. No se incluye en el 
precio una fijación del banco distinta al hormigón. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Los bancos estarán formados de materiales que resistan ubicados a la intemperie a los cambios de 
temperatura, lluvia, humedad, etc., y el desgaste propio del uso, para garantizar su durabilidad. 

El diseño de los bancos debe permitir el uso por parte de toda la población usuaria. Se tendrá en 
cuenta la ergonomía y la comodidad de los usuarios y las usuarias. A su vez, ha de permitir su instalación 
en todo tipo de pavimentos, tanto en pavimento duro como blando. 

Los asientos permitirán una eficaz evacuación del agua de lluvia, y la forma del asiento será 
levemente cóncava en la parte trasera y convexa en la zona de las rodillas, con el borde redondeado. A 
su vez, se debe evitar aristas vivas en los bancos. 



A efectos de facilitar el uso de bancos por parte de toda la población usuaria, se dispondrá de un 
mínimo de unidades de acuerdo con las siguientes recomendaciones: 

- Dispondrán de un diseño ergonómico con una profundidad de asiento entre 0,40 y 0,45 m y una 
altura comprendida entre 0,40 m y 0,45 m. 

- Tendrán un respaldo con altura mínima de 0,45 m y reposabrazos en ambos extremos, formando 
un ángulo máximo de 105º con el plano de asiento. 

- A lo largo de su parte frontal y en toda su longitud se dispondrá de una franja libre de obstáculos de 
0,60 m de ancho, que no invadirá el itinerario peatonal accesible. Como mínimo uno de los laterales 
dispondrá de un área libre de obstáculos donde pueda inscribirse un círculo de diámetro 1,50 m que en 
ningún caso coincidirá con el itinerario peatonal accesible. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Los bancos se instalarán sobre una superficie terminada pavimentada apta para su uso. Se situarán 
a lo largo de paseos, y sendas y lo más cerca posible a los accesos y zonas de recreo. 

Se dispondrá una franja libre sin obstáculos con una anchura de 0,60 m en la parte frontal del mismo 
y en toda su longitud, sin que se produzca la invasión del itinerario peatonal accesible. Al menos en uno 
de los laterales del banco se debe asegurar un área sin obstáculos donde pueda inscribirse un círculo de 
1,5 m. 

El número y disposición de los bancos en las áreas peatonales será, como mínimo, de una unidad 
por cada agrupación y, en todo caso, de una unidad de cada cinco bancos o fracción. 

Previamente a la recepción del suministro e instalación deberán realizarse las comprobaciones 
pertinentes (albarán, etiquetado, prestaciones, acabados superficiales, etc.). Como requisito previo a la 
entrega de los bancos, se aportará la documentación necesaria para que el promotor proceda a la 
inspección. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Replanteo de alineaciones y niveles; separación de otros elementos urbanos. 
- Suministro e instalación de cada unidad de banco. La colocación y fijación de los anclajes se 

realizará según las recomendaciones del fabricante. En el caso de requerir una fijación de los bancos a 
una base de hormigón, se tendrá que realizar la excavación y ejecutar la base de hormigón. En caso de 
excavación, véase capítulo Acondicionamiento del terreno. 

- Retirada y limpieza del material sobrante y embalajes. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones, morteros y prefabricados (17 
01 01), plásticos o envases (17 02 03), materiales de aislamiento (17 06 04), hierro y acero (17 04 05), 
envases de papel y cartón (15 01 01) y madera (17 02 01). 

• Condiciones de terminación 

Se verificará la reposición del pavimento y bordillos afectados. A su vez, se mantendrá la limpieza 
del entorno urbano. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de proyecto y que la zona de ubicación está 
completamente terminada. A su vez, se verificará la nivelación y estabilidad, los elementos de anclaje y el 
montaje según las instrucciones de los fabricantes. 



• Ensayos y pruebas 

Mediante pruebas realizadas in situ, se comprobará que los bancos tienen resistencia y rigidez 
suficiente para su uso. 

8. Señalización, balizamiento y cartelería urbana 

8.1. Señalización vertical urbana 

Descripción 

Descripción 

Conjunto de elementos destinados a regular la circulación de peatones, del tráfico no motorizado y 
motorizado y sus interacciones. El objetivo de la señalización es dotar a la población usuaria de seguridad 
vial, comodidad y facilidad de orientación en la circulación urbana. 

Se incluyen las señales verticales de circulación, prioridad, prohibición, restricción, obligación, así 
como las señales de indicaciones generales (paso de peatones, calle sin salida, parking, etc.). 

Las señales pueden estar reforzadas en sus extremos o en los pictogramas, con focos de LEDs 
constantes o iluminarse ante la presencia de peatones mediante un sistema de detección, como son las 
señales verticales que se iluminan cuando el peatón se aproxima al área de cruce en un paso de 
peatones inteligentes. 

Las señales iluminadas pueden autoabastecerse mediante paneles solares o, si no es posible, 
conectarse a la red eléctrica. 

No se incluye la señalización AIMPE que se regula en el capítulo Señalización, balizamiento y 
cartelería urbana. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Se abonarán por unidades realmente colocadas en obra. Suministro y colocación de poste y montaje 
de cada señal vertical, incluidos accesorios, tornillos, y anclajes necesarios. Se incluye la fijación de los 
postes a una base de hormigón, incluso excavación, hormigonado, así como limpieza y retirada de 
residuos de la zona de influencia. 

En el caso de señales iluminadas, además se incluye el sistema de alumbrado, preferentemente LED 
adaptado a corriente continua, y en su caso, los detectores, programadores, y célula solar fotovoltaica o 
conexión a la red de fuerza, junto a las pruebas necesarias para su correcto funcionamiento. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Las dimensiones, tipología, altura de los soportes, colores, diseño y textos de las señales verticales 
serán acordes con la normativa de señales vertical de circulación del Ministerio, tomo I y II de 1992, y con 
el resto de la normativa vigente. 

Las señales normalmente serán de chapa de acero galvanizado o de aluminio y deben garantizar un 
buen aspecto superficial, calidad, duración y resistencia a la acción de los agentes atmosféricos. 

En cuanto a las prescripciones para las placas y para los postes véase como referencia el art. 701 
del PG-3, teniendo en cuenta que el tamaño de los soportes es inferior en el ámbito urbano. 

Generalmente, los elementos de soporte, sustentación y anclaje serán de aluminio, de acero, de 
poliéster reforzado con fibra de vidrio o de material reciclado. Las secciones habituales son rectangulares, 
circulares y troncocónicas. 

Las placas también pueden ser de material elastomérico y contener en su composición material 
reciclado. En cuanto a la parte frontal de la placa, estará rotulada con vinilos y no tendrá bordes cortantes. 

Todas las piezas de acero, incluida la tornillería, serán protegidas contra la corrosión por 
galvanizado, debiéndose cumplir las prescripciones de la norma UNE-EN ISO 1461:2023. 

El aluminio empleado en la fabricación de los perfiles extrusionados estará en forma de aleaciones 
anticorrosivas que soporten atmósferas industriales y salinas. 

Las placas se unirán a los postes de sustentación mediante abrazaderas que deberán estar 
fabricadas asimismo en aleación de aluminio o de acero inoxidable. 



En caso, el hormigón será tipo HM-20/P/20/I en cimentaciones y cumplirá las prescripciones del art. 
610 del PG-3. 

Se llevará a cabo un control de certificados. Los productos que tengan el marcado CE, UNE-EN 
12899-1:2009 y UNE-EN 12899-1:2009 ERRATUM:2010, deberán ir acompañados, además de dicho 
marcado, de la Declaración de Prestaciones, y de las instrucciones e información de seguridad del 
producto. 

Las placas estarán pintadas en su reverso, si no son de acero galvanizado. En la parte posterior de 
las señales es obligatorio el Marcado CE, que incluye los datos del fabricante, y la fecha de fabricación. 
Es aconsejable indicar la fecha de reposición recomendada y la inscripción del promotor. 

Se recomienda que todos los elementos inscritos en las señales sean reflectantes, para que sean 
visibles en todo momento. El nivel de retrorreflectancia recomendable en zonas urbanas sea RA2. El 
material reflectante cumplirá las especificaciones generales del art. 701 del PG-3. 

La clase de retrorreflexión será homogénea en todos los elementos que componen una señal. Para 
conseguir la retrorreflexión de la señal, se incorporarán materiales retrorreflectantes cuya calidad, 
adhesividad y duración sean acordes a lo establecido en la normativa vigente. La zona no retrorreflectante 
de las señales, se materializará mediante la utilización de pinturas y/o láminas no retrorreflectantes. 

En el caso de las señales iluminadas, todos los elementos electrónicos de la señal deben estar 
protegidos, sin ningún cable visible o accesible. También deberá quedar visible el marcado CE. Las 
señales iluminadas cumplirán la directiva vigente de baja tensión y la de compatibilidad electromagnética. 

Tanto las señales internamente iluminadas como las señales externamente iluminadas cumplirán las 
prescripciones de la norma UNE-EN 12899-1:2009 y UNE-EN 12899-1:2009 ERRATUM:2010. 

Las luces LEDs deben ser de muy bajo consumo y de alta visibilidad diurna, nocturna, y bajo 
condiciones climatológicas extremas. 

Las señales colocadas en los pasos de peatones inteligentes se pueden combinan con marcas viales 
iluminadas. Están formadas por paneles con perfiles perimetrales de aluminio tipo cajón y placa 
serigrafiada retroluminescente. Se regulan mediante un sistema de sensorización volumétrica en el 
entorno. 

En caso de disponer señales alimentadas mediante energía solar, el panel solar a emplear será de 
reducidas dimensiones, con una batería recargable de larga duración y se recomienda que el soporte del 
panel sea orientable 360 grados. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 

Las señales verticales deben cumplir los principios básicos de claridad, sencillez y exclusividad. 
Deben transmitir mensajes fácilmente comprensibles para toda la población usuaria y emplear el mínimo 
número posible de elementos. 

Las señales deben cumplir las condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación de la Orden 
TMA/851/2021. Deben colocarse de forma que no entorpezcan el itinerario peatonal, a excepción de los 
elementos que se coloquen para evitar el paso de vehículos, ni ser un obstáculo para las personas 
usuarias. La colocación de las señales se debe hacer en el lugar adecuado de forma que se consiga 
suficiente visibilidad, sin ser ocultadas por árboles, arbustos, mobiliario urbano, etc. 

Las plazas de aparcamiento reservadas para personas con movilidad reducida estarán señalizadas 
verticalmente con el Símbolo Internacional de Accesibilidad, cumpliendo lo establecido en el art. 43 de la 
de la Orden TMA/851/2021. 

Con la finalidad de evitar los riesgos para la circulación peatonal, los elementos de señalización se 
agruparán en el menor número de soportes y se ubicarán junto a la banda exterior de la acera. Cuando el 
ancho libre de paso no permita la instalación de elementos de señalización junto al itinerario peatonal 
accesible, estos podrán estar adosados en fachada quedando el borde inferior a una altura mínima de 
2,20 m. 

Cuando las señales se ubiquen en centros históricos, es recomendable sustituir el sistema de apoyo 
en postes por un brazo de enganche a pared o una abrazadera para sujeción a báculo de alumbrado o 
poste semafórico, siempre que el edificio no tenga ningún tipo de protección de interés. 

En un futuro, la red ciclista puede ser muy extensa, por ello se recomienda utilizar una numeración 
identificativa de las diferentes señales verticales para facilitar las labores conservación. 



En las plataformas únicas de uso mixto, donde la acera y la calzada están a un mismo nivel, quedará 
perfectamente diferenciada la señalización vertical de aviso a los vehículos. 

Se deberá señalizar en las ciclocalles la prioridad del ciclista sobre el tráfico a motor. En este tipo de 
vías, se deberá señalizar la segregación de los peatones. 

Se recomienda que las señales puedan incorporar nuevas tecnologías, como son los códigos QR. 
De esta manera, la población usuaria puede acceder a todo tipo de información mediante un dispositivo 
móvil que permita la lectura de los códigos. 

El panel fotovoltaico deberá garantizar el encendido durante un determinado periodo de tiempo en 
ausencia de energía solar. 

Las señales iluminadas dispondrán una caja electrónica de control integrada en el interior de la señal 
y una de control externa en la parte trasera. 

Se requiere una superficie firme y uniforme para la instalación de las señales verticales. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Replanteo de alineaciones y niveles. 
- Colocación de los postes y fijación de las señales mediante piezas de soporte. En el caso de 

requerir una fijación de las señales a una base de hormigón, se tendrá que realizar la excavación y 
ejecutar la base de hormigón. Pueden colocarse sobre poste existente. En caso de excavación, véase 
capítulo Acondicionamiento del terreno. 

- En el caso de señales iluminadas no autónomas, se tendrá que conectar a la red de baja tensión. 
- Retirada y limpieza del material sobrante y embalajes. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son: hormigones, morteros y prefabricados (17 
01 01), plásticos o envases (17 02 03), hierro y acero (17 04 05), aluminio (17 04 02) y materiales de 
aislamiento (17 06 04). 

• Condiciones de terminación 

Terminadas las labores de instalación de las señales, se inspeccionarán y limpiarán cada una de 
ellas. Si los elementos que integran las señales tuvieran desperfectos como arañazos, abolladuras o 
cualquier otro tipo efectuados durante su instalación, se deberá sustituir por otro que se encuentre en 
perfectas condiciones. 

Se verificará la reposición de los materiales del pavimento existente afectado. A su vez, se 
mantendrá la limpieza del entorno urbano. 

Se comprobará la conexión de los LEDs a la red y su debida programación. En caso de emplear, 
señales verticales con paneles solares, se comprobará su buen funcionamiento. A su vez, se constatará 
el buen funcionamiento de las señales dispuestas en los pasos de peatones inteligentes. 

Se recomienda realizar un inventario de la señalización colocada, que incluya el tipo de elemento 
dispuesto, clase de retrorreflexión, fecha de fabricación, fecha de reposición recomendada, etc. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de proyecto y que la zona de ubicación está 
completamente terminada. Se comprobará la orientación, verticalidad, altura y pictograma previsto en 
cada señal. 

Conservación y mantenimiento 

No se retirará el embalaje o tapado para su ocultación temporal hasta que la dirección de obra lo 
indique. 

Es recomendable llevar a cabo labores de mantenimiento, como la limpieza de los elementos y la 
revisión de las características ópticas (coordenadas cromáticas y retrorreflexión), previo a la explotación 
de la señalización vertical. 



8.2. Señalización horizontal 

Descripción 

Descripción 

Marca vial, reflectante o no, que dota a la población usuaria de seguridad, comodidad y eficacia en la 
circulación urbana. Se distingue entre marcas longitudinales, transversales, símbolos viales, flechas y 
otros símbolos. Pueden ser prefabricadas o pintadas sobre el pavimento. 

Su función es delimitar carriles bici, separar flujos opuestos, delimitar zonas excluidas al 
estacionamiento y o aparcamiento del tráfico a motor, aparcamientos de bicicletas, indicar el borde de la 
calzada, etc. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

En el caso de marcas viales longitudinales de ancho constante, su abono se realizará por metros 
realmente pintados, medidos sobre el eje de estas marcas en el pavimento. Si la anchura de las marcas 
viales no es constante, el abono será por m2 realmente ejecutados, medido sobre el pavimento. 

El abono de flechas, letras y símbolos ejecutados sobre el pavimento se podrán abonar por m2 o por 
unidades de estos elementos realmente pintados. Cuando las marcas de pintura representan formas 
irregulares se medirán en m2. Se incluye las operaciones necesarias para la limpieza, la preparación y el 
premarcado de la superficie de aplicación. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Como material base, de composición de la mezcla para la marca, se podrá utilizar material 
constituido por pinturas y plásticos en frío, o por termoplásticos, con o sin microesferas de vidrio de 
premezclado, incluido o adicionado en la mezcla, e incluso, con materiales de post-mezclado como son 
microesferas de vidrio o áridos antideslizantes. 

Los productos o mezclas para las marcas viales in- situ se acreditan mediante el Marcado CE y 
deben cumplir con la normativa aplicable vigente. Existe marcado CE para pinturas, termoplásticos, 
plásticos en frío y para los materiales de post-mezclado. Además del marcado CE, deberán ir 
acompañados de la Declaración de Prestaciones, y de las instrucciones e información de seguridad del 
producto. 

Las cintas y marcas viales prefabricadas serán resistentes, flexibles y fuertemente adhesivas. 
Las marcas viales en itinerarios peatonales serán antideslizantes y deben cumplir el CTE DB SU7, y 

ser de Clase 3 en función de su resbaladicidad. 
En el caso de productos que no tengan la obligación de disponer de marcado CE se deberán llevar a 

cabo los ensayos para el control de procedencia. No obstante, el cumplimiento de las especificaciones 
técnicas obligatorias demandadas a los productos se podrá acreditar, en su caso, mediante un certificado 
de garantía del fabricante 

Para el control de procedencia del material (pinturas), se llevará a cabo: el ensayo de profundidad 
media de textura H (mm), según UNE-EN 13036-1:2010 y el ensayo de durabilidad, según UNE-EN 
13197:2012+A1:2014. 

Las marcas viales con resaltes pueden presentar diversas texturas: granuladas, botones, enrejadas, 
barritas inclinadas, barritas transversales, protuberancias rectangulares, etc. También existen bandas con 
efecto acústico externo a la marca vial, donde la banda sonora se sitúa fuera de la marca vial. 

En el caso de emulsiones acuosas autorreticulables de secado rápido, presentarán una muy buena 
retención del color, resistencia a la intemperie adecuada y afinidad con las microesferas de vidrio. 

A igualdad de prestaciones, se seleccionará aquella pintura que genere menos huella de carbono en 
su ciclo de vida u otros, como etiquetado ambiental. 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Condiciones previas: soporte 



Previo a la aplicación de las marcas viales in situ, se ajustará la maquinaria con la que se vayan a 
efectuar los trabajos y así determinar los parámetros para la correcta aplicación de los materiales. 

Se requiere una superficie adecuada para la aplicación de las marcas viales. La superficie debe 
encontrarse limpia, exenta de material suelto o mal adherido y perfectamente seca. A su vez, si es 
necesario se procederá al eliminado de las marcas existentes, debido a que el número de capas de 
pintura que pueden superponerse no son ilimitadas. 

Se colocará la señalización necesaria con el fin de proteger al tráfico y al personal, durante el 
período de ejecución de las marcas viales. 

En cuanto al carril-bici, se recomienda delimitar todo su recorrido mediante una marca longitudinal 
continua o con bordillos de delimitación. 

En cuanto a las vías compartidas, tanto las ciclo-calles en zona 30, como la vía compartida peatón-
bici, se realizará la pertinente señalización horizontal para asegurar en todo momento la seguridad y 
accesibilidad de toda la población usuaria, otorgando prioridad a los peatones y al tráfico no motorizado. 

Existen pinturas de guiado óptico para el transporte público, las cuales deben cumplir con las 
especificaciones del fabricante. 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Se ha de tener en cuenta la compatibilidad del material de la señalización horizontal con el soporte 
existente, según se trate de una obra nueva o de un repintado de marcas viales en servicio. 

Para una actuación sobre pavimento nuevo, la selección de la naturaleza del material base y su 
forma de aplicación se establece en base a los criterios recogidos en la tabla 700.10 del PG-3. 

Para una actuación de repintado de marcas viales en servicio, la selección de la naturaleza del 
material base y su forma de aplicación se establece en base a los criterios recogidos en la tabla 700.9 del 
PG-3. La pintura acrílica con base de agua será compatible con cualquier material existente en el soporte, 
salvo que el material existente sea plástico de aplicación en frío con dos componentes. En el caso de 
aplicar nuevas marcas viales prefabricadas, será compatible con las marcas viales prefabricadas 
existentes. 

Comprobar el comportamiento de la marca vial sobre el sustrato que van a ser aplicadas, según los 
requisitos específicos en la norma UNE-EN 1871:2021. Los materiales a aplicar directamente sobre una 
superficie bituminosa deben cumplir los requisitos de resistencia al sangrado, los materiales aplicados 
directamente sobre una superficie de hormigón deben cumplir los requisitos de resistencia a los álcalis y 
los materiales que vayan a ser aplicados sobre una marca vial existente o en un pavimento recién 
construido, deben cumplir ciertas compatibilidades definidas en la norma. 

Comprobar dosificación de pinturas y microesferas, según la UNE 135274:2024. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

Se llevarán a cabo la ejecución de las marcas viales, cuando la temperatura del sustrato, pavimento 
o marca vial antigua supere al menos en 3ºC al punto de rocío. No se aplicarán las marcas viales si el 
pavimento está húmedo o la temperatura ambiente no está comprendida entre 5ºC y 40ºC o si la 
velocidad del viento fuera superior a 25 km/h. 

- Eliminación y enmascaramiento de las marcas viales: 
En cuanto a la eliminación de marcas viales, no se pueden emplear decapantes y procedimientos 

térmicos. Se podrá utilizar agua a presión, proyección de abrasivos, o fresado mediante el empleo de 
sistemas fijos rotatorios o sistemas flotantes horizontales. 

En cuanto al enmascaramiento de las marcas viales, deberán utilizarse materiales o sistemas que 
aparte de tapar el color de la marca, absorban la luz y eviten su brillo especular y la reversión de 
contraste. 

- Pintado de marcas viales: 
- Replanteo de alineaciones. 
- Premarcado de las marcas viales: Si no existen referencias convenientes, se creará una línea de 

referencia continua o de puntos, a una distancia no superior a 0,80 m. 
- Aplicación de las marcas viales: En el caso de marcas viales in situ, se colocarán en obra mediante 

la aplicación directa sobre el pavimento. Los equipos y maquinaria empleados en el vertido de los 
materiales serán capaces de aplicar y controlar de forma automática las dosificaciones que se requieran y 
proveer una homogeneidad a la marca vial que garantice sus propiedades sobre toda ella. En el caso de 



las marcas viales pintadas, la pintura y las microesferas reflectantes de vidrio se proporcionarán por 
separado. 

- En el caso de marcas viales prefabricadas en forma de láminas o cintas, se aplicarán manualmente 
por medio de un adhesivo, imprimación, presión, calor o combinaciones de ellos. 

Se recomienda pintar las marcas viales 2 o 3 días después de que hayan concluido los trabajos de 
pavimentación. 

Se pueden emplear marcas viales con resaltes que producen efectos sonoros y vibraciones, para 
avisar al conductor de posibles salidas de la calzada y evitar accidentes por salida de vía. La superficie de 
las mismas es rugosa, facilitando el drenaje del agua sobre su superficie y provee al sistema resaltes que 
permiten mantener un cierto grado de retrorreflexión, incluso en condiciones de lluvia intensa. Los resaltes 
se colocan adheridos sobre el pavimento. 

En el caso de emulsiones acuosas autorreticulables de secado rápido, pueden alcanzar tiempos de 
secado de 2 o 3 minutos, si las condiciones ambientales son favorables, por lo que su puesta en servicio 
se puede realizar en un corto espacio de tiempo y pueden ser aplicadas de forma directa sobre 
pavimentos de hormigón. 

- Eliminación y limpieza del material sobrante. 

• Gestión de residuos 

Los residuos generados durante la ejecución de la unidad de obra serán tratados conforme a la Parte 
III: Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra. 

Los residuos generados, junto con sus códigos LER son residuos de pintura y barniz que contienen 
disolventes orgánicos u otras sustancias peligrosas (08 01 11) y plásticos o envases (17 02 03). 

• Condiciones de terminación 

Comprobar la correcta uniformidad y homogeneidad transversal y longitudinal de las marcas viales. 
Los bordes de las líneas deberán quedar bien definidos y perfilados, sin goteos ni otros defectos que 
puedan afectar la percepción por parte de la población usuaria, debiendo eliminar todos los restos de 
pintura sobre elementos y zonas adyacentes. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Ensayos y pruebas 

Control recepción de la unidad ejecutada (marca vial): 
- Ensayo de retrorreflexión, según la UNE-EN 1436:2018 
- Relación de contraste, según UNE 135214 
- Determinación del color (coordenadas cromáticas), según la UNE-EN 1436:2018/ UNE-EN ISO/CIE 

11664-1:2020. 
- Coeficiente de fricción SRT, según UNE-EN 1436:2018 
- Determinación del factor de luminancia, según la UNE-EN 1436:2018/ UNE-EN ISO/CIE 11664-

1:2020. 
- El valor de resistencia al deslizamiento R es el valor de PTV obtenido mediante el ensayo del 

péndulo de fricción, ensayo en húmedo, descrito en la norma UNE-EN 16165:2022. Como solución 
alternativa se admite que el riesgo de deslizamiento en zonas secas se limita adecuadamente si el suelo 
ensayado resulta aceptable siguiendo el procedimiento en seco descrito en la norma UNE-EN 
16165:2022. 

Conservación y mantenimiento 

Se deberá prohibir el paso a cualquier modo de transporte para evitar manchas o huellas en las 
marcas viales recién pintadas hasta su total secado. Para ello, se empleará la señalización necesaria. 
  



PARTE II. Condiciones de recepción de productos 

1. Condiciones generales de recepción de los productos 

1.1. Código Técnico de la Edificación: edificios y urbanización anexa 

Según se indica en el Código Técnico de la Edificación, en la Parte I, artículo 7.2, el control de 
recepción en obra de productos, equipos y sistemas se realizará según lo siguiente: 

7.2. Control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas. 

1. El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá: 

a) el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 7.2.1; 
b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el artículo 

7.2.2; y 
c) el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

7.2.1. Control de la documentación de los suministros. 

1. Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará a la dirección facultativa, los 
documentos de identificación del producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 
caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los 
siguientes documentos: 

a) los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado; 
b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; y 
c) los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 

incluida la documentación correspondiente al marcado CE de los productos de construcción, cuando sea 
pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que 
afecten a los productos suministrados. 

7.2.2. Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad 
técnica. 

1. El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
a) los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas suministrados, que 

aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su caso, el 
reconocimiento oficial del distintivo de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3; y 

b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas 
innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5, y la constancia del mantenimiento de sus 
características técnicas. 

2. El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la 
aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella. 

7.2.3. Control de recepción mediante ensayos. 

1. Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en 
determinados casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos, según lo establecido en la 
reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la dirección 
facultativa. 

2. La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en el proyecto 
o indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios 
de aceptación y rechazo y las acciones a adoptar. 

 
 

Este Pliego de Condiciones, conforme a lo indicado en el CTE, desarrolla el procedimiento a seguir 
en la recepción de los productos en función de que estén afectados o no por el Reglamento (UE) Nº 
305/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2011, por el que se establecen 



condiciones armonizadas para la comercialización de productos de construcción y se deroga la Directiva 
89/106/CEE del Consejo. 

Este Reglamento fija condiciones para la introducción en el mercado o comercialización de los 
productos de construcción estableciendo reglas armonizadas sobre cómo expresar las prestaciones de 
los productos de construcción en relación con sus características esenciales y sobre el uso del marcado 
CE en dichos productos. 

1.2. Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes (PG-
3) 

Según se indica en el PG-3 la Dirección de las obras aprobara los replanteos de detalle necesarios 
para la ejecución de las obras, y suministrara al contratista toda la información de que disponga para que 
aquellos puedan ser realizados. 

Será preceptiva la realización de los ensayos mencionados expresamente en los pliegos de 
prescripciones técnicas o citados en la normativa técnica de carácter general que resultare aplicable. 

Si una partida fuere identificable, y el contratista presentare una hoja de ensayos, suscrita por un 
laboratorio aceptado por el Ministerio de Fomento o por otro laboratorio de pruebas u organismo de 
control o certificación acreditado en un Estado miembro de la comunidad económica europea, sobre la 
base de las prescripciones técnicas correspondientes, se efectuaran únicamente los ensayos que sean 
precisos para comprobar que el producto no ha sido alterado durante los procesos posteriores a la 
realización de dichos ensayos. 

La aceptación de las procedencias propuestas será requisito indispensable para el acopio de los 
materiales, sin perjuicio de la ulterior comprobación, en cualquier momento, de la permanencia de dicha 
idoneidad. 

Si el pliego de prescripciones técnicas particulares fijase la procedencia de unos materiales, y 
durante la ejecución de las obras se encontrasen otros idóneos que pudieran emplearse con ventaja 
técnica o económica sobre aquellos, el Director de las obras podrá autorizar o, en su caso, ordenar un 
cambio de procedencia a favor de estos. 

Si el contratista obtuviera de terrenos de titularidad pública productos minerales en cantidad superior 
a la requerida para la obra, la administración podrá apropiarse de los excesos, sin perjuicio de las 
responsabilidades que para aquel pudieran derivarse. 

1.3. Productos afectados por el Reglamento Europeo de productos de construcción (RPC) 

Los productos de construcción de familias específicas cubiertas por una Norma Armonizada (hEN) o 
conformes con una Evaluación Técnica Europea (ETE) emitida para los mismos, disponen del marcado 
CE y de este modo es posible conocer las características esenciales para las que el fabricante declarará 
sus prestaciones cuando éste se introduzca en el mercado. 

Estos productos serán recibidos en obra según el siguiente procedimiento: 
a) Control de la documentación de los suministros: se verificará la existencia de los documentos 

establecidos en los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 de la parte I del CTE, incluida la documentación 
correspondiente al marcado CE: 

1. Deberá llevar el marcado CE. Si careciera del mismo debería ser rechazado. El marcado CE 
vendrá colocado: 

- en el producto de construcción, de manera visible, legible e indeleble, o 
- en una etiqueta adherida al mismo. 
Cuando esto no sea posible o no pueda garantizarse debido a la naturaleza del producto, vendrá: 
- en el envase, o 
- en los documentos de acompañamiento (por ejemplo, en el albarán o en la factura). 
2. Se deberá verificar sobre las características esenciales indicadas el cumplimiento de las 

características técnicas mínimas exigidas por la reglamentación, por el proyecto, o por la dirección 
facultativa, lo que se hará mediante la comprobación de éstas en el marcado CE. 

3. Se comprobará la documentación del marcado CE. 
El marcado CE vendrá colocado únicamente en los productos de construcción respecto de los cuales 

el fabricante, el importador o el distribuidor, haya emitido una Declaración de Prestaciones (DdP o DoP). 
Si no se ha emitido la DdP no podrá haberse introducido en el mercado con el marcado CE. No se podrán 
incluir o solapar con él otras marcas de calidad de producto, sistemas de calidad (ISO 9000), otras 
características no incluidas en la especificación técnica europea armonizada aplicable, etc. 



La DdP, ya sea en papel o por vía electrónica, de acuerdo con las especificaciones técnicas 
armonizadas, incluye las prestaciones por niveles, clases o una descripción de todas las características 
esenciales relacionadas con el uso o usos previstos del producto que aparezcan en el Anexo o Anexos de 
las correspondientes normas armonizadas vinculadas con el producto. 

Cuando proceda, la DdP también debe ir acompañada de información acerca del contenido de 
sustancias peligrosas en el producto de construcción, para mejorar las posibilidades de la construcción 
sostenible y facilitar el desarrollo de productos respetuosos con el medio ambiente. 

Los fabricantes, como base para la DdP, habrán elaborado una documentación técnica en la que se 
describan todos los documentos correspondientes relativos al sistema requerido de evaluación y 
verificación de la constancia de las prestaciones. Pero esta documentación técnica no se entrega al 
cliente, únicamente deberá estar disponible para la Administración o las autoridades de vigilancia de 
mercado. 

En el caso de productos sin normas armonizadas, puede darse la situación que el fabricante, 
habiendo obtenido de un Organismo de Evaluación Técnica (OET) una Evaluación Técnica Europea 
(ETE), o un anterior DITE, para su producto y un uso o usos previstos, haya preparado una DdP y el 
marcado CE. Una vez cumplimentada la evaluación y verificación de la constancia de prestaciones, a 
partir de un Documento de Evaluación Europeo (DEE) o Guía DITE, ya elaborado y que cubra su 
evaluación, o bien elaborado y adoptado expresamente, se puede proceder a continuación a la emisión 
de la ETE. También puede darse la situación que, para ese tipo de producto, de otros fabricantes, pueda 
encontrarse en el mercado sin el marcado CE, por lo que deberán utilizarse otros instrumentos previstos 
en la reglamentación para demostrar el cumplimiento de los requisitos reglamentarios. Al respecto, ya no 
pueden seguir utilizándose productos que disponen de DITE, expedidos antes del 1 de julio de 2013, 
durante todo su periodo de validez, pues el plazo máximo que establece el art. 66.4 del RPC era de cinco 
años desde la concesión del DITE. 

Quedarían exentos de disponer de marcado CE, por no haberse emitido para ellos la declaración de 
prestaciones: 

- Los productos de construcción fabricados por unidad o hechos a medida en un proceso no en serie, 
en respuesta a un pedido específico e instalados en una obra única determinada por un fabricante. 

- Los productos que se elaboran o se obtienen por la propia empresa responsable de la obra y para 
su instalación en dicha obra, no habiendo una comercialización del producto a una tercera parte, es decir, 
que no hay transacción comercial (Ej.: mortero dosificado y mezclado en la propia obra). 

- Los productos singulares fabricados de forma específica para la restauración de edificios históricos 
o artísticos para conservación del patrimonio. 

El receptor de producto, o de una partida de los productos, recibirá del fabricante o en su caso del 
distribuidor o importador, una copia de la DdP (no es necesario que sean originales firmados), bien en 
papel o bien por vía electrónica. 

También, algunos fabricantes, distribuidores o importadores, puede que den acceso a la copia de la 
DdP a través de la consulta en la página web de la empresa, siempre que se cumpla: 

a) se garantice que el contenido de la DdP no se va a modificar después de haber dado acceso a 
ella; 

b) se garantice que esté sujeta a un seguimiento y mantenimiento a fin de que los destinatarios de 
productos de construcción tengan siempre acceso a la página web y a las DdPs; 

c) se garantice que los destinatarios de productos de construcción tengan acceso gratuito a la DdP 
durante un período de diez años después de que el producto de construcción se haya introducido en el 
mercado; y 

d) se de las instrucciones a los destinatarios de productos de construcción sobre la manera de 
acceder a la página web y las DdP emitidas para dichos productos disponibles en esa página web. 

No obstante, a lo anterior, es obligatoria la entrega de una copia de la DdP en papel si así lo requiere 
el receptor del producto. La copia de la DdP en España se exige que se facilite, al menos en español. A 
voluntad del fabricante puede que se presente además en alguna de las lenguas cooficiales. 

También se adjuntará con la DdP la “ficha de seguridad” sobre las sustancias peligrosas según los 
artículos 31 y 33 del Reglamento “REACH” nº 1907/2006. 

Además, junto al producto, bien en los envases, albaranes, hojas técnicas, etc. vendrán sus 
instrucciones pertinentes de uso, montaje, instalación, conservación, etc. para que la prestación declarada 
se mantenga a condición de que el producto sea correctamente instalado; también la información de 
seguridad, con posibles avisos y precauciones. Esto será particularmente relevante para productos que se 
venden en forma de kits para su instalación. 



La información necesaria para la comprobación del marcado CE se amplía para determinados 
productos relevantes y de uso frecuente en edificación en la subsección 2.1 de la presente Parte II del 
Pliego. 

b) En el caso de que alguna especificación de un producto no esté contemplada en las 
características técnicas del marcado CE, deberá realizarse complementariamente el control de recepción 
mediante distintivos de calidad o mediante ensayos, según sea adecuado a la característica en cuestión. 

1.4 Productos no afectados por el Reglamento Europeo de productos de construcción 
(RPC), o con marcado CE en el que no conste la característica requerida 

Los procedimientos para la evaluación de las prestaciones de los productos de construcción en 
relación con sus características esenciales que no estén cubiertos por una Norma Armonizada se 
exponen a continuación. 

Si el producto no está afectado por el RPC, el procedimiento a seguir para su recepción en obra 
(excepto en el caso de productos provenientes de países de la UE que posean un certificado de 
equivalencia emitido por la Administración General del Estado) consiste en la verificación del 
cumplimiento de las características técnicas mínimas exigidas por la reglamentación, el proyecto, o la 
dirección facultativa, mediante los controles previstos en el CTE y/o PG-3, a saber: 

a) Control de la documentación de los suministros: se verificará en obra que el producto suministrado 
viene acompañado de los documentos establecidos en los apartados a) y b) del artículo 7.2.1 del 
apartado 1.1 anterior, y los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas 
reglamentariamente, entre los que cabe citar: 

La certificación de conformidad con los requisitos reglamentarios (antiguo certificado de 
homologación) emitido por un laboratorio de ensayo acreditado por ENAC (de acuerdo con las 
especificaciones del RD 2200/1995) para los productos afectados por disposiciones reglamentarias 
vigentes del Ministerio de Industria). 

En determinados casos particulares, se requiere el certificado del fabricante, que acredite la succión 
en fábricas con categoría de ejecución A, si este valor no viene especificado en la declaración del 
suministrador o DdP del marcado CE (CTE DB SE F). 

b) Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones técnicas de la idoneidad: 
Sello o Marca de conformidad a norma emitido por una entidad de certificación acreditada por ENAC 

(Entidad Nacional de Acreditación) de acuerdo con las especificaciones del RD 2200/1995. 
Evaluación técnica favorable de idoneidad del producto para el uso previsto en el que se reflejen las 

propiedades del mismo. 
En la página web del Código Técnico de la Edificación se puede consultar la relación de marcas, los 

sellos, las certificaciones de conformidad y otros distintivos de calidad voluntarios de las características 
técnicas de los productos, los equipos o los sistemas, que se incorporen a los edificios y que contribuyan 
al cumplimiento de las exigencias básicas. 

Además de los distintivos de calidad inscritos en este Registro, existen los Distintivos Oficialmente 
Reconocidos conforme al Código Estructural y a la Instrucción para la Recepción de Cementos (RC-16). 
Ambas instrucciones definen requisitos específicos para los distintivos de calidad con objeto de aportar un 
valor añadido para sus usuarios. 

En la misma página web se pueden consultar también los organismos autorizados por las 
Administraciones Públicas competentes para la concesión de evaluaciones técnicas de la idoneidad de 
productos o sistemas innovadores u otras autorizaciones o acreditaciones de organismos y entidades que 
avalen la prestación de servicios que facilitan la aplicación del CTE. 

c) Control de recepción mediante ensayos: 
Certificado de ensayo de una muestra del producto realizado por un laboratorio de ensayos para el 

control de calidad de la edificación inscrito en el Registro General del Código Técnico de la Edificación de 
las entidades de control de calidad de la edificación y de los laboratorios de ensayos para el control de 
calidad de la edificación. 

Se puede consultar el Registro General de Laboratorios de ensayos para el control de calidad de la 
edificación y la relación de ensayos y pruebas de servicio que pueden realizar para la prestación de su 
asistencia técnica en la página web del Código Técnico de la Edificación. 

La justificación de las características de los productos de construcción y su puesta en obra resulta 
relevante para la dirección facultativa, ya que conforme al art. 7 de la parte I del CTE, se habrán de incluir 
en el Libro del Edificio las acreditaciones documentales de los productos que se incorporen a la obra, así 
como las instrucciones de uso y mantenimiento del edificio. Además, esta documentación será depositada 
en el Colegio profesional correspondiente o, en su caso, en la Administración Pública competente. 



A continuación, en el apartado 2. Relación de productos con marcado CE, se especifican los 
productos de edificación y urbanización a los que se les exige el marcado CE, según la última resolución 
publicada en el momento de la redacción del presente documento (Resolución de 6 de abril de 2017, de la 
Dirección General de Industria y de la Pequeña y Mediana Empresa, por la que se amplían los anexos I, II 
y III de la Orden de 29 de noviembre de 2001, por la que se publican las referencias a las Normas UNE 
que son transposición de normas armonizadas, así como el periodo de coexistencia y la entrada en vigor 
del marcado CE relativo a varias familias de productos de la construcción). 

En la medida en que vayan apareciendo nuevas resoluciones, esta relación deberá actualizarse en 
los pliegos de condiciones técnicas particulares de cada proyecto. 
  



PARTE III. Gestión de residuos 

1. Gestión de residuos de construcción o demolición en la obra 

1.Descripción 

Operaciones destinadas al almacenamiento, el manejo, la separación y, en su caso, otras 
operaciones de gestión de los residuos de construcción o demolición generados dentro de la obra. De 
acuerdo con lo expuesto en la Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos contaminados para una 
economía circular, se consideran los residuos de obras de construcción o demolición en la actividad 
descrita en el Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero. Se tendrá en cuenta el concepto de economía 
circular en la reducción de residuos, en la generación de estos, en su almacenamiento y segregación, y 
en su reutilización o reciclado, siendo el transporte a vertedero siempre la última alternativa a considerar. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

- La unidad de medida de los residuos de construcción y demolición generado en la obra es la 
tonelada, complementada con su volumen en m3, referidos y codificados conforme a la vigente Lista 
Europea de Residuos (LER) en Decisión 2014/955/UE de la Comisión, de 18 de diciembre de 2014. 

- La valoración del coste previsto de la gestión de los residuos de construcción y demolición, que 
formará parte del presupuesto del proyecto en capítulo independiente, debe contemplar y desglosarse en 
los siguientes conceptos: 

 - Clasificación y almacenaje de residuos en obra; comprendiendo el conjunto de medios 
(contenedores, contenedores de tajo, sacos, depósitos, …) y tareas destinadas a clasificar y almacenar 
en obra los residuos generados. 

 - Carga y transporte de los residuos a instalación autorizada. 
 - Depósito de los residuos en instalación autorizada. 
 - Medios para la valorización de los residuos en obra (plantas móviles, ensayos, …). 

2.Prescripción de carácter general 

El criterio para la gestión de residuos deberá seguir los siguientes objetivos por este orden, 
quedando expresamente desautorizado el depósito en vertedero de residuos de construcción y demolición 
que no hayan sido sometidos a alguna operación de tratamiento previo: 

1º Reducción 
2º Reutilización 
3º Reciclaje 
4º Valorización 
 

 
Los residuos de construcción y demolición deberán separarse en las siguientes fracciones, cuando 

de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad de generación para el total de la 
obra supere las siguientes cantidades: 

- Hormigón: 80 t. 
- Ladrillos, tejas, cerámicos: 40 t. 
- Metal: 2 t. 
- Madera: 1 t. 
- Vidrio: 1 t. 
- Plástico: 0,5 t. 
- Papel y cartón: 0,5 t. 
 

 
Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs, que el destino final (planta de 

reciclaje, vertedero, cantera, incineradora, centro de reciclaje de plásticos/madera…) son centros con la 
autorización del órgano competente en materia medioambiental de la Comunidad Autónoma, así mismo 
se deberá contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dicho órgano, e inscritos en los 
registros correspondientes. 

Para la contratación de los gestores de residuos, se buscará la mejor opción para cada fracción de 
residuo. Como mejor opción se entiende a aquel gestor que, estando a menos de 30 Km de la obra, 



ofrezca la reutilización, reciclaje o valorización al mejor precio y utilizando las mejores tecnologías 
disponibles. 

El poseedor de residuos está obligado a presentar a la propiedad de los mismos el Plan de gestión 
de residuos que acredite como llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con la gestión 
de residuos en la obra; se ajustará a lo expresado en el Estudio de gestión de residuos incluido, por el 
productor de residuos, en el proyecto de ejecución. El Plan, una vez aprobado por la dirección facultativa, 
y aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos contractuales de la obra. 

El Plan de gestión de residuos preverá la realización reuniones periódicas a las que asistirán 
contratistas, subcontratistas, dirección facultativa y cualquier otro agente afectado. En las mismas se 
evaluará el cumplimiento de los objetivos previstos, el grado de aplicación del Plan y la documentación 
generada para la justificación del mismo. 

Se deberá planificar la ejecución de la obra teniendo en cuenta las expectativas de generación de 
residuos y de su posible minimización o reutilización, así como designar un coordinador responsable de 
poner en marcha el Plan de gestión de residuos y explicarlo a todos los miembros del equipo. 

El poseedor de residuos tiene la obligación, mientras se encuentren en su poder, de mantenerlos en 
condiciones adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya 
seleccionadas que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación. 

Los residuos generados en las casetas de obra producidos en tareas de oficina, vestuarios, 
comedores, etc. tendrán la consideración de Residuos Sólidos Urbanos y se gestionarán como tales 
según estipule la normativa reguladora vigente y las autoridades municipales. 

Las actividades de valorización en la obra, se llevarán a cabo sin poner en peligro la salud humana y 
sin utilizar procedimientos ni métodos que perjudiquen al medio ambiente y, en particular, al agua, al aire, 
al suelo, a la fauna o a la flora, sin provocar molestias por ruido ni olores y sin dañar el paisaje y los 
espacios naturales que gocen de algún tipo de protección de acuerdo con la legislación aplicable. La 
dirección facultativa de la obra deberá aprobar los medios previstos para dicha valorización in situ. 

En el caso en que se adopten otras medidas de minimización de residuos, se deberá informar, de 
forma fehaciente, a la Dirección Facultativa para su conocimiento y aprobación, sin que éstas supongan 
menoscabo de la calidad de la ejecución. 

En el caso en que la legislación de la Comunidad Autónoma exima de la autorización administrativa 
para las operaciones de valorización de los residuos no peligrosos de construcción y demolición en la 
misma obra, las actividades deberán quedar obligatoriamente registradas en la forma que establezca la 
Comunidad Autónoma. 

3.Prescripción en cuanto a la separación y almacenamiento de residuos en obra 

La separación en las diferentes fracciones se llevará a cabo, preferentemente por el poseedor de los 
residuos de construcción y demolición dentro de la obra. Cuando, por falta de espacio físico en la obra, no 
resulte técnicamente viable efectuar dicha separación en origen, se podrá encomendar a un gestor de 
residuos en una instalación externa a la obra, con la obligación, por parte del poseedor, de sufragar los 
correspondientes costes de gestión y de obtener la documentación acreditativa de que se ha cumplido, en 
su nombre, la obligación que le correspondía. 

El contratista dispondrá de los medios necesarios para el almacenamiento, acopio y transporte de los 
residuos en el interior de la obra, seleccionando los contenedores más adecuados para cada tipo de 
residuo. La obra deberá contar, como mínimo, con una zona para el almacenaje de residuos No 
Peligrosos y otra para los residuos Peligrosos correctamente señalizadas. Ambas deberán adecuarse a 
las condiciones de seguridad e higiene necesarias en función de la tipología de residuos que se depositen 
en ellos y de las ordenanzas municipales vigentes. Ambas zonas deberán tener la capacidad de 
almacenar la totalidad de fracciones de residuo que se plantee separar, respetando la heterogeneidad 
necesaria entre residuos para evitar su mezcla. 

Residuos no peligrosos 

Se dispondrá de un espacio especialmente habilitado en zona de afección de la obra -punto verde o 
limpio- para almacenar los contenedores y acopios necesarios para la separación de los residuos no 
peligros generados durante la ejecución de la obra. Este espacio, quedará convenientemente señalizado 
y, para cada fracción, se dispondrá un cartel señalizador que indique el tipo de residuo que recoge. 

Los contenedores, sacos, depósitos y demás recipientes de almacenaje y transporte de los diversos 
residuos deben estar etiquetados debidamente. Estas etiquetas tendrán el tamaño y disposición 
adecuada, de forma que sean visibles, inteligibles y duraderas, esto es, capaces de soportar el deterioro 
de los agentes atmosféricos y el paso del tiempo. Las etiquetas deben informar sobre qué materiales 



pueden, o no, almacenarse en cada recipiente. La información debe ser clara y comprensible y facilitar la 
correcta separación de cada residuo. En los mismos debe figurar aquella información que se detalla en la 
correspondiente reglamentación de cada Comunidad Autónoma, así como las ordenanzas municipales y 
que como mínimo comprenderá la denominación del residuo a contener y su código LER. 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas necesarias 
para evitar el depósito de residuos ajenos a la misma. Los contenedores permanecerán cerrados o 
cubiertos, al menos, fuera del horario de trabajo, para evitar el depósito de residuos ajenos a las obras a 
la que prestan servicio. 

Los residuos se almacenarán en contenedores adecuados, tanto en número como en volumen, 
evitando en todo caso la sobrecarga de los contenedores por encima de sus capacidades límite. Una vez 
alcanzado el volumen máximo admisible para el saco o contenedor, el productor del residuo tapará el 
mismo y solicitará, de forma inmediata, al transportista autorizado, su retirada. El productor deberá 
proceder a la limpieza del espacio ocupado por el contenedor o saco al efectuar las sustituciones o 
retirada de los mismos. Los transportistas de tierras deberán proceder a la limpieza de la vía afectada, en 
el supuesto de que la vía pública se ensucie a consecuencia de las operaciones de carga y transporte. 

Los materiales pétreos, tierras y hormigones procedentes de la excavación o demolición, podrán 
almacenarse sin contenedores específicos, sobre el terreno en un área limitada y convenientemente 
separados unos de otros para evitar la mezcla y contaminación. 

Los contenedores de residuos de materiales pétreos destinados a su reciclaje como el relleno de 
zanjas, acondicionamiento de terrenos áridos reciclados, … deben permanecer limpios de materiales 
contaminantes, debiéndose realizar controles periódicos para garantizar el correcto almacenamiento. 

El Plan de gestión de residuos concretará la necesidad y dimensión de los contenedores en función 
de la planificación y ejecución de obra. Como norma para minimizar los costes de transporte, se utilizarán 
contenedores con la mayor capacidad posible para cada tipo de residuo. 

La cantidad de residuos no peligrosos de construcción y demolición destinados a la preparación para 
la reutilización, el reciclado y otra valorización de materiales, incluidas las operaciones de relleno, con 
exclusión de los materiales en estado natural definidos en la categoría 17 05 04 de la lista de residuos, 
deberá alcanzar como mínimo el 70% en peso de los producidos. 

Residuos peligrosos 

Cuando se generen residuos clasificados como peligrosos, el poseedor (constructor, los 
subcontratistas o los trabajadores autónomos) deberá disponer de un espacio especialmente habilitado en 
zona de afección de la obra para el acopio en el que almacenarlos a cubierto de la lluvia en un recinto 
cerrado, en un espacio exterior cubierto o en envases cerrados, evitando el arrastre de los residuos 
peligrosos por lluvia o nieve. 

El suelo deberá estar adecuadamente impermeabilizado y contar con un sistema de recogida de 
residuos líquidos, independiente y separado de la red de alcantarillado, para evitar la contaminación por 
derrames accidentales del tipo: 

- Cubeto de retención de vertidos de recogida con una capacidad mínima igual al 10% del depósito. 
- Un bordillo perimetral que permita la recogida de líquidos en una arqueta estanca que actué como 

depósito de fugas. 
- Otros sistemas que garanticen el confinamiento de cualquier derrame. 
Se evitará la exposición a fuertes corrientes de viento que puedan propiciar el arrastre o transporte 

por viento de los residuos peligrosos. 
Los recipientes y envases que contengan residuos peligrosos deberán estar etiquetados de forma 

clara, legible e indeleble, conteniendo la siguiente información: 
1. Datos del productor del residuo: Nombre de la empresa, dirección y teléfono. 
2. Código LER (Lista Europea de Residuos) del residuo. 
3. Fecha de inicio del almacenamiento. 
4. Pictograma de la naturaleza del riesgo conforme el Anexo II del RD 833/1988. 
El tiempo máximo de acopio de los residuos peligrosos no debe superar nunca los 6 meses. 

Almacenaje en el tajo 

Se dispondrán los medios de acopio necesario para que se realice la adecua recogida selectiva de 
los residuos generados durante la ejecución de las unidades de obra. Las sacas o los contenedores que 
se utilicen deberán estar correctamente señalizados informando del tipo de RCD para el que estén 
destinados y, en caso necesario, con la denominación del industrial responsable de ellos. Estos se 



situarán el mismo punto donde se general los residuos y deberán permitir que cualquier operario los 
pueda desplazar manualmente. Como criterio general se recomienda: 

• Contenedor de basura con ruedas o similar 

Residuos pequeños de instalación: Banales pequeños, cables, tubos, bridas, enganches, etc… 

• Contenedor metálico autoportante 

Residuos pesados: Escombro, madera, yeso laminado, vidrio y chatarra 

• Saca tipo Big Bag 

Residuos ligeros: Papel y cartón, plástico de embalaje y banales 
 

 
Queda prohibido el empleo de bateas o cajones de obras. 

Transporte de los residuos por el interior de la obra 

Se organizará el tráfico determinando zonas de trabajos y vías de circulación. 
La zona de contenedores y acopios se ubicará lo más cerca posible de los accesos a obra, 

facilitando así la carga y descarga de contenedores al transportista. 
No se permitirá la descarga directa sobre camión por medio de grúa torre ni de residuos sobre 

contenedor ni del propio contenedor lleno. En caso de que la grúa desplace un contenedor de camión, lo 
ubicará sobre terreno firme y será el camión de cadenas o gancho el que procederá a cargarse el 
contenedor. 

El transportista deberá mostrar el albarán de ubicación, cambio o retirada del 
contenedor/contenedores correctamente cumplimentado y dejará una copia en obra. 

Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. Cuando sea marcha atrás o el conductor 
esté falto de visibilidad estará auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. Se extremarán estas 
precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se entrecrucen itinerarios. 

En la operación de vertido de materiales con camiones, un auxiliar se encargará de dirigir la 
maniobra con objeto de evitar atropellos a personas y colisiones con otros vehículos. 

Para transportes de tierras situadas por niveles inferiores a la cota 0 el ancho mínimo de la rampa 
será de 4,50 m, ensanchándose en las curvas, y sus pendientes no serán mayores del 12% o del 8%, 
según se trate de tramos rectos o curvos, respectivamente. En cualquier caso, se tendrá en cuenta la 
maniobrabilidad de los vehículos utilizados. 

Los vehículos de carga, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno 
consistente, de longitud no menor de vez y media la separación entre ejes, ni inferior a 6 m. 

Las rampas para el movimiento de camiones y/o máquinas conservarán el talud lateral que exija el 
terreno. 

Se controlará que cada contenedor contenga el residuo que se negoció con el transportista ya que 
de esta manera el camión no deba transportar una carga superior a la autorizada. 

4.Prescripción en cuanto a la ejecución de la obra 

Condiciones generales 

Reclamar al encargado general los contenedores de tajo para poder retirar los residuos que generen 
tus trabajadores. 

Asegurarse de que tus trabajadores limpian las herramientas y los tajos al final de cada jornada. 
Asegurarse de que tus trabajadores no mezclan los residuos. 
Acordar con el gruista o carretillero la retirada de residuos en un momento concreto de la jornada 
En el caso de residuos peligrosos, tapar los líquidos y seguir las indicaciones del fabricante en las 

fichas de seguridad (control de apilamientos, no mezclarlos con otros residuos, etc.) 
Los residuos especiales tales como aceites, pinturas y productos químicos, deben separarse y 

guardarse en contenedor seguro o en zona reservada y cerrada. Se prestará especial atención al derrame 
o vertido de productos químicos (por ejemplo, líquidos de batería) o aceites usados en la maquinaria de 
obra. Igualmente, se deberá evitar el derrame de lodos o residuos procedentes del lavado de la 
maquinaria que, frecuentemente, pueden contener también disolventes, grasas y aceites. 



Es obligación del contratista mantener limpias las obras y sus alrededores tanto de RCDs como de 
materiales sobrantes, retirar las instalaciones provisionales que no sean necesarias, así como ejecutar 
todos los trabajos y adoptar las medidas que sean apropiadas para que la obra presente buen aspecto. 

Demoliciones 

En las obras de demolición, deberá primarse los trabajos de deconstrucción sobre los de demolición 
indiscriminada. 

Se realizarán actuaciones previas tales como apeos, apuntalamientos, estructuras auxiliares... para 
las partes o elementos peligrosos, referidos tanto a la propia obra como a los edificios colindantes. 

Se retirarán los elementos contaminantes y/o peligrosos tan pronto como sea posible, así como los 
elementos a conservar o reutilizar (cerámicos, mármoles, …). Los residuos reutilizables, se tratarán con 
cuidado para no deteriorarlos y se almacenarán en lugar seguro evitando que se mezclen con otros 
residuos. 

Seguidamente se actuará desmontando aquellas partes accesibles de las instalaciones, carpintería, 
y demás elementos que lo permitan. Por último, se procederá derribando el resto. 

El depósito temporal de los RCDs, tanto en planta como fuera de ella, se realizará bien en sacos 
industriales iguales o inferiores a 1 metro cúbico, contenedores metálicos específicos con la ubicación y 
condicionado que establezcan las ordenanzas municipales. Dicho depósito en acopios también deberá 
estar en lugares debidamente señalizados y segregados del resto de residuos. 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Materiales que contienen amianto 
Para el caso de los residuos con amianto, se seguirán los pasos marcados por la Ley 7/2022, de 8 

de abril, de residuos y suelos contaminados para una economía circular. 
En cualquier caso, siempre se cumplirán los preceptos dictados por el Real Decreto 108/1991, de 1 

de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el 
amianto. Art. 7., así como la legislación laboral de aplicación. 

Las obras con presencia de residuos que contengan amianto deberán cumplir el Real Decreto 
108/1991, así como la legislación laboral correspondiente. La determinación de residuos peligrosos se 
hará según la vigente Lista Europea de Residuos (LER) en Decisión 2014/955/UE de la Comisión, de 18 
de diciembre de 2014. 

Movimiento de tierras 

Las excavaciones se ajustarán a las dimensiones especificadas en proyecto. Las tierras superficiales 
que puedan tener un uso posterior para jardinería o recuperación de suelos degradados, será retirada y 
almacenada durante el menor tiempo posible, en caballones de altura no superior a 2 metros. Se evitará 
la humedad excesiva, la manipulación, y la contaminación con otros materiales. 

Los depósitos de tierra deberán situarse en los lugares que al efecto señale la dirección facultativa y 
se cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se obstaculice la 
circulación de la maquinaria de obra. 

Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las 
instalaciones que puedan verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de 
conducción de energía eléctrica. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas 
superficiales o profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos 
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere 
necesario. 

La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación 
próxima o vial y de la profundidad del corte. 

En general, la Orden APM/1007/2017, de 10 de octubre, contiene las normas generales de 
valorización de materiales naturales excavados para su utilización en operaciones de relleno y obras 
distintas a aquéllas en las que se generaron. En estas situaciones, no es necesario acreditar la 
valorización de estos residuos. Pero si no es éste el caso, se ha de considerar lo siguiente. 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Tierra y piedras contaminadas 



Ante la detección de un suelo como potencialmente contaminado se deberá dar aviso a las 
autoridades ambientales pertinentes, y seguir las instrucciones descritas en el Real Decreto 9/2005, y en 
aplicación de la Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos contaminados para una economía circular. 

Estructuras de hormigón 

Se centralizarán los trabajos de corte de madera y tablones para facilitar la limpieza y 
aprovechamiento de piezas de encofrado. El uso de mesas de corte sobre sacas facilita la recogida del 
serrín. 

Se evitarán los recortes y despuntes de armaduras realizados en obra. Si fueran necesarios, éstos 
se realizarán con precisión para poder aprovechar las piezas resultantes. 

Evitar en la medida de lo posible soldar materiales impregnados con sustancias tóxicas o peligrosas. 
Se protegerá siempre el suelo del vertido de desencofrante. 
El sobrante del camión hormiguera debe ser devuelto a planta. 
Una vez desencofrados, se limpiarán los tablones y placas de encofrado de restos y se barrerán las 

superficies terminadas. 
Los restos de lavado de canaletas/cubas de hormigón, serán depositados en una balsa de 

decantación o en un contenedor que hará de balsa de decantación impermeabilizado adecuadamente con 
plásticos. El objetivo de dicho contenedor o balsa de decantación es el de separar la fracción sólida de la 
líquida para poder tratar el hormigón como residuo inerte. 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Envases metálicos de restos de desencofrantes, aditivos (retardadores, acelerantes, plastificantes y 

aireantes), siliconas, masillas y otros materiales de sellado, etc. … 
- Trapos sucios manchados con residuos tóxicos. 
- Restos de electrodos de soldadura. 
- Botellas y bombonas de gas u oxígeno. 
- Envases que han contenido producto tóxico. 

Obras de fábrica 

La obra de fábrica debe ejecutarse preferentemente con piezas completas; los recortes se 
reutilizarán únicamente para solucionar detalles que deban resolverse con piezas pequeñas, evitando de 
este modo la rotura de nuevas piezas. Para facilitar esta tarea es conveniente delimitar un área donde 
almacenar estas piezas que luego serán reutilizadas. 

Prever el paso de instalaciones a la hora de levantar tabiques: dejar sin colocar las dos/tres últimas 
hileras de material cerámico o equivalente con un ancho suficiente para facilitar el paso de instalaciones y 
evitar el repicado innecesario. 

Acercar al máximo los puntos de generación de mortero a los tajos de consumo para evitar trayectos 
largos con carretón u otros medios de contención que normalmente se llenan demasiado y dejan restos 
por todo el trayecto. 

Centralizar los trabajos de corte de piezas para facilitar la limpieza del tajo y aprovechamiento de 
dichas piezas. Es recomendable situarlos cerca de un contenedor. 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Envases plásticos de restos de aditivos, retardadores, acelerantes, plastificantes y aireantes, 

desengrasantes, siliconas, adhesivos, aceites, combustibles y productos de limpieza, etc. 
- Trapos sucios manchados con residuos tóxicos. 

Revestimientos cerámicos, de piedra y terrazo de paramentos, suelos y escaleras 

Acercar al máximo los puntos de generación de mortero y adhesivo a los tajos de consumo para 
evitar trayectos largos con carretón u otros medios de contención que normalmente se llenan demasiado 
y dejan restos por todo el trayecto. 

Centralizar los trabajos de corte de piezas para facilitar la limpieza del tajo y aprovechamiento de 
dichas piezas. Es recomendable situarlos cerca de un contenedor. 

Facilitar con previsión los medios de contención de lechada en planta y prever el acercamiento de 
contenedores a los puntos de generación de lodos de pulido. 

Acondicionar los contenedores metálicos que se utilicen para desechar lodos de pulido con plásticos 
de retractilado. 

• Posibles residuos peligrosos: 



- Sacos de papel que han contenido productos tapaporos o tapajuntas o morteros indicados como 
productos tóxicos o peligrosos. 

- Envases que han contenido aditivos, desengrasantes, disolventes, material de sellado o productos 
de limpieza y abrillantado de superficies. 

- Envases plásticos de desengrasantes y disolventes, aceites, siliconas, adhesivos, colas y otros 
materiales de sellado, productos de limpieza y otros productos relacionados con tratamientos de 
saneamiento de superficies a tratar. 

Aislamientos e impermeabilizaciones 

Los materiales se pedirán en rollos o piezas, lo más ajustados posible, a las dimensiones necesarias 
para evitar sobrantes. Antes de su colocación, se planificará su disposición para proceder a la apertura 
del menor número de rollos. 

Reutilizar las sacas que transportan la arena o grava de protección de membrana impermeable, en 
caso de que se utilice, para residuos poco pesados como por ejemplo papel-cartón o plástico de embalaje 
(nunca volver a utilizar con áridos u otros residuos pesados). 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Aerosoles (espumas de poliuretano proyectado, etc…). 
- Envases plásticos de desengrasantes y disolventes, siliconas, adhesivos, aceites, combustible y 

otros productos relacionados con tratamientos de saneamiento de superficies a tratar. 
- Envases de productos para impermeabilización, como bituminosos que contienen alquitrán de hulla. 

Pinturas 

Gestionar los envases de pintura, barnices y disolventes por medio de su propia empresa y no 
dejarlos en obra. 

Las latas vacías de los materiales tóxicos se deben ubicar en sistemas de contención estancos 
adecuados. 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Polvo metálico proveniente del pulido de las superficies a tratar. 
- Envases plásticos de desengrasantes y disolventes, siliconas, adhesivos, detergentes y otros 

materiales de sellado, productos de limpieza y otros productos relacionados con tratamientos de 
saneamiento de superficies a tratar. 

Electricidad 

Procurar que los trabajadores que fijen instalaciones lleven consigo una bolsa de plástico para 
desechar los pequeños recortes de material. 

• Posibles residuos peligrosos: 
- Lámparas y fluorescentes, compactas y otras lámparas de descarga. 
- Detectores radioactivos, pararrayos, líquidos de centros de transformación, mecanismos que 

contienen mercurio, etc.… 
- Pilas y baterías. 

5.Prescripción en cuanto al control documental de la gestión 

El poseedor de los residuos (contratista) deberá entregar al productor (promotor) los certificados y la 
documentación acreditativa de la gestión de residuos realizada, que ésta ha sido realizada en los términos 
regulados por la normativa vigente y por el Plan de gestión de residuos, o en sus modificaciones. 

El gestor de los residuos deberá extender al poseedor o al gestor que le entregue residuos de 
construcción y demolición, los certificados acreditativos de la gestión de los residuos recibidos, 
especificando: 

- Identificación del poseedor, del productor y del gestor de las operaciones de destino. 
- La obra de procedencia y, en su caso, el número de licencia de la obra. 
- Tipo de los residuos entregados codificados con arreglo a la lista europea de residuos vigente o 

norma que la sustituya. 
- Las cantidades de los residuos entregados, expresada en toneladas y en metros cúbicos. 
Además, el poseedor deberá aportar los albaranes del transporte junto con los tickets de la báscula 

de pesaje de los residuos. 
Cuando se trate de un gestor que lleve a cabo una operación exclusivamente de recogida, 

almacenamiento, transferencia o transporte, deberá además transmitir al poseedor o gestor que le 



entregó los residuos, los certificados de la operación de valorización o de eliminación subsiguiente a que 
fueron destinados los residuos. 

Para aquellos residuos que sean reutilizados en otras obras, se deberá aportar evidencia documental 
del destino final. 

Tanto el productor como el poseedor deberán mantener la documentación correspondiente a cada 
año natural durante los cinco años siguientes. 

Se deberá lleva a cabo un control documental, de modo que los transportistas y gestores de RCD 
aporten los albaranes de transporte además de los tickets báscula de los residuos. 

El transportista deberá estar autorizado por el órgano ambiental competente para transportar los 
RCD que se separen en obra. 
  



ANEJOS. 

1. Anejo I. Relación de Normativa Técnica de aplicación en los 
proyectos y en la ejecución de obras 

Relación de Normativa Técnica de aplicación 

Se indica a continuación una relación de normativa que habitualmente puede llegar a ser de 
aplicación, o simplemente ser una buena referencia, en proyectos del ámbito para el que se ha elaborado 
este pliego general de condiciones técnicas. La normativa se ha clasificado en diferentes apartados de 
acuerdo a su carácter más destacado. 

Normativa para infraestructuras viarias 

Ley 37/2015, de 29 de septiembre, de carreteras. 
Real Decreto 345/2011, de 11 de marzo, sobre gestión de la seguridad de las infraestructuras viarias 

en la Red de Carreteras del Estado. 
Orden FOM/2523/2014, de 12 de diciembre, por la que se actualizan determinados artículos del 

pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes, relativos a materiales 
básicos, a firmes y pavimentos, y a señalización, balizamiento y sistemas de contención de vehículos 
(PG-3). 

Orden FOM/298/2016, de 15 de febrero, por la que se aprueba la norma 5.2- IC drenaje superficial 
de la Instrucción de Carreteras. 

Orden FOM/273/2016, de 19 de febrero, por la que se aprueba la Norma 3.1- IC Trazado, de la 
Instrucción de Carreteras. 

Orden FOM/185/2017, de 10 de febrero, Ministerio de Fomento Modifica la Orden FOM/298/2016, de 
15 de febrero, por la que se aprueba la norma 5.2- IC drenaje superficial de la Instrucción de Carreteras y 
la Orden FOM/534/2014, de 20 de marzo, por la que se aprueba la norma 8.1- IC señalización vertical de 
la Instrucción de Carreteras. 

Orden Circular 17/2003, de 23 de diciembre, sobre Recomendaciones para el proyecto y 
construcción del drenaje subterráneo en obras de carretera. (En la práctica sustituye a la Norma 5.1- IC). 

Orden FOM/510/2018, de 8 de mayo, Ministerio de Fomento. Se modifica la Orden FOM/2523/2014, 
de 12 de diciembre, por la que se actualizan determinados artículos del pliego de prescripciones técnicas 
generales para obras de carreteras y puentes, relativos a materiales básicos, a firmes y pavimentos, y a 
señalización, balizamiento y sistemas de contención de vehículos. 

Orden FOM/2523/2014, de 12 de diciembre, por la que se actualizan determinados artículos del 
pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes, relativos a materiales 
básicos, a firmes y pavimentos, y a señalización, balizamiento y sistemas de contención de vehículos. 

Nota de servicio 5/2006 sobre explanaciones y capas de firme tratadas con cemento. 
Orden Circular 20/2006, de 22 de septiembre de 2006, sobre recepción de obras de carreteras que 

incluyan firmes y pavimentos. 
Orden FOM/3459/2003, de 28 de noviembre, por la que se aprueba la Norma 6.3- IC. Rehabilitación 

de firmes, de la Instrucción de Carreteras. 
Orden FOM/3460/2003, de 28 de noviembre, por la que se aprueba la Norma 6.1- IC. Secciones de 

firme, de la Instrucción de Carreteras. 
Orden Circular 8/2001 sobre reciclado de firmes. Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para 

Obras de Conservación de Carreteras. (PG-4). 
Orden Circular 5/2001 de 24 de mayo sobre riegos auxiliares, mezclas bituminosas y pavimentos de 

hormigón. 
Nota de servicio de 13 de mayo de 1992 sobre capas tratadas con cemento. 
Nota informativa de 4 de abril de 1991 sobre capas drenantes en firmes. 
Nota informativa de 26 de octubre de 1990 sobre pequeñas obras de drenaje transversal. Dirección 

General de Carreteras. 
Nota informativa de 11 de octubre de 1990 sobre firmes con capas de grava-cemento de la Dirección 

General de Carreteras. 
Orden FOM/3818/2007 de 10 de diciembre, por la que se dictan instrucciones complementarias para 

la utilización de elementos auxiliares de obra en la construcción de puentes de carretera. 



Orden Circular 11/2002 sobre criterios a tener en cuenta en el proyecto y construcción de puentes 
con elementos prefabricados de hormigón. 

Nota de servicio sobre losas de transición en obras de paso. Ministerio de Obras Públicas, 
Transportes y Medio Ambiente. Dirección General de Carreteras. Julio de 1992. 

Instrucciones de construcción. Obras de paso de nueva construcción. Conceptos generales. 
Dirección General de Carreteras. 2000. 

Real Decreto 637/2007, de 18 de mayo, Norma de construcción sismorresistente: puentes (NCSP-
07). 

Normativa de carácter general para edificación y su entorno 

Ley 38/1999, de 5 de noviembre, de Ordenación de la Edificación. 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 
Real Decreto 173/2010, de 19 de febrero, por el que se modifica el Código Técnico de la Edificación, 

aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, en materia de accesibilidad y no discriminación 
de las personas con discapacidad. 

Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
Real Decreto 997/2002, de 27 de septiembre, por el que se aprueba la Norma de construcción 

sismorresistente: parte general y edificación (NCSR-02). 

Normativa sobre accesibilidad 

Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se aprueba el Texto Refundido de la 
Ley General de derechos de las personas con discapacidad y de su inclusión social. 

  
Ley 6/2022, de 31 de marzo, de modificación del Texto Refundido de la Ley General de derechos de 

las personas con discapacidad y de su inclusión social, aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/2013, 
de 29 de noviembre, para establecer y regular la accesibilidad cognitiva y sus condiciones de exigencia y 
aplicación. 

  
Real Decreto 1544/2007, de 23 de noviembre, por el que se regulan las condiciones básicas de 

accesibilidad y no discriminación para el acceso y utilización de los modos de transporte para personas 
con discapacidad. 

  
Real Decreto 505/2007, de 20 de abril, por el que se aprueban las condiciones básicas de 

accesibilidad y no discriminación de las personas con discapacidad para el acceso y utilización de los 
espacios públicos urbanizados y edificaciones. 

Ley 51/2003, de 2 de diciembre, de igualdad de oportunidades, no discriminación y accesibilidad 
universal de las personas con discapacidad. 

Ley 13/1982, de 7 de abril, de integración social de los minusválidos. 
  
Orden TMA/851/2021, de 23 de julio, por la que se desarrolla el documento técnico de condiciones 

básicas de accesibilidad y no discriminación para el acceso y la utilización de los espacios públicos 
urbanizados. 

  
Orden PRE/446/2008, de 20 de febrero, por la que se determinan las especificaciones y 

características técnicas de las condiciones y criterios de accesibilidad y no discriminación establecidos en 
el Real Decreto 366/2007, de 16 de marzo. 

Real Decreto 366/2007, de 16 de marzo, por el que se establecen las condiciones de accesibilidad y 
no discriminación de las personas con discapacidad en sus relaciones con la Administración General del 
Estado. 

Normativa de impacto ambiental 

Real Decreto 1514/2009, de 2 de octubre, por el que se regula la protección de las aguas 
subterráneas contra la contaminación y el deterioro. 

Real Decreto 509/1996, de 15 de marzo, de desarrollo del Real Decreto-Ley 11/1995, de 28 de 
diciembre, por el que se establecen las normas aplicables al tratamiento de las aguas residuales urbanas. 

Real Decreto 678/2014, de 1 de agosto, por el que se modifica el Real Decreto 102/2011, de 28 de 
enero, relativo a la mejora de la calidad del aire. 



Real Decreto 1015/2013, de 20 de diciembre, por el que se modifican los anexos I, II y V de la Ley 
42/2007, de 13 de diciembre, del Patrimonio Natural y de la Biodiversidad. 

Ley 21/2013, de 9 de diciembre, de evaluación ambiental. 
Resolución de 30 de abril de 2013, de la Dirección General de Calidad y Evaluación Ambiental y 

Medio Natural, por la que se publica el Acuerdo del Consejo de Ministros de 12 de abril de 2013, por el 
que se aprueba el Plan Nacional de Calidad del Aire y Protección de la Atmósfera 2013-2016: Plan Aire. 

Ley 11/2012, de 19 de diciembre, de medidas urgentes en materia de medio ambiente. 
Real Decreto-ley 17/2012, de 4 de mayo, de medidas urgentes en materia de medio ambiente. 
Real Decreto 139/2011, de 4 de febrero, para el desarrollo del Listado de Especies Silvestres en 

Régimen de Protección Especial y del Catálogo Español de Especies Amenazadas. 
Real Decreto 102/2011, de 28 de enero, relativo a la mejora de la calidad del aire. 
Ley 42/2007, de 13 de diciembre, del Patrimonio Natural y de la Biodiversidad. 
Ley 34/2007, de 15 de noviembre, de calidad del aire y protección de la atmósfera. 
Ley 26/2007, de 23 de octubre, de Responsabilidad Medioambiental. 
Prescripciones técnicas para el diseño de pasos de fauna y vallados perimetrales. 2006 
Real Decreto 9/2005, de 14 de enero, por el que se establece la relación de actividades 

potencialmente contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la declaración de suelos 
contaminados. 

Orden PRA/1080/2017, de 2 de noviembre, Ministerio de la Presidencia y para las Administraciones 
Territoriales Se modifica el anexo I del Real Decreto 9/2005, por el que se establece la relación de 
actividades potencialmente contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la declaración de 
suelos contaminados. 

  
Real Decreto Legislativo 1/2016, de 16 de diciembre, por el que se aprueba el texto refundido de la 

Ley de prevención y control integrados de la contaminación. 
  
Real Decreto 1997/1995, de 7 de diciembre, por el que se establecen medidas para contribuir a 

garantizar la biodiversidad mediante la conservación de los hábitats naturales y de la fauna y flora 
silvestres. 

Ley 3/1995, de 23 de marzo, de vías pecuarias. 
Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del 

medio ambiente producida por el amianto. 
  
Orden de 15 de marzo de 1963 por la que se aprueba una Instrucción por la que se dictan normas 

complementarias para la aplicación del Reglamento de Actividades molestas, insalubres, nocivas y 
peligrosas. 

Decreto 2414/1961, de 30 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de Actividades 
Molestas, Insalubres, Nocivas y Peligrosas. 

  
Real Decreto 553/2020, de 2 de junio, por el que se regula el traslado de residuos en el interior del 

territorio del Estado. 
  
Real Decreto 110/2015, de 20 de febrero, sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos. 
Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 
Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos 

de construcción y demolición. 
Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 

eliminación de residuos y la lista europea de residuos. 
  
Real Decreto 646/2020, de 7 de julio, por el que se regula la eliminación de residuos mediante 

depósito en vertedero. 
  
Orden APM/1007/2017, de 10 de octubre, Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente, 

sobre normas generales de valorización de materiales naturales excavados para su utilización en 
operaciones de relleno y obras distintas a aquéllas en las que se generaron. 

Real Decreto 773/2017, de 28 de julio, Ministerio de la Presidencia y para las Administraciones 
Territoriales Se modifica diversos reales decretos en materia de productos y emisiones industriales. 



Orden AAA/699/2016, de 9 de mayo, Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente Se 
modifica la operación R1 del anexo II de la Ley 22/2011, de residuos y suelos contaminados. 

Real Decreto 39/2017, de 27 de enero, Ministerio de la Presidencia y para las Administraciones 
Territoriales Modifica el Real Decreto 102/2011, de 28 de enero, relativo a la mejora de la calidad del aire. 

Normativa de instalaciones 

Orden Circular 36/2015 sobre criterios a aplicar en la iluminación de carreteras a cielo abierto y 
túneles. Tomo I -Recomendaciones para la iluminación de carreteras a cielo abierto-. 

Real Decreto 1890/2008, de 14 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de eficiencia 
energética en instalaciones de alumbrado exterior y sus Instrucciones técnicas complementarias EA-01 a 
EA-07. 

Orden Circular de 31 de marzo de 1964 que aprueba la 9.1- IC sobre alumbrado de carreteras. 
Real Decreto 1053/2014, de 12 de diciembre, por el que se aprueba una nueva Instrucción Técnica 

Complementaria (ITC) BT 52 "Instalaciones con fines especiales. Infraestructura para la recarga de 
vehículos eléctricos", del Reglamento electrotécnico para baja tensión, aprobado por Real Decreto 
842/2002, de 2 de agosto, y se modifican otras instrucciones técnicas complementarias del mismo. 

Real Decreto 337/2014, de 9 de mayo, por el que se aprueban el Reglamento sobre condiciones 
técnicas y garantías de seguridad en instalaciones eléctricas de alta tensión y sus Instrucciones Técnicas 
Complementarias ITC-RAT 01 a 23. 

Real Decreto 1699/2011, de 18 de noviembre, por el que se regula la conexión a red de instalaciones 
de producción de energía eléctrica de pequeña potencia. 

Real Decreto 223/2008, de 15 de febrero, por el que se aprueban el Reglamento sobre condiciones 
técnicas y garantías de seguridad en líneas eléctricas de alta tensión y sus instrucciones técnicas 
complementarias ITC-LAT 01 a 09. 

Real Decreto 1432/2008, de 29 de agosto, por el que se establecen medidas para la protección de la 
avifauna contra la colisión y la electrocución en líneas eléctricas de alta tensión. 

Real Decreto 1110/2007, de 24 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento unificado de puntos 
de medida del sistema eléctrico. 

Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento electrotécnico para 
baja tensión y sus instrucciones técnicas complementarias (ITC) BT 01 a BT 51. 

Resolución de 18 de enero de 1988, de la Dirección General de Innovación Industrial y Tecnología, 
por la que se autoriza el empleo del sistema de instalación con conductores aislados, bajo canales 
protectores de material plástico. 

Orden de 12 de diciembre de 1983 por la que se aprueba la norma tecnológica de la edificación 
NTE-IET «Instalaciones de Electricidad, Centros de Transformación». 

  
Real Decreto 513/2017, de 22 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento de instalaciones de 

protección contra incendios. 
  
Real Decreto 809/2021, de 21 de septiembre, por el que se aprueba el Reglamento de equipos a 

presión y sus instrucciones técnicas complementarias. 
  
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones 

Térmicas en los Edificios. 
  
Orden ICT/155/2020, de 7 de febrero, por la que se regula el control metrológico del Estado de 

determinados instrumentos de medida. 
  
Real Decreto 244/2016, de 3 de junio, por el que se desarrolla la Ley 32/2014, de 22 de diciembre, 

de Metrología. 
  
Real Decreto 140/2003, de 7 de febrero, por el que se establecen los criterios sanitarios de la calidad 

del agua de consumo humano. 
Orden de 28 de julio de 1974 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales 

para Tuberías de Abastecimiento de Agua y se crea una comisión permanente de tuberías de 
abastecimiento de agua y de saneamiento de poblaciones. 



Resolución de 29 de abril de 2011, de la Dirección General de Industria, por la que se actualiza el 
listado de normas de la instrucción técnica complementaria ITC-ICG 11 del Reglamento técnico de 
distribución y utilización de combustibles gaseosos, aprobado por Real Decreto 919/2006, de 28 de julio. 

Real Decreto 919/2006, de 28 de julio, por el que se aprueba el Reglamento técnico de distribución y 
utilización de combustibles gaseosos y sus instrucciones técnicas complementarias ICG 01 a 11. 

Real Decreto 1434/2002, de 27 de diciembre, por el que se regulan las actividades de transporte, 
distribución, comercialización, suministro y procedimientos de autorización de instalaciones de gas 
natural. 

Orden de 18 de noviembre de 1974 (Industria) por la que se aprueba el reglamento de redes y 
acometidas de combustibles gaseosos. 

Real Decreto 509/1996, de 15 de marzo, de desarrollo del Real Decreto Ley 11/1995, de 28 de 
diciembre, por el que se establecen las normas aplicables al tratamiento de las aguas residuales urbanas. 

Real Decreto Ley 11/1995, de 28 de diciembre, por el que se establecen las normas aplicables al 
tratamiento de las aguas residuales urbanas. 

Orden de 15 de septiembre de 1986 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Generales para Tuberías de Saneamiento de Poblaciones. 

Orden FOM/534/2014, de 20 de marzo, por la que se aprueba la Norma 8.1- IC "Señalización 
vertical" de la Instrucción de Carreteras. 

Nota de servicio 5/2012, Recomendaciones para la redacción del apartado "Barreras de seguridad" 
del Anejo "Señalización, balizamiento y defensas" de los Proyectos de la Dirección General de 
Carreteras". 

Resolución de 1 de junio de 2009, de la Dirección General de Tráfico, por la que se aprueba el 
Manual de Señalización Variable. 

Orden FOM/3053/2008 - Instrucción Técnica para la instalación de reductores de velocidad y bandas 
transversales de alerta en carreteras de la Red de Carreteras del Estado. 

Nota de servicio 2/07 sobre los criterios de aplicación y de mantenimiento de las características de la 
señalización horizontal. 

Nota técnica sobre la aplicación en carreteras de los sistemas de protección de motociclistas. 
Real Decreto 929/2020, de 27 de octubre, sobre seguridad operacional e interoperabilidad 

ferroviarias. 
Nota técnica "Criterios para la redacción de los proyectos de marcas viales". Mayo 1998. 
Orden, de 16 de julio de 1987, por la que se aprueba la Norma 8.2- I.C "Marcas viales" de la 

Instrucción de Carreteras. 
Real Decreto 2296/1981, de 3 de agosto, sobre señalización de carreteras, aeropuertos, estaciones 

ferroviarias, de autobuses y marítimas y servicios públicos de interés general en el ámbito territorial de las 
Comunidades Autónomas. 

Señales verticales de circulación. Tomo I Características de las señales. MOPT. Dirección General 
de Carreteras. Marzo 1992. 

Señalización móvil de obras. Dirección General de Carreteras. 1997. 
Señales verticales de circulación. Tomo II Catálogo y significado de las señales. MOPT. Dirección 

General de Carreteras. Junio 1998. 
Ley 9/2014, de 9 de mayo, de Telecomunicaciones. 
Orden ITC/1644/2011, de 10 de junio, por la que se desarrolla el Reglamento regulador de las 

infraestructuras comunes de telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el 
interior de las edificaciones, aprobado por el Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo. 

Real Decreto-Ley 1/1998, de 27 de febrero, sobre infraestructuras comunes en los edificios para el 
acceso a los servicios de telecomunicación. 

Real Decreto-ley 29/2021, de 21 de diciembre, por el que se adoptan medidas urgentes en el ámbito 
energético para el fomento de la movilidad eléctrica, el autoconsumo y el despliegue de energías 
renovables. BOE 22/12/2021. Jefatura del Estado. (Texto consolidado) 

Normativa de productos de construcción 

Real Decreto 542/2020, de 26 de mayo, por el que se modifican y derogan diferentes disposiciones 
en materia de calidad y seguridad industrial. 

Resolución de 6 de abril de 2017, de la Dirección General de Industria y de la Pequeña y Mediana 
Empresa, por la que se amplían los anexos I, II y III de la Orden de 29 de noviembre de 2001, por la que 
se publican las referencias a las normas UNE que son transposición de normas armonizadas, así como el 



período de coexistencia y la entrada en vigor del marcado CE relativo a varias familias de productos de 
construcción. 

Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la recepción de 
cementos (RC-16). 

Orden de 8 marzo 1994 Certificación de conformidad a normas como alternativa de la homologación 
de alambres trefilados lisos y corrugados empleados en la fabricación de mallas electrosoldadas y 
viguetas semirresistentes de hormigón armado. 

Orden de 8 de marzo de 1994 Certificación de armaduras de acero de hormigón pretensado. 
Real Decreto 2702/1985, de 18 de diciembre Alambres trefilados lisos y corrugados para mallas 

electrosoldadas y viguetas semirresistentes de hormigón armado para la construcción. 
Real Decreto 2365/85 de 20 de noviembre Homologación armaduras de acero hormigón pretensado. 
Real Decreto 1313/1988 de 28 de octubre, por el que se declara obligatoria la homologación de los 

cementos para la fabricación de hormigones y morteros para todo tipo de obras y productos 
prefabricados. 

Real Decreto 842/2013, de 31 de octubre, por el que se aprueba la clasificación de los productos de 
construcción y de los elementos constructivos en función de sus propiedades de reacción y de resistencia 
frente al fuego. 

Nota de servicio 4/2001, de 27 de abril de 2001, sobre pintura de barandas, pretiles metálicos y 
barandillas a utilizar en la red de carreteras del Estado gestionada por la Dirección General de Carreteras. 

Real Decreto 410/2010, de 31 de marzo, por el que se desarrollan los requisitos exigibles a las 
entidades de control de calidad de la edificación y a los laboratorios de ensayos para el control de calidad 
de la edificación, para el ejercicio de su actividad. 
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1.1 M Tall de paviment d'aglomerat asfàltic, mitjançant màquina talladora de paviment, i
càrrega manual sobre camió o contenidor.
Inclou: Replanteig de les zones a tallar. Cort del paviment. Neteja de les restes de
l'obra. Càrrega manual d'enderrocs sobre camió o contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial
1 379,824 379,824tall calçada existent pel

costat per on s'amplia
2 14,534 29,068tall paviment per connexió

a xarxa reg existent
rotonda

1 16,672 16,672tall formació esquena
d'ase

Total m  ......: 425,564

1.2 M² Demolición de pavimento de aglomerado asfáltico de 15 cm de espesor medio,
con martillo neumático, y carga manual sobre camión o contenedor.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la base
soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a demoler. Demolición del elemento.
Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de
escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre
camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según documentación
gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente demolida según
especificaciones de Proyecto.

Uts. Llargada Amplada  Parcial
1 14,534 0,400 5,814rasa reg

Total m²  ......: 5,814

1.3 M² Fresado de pavimento de aglomerado asfáltico de 10 cm de espesor medio,
mediante fresadora en frío compacta, equipada con banda transportadora para la
carga directa sobre camión de los restos generados y posterior barrido de la
superficie fresada con barredora mecánica.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la base
soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a fresar. Fresado del pavimento. Barrido de la
superficie. Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de escombros sobre
camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según documentación
gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente fresada según
especificaciones de Proyecto.

Uts. Llargada Amplada  Parcial
1 129,360 0,300 38,808unió paviment existent i

paviment ampliació
2 4,543 0,300 2,726esquena d'ase
1 38,666 0,300 11,600unió repavimentat amb

vial existent
Total m²  ......: 53,134

AMIDAMENTS : 1 Demolicions Pàgina 1

Nº Ud Descripció Amidament
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2.1 U Trasplantament d'arbre afectat pel nou vial
Inclou: Poda d'arrels. Poda de branques. Transport al lloc de destinació.
Plantació. Retallada d'arrels.

Uts.    Parcial
15 15,000arbres a replantar en finca

origne
Total U  ......: 15,000

2.2 U Talat d'arbre de fins a 5 m d'altura, de 15 a 30 cm de diàmetre de tronc i copa poc
frondosa, amb motoserra, amb extracció de la soca, i carga manual a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials
retirats.
Inclou: Tall del tronc de l'arbre prop de la base. Extracció de la soca i les arrels.
Trossejat del tronc, les branques i les arrels. Retirada de restes i deixalles.
Càrrega a camió. Reblert i compactació del buit amb terra de la pròpia excavació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
10 10,000arbres afectats per

l'ampliació sense poder
transplantar

Total U  ......: 10,000

2.3 M² Esbrossada i neteja del terreny, amb mitjans mecànics. Comprèn els treballs
necessaris per retirar de les zones previstes: arbres, petites plantes, mala herba,
brossa, fustes caigudes, runes, escombraries o qualsevol altre material existent,
fins a una profunditat no menor que el gruix de la capa de terra vegetal,
considerant com mínima 25 cm; i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la tala d'arbres ni el transport
dels materials retirats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Remoció mecànica dels materials d'esbrossada.
Retirada i disposició mecànica dels materials objecte d'esbrossada. Càrrega a
camió.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal,
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte, sense incloure els
increments per excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. superficie   Parcial
1 2.086,000 2.086,000Zona d'ampliació

Total m²  ......: 2.086,000
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2.4 M³ Excavació per a obertura i eixample de caixa en terra tova, amb mitjans mecànics,
i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials
excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics. Excavació en
successives rases horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió de les terres
excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els perfils dels plànols
topogràfics de Projecte, que defineixen el moviment de terres a realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari per a reconstruir la secció
teòrica per defectes imputables al Contractista. Es mesurarà l'excavació una
vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap tipus de reblert. Si el
Contractista tanqués l'excavació abans de conformat l'amidament, s'entendrà que
s'avé al que unilateralment determini el director de l'execució de l'obra.

Uts. superficie  Alçada Parcial
1 2.086,000 0,300 625,800Zona ampliació vial

Total m³  ......: 625,800

2.5 M³ Excavació de rases en terra tova, de fins a 1,25 m de profunditat màxima, amb
mitjans mecànics, i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials
excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics. Excavació en
successives rases horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió de les terres
excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari per a reconstruir la secció
teòrica per defectes imputables al Contractista. Es mesurarà l'excavació una
vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap tipus de reblert. Si el
Contractista tanqués l'excavació abans de conformat l'amidament, s'entendrà que
s'avé al que unilateralment determini el director de l'execució de l'obra.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 51,899 0,400 0,400 8,304Xarxa de reg
1 4,285 0,400 0,400 0,686

Total m³  ......: 8,990
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2.6 M³ Base de paviment realitzada mitjançant reblert a cel obert, amb tot-u artificial
calcari, i compactació en tongades successives de 30 cm d'espessor màxim amb
safata vibrant de guiat manual, fins a assolir una densitat seca no inferior al 95%
de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE
103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Transport i descàrrega del material de reblert a peu de tall. Estesa del
material de reblert en tongades d'espessor uniforme. Humectació o dessecació de
cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els plànols de perfils
transversals del Projecte, que defineixen el moviment de terres a realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum realment
executat segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per
excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. superficie  Alçada Parcial
1 500,000 0,500 250,000Estimació reblert zona

ampliada (a justificar un
cop desbroçat el terreny)

Total m³  ......: 250,000

2.7 M³ Reblert de rases amb terra seleccionada procedent de la pròpia excavació, i
compactació en tongades successives de 25 cm d'espessor màxim amb mitjans
mecànics, fins a assolir una densitat seca no inferior al 90% de la màxima
obtinguda en l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Estesa del material de reblert en tongades d'espessor uniforme.
Humectació o dessecació de cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum realment
executat segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per
excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 51,899 0,400 0,400 8,304Xarxa de reg
1 4,285 0,400 0,400 0,686

Total m³  ......: 8,990

2.8 M² Compactació d'esplanada a cel obert, amb mitjans mecànics, fins a assolir una
densitat seca no inferior al 90% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor
Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Situació dels punts topogràfics. Humectació de les terres. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, la superfície realment
executada segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per
excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. superficie   Parcial
1 2.086,000 2.086,000Zona d'ampliació

Total m²  ......: 2.086,000
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2.9 M³ Càrrega de terres procedents d'excavacions, amb mitjans mecànics, sobre camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra durant
les operacions de càrrega, però no inclou el transport.
Inclou: Càrrega de terres.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
les excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu corresponent
coeficient d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de terres
realment transportat segons especificacions de Projecte.

Uts. volum   Parcial
1 625,800 625,800gestió de terres en finca

rústica o altre obre
autoritzada

Total m³  ......: 625,800

2.10 M³ Transport de terres amb dúmper dels productes procedents de l'excavació de
qualsevol tipus de terreny dins la obra, a una distància menor de 0,5 km.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra durant
les operacions de càrrega, el viatge d'anada, la descàrrega i el viatge de tornada,
però no inclou la càrrega en obra.
Inclou: Transport de terres dins de l'obra.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
les excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu corresponent
coeficient d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de terres
realment transportat segons especificacions de Projecte.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 625,800 625,800gestió de terres en finca

rústica o altre obre
autoritzada

Total m³  ......: 625,800
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3.1 M² làminta antiherbes de Geotèxtil no teixit sintètic, termosoldat, de polipropilè, amb
una resistència a la tracció longitudinal de 8,0 kN/m, una resistència a la tracció
transversal de 10,1 kN/m, una obertura de con a l'assaig de perforació dinàmica
segons UNE-EN ISO 13433 inferior a 40 mm, resistència CBR a punxonament 0,3
kN i una massa superficial de 120 g/m². Col·locació en obra: amb cavalcaments i
amb piquetes d'ancoratge d'acer, en forma de L, de 6 mm de diàmetre (2 u/m²),
directament sobre el terreny.
Inclou: Col·locació del geotèxtil. Resolució de cavalcaments i unions. Fixació del
geotèxtil.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment executada segons
especificacions de Projecte, incloent els lliuraments i els solapes.

Uts. superficie   Parcial
1 1.252,000 1.252,000làmina antiherbes (sota

superficie vorera)
Total m²  ......: 1.252,000

3.2 M² paviment de sauló sòlid de 10 cm de gruix, de mescla de sorra i estabilitzant i
consolidant de terrenys, a base de calç hidràulica natural, fabricada en obra i
subministrada en sacs, estesa, anivellada i compactada amb mitjans mecànics,
fins a aconseguir una densitat seca no inferior al 95% de la màxima obtinguda en
l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501. Inclús preparació de la
mescla, perfilat de vores, humectació, compactat i neteja; sobre una capa base de
tot-u artificial calcari de 15 cm d'espessor.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Eliminació del sòl. Abocament i estesa del material de reblert en tongades
de gruix uniforme. Humectació i compactació de cada tongada. Preparació de la
mescla. Abocament, estesa i anivellació de la mescla. Humectació i compactació
de la mescla. Retirada i càrrega a camió de restes i deixalles.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal,
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte.

Uts. superficie   Parcial
1 1.252,000 1.252,000vorera vianants

Total m²  ......: 1.252,000
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3.3 M² Ferm flexible per a tràfic pesat T42 sobre esplanada E2, compost per: capa
granular de 25 cm d'espessor de mescla de riu artificial ZA25, coeficient de Los
Angeles <35, adequada per a tràfic T42; mescla bituminosa en calent: reg
d'emprimació mitjançant l'aplicació d'emulsió bituminosa, tipus ECI, a força de
betum asfàltic; capa de rodolament de 5 cm d'espessor formada per material
granular per a la fabricació de mescla bituminosa en calent AC 16 surf D, segons
UNE-EN 13108-1, coeficient de Los Angeles <=25, adequat per a tràfic T4 amb filler
calcari, per a mescla bituminosa en calent i betum asfàltic B60/70.
Inclou: Estudi del material i obtenció de la fórmula de treball del tot-u. Preparació
de la superfície que rebrà el tot-u. Preparació del material. Extensió del tot-u.
Compactació del tot-u. Tram de prova. Preparació de la superfície per a
l'emprimació. Aplicació de l'emulsió bituminosa. Estudi de la mescla i obtenció de
la fórmula de treball de la barreja bituminosa. Preparació de la superfície existent
per a la capa de mescla bituminosa. Aprovisionament d'àrids per a la fabricació
de la mescla bituminosa. Fabricació de la mescla bituminosa. Transport de la
mescla bituminosa. Extensió de la mescla bituminosa. Compactació de la capa de
mescla bituminosa. Execució de juntes transversals i longitudinals en la capa de
mescla bituminosa. Tram de prova per a la capa de mescla bituminosa.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal,
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte.

Uts. superficie   Parcial
1 329,830 329,830Ampliació calçada

Total m²  ......: 329,830

3.4 M² Capa de 4 cm de espesor de mezcla bituminosa continua en caliente AC16 surf S,
para capa de rodadura, de composición semidensa, con árido granítico de 16 mm
de tamaño máximo y betún asfáltico de penetración.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la capa base.
Incluye: Replanteo de niveles. Transporte de la mezcla bituminosa. Extensión de
la mezcla bituminosa. Compactación de la capa de mezcla bituminosa. Ejecución
de juntas transversales y longitudinales en la capa de mezcla bituminosa.
Limpieza final.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida en proyección horizontal,
según documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá, en proyección horizontal, la superficie
realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto.

Uts. superficie   Parcial
1 17,576 0,500 8,788reposició paviment rasa

reg rotonda
1 129,360 0,300 38,808unió paviment existent i

paviment ampliació
2 4,543 0,300 2,726unió esquena d'ase amb

calçada existent
Total m²  ......: 50,322
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3.5 M Peces de vorada recta de formigó+rigola blanca 20x20x8cm, monocapa, amb
secció normalitzada de calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B (absorció
<=6%), classe resistent a l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió
S (R-3,5 N/mm²), de 100 cm de longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340,
col·locades sobre base de formigó en massa (HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme
de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada costat del vorera, abocament des de camió,
estès i vibrat, amb acabat reglejat, segons pendents del projecte i col·locat sobre
explanada amb índex CBR > 5 (California Bearing Ratio), no inclosa en aquest
preu; posterior ajuntant d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment,
industrial, M-5. Inclús topalls o contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del
costat de la calçada i al revers respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte
en el cas de paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó en llit de
suport. Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi topalls o
contraforts. Reomplert de junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada  Alçada Parcial
1 15,580 15,580linia separació

calçada-zona
verda-vorera

1 217,508 217,508
1 128,852 128,852

Total m  ......: 361,940

3.6 M Peces de vorada recta de formigó, monocapa, amb secció normalitzada de
calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B (absorció <=6%), classe resistent a
l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió S (R-3,5 N/mm²), de 100
cm de longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340, col·locades sobre base de
formigó en massa (HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada
a cada costat del vorera, abocament des de camió, estès i vibrat, amb acabat
reglejat, segons pendents del projecte i col·locat sobre explanada amb índex CBR
> 5 (California Bearing Ratio), no inclosa en aquest preu; posterior ajuntant
d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment, industrial, M-5. Inclús topalls o
contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del costat de la calçada i al revers
respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de paviments
flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó en llit de
suport. Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi topalls o
contraforts. Reomplert de junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial
1 395,837 395,837limit/contenció costat

interior vorera amb
finques

Total m  ......: 395,837
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3.7 M Formació de vora i límit de paviment mitjançant la fixació en el terreny de peces
flexibles de xapa llisa d'acer corten, de 200 mm d'altura, 1,5 mm de gruix i 2 m de
longitud, amb l'extrem superior arrodonit amb un ample de 7 mm, unides entre si
mitjançant platines d'ancoratge i cargolam d'acer inoxidable. Inclús replanteig,
excavació manual del terreny, talls, platines d'ancoratge i cargolam d'acer
inoxidable, resolució d'unions entre peces, resolució de cantonades, replé i
compactació del terreny contigu a la vora ja col·locada, neteja i talls, eliminació
del material sobrant.
Inclou: Preparació del terreny. Excavació de la rasa. Introducció de les peces de
vora en la rasa. Unió entre peces de vora. Resolució de cantonades. Reomplert de
la rasa i compactació del terreny. Neteja i eliminació del material sobrant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial
1 1,759 1,759separació zona verda amb

vorera
1 26,945 26,945
1 234,813 234,813

Total m  ......: 263,517

3.8 U Formació de reductor de velocitat, tipus esquena d'ase, de 4 metres de llarg, 4
metres d'ample i 10 cm d'alçada màxima.
Compren: mescla bituminosa contínua en calent tipus AC 16 surf B 50/70 D, amb
betum asfàltic de penetració, de granulometria densa per a capa de trànsit i
granulat granític, estesa manualment per equip especialitzat i compactada
compactada al 98% de l'assaig marshall. Inclou l'escombrat i anivellat.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 1,000reductor esquena ase

Total U  ......: 1,000

3.9 U Transport i retirada de maquinaria de fresat i asfaltat

Total U  ......: 1,000
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4.1.- Xarxa d'enllumenat públic

4.1.1 U Subministre i instal·lació de lluminària solar NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH MPPT
740 VA15Z3P 9007 o equivalent amb Sensor de Moviment PIR sense connexió a la
xarxa elèctrica. Equipada amb batería
Sistema de detecció PIR.
Integra un sensor de movimient PIR de alta sensibilitat.

Uts.    Parcial
13 13,000enllumenat vorera

Total U  ......: 13,000

4.1.2 U Subministre i instal·lació de columna metàl·lica de 7m.. Inclús dau de
fonamentació realitzat amb formigó en massa HM-20/P/20/X0, accessoris i
elements d'ancoratge. Totalment muntada, connexionada i comprovada.

Uts.    Parcial
13 13,000columnes luminaries

Total U  ......: 13,000
4.2.- Xarxa de reg

4.2.1 U Connexió de servei soterrada a la xarxa de reg, que uneix la xarxa general de
distribució d'aigua de reg de l'empresa subministradora amb la xarxa
d'abastiment i distribució interior, formada per tub de polietilè PE 40, de 32 mm
de diàmetre exterior, PN=10 atm i 4,4 mm de gruix, col·locada sobre llit de sorra
de 15 cm d'espessor, al fons de la rasa prèviament excavada, degudament
compactada i anivellada amb picó vibrant de guiat manual, reblert lateral
compactant fins als ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra fins a 10 cm
per sobre de la generatriu superior de la canonada; dispositiu de presa en càrrega
col·locat sobre la xarxa general de distribució que serveix d'enllaç entre la presa i
la xarxa; clau de tall de 1" de diàmetre, situada fora dels límits de la propietat,
allotjada en pericó prefabricada de polipropilè de 30x30x30 cm, col·locat sobre
solera de formigó en massa HM-20/P/20/X0 de 15 cm d'espessor. Inclús
accessoris, i connexió a la xarxa. Sense incloure el trencament i restauració del
ferm existent, l'excavació ni el posterior reblert principal. Totalment muntada,
connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat de la connexió de servei, coordinat amb la resta
d'instal·lacions o elements que puguin tenir interferències. Eliminació de les
terres soltes del fons de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en
formació de solera. Col·locació de l'arqueta prefabricada. Abocat de la sorra en el
fons de la rasa. Col·locació de la canonada. Muntatge de la clau de tall sobre
l'escomesa. Col·locació de la tapa. Execució del reblert envoltant. Acoblament de
la connexió de servei amb la xarxa general del municipi.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
1 1,000connexió xarxa aigua

potable
Total U  ......: 1,000
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4.2.2 U Boca de reg, formada per cos i tapa de ferro colat amb pany de quadrat, brida
d'entrada, clau de tall i ràcord de sortida tipus Barcelona de llautó de 40 mm de
diàmetre, enterrada. Inclús accessoris de connexió a la canonada d'abastiment i
distribució. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Instal·lació en el terreny i connexió hidràulica a la canonada de
proveïment i distribució. Reblert de la rasa. Neteja hidràulica de la unitat.
Realització de proves de servei.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
1 1,000boca de reg

Total U  ......: 1,000

4.2.3 M Canonada de reg per degoteig, formada per tub de polietilè, color negre, de 12
mm de diàmetre exterior, amb degoters integrats, situats cada 30 cm. Inclús
accessoris de connexió. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat. Col·locació de la canonada.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial
1 349,197 349,197degoteix zones verdas

Total m  ......: 349,197

4.2.4 M Canonada de forniment i distribució d'aigua de rig, formada per tub de polietilè
PE 40 de color negre amb bandes de color blau, de 32 mm de diàmetre exterior i
4,4 mm de gruix, PN=10 atm, enterrada, col·locada sobre llit de sorra de 10 cm de
gruix, degudament compactada i anivellada amb picó vibrant de guiat manual,
reblert lateral compactant fins als ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra
fins a 10 cm per sobre de la generatriu superior de la canonada. Inclús accessoris
de connexió i. Totalment muntada, connexionada i provada.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou l'excavació ni el reblert
principal.
Inclou: Replanteig i traçat. Eliminació de les terres soltes del fons de l'excavació.
Abocat de la sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la canonada. Execució del
reblert envoltant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial
1 49,983 49,983canonada abastament reg
1 4,285 4,285

Total m  ......: 54,268
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4.2.5 U Programador electrònic per a regatge automàtic, per a 6 estacions, amb 3
programes i 4 arrencades diàries per programa, alimentació per transformador
230/24 V intern, amb capacitat per posar en funcionament diverses
electrovàlvules simultàniament i col·locació mural en exterior en armari estanc
amb clau. Inclús programació. Totalment muntat i connexionat.
Inclou: Instal·lació en la superfície de la paret. Connexionat elèctric amb les
electrovàlvules. Connexionat elèctric amb el transformador. Programació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
1 1,000programador reg zona

verda
Total U  ......: 1,000

4.2.6 U Formació d'arqueta enterrada, de dimensions interiors 48x48x60 cm, construït
amb fàbrica de maó ceràmic calat, de 1/2 peu d'espessor, rebut amb morter de
ciment, industrial, M-5, sobre solera de formigó en massa HM-30/B/20/X0+XA2 de
15 cm de gruix arrebossat i brunyit interiorment amb morter de ciment, industrial,
amb additiu hidròfug, M-15 formant arestes i cantonades a mitja canya, amb marc
i tapa de ferro colat classe B-125 segons UNE-EN 124, per a allotjament de la
vàlvula; prèvia excavació amb mitjans mecànics i posterior reomplert de
l'extradós amb material granular. Inclús morter per a segellat de junts.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la vàlvula.
Inclou: Replanteig. Excavació amb mitjans mecànics. Eliminació de les terres
soltes del fons de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en formació de
solera. Formació de l'obra de fàbrica amb maons, prèviament humits, col·locats
amb morter. Arrebossat i brunyit amb morter, arrodonint els angles del fons i de
les parets interiors del pericó. Connexionat dels tubs al pericó. Col·locació de la
tapa. Reblert de l'extradós.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.     Parcial
1 1,000pericó per ubicació

programador
Total U  ......: 1,000
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5.1 M³ Mur de càrrega de maçoneria ordinària a una cara vista, amb pedres de maçoneria
irregulars en bast, de pedra gres, amb les seves cares sense obrar, col·locats en
sec, en murs d'espessor variable, fins a 50 cm.
Inclou: Replanteig del mur. Col·locació i aplomat de mires de referència. Estesa
de fils entre mires. Neteja i humectació del llit de la primera filada. Col·locació de
les maçoneries i encunyat dels mateixos amb reble. Tempteig amb regla i
plomada, rectificant la seva posició mitjançant copejament. Col·locació de
perpanys de tras en tras i enrasament del mur. Neteja del parament.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat segons documentació gràfica de
Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva superfície, al no
considerar l'execució de llindars, brancals, escopidors, cavallons ni cornises.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum realment executat segons
especificacions de Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva
superfície, ja que no inclou l'execució de llindes, brancals, escopidors, cavallons
ni cornises.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 20,739 0,700 0,500 7,259consolidació i arranjament

mur pedra existent
1 4,851 0,700 0,500 1,698
1 41,347 0,700 0,500 14,471
1 79,449 0,700 0,500 27,807
1 15,426 0,700 0,500 5,399
1 13,544 0,700 0,500 4,740

Total m³  ......: 61,374

5.2 Pa reubicació de postes fusta de telefonia afectats per l'ampliació del vial (segons
companyia telefonica)

Total PA  ......: 2,000
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6.1 M Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a exterior, a base
de resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura llisa, per a marca vial
longitudinal contínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i delimitació de
zones o places d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir efecte
retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació
mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud realment
executada segons especificacions de Projecte.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 375,431 375,431linia voral
1 339,383 339,383

Total m  ......: 714,814

6.2 M Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a exterior, a base
de resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura llisa, per a marca vial
longitudinal discontínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i delimitació
de zones o places d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir
efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació
mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud realment
executada segons especificacions de Projecte.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 368,043 368,043linia separació carrils

Total m  ......: 368,043

6.3 M² Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura alquídica color
blanc, per a marcat de fletxes i inscripcions en vials. Inclús microesferes de vidre,
per aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació
mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment fresada segons
especificacions de Projecte.

Uts. superficie   Parcial
1 12,000 12,000gual vianants
1 10,000 10,000cebrejat illeta rotonda
6 0,700 4,200fletxes esquena d'ase

Total m²  ......: 26,200

6.4 U Pal de 3 m d'altura, de tub d'acer galvanitzat, de secció rectangular, de 80x40x2
mm, per a suport de senyalització vertical de tràfic, clavat amb mitjans mecànics
al terreny. Inclús replanteig.
Inclou: Replanteig i marcat dels eixos. Clavat del pal.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.
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Uts.    Parcial
6 6,000suport senyals verticals

Total U  ......: 6,000

6.5 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, circular, de 60 cm de diàmetre, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.).
Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
2 2,000Limit velocitat màxima

50km/h -R-301
Total U  ......: 2,000

6.6 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, triangular, de 90 cm de costat, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.).
Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
2 2,000Perill perfil irregular per

badems
Total U  ......: 2,000

6.7 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, quadrada, de 60 cm de costat, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.).
Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
2 2,000Pas de vianants

Total U  ......: 2,000
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7.1 U Banc, de 180x70x45 cm amb seient i respatller de fusta tropical i cos estructural
d'acer, col·locació amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
4 4,000bancs

Total U  ......: 4,000

7.2 U Paperera, amb cubeta d'acer circular de 32 cm de diàmetre i 50 cm d'altura, amb
acabat esmaltat i suport vertical d'acer de 80 cm d'altura, col·locació amb tac
químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
4 4,000papereres

Total U  ......: 4,000

7.3 U subministre i plantació de vinya de fins a 1 m d'altura, situat en terra.
Inclou: Transport al lloc de destinació. Plantació. Retallada d'arrels.Emparrat
entrelles

Uts.    Parcial
80 80,000vinyes

Total U  ......: 80,000

7.4 M Clos de parcel·la format per malla de simple torsió, de 40 mm de passada de
malla i 1,8 mm de diàmetre, acabat galvanitzat i pals de fusta de 80mm de
diàmetre i 2,4 m d'altura, encastats en daus de formigó. Inclús accessoris per a la
fixació de la malla de simple torsió als pals metàl·lics.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou l'excavació.
Inclou: Replanteig. Col·locació dels pals en els pous. Abocat del formigó. Aplomat
i alineació dels pals i tornapuntes. Col·locació de la malla.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial
1 230,565 230,565tanca finca masia a

reposar
Total m  ......: 230,565
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8.1 U Transport de residus inertes de maons, teules i materials ceràmics, produïts en
obres de construcció i/o demolició, amb contenidor de 7 m³, a abocador específic,
instal·lació de tractament de residus de construcció i demolició externa a l'obra o
centre de valorització o eliminació de residus. També servei de lliurament, lloguer
i recollida en obra del contenidor.
Inclou: Càrrega a camió del contenidor. Transport de residus de construcció a
l'abocador específic, instal·lació de tractament de residus de construcció i
demolició externa a l'obra o centre de valorització o eliminació de residus.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment transportades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
5 5,000formigó resultant de

demol·lició, restes
desbroçat i pilona

Total U  ......: 5,000

8.2 U Cànon d'abocament per lliurament de contenidor de 7 m³ amb residus inertes de
maons, teules i materials ceràmics, produïts a obres de construcció i/o demolició,
en abocador específic, instal·lació de tractament de residus de construcció i
demolició externa a l'obra o centre de valorització o eliminació de residus.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el servei d'entrega, el lloguer, la
recollida en obra del contenidor ni el transport.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment entregades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial
5 5,000formigó resultant de

demol·lició, restes
desbroçat i pilona

Total U  ......: 5,000
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9.1 U Conjunt de proves i assajos, realitzats per un laboratori acreditat a l'àrea tècnica
corresponent, necessaris per al compliment de la normativa vigent:
-Material Tot-ú, sól seleccionat, formigó,mescles bituminoses, reg d'imprimació...
-Assaig compactació proctor.

Total U  ......: 1,000
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10.1 Pa varis i imprevistos a justificar.

Total PA  ......: 1,000
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11.1 U Conjunt de sistemes de protecció col·lectiva, necessaris per al compliment de la
normativa vigent en matèria de Seguretat i Salut en el Treball. Inclús manteniment
en condicions segures durant tot el període de temps que es requereixi, reparació
o reposició i transport fins al lloc d'emmagatzematge o retirada a contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons Estudi o
Estudi Bàsic de Seguretat i Salut.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment col·locades
segons especificacions d'Estudi o Estudi Bàsic de Seguretat i Salut.

Total U  ......: 1,000
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Quadre de preus nº 1

1 Demolicions
1.1 m Tall de paviment d'aglomerat asfàltic, mitjançant

màquina talladora de paviment, i càrrega manual
sobre camió o contenidor.
Inclou: Replanteig de les zones a tallar. Cort del
paviment. Neteja de les restes de l'obra. Càrrega
manual d'enderrocs sobre camió o contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud
realment executada segons especificacions de
Projecte. 5,29 CINC EUROS AMB VINT-I-NOU

CÈNTIMS

1.2 m² Demolición de pavimento de aglomerado
asfáltico de 15 cm de espesor medio, con martillo
neumático, y carga manual sobre camión o
contenedor.
Criterio de valoración económica: El precio no
incluye la demolición de la base soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a demoler.
Demolición del elemento. Fragmentación de los
escombros en piezas manejables. Retirada y
acopio de escombros. Limpieza de los restos de
obra. Carga manual de escombros sobre camión o
contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida
según documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la
superficie realmente demolida según
especificaciones de Proyecto. 6,09 SIS EUROS AMB NOU CÈNTIMS

1.3 m² Fresado de pavimento de aglomerado asfáltico
de 10 cm de espesor medio, mediante fresadora en
frío compacta, equipada con banda transportadora
para la carga directa sobre camión de los restos
generados y posterior barrido de la superficie
fresada con barredora mecánica.
Criterio de valoración económica: El precio no
incluye la demolición de la base soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a fresar.
Fresado del pavimento. Barrido de la superficie.
Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de
escombros sobre camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida
según documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la
superficie realmente fresada según
especificaciones de Proyecto. 8,77 VUIT EUROS AMB SETANTA-SET

CÈNTIMS

2 Condicionament del terreny
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2.1 U Trasplantament d'arbre afectat pel nou vial
Inclou: Poda d'arrels. Poda de branques. Transport
al lloc de destinació. Plantació. Retallada d'arrels. 307,32 TRES-CENTS SET EUROS AMB

TRENTA-DOS CÈNTIMS

2.2 U Talat d'arbre de fins a 5 m d'altura, de 15 a 30
cm de diàmetre de tronc i copa poc frondosa, amb
motoserra, amb extracció de la soca, i carga
manual a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el
transport dels materials retirats.
Inclou: Tall del tronc de l'arbre prop de la base.
Extracció de la soca i les arrels. Trossejat del tronc,
les branques i les arrels. Retirada de restes i
deixalles. Càrrega a camió. Reblert i compactació
del buit amb terra de la pròpia excavació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 40,53 QUARANTA EUROS AMB

CINQUANTA-TRES CÈNTIMS

2.3 m² Esbrossada i neteja del terreny, amb mitjans
mecànics. Comprèn els treballs necessaris per
retirar de les zones previstes: arbres, petites
plantes, mala herba, brossa, fustes caigudes,
runes, escombraries o qualsevol altre material
existent, fins a una profunditat no menor que el
gruix de la capa de terra vegetal, considerant com
mínima 25 cm; i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
tala d'arbres ni el transport dels materials retirats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Remoció mecànica
dels materials d'esbrossada. Retirada i disposició
mecànica dels materials objecte d'esbrossada.
Càrrega a camió.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície
mesurada en projecció horitzontal, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció
horitzontal, la superfície realment executada
segons especificacions de Projecte, sense incloure
els increments per excessos d'excavació no
autoritzats. 1,16 U EURO AMB SETZE CÈNTIMS
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2.4 m³ Excavació per a obertura i eixample de caixa en
terra tova, amb mitjans mecànics, i càrrega a
camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el
transport dels materials excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts
topogràfics. Excavació en successives rases
horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió
de les terres excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
sobre els perfils dels plànols topogràfics de
Projecte, que defineixen el moviment de terres a
realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum
teòric executat segons especificacions de Projecte,
sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari
per a reconstruir la secció teòrica per defectes
imputables al Contractista. Es mesurarà l'excavació
una vegada realitzada i abans que sobre ella
s'efectuï cap tipus de reblert. Si el Contractista
tanqués l'excavació abans de conformat
l'amidament, s'entendrà que s'avé al que
unilateralment determini el director de l'execució de
l'obra. 8,97 VUIT EUROS AMB NORANTA-SET

CÈNTIMS

2.5 m³ Excavació de rases en terra tova, de fins a 1,25
m de profunditat màxima, amb mitjans mecànics, i
càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el
transport dels materials excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts
topogràfics. Excavació en successives rases
horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió
de les terres excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
sobre les seccions teòriques de l'excavació, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum
teòric executat segons especificacions de Projecte,
sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari
per a reconstruir la secció teòrica per defectes
imputables al Contractista. Es mesurarà l'excavació
una vegada realitzada i abans que sobre ella
s'efectuï cap tipus de reblert. Si el Contractista
tanqués l'excavació abans de conformat
l'amidament, s'entendrà que s'avé al que
unilateralment determini el director de l'execució de
l'obra. 14,05 CATORZE EUROS AMB CINC

CÈNTIMS
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2.6 m³ Base de paviment realitzada mitjançant reblert a
cel obert, amb tot-u artificial calcari, i compactació
en tongades successives de 30 cm d'espessor
màxim amb safata vibrant de guiat manual, fins a
assolir una densitat seca no inferior al 95% de la
màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat,
realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Transport i descàrrega del material de
reblert a peu de tall. Estesa del material de reblert
en tongades d'espessor uniforme. Humectació o
dessecació de cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
sobre els plànols de perfils transversals del
Projecte, que defineixen el moviment de terres a
realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil
compactat, el volum realment executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els
increments per excessos d'excavació no
autoritzats. 29,37 VINT-I-NOU EUROS AMB

TRENTA-SET CÈNTIMS

2.7 m³ Reblert de rases amb terra seleccionada
procedent de la pròpia excavació, i compactació en
tongades successives de 25 cm d'espessor màxim
amb mitjans mecànics, fins a assolir una densitat
seca no inferior al 90% de la màxima obtinguda en
l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE
103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Estesa del material de reblert en tongades
d'espessor uniforme. Humectació o dessecació de
cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
sobre les seccions teòriques de l'excavació, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil
compactat, el volum realment executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els
increments per excessos d'excavació no
autoritzats. 7,69 SET EUROS AMB SEIXANTA-NOU

CÈNTIMS
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2.8 m² Compactació d'esplanada a cel obert, amb
mitjans mecànics, fins a assolir una densitat seca
no inferior al 90% de la màxima obtinguda en
l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE
103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Situació dels punts topogràfics. Humectació
de les terres. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície
mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil
compactat, la superfície realment executada
segons especificacions de Projecte, sense incloure
els increments per excessos d'excavació no
autoritzats. 3,78 TRES EUROS AMB SETANTA-VUIT

CÈNTIMS

2.9 m³ Càrrega de terres procedents d'excavacions,
amb mitjans mecànics, sobre camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el
temps d'espera en obra durant les operacions de
càrrega, però no inclou el transport.
Inclou: Càrrega de terres.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
sobre les seccions teòriques de les excavacions,
incrementades cadascuna d'elles pel seu
corresponent coeficient d'esponjament, d'acord
amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent
l'estufament, el volum de terres realment
transportat segons especificacions de Projecte. 5,53 CINC EUROS AMB

CINQUANTA-TRES CÈNTIMS

2.10 m³ Transport de terres amb dúmper dels productes
procedents de l'excavació de qualsevol tipus de
terreny dins la obra, a una distància menor de 0,5
km.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el
temps d'espera en obra durant les operacions de
càrrega, el viatge d'anada, la descàrrega i el viatge
de tornada, però no inclou la càrrega en obra.
Inclou: Transport de terres dins de l'obra.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
sobre les seccions teòriques de les excavacions,
incrementades cadascuna d'elles pel seu
corresponent coeficient d'esponjament, d'acord
amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent
l'estufament, el volum de terres realment
transportat segons especificacions de Projecte. 2,96 DOS EUROS AMB NORANTA-SIS

CÈNTIMS

3 Pavimentació
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3.1 m² làminta antiherbes de Geotèxtil no teixit sintètic,
termosoldat, de polipropilè, amb una resistència a
la tracció longitudinal de 8,0 kN/m, una resistència
a la tracció transversal de 10,1 kN/m, una obertura
de con a l'assaig de perforació dinàmica segons
UNE-EN ISO 13433 inferior a 40 mm, resistència
CBR a punxonament 0,3 kN i una massa superficial
de 120 g/m². Col·locació en obra: amb
cavalcaments i amb piquetes d'ancoratge d'acer,
en forma de L, de 6 mm de diàmetre (2 u/m²),
directament sobre el terreny.
Inclou: Col·locació del geotèxtil. Resolució de
cavalcaments i unions. Fixació del geotèxtil.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície
mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície
realment executada segons especificacions de
Projecte, incloent els lliuraments i els solapes. 2,93 DOS EUROS AMB NORANTA-TRES

CÈNTIMS

3.2 m² paviment de sauló sòlid de 10 cm de gruix, de
mescla de sorra i estabilitzant i consolidant de
terrenys, a base de calç hidràulica natural,
fabricada en obra i subministrada en sacs, estesa,
anivellada i compactada amb mitjans mecànics,
fins a aconseguir una densitat seca no inferior al
95% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor
Modificat, realitzat segons UNE 103501. Inclús
preparació de la mescla, perfilat de vores,
humectació, compactat i neteja; sobre una capa
base de tot-u artificial calcari de 15 cm d'espessor.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Eliminació del sòl. Abocament i estesa del
material de reblert en tongades de gruix uniforme.
Humectació i compactació de cada tongada.
Preparació de la mescla. Abocament, estesa i
anivellació de la mescla. Humectació i compactació
de la mescla. Retirada i càrrega a camió de restes i
deixalles.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície
mesurada en projecció horitzontal, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció
horitzontal, la superfície realment executada
segons especificacions de Projecte. 44,64 QUARANTA-QUATRE EUROS AMB

SEIXANTA-QUATRE CÈNTIMS
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3.3 m² Ferm flexible per a tràfic pesat T42 sobre
esplanada E2, compost per: capa granular de 25
cm d'espessor de mescla de riu artificial ZA25,
coeficient de Los Angeles <35, adequada per a
tràfic T42; mescla bituminosa en calent: reg
d'emprimació mitjançant l'aplicació d'emulsió
bituminosa, tipus ECI, a força de betum asfàltic;
capa de rodolament de 5 cm d'espessor formada
per material granular per a la fabricació de mescla
bituminosa en calent AC 16 surf D, segons
UNE-EN 13108-1, coeficient de Los Angeles <=25,
adequat per a tràfic T4 amb filler calcari, per a
mescla bituminosa en calent i betum asfàltic
B60/70.
Inclou: Estudi del material i obtenció de la fórmula
de treball del tot-u. Preparació de la superfície que
rebrà el tot-u. Preparació del material. Extensió del
tot-u. Compactació del tot-u. Tram de prova.
Preparació de la superfície per a l'emprimació.
Aplicació de l'emulsió bituminosa. Estudi de la
mescla i obtenció de la fórmula de treball de la
barreja bituminosa. Preparació de la superfície
existent per a la capa de mescla bituminosa.
Aprovisionament d'àrids per a la fabricació de la
mescla bituminosa. Fabricació de la mescla
bituminosa. Transport de la mescla bituminosa.
Extensió de la mescla bituminosa. Compactació de
la capa de mescla bituminosa. Execució de juntes
transversals i longitudinals en la capa de mescla
bituminosa. Tram de prova per a la capa de mescla
bituminosa.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície
mesurada en projecció horitzontal, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció
horitzontal, la superfície realment executada
segons especificacions de Projecte. 15,91 QUINZE EUROS AMB NORANTA-U

CÈNTIMS
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3.4 m² Capa de 4 cm de espesor de mezcla bituminosa
continua en caliente AC16 surf S, para capa de
rodadura, de composición semidensa, con árido
granítico de 16 mm de tamaño máximo y betún
asfáltico de penetración.
Criterio de valoración económica: El precio no
incluye la capa base.
Incluye: Replanteo de niveles. Transporte de la
mezcla bituminosa. Extensión de la mezcla
bituminosa. Compactación de la capa de mezcla
bituminosa. Ejecución de juntas transversales y
longitudinales en la capa de mezcla bituminosa.
Limpieza final.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida
en proyección horizontal, según documentación
gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá, en
proyección horizontal, la superficie realmente
ejecutada según especificaciones de Proyecto. 11,91 ONZE EUROS AMB NORANTA-U

CÈNTIMS

3.5 m Peces de vorada recta de formigó+rigola blanca
20x20x8cm, monocapa, amb secció normalitzada
de calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B
(absorció <=6%), classe resistent a l'abrasió H
(petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió S
(R-3,5 N/mm²), de 100 cm de longitud, segons
UNE-EN 1340 i UNE 127340, col·locades sobre
base de formigó en massa (HM-20/P/20/X0) de
gruix uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada
costat del vorera, abocament des de camió, estès i
vibrat, amb acabat reglejat, segons pendents del
projecte i col·locat sobre explanada amb índex CBR
> 5 (California Bearing Ratio), no inclosa en aquest
preu; posterior ajuntant d'amplada màxima 5 mm
amb morter de ciment, industrial, M-5. Inclús topalls
o contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del
costat de la calçada i al revers respectivament,
amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de
paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells.
Abocament i estès de formigó en llit de suport.
Col·locació, rebut i anivellació de les peces,
incloent-hi topalls o contraforts. Reomplert de junts
amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud
realment executada segons especificacions de
Projecte. 45,50 QUARANTA-CINC EUROS AMB

CINQUANTA CÈNTIMS
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3.6 m Peces de vorada recta de formigó, monocapa,
amb secció normalitzada de calçada C3 (28x17)
cm, classe climàtica B (absorció <=6%), classe
resistent a l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe
resistent a flexió S (R-3,5 N/mm²), de 100 cm de
longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340,
col·locades sobre base de formigó en massa
(HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10
cm d'amplada a cada costat del vorera, abocament
des de camió, estès i vibrat, amb acabat reglejat,
segons pendents del projecte i col·locat sobre
explanada amb índex CBR > 5 (California Bearing
Ratio), no inclosa en aquest preu; posterior ajuntant
d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment,
industrial, M-5. Inclús topalls o contraforts de 1/3 i
2/3 de l'altura de la vorera, del costat de la calçada
i al revers respectivament, amb un mínim de 10
cm, excepte en el cas de paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells.
Abocament i estès de formigó en llit de suport.
Col·locació, rebut i anivellació de les peces,
incloent-hi topalls o contraforts. Reomplert de junts
amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud
realment executada segons especificacions de
Projecte. 41,33 QUARANTA-U EUROS AMB

TRENTA-TRES CÈNTIMS

3.7 m Formació de vora i límit de paviment mitjançant
la fixació en el terreny de peces flexibles de xapa
llisa d'acer corten, de 200 mm d'altura, 1,5 mm de
gruix i 2 m de longitud, amb l'extrem superior
arrodonit amb un ample de 7 mm, unides entre si
mitjançant platines d'ancoratge i cargolam d'acer
inoxidable. Inclús replanteig, excavació manual del
terreny, talls, platines d'ancoratge i cargolam d'acer
inoxidable, resolució d'unions entre peces,
resolució de cantonades, replé i compactació del
terreny contigu a la vora ja col·locada, neteja i talls,
eliminació del material sobrant.
Inclou: Preparació del terreny. Excavació de la
rasa. Introducció de les peces de vora en la rasa.
Unió entre peces de vora. Resolució de
cantonades. Reomplert de la rasa i compactació
del terreny. Neteja i eliminació del material sobrant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud
realment executada segons especificacions de
Projecte. 27,13 VINT-I-SET EUROS AMB TRETZE

CÈNTIMS

Pàgina 9

Quadre de preus nº 1

Import
Nº Designació

En xifra En lletra
(Euros) (Euros)

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



3.8 U Formació de reductor de velocitat, tipus esquena
d'ase, de 4 metres de llarg, 4 metres d'ample i 10
cm d'alçada màxima.
Compren: mescla bituminosa contínua en calent
tipus AC 16 surf B 50/70 D, amb betum asfàltic de
penetració, de granulometria densa per a capa de
trànsit i granulat granític, estesa manualment per
equip especialitzat i compactada compactada al
98% de l'assaig marshall. Inclou l'escombrat i
anivellat. 1.150,57 MIL CENT  CINQUANTA EUROS

AMB CINQUANTA-SET CÈNTIMS

3.9 U Transport i retirada de maquinaria de fresat i
asfaltat 4.000,00 QUATRE MIL EUROS

4 Instal·lacions

4.1 Xarxa d'enllumenat públic
4.1.1 U Subministre i instal·lació de lluminària solar

NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH MPPT 740
VA15Z3P 9007 o equivalent amb Sensor de
Moviment PIR sense connexió a la xarxa elèctrica.
Equipada amb batería
Sistema de detecció PIR.
Integra un sensor de movimient PIR de alta
sensibilitat. 575,27 CINC-CENTS SETANTA-CINC

EUROS AMB VINT-I-SET CÈNTIMS

4.1.2 U Subministre i instal·lació de columna metàl·lica
de 7m.. Inclús dau de fonamentació realitzat amb
formigó en massa HM-20/P/20/X0, accessoris i
elements d'ancoratge. Totalment muntada,
connexionada i comprovada. 439,30 QUATRE-CENTS TRENTA-NOU

EUROS AMB TRENTA CÈNTIMS

4.2 Xarxa de reg
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4.2.1 U Connexió de servei soterrada a la xarxa de reg,
que uneix la xarxa general de distribució d'aigua de
reg de l'empresa subministradora amb la xarxa
d'abastiment i distribució interior, formada per tub
de polietilè PE 40, de 32 mm de diàmetre exterior,
PN=10 atm i 4,4 mm de gruix, col·locada sobre llit
de sorra de 15 cm d'espessor, al fons de la rasa
prèviament excavada, degudament compactada i
anivellada amb picó vibrant de guiat manual, reblert
lateral compactant fins als ronyons i posterior
reblert amb la mateixa sorra fins a 10 cm per sobre
de la generatriu superior de la canonada; dispositiu
de presa en càrrega col·locat sobre la xarxa
general de distribució que serveix d'enllaç entre la
presa i la xarxa; clau de tall de 1" de diàmetre,
situada fora dels límits de la propietat, allotjada en
pericó prefabricada de polipropilè de 30x30x30 cm,
col·locat sobre solera de formigó en massa
HM-20/P/20/X0 de 15 cm d'espessor. Inclús
accessoris, i connexió a la xarxa. Sense incloure el
trencament i restauració del ferm existent,
l'excavació ni el posterior reblert principal.
Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat de la connexió de servei,
coordinat amb la resta d'instal·lacions o elements
que puguin tenir interferències. Eliminació de les
terres soltes del fons de l'excavació. Abocat i
compactació del formigó en formació de solera.
Col·locació de l'arqueta prefabricada. Abocat de la
sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la
canonada. Muntatge de la clau de tall sobre
l'escomesa. Col·locació de la tapa. Execució del
reblert envoltant. Acoblament de la connexió de
servei amb la xarxa general del municipi.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 478,01 QUATRE-CENTS SETANTA-VUIT

EUROS AMB U CÈNTIM
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4.2.2 U Boca de reg, formada per cos i tapa de ferro
colat amb pany de quadrat, brida d'entrada, clau de
tall i ràcord de sortida tipus Barcelona de llautó de
40 mm de diàmetre, enterrada. Inclús accessoris
de connexió a la canonada d'abastiment i
distribució. Totalment muntada, connexionada i
provada.
Inclou: Instal·lació en el terreny i connexió
hidràulica a la canonada de proveïment i
distribució. Reblert de la rasa. Neteja hidràulica de
la unitat. Realització de proves de servei.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 276,84 DOS-CENTS SETANTA-SIS EUROS

AMB VUITANTA-QUATRE CÈNTIMS

4.2.3 m Canonada de reg per degoteig, formada per tub
de polietilè, color negre, de 12 mm de diàmetre
exterior, amb degoters integrats, situats cada 30
cm. Inclús accessoris de connexió. Totalment
muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat. Col·locació de la
canonada.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud
realment executada segons especificacions de
Projecte. 2,78 DOS EUROS AMB SETANTA-VUIT

CÈNTIMS

4.2.4 m Canonada de forniment i distribució d'aigua de
rig, formada per tub de polietilè PE 40 de color
negre amb bandes de color blau, de 32 mm de
diàmetre exterior i 4,4 mm de gruix, PN=10 atm,
enterrada, col·locada sobre llit de sorra de 10 cm
de gruix, degudament compactada i anivellada amb
picó vibrant de guiat manual, reblert lateral
compactant fins als ronyons i posterior reblert amb
la mateixa sorra fins a 10 cm per sobre de la
generatriu superior de la canonada. Inclús
accessoris de connexió i. Totalment muntada,
connexionada i provada.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou
l'excavació ni el reblert principal.
Inclou: Replanteig i traçat. Eliminació de les terres
soltes del fons de l'excavació. Abocat de la sorra en
el fons de la rasa. Col·locació de la canonada.
Execució del reblert envoltant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud
realment executada segons especificacions de
Projecte. 11,01 ONZE EUROS AMB U CÈNTIM
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4.2.5 U Programador electrònic per a regatge automàtic,
per a 6 estacions, amb 3 programes i 4 arrencades
diàries per programa, alimentació per
transformador 230/24 V intern, amb capacitat per
posar en funcionament diverses electrovàlvules
simultàniament i col·locació mural en exterior en
armari estanc amb clau. Inclús programació.
Totalment muntat i connexionat.
Inclou: Instal·lació en la superfície de la paret.
Connexionat elèctric amb les electrovàlvules.
Connexionat elèctric amb el transformador.
Programació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 321,01 TRES-CENTS VINT-I-U EUROS AMB

U CÈNTIM

4.2.6 U Formació d'arqueta enterrada, de dimensions
interiors 48x48x60 cm, construït amb fàbrica de
maó ceràmic calat, de 1/2 peu d'espessor, rebut
amb morter de ciment, industrial, M-5, sobre solera
de formigó en massa HM-30/B/20/X0+XA2 de 15
cm de gruix arrebossat i brunyit interiorment amb
morter de ciment, industrial, amb additiu hidròfug,
M-15 formant arestes i cantonades a mitja canya,
amb marc i tapa de ferro colat classe B-125 segons
UNE-EN 124, per a allotjament de la vàlvula; prèvia
excavació amb mitjans mecànics i posterior
reomplert de l'extradós amb material granular.
Inclús morter per a segellat de junts.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
vàlvula.
Inclou: Replanteig. Excavació amb mitjans
mecànics. Eliminació de les terres soltes del fons
de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en
formació de solera. Formació de l'obra de fàbrica
amb maons, prèviament humits, col·locats amb
morter. Arrebossat i brunyit amb morter, arrodonint
els angles del fons i de les parets interiors del
pericó. Connexionat dels tubs al pericó. Col·locació
de la tapa. Reblert de l'extradós.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 189,86 CENT  VUITANTA-NOU EUROS AMB

VUITANTA-SIS CÈNTIMS

5 Reposició estructures i Serveis afectats
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5.1 m³ Mur de càrrega de maçoneria ordinària a una
cara vista, amb pedres de maçoneria irregulars en
bast, de pedra gres, amb les seves cares sense
obrar, col·locats en sec, en murs d'espessor
variable, fins a 50 cm.
Inclou: Replanteig del mur. Col·locació i aplomat de
mires de referència. Estesa de fils entre mires.
Neteja i humectació del llit de la primera filada.
Col·locació de les maçoneries i encunyat dels
mateixos amb reble. Tempteig amb regla i
plomada, rectificant la seva posició mitjançant
copejament. Col·locació de perpanys de tras en
tras i enrasament del mur. Neteja del parament.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat
segons documentació gràfica de Projecte, deduint
tots els buits, sigui com sigui la seva superfície, al
no considerar l'execució de llindars, brancals,
escopidors, cavallons ni cornises.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum
realment executat segons especificacions de
Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la
seva superfície, ja que no inclou l'execució de
llindes, brancals, escopidors, cavallons ni cornises. 200,07 DOS-CENTS EUROS AMB SET

CÈNTIMS

5.2 PA reubicació de postes fusta de telefonia afectats
per l'ampliació del vial (segons companyia
telefonica) 900,00 NOU-CENTS EUROS

6 Senyalització
6.1 m Aplicació mecànica amb màquina

autopropulsada de pintura per a exterior, a base de
resines acríliques, color blanc, acabat setinat,
textura llisa, per a marca vial longitudinal contínua,
de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i
delimitació de zones o places d'aparcament. Inclús
microesferes de vidre, per aconseguir efecte
retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora
mecànica. Premarcatge. Aplicació mecànica de la
mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta
correguda, la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte. 1,38 U EURO AMB TRENTA-VUIT

CÈNTIMS
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6.2 m Aplicació mecànica amb màquina
autopropulsada de pintura per a exterior, a base de
resines acríliques, color blanc, acabat setinat,
textura llisa, per a marca vial longitudinal
discontínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de
calçada i delimitació de zones o places
d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per
aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora
mecànica. Premarcatge. Aplicació mecànica de la
mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta
correguda, la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte. 1,14 U EURO AMB CATORZE CÈNTIMS

6.3 m² Aplicació mecànica amb màquina
autopropulsada de pintura alquídica color blanc, per
a marcat de fletxes i inscripcions en vials. Inclús
microesferes de vidre, per aconseguir efecte
retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora
mecànica. Premarcatge. Aplicació mecànica de la
mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície
mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície
realment fresada segons especificacions de
Projecte. 7,08 SET EUROS AMB VUIT CÈNTIMS

6.4 U Pal de 3 m d'altura, de tub d'acer galvanitzat, de
secció rectangular, de 80x40x2 mm, per a suport
de senyalització vertical de tràfic, clavat amb
mitjans mecànics al terreny. Inclús replanteig.
Inclou: Replanteig i marcat dels eixos. Clavat del
pal.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte. 33,33 TRENTA-TRES EUROS AMB

TRENTA-TRES CÈNTIMS
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6.5 U Subministrament i col·locació sobre el suport de
senyal vertical de trànsit d'acer galvanitzat, circular,
de 60 cm de diàmetre, amb retroreflectància nivell
1 (E.G.). Inclús accessoris, cargols i elements
d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte. 82,29 VUITANTA-DOS EUROS AMB

VINT-I-NOU CÈNTIMS

6.6 U Subministrament i col·locació sobre el suport de
senyal vertical de trànsit d'acer galvanitzat,
triangular, de 90 cm de costat, amb
retroreflectància nivell 1 (E.G.). Inclús accessoris,
cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte. 95,37 NORANTA-CINC EUROS AMB

TRENTA-SET CÈNTIMS

6.7 U Subministrament i col·locació sobre el suport de
senyal vertical de trànsit d'acer galvanitzat,
quadrada, de 60 cm de costat, amb
retroreflectància nivell 1 (E.G.). Inclús accessoris,
cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte. 86,91 VUITANTA-SIS EUROS AMB

NORANTA-U CÈNTIMS

7 Enjardinament i mobiliari urbà
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7.1 U Banc, de 180x70x45 cm amb seient i respatller
de fusta tropical i cos estructural d'acer, col·locació
amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 540,16 CINC-CENTS QUARANTA EUROS

AMB SETZE CÈNTIMS

7.2 U Paperera, amb cubeta d'acer circular de 32 cm
de diàmetre i 50 cm d'altura, amb acabat esmaltat i
suport vertical d'acer de 80 cm d'altura, col·locació
amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la
superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte. 112,87 CENT  DOTZE EUROS AMB

VUITANTA-SET CÈNTIMS

7.3 U subministre i plantació de vinya de fins a 1 m
d'altura, situat en terra.
Inclou: Transport al lloc de destinació. Plantació.
Retallada d'arrels.Emparrat entrelles 62,43 SEIXANTA-DOS EUROS AMB

QUARANTA-TRES CÈNTIMS

7.4 m Clos de parcel·la format per malla de simple
torsió, de 40 mm de passada de malla i 1,8 mm de
diàmetre, acabat galvanitzat i pals de fusta de
80mm de diàmetre i 2,4 m d'altura, encastats en
daus de formigó. Inclús accessoris per a la fixació
de la malla de simple torsió als pals metàl·lics.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou
l'excavació.
Inclou: Replanteig. Col·locació dels pals en els
pous. Abocat del formigó. Aplomat i alineació dels
pals i tornapuntes. Col·locació de la malla. 44,63 QUARANTA-QUATRE EUROS AMB

SEIXANTA-TRES CÈNTIMS

8 Gestió de residus
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8.1 U Transport de residus inertes de maons, teules i
materials ceràmics, produïts en obres de
construcció i/o demolició, amb contenidor de 7 m³,
a abocador específic, instal·lació de tractament de
residus de construcció i demolició externa a l'obra o
centre de valorització o eliminació de residus.
També servei de lliurament, lloguer i recollida en
obra del contenidor.
Inclou: Càrrega a camió del contenidor. Transport
de residus de construcció a l'abocador específic,
instal·lació de tractament de residus de construcció
i demolició externa a l'obra o centre de valorització
o eliminació de residus.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment transportades segons
especificacions de Projecte. 128,78 CENT  VINT-I-VUIT EUROS AMB

SETANTA-VUIT CÈNTIMS

8.2 U Cànon d'abocament per lliurament de contenidor
de 7 m³ amb residus inertes de maons, teules i
materials ceràmics, produïts a obres de construcció
i/o demolició, en abocador específic, instal·lació de
tractament de residus de construcció i demolició
externa a l'obra o centre de valorització o eliminació
de residus.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el
servei d'entrega, el lloguer, la recollida en obra del
contenidor ni el transport.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment entregades segons
especificacions de Projecte. 63,55 SEIXANTA-TRES EUROS AMB

CINQUANTA-CINC CÈNTIMS

9 Control de qualitat i assaigs
9.1 U Conjunt de proves i assajos, realitzats per un

laboratori acreditat a l'àrea tècnica corresponent,
necessaris per al compliment de la normativa
vigent:
-Material Tot-ú, sól seleccionat, formigó,mescles
bituminoses, reg d'imprimació...
-Assaig compactació proctor. 1.500,00 MIL CINC-CENTS EUROS

10 Varis i imprevistos a justificar
10.1 PA varis i imprevistos a justificar. 6.100,00 SIS MIL CENT EUROS

11 Seguretat i salut
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11.1 U Conjunt de sistemes de protecció col·lectiva,
necessaris per al compliment de la normativa
vigent en matèria de Seguretat i Salut en el Treball.
Inclús manteniment en condicions segures durant
tot el període de temps que es requereixi, reparació
o reposició i transport fins al lloc
d'emmagatzematge o retirada a contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats
previstes, segons Estudi o Estudi Bàsic de
Seguretat i Salut.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre
d'unitats realment col·locades segons
especificacions d'Estudi o Estudi Bàsic de
Seguretat i Salut. 4.150,00 QUATRE MIL CENT  CINQUANTA

EUROS
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Quadre de preus nº 2

1 Demolicions
1.1 m Tall de paviment d'aglomerat asfàltic, mitjançant màquina talladora de paviment, i

càrrega manual sobre camió o contenidor.
Inclou: Replanteig de les zones a tallar. Cort del paviment. Neteja de les restes de l'obra.
Càrrega manual d'enderrocs sobre camió o contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 2,16
Maquinària 2,88
Mitjans auxiliars 0,10
3 % Costos indirectes 0,15

5,29
1.2 m² Demolición de pavimento de aglomerado asfáltico de 15 cm de espesor medio, con

martillo neumático, y carga manual sobre camión o contenedor.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la base soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a demoler. Demolición del elemento. Fragmentación de
los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros. Limpieza de los
restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según documentación gráfica de
Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente demolida según
especificaciones de Proyecto.

Mà d'obra 4,72
Maquinària 1,07
Mitjans auxiliars 0,12
3 % Costos indirectes 0,18

6,09
1.3 m² Fresado de pavimento de aglomerado asfáltico de 10 cm de espesor medio, mediante

fresadora en frío compacta, equipada con banda transportadora para la carga directa sobre
camión de los restos generados y posterior barrido de la superficie fresada con barredora
mecánica.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la base soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a fresar. Fresado del pavimento. Barrido de la superficie.
Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de escombros sobre camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según documentación gráfica de
Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente fresada según
especificaciones de Proyecto.

Mà d'obra 1,63
Maquinària 6,71
Mitjans auxiliars 0,17
3 % Costos indirectes 0,26

8,77

2 Condicionament del terreny
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2.1 U Trasplantament d'arbre afectat pel nou vial
Inclou: Poda d'arrels. Poda de branques. Transport al lloc de destinació. Plantació.
Retallada d'arrels.

Mà d'obra 57,32
Maquinària 235,20
Mitjans auxiliars 5,85
3 % Costos indirectes 8,95

307,32
2.2 U Talat d'arbre de fins a 5 m d'altura, de 15 a 30 cm de diàmetre de tronc i copa poc

frondosa, amb motoserra, amb extracció de la soca, i carga manual a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials retirats.
Inclou: Tall del tronc de l'arbre prop de la base. Extracció de la soca i les arrels. Trossejat
del tronc, les branques i les arrels. Retirada de restes i deixalles. Càrrega a camió. Reblert i
compactació del buit amb terra de la pròpia excavació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 33,57
Maquinària 5,01
Mitjans auxiliars 0,77
3 % Costos indirectes 1,18

40,53
2.3 m² Esbrossada i neteja del terreny, amb mitjans mecànics. Comprèn els treballs necessaris

per retirar de les zones previstes: arbres, petites plantes, mala herba, brossa, fustes
caigudes, runes, escombraries o qualsevol altre material existent, fins a una profunditat no
menor que el gruix de la capa de terra vegetal, considerant com mínima 25 cm; i càrrega a
camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la tala d'arbres ni el transport dels
materials retirats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Remoció mecànica dels materials d'esbrossada. Retirada i
disposició mecànica dels materials objecte d'esbrossada. Càrrega a camió.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície realment
executada segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats.

Mà d'obra 0,24
Maquinària 0,87
Mitjans auxiliars 0,02
3 % Costos indirectes 0,03

1,16
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2.4 m³ Excavació per a obertura i eixample de caixa en terra tova, amb mitjans mecànics, i
càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics. Excavació en successives
rases horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió de les terres excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els perfils dels plànols topogràfics de
Projecte, que defineixen el moviment de terres a realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons especificacions de
Projecte, sense incloure els increments per excessos d'excavació no autoritzats, ni el
reblert necessari per a reconstruir la secció teòrica per defectes imputables al Contractista.
Es mesurarà l'excavació una vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap tipus de
reblert. Si el Contractista tanqués l'excavació abans de conformat l'amidament, s'entendrà
que s'avé al que unilateralment determini el director de l'execució de l'obra.

Mà d'obra 1,63
Maquinària 6,91
Mitjans auxiliars 0,17
3 % Costos indirectes 0,26

8,97
2.5 m³ Excavació de rases en terra tova, de fins a 1,25 m de profunditat màxima, amb mitjans

mecànics, i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics. Excavació en successives
rases horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió de les terres excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons especificacions de
Projecte, sense incloure els increments per excessos d'excavació no autoritzats, ni el
reblert necessari per a reconstruir la secció teòrica per defectes imputables al Contractista.
Es mesurarà l'excavació una vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap tipus de
reblert. Si el Contractista tanqués l'excavació abans de conformat l'amidament, s'entendrà
que s'avé al que unilateralment determini el director de l'execució de l'obra.

Mà d'obra 3,90
Maquinària 9,47
Mitjans auxiliars 0,27
3 % Costos indirectes 0,41

14,05
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2.6 m³ Base de paviment realitzada mitjançant reblert a cel obert, amb tot-u artificial calcari, i
compactació en tongades successives de 30 cm d'espessor màxim amb safata vibrant de
guiat manual, fins a assolir una densitat seca no inferior al 95% de la màxima obtinguda en
l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Transport i descàrrega del material de reblert a peu de tall. Estesa del material de
reblert en tongades d'espessor uniforme. Humectació o dessecació de cada tongada.
Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els plànols de perfils transversals del
Projecte, que defineixen el moviment de terres a realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum realment executat
segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats.

Mà d'obra 1,69
Maquinària 3,34
Materials 22,92
Mitjans auxiliars 0,56
3 % Costos indirectes 0,86

29,37
2.7 m³ Reblert de rases amb terra seleccionada procedent de la pròpia excavació, i

compactació en tongades successives de 25 cm d'espessor màxim amb mitjans mecànics,
fins a assolir una densitat seca no inferior al 90% de la màxima obtinguda en l'assaig
Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Estesa del material de reblert en tongades d'espessor uniforme. Humectació o
dessecació de cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum realment executat
segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats.

Mà d'obra 0,77
Maquinària 6,55
Mitjans auxiliars 0,15
3 % Costos indirectes 0,22

7,69
2.8 m² Compactació d'esplanada a cel obert, amb mitjans mecànics, fins a assolir una densitat

seca no inferior al 90% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat, realitzat
segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Situació dels punts topogràfics. Humectació de les terres. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, la superfície realment
executada segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats.

Mà d'obra 0,59
Maquinària 3,01
Mitjans auxiliars 0,07
3 % Costos indirectes 0,11

3,78
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2.9 m³ Càrrega de terres procedents d'excavacions, amb mitjans mecànics, sobre camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra durant les
operacions de càrrega, però no inclou el transport.
Inclou: Càrrega de terres.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de les
excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu corresponent coeficient
d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de terres realment
transportat segons especificacions de Projecte.

Maquinària 5,26
Mitjans auxiliars 0,11
3 % Costos indirectes 0,16

5,53
2.10 m³ Transport de terres amb dúmper dels productes procedents de l'excavació de qualsevol

tipus de terreny dins la obra, a una distància menor de 0,5 km.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra durant les
operacions de càrrega, el viatge d'anada, la descàrrega i el viatge de tornada, però no
inclou la càrrega en obra.
Inclou: Transport de terres dins de l'obra.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de les
excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu corresponent coeficient
d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de terres realment
transportat segons especificacions de Projecte.

Maquinària 2,81
Mitjans auxiliars 0,06
3 % Costos indirectes 0,09

2,96

3 Pavimentació
3.1 m² làminta antiherbes de Geotèxtil no teixit sintètic, termosoldat, de polipropilè, amb una

resistència a la tracció longitudinal de 8,0 kN/m, una resistència a la tracció transversal de
10,1 kN/m, una obertura de con a l'assaig de perforació dinàmica segons UNE-EN ISO
13433 inferior a 40 mm, resistència CBR a punxonament 0,3 kN i una massa superficial de
120 g/m². Col·locació en obra: amb cavalcaments i amb piquetes d'ancoratge d'acer, en
forma de L, de 6 mm de diàmetre (2 u/m²), directament sobre el terreny.
Inclou: Col·locació del geotèxtil. Resolució de cavalcaments i unions. Fixació del geotèxtil.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment executada segons
especificacions de Projecte, incloent els lliuraments i els solapes.

Mà d'obra 0,25
Materials 2,53
Mitjans auxiliars 0,06
3 % Costos indirectes 0,09

2,93

Pàgina 5

Quadre de preus nº 2

Import
Nº Designació

Parcial Total
(Euros) (Euros)

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



3.2 m² paviment de sauló sòlid de 10 cm de gruix, de mescla de sorra i estabilitzant i
consolidant de terrenys, a base de calç hidràulica natural, fabricada en obra i subministrada
en sacs, estesa, anivellada i compactada amb mitjans mecànics, fins a aconseguir una
densitat seca no inferior al 95% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat,
realitzat segons UNE 103501. Inclús preparació de la mescla, perfilat de vores, humectació,
compactat i neteja; sobre una capa base de tot-u artificial calcari de 15 cm d'espessor.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor Modificat.
Inclou: Eliminació del sòl. Abocament i estesa del material de reblert en tongades de gruix
uniforme. Humectació i compactació de cada tongada. Preparació de la mescla.
Abocament, estesa i anivellació de la mescla. Humectació i compactació de la mescla.
Retirada i càrrega a camió de restes i deixalles.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície realment
executada segons especificacions de Projecte.

Mà d'obra 20,93
Maquinària 7,29
Materials 14,27
Mitjans auxiliars 0,85
3 % Costos indirectes 1,30

44,64
3.3 m² Ferm flexible per a tràfic pesat T42 sobre esplanada E2, compost per: capa granular de

25 cm d'espessor de mescla de riu artificial ZA25, coeficient de Los Angeles <35, adequada
per a tràfic T42; mescla bituminosa en calent: reg d'emprimació mitjançant l'aplicació
d'emulsió bituminosa, tipus ECI, a força de betum asfàltic; capa de rodolament de 5 cm
d'espessor formada per material granular per a la fabricació de mescla bituminosa en calent
AC 16 surf D, segons UNE-EN 13108-1, coeficient de Los Angeles <=25, adequat per a
tràfic T4 amb filler calcari, per a mescla bituminosa en calent i betum asfàltic B60/70.
Inclou: Estudi del material i obtenció de la fórmula de treball del tot-u. Preparació de la
superfície que rebrà el tot-u. Preparació del material. Extensió del tot-u. Compactació del
tot-u. Tram de prova. Preparació de la superfície per a l'emprimació. Aplicació de l'emulsió
bituminosa. Estudi de la mescla i obtenció de la fórmula de treball de la barreja bituminosa.
Preparació de la superfície existent per a la capa de mescla bituminosa. Aprovisionament
d'àrids per a la fabricació de la mescla bituminosa. Fabricació de la mescla bituminosa.
Transport de la mescla bituminosa. Extensió de la mescla bituminosa. Compactació de la
capa de mescla bituminosa. Execució de juntes transversals i longitudinals en la capa de
mescla bituminosa. Tram de prova per a la capa de mescla bituminosa.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície realment
executada segons especificacions de Projecte.

Mà d'obra 0,50
Maquinària 6,88
Materials 7,77
Mitjans auxiliars 0,30
3 % Costos indirectes 0,46

15,91
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3.4 m² Capa de 4 cm de espesor de mezcla bituminosa continua en caliente AC16 surf S, para
capa de rodadura, de composición semidensa, con árido granítico de 16 mm de tamaño
máximo y betún asfáltico de penetración.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la capa base.
Incluye: Replanteo de niveles. Transporte de la mezcla bituminosa. Extensión de la mezcla
bituminosa. Compactación de la capa de mezcla bituminosa. Ejecución de juntas
transversales y longitudinales en la capa de mezcla bituminosa. Limpieza final.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida en proyección horizontal, según
documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá, en proyección horizontal, la superficie realmente
ejecutada según especificaciones de Proyecto.

Mà d'obra 0,43
Maquinària 0,41
Materials 10,49
Mitjans auxiliars 0,23
3 % Costos indirectes 0,35

11,91
3.5 m Peces de vorada recta de formigó+rigola blanca 20x20x8cm, monocapa, amb secció

normalitzada de calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B (absorció <=6%), classe
resistent a l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió S (R-3,5 N/mm²), de 100
cm de longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340, col·locades sobre base de formigó en
massa (HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada costat del
vorera, abocament des de camió, estès i vibrat, amb acabat reglejat, segons pendents del
projecte i col·locat sobre explanada amb índex CBR > 5 (California Bearing Ratio), no
inclosa en aquest preu; posterior ajuntant d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment,
industrial, M-5. Inclús topalls o contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del costat de
la calçada i al revers respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de
paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó en llit de suport.
Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi topalls o contraforts. Reomplert de
junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 23,96
Materials 19,34
Mitjans auxiliars 0,87
3 % Costos indirectes 1,33

45,50
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3.6 m Peces de vorada recta de formigó, monocapa, amb secció normalitzada de calçada C3
(28x17) cm, classe climàtica B (absorció <=6%), classe resistent a l'abrasió H (petjada
<=23 mm) i classe resistent a flexió S (R-3,5 N/mm²), de 100 cm de longitud, segons
UNE-EN 1340 i UNE 127340, col·locades sobre base de formigó en massa
(HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada costat del vorera,
abocament des de camió, estès i vibrat, amb acabat reglejat, segons pendents del projecte
i col·locat sobre explanada amb índex CBR > 5 (California Bearing Ratio), no inclosa en
aquest preu; posterior ajuntant d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment, industrial,
M-5. Inclús topalls o contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del costat de la calçada i
al revers respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de paviments
flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó en llit de suport.
Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi topalls o contraforts. Reomplert de
junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 23,96
Materials 15,38
Mitjans auxiliars 0,79
3 % Costos indirectes 1,20

41,33
3.7 m Formació de vora i límit de paviment mitjançant la fixació en el terreny de peces flexibles

de xapa llisa d'acer corten, de 200 mm d'altura, 1,5 mm de gruix i 2 m de longitud, amb
l'extrem superior arrodonit amb un ample de 7 mm, unides entre si mitjançant platines
d'ancoratge i cargolam d'acer inoxidable. Inclús replanteig, excavació manual del terreny,
talls, platines d'ancoratge i cargolam d'acer inoxidable, resolució d'unions entre peces,
resolució de cantonades, replé i compactació del terreny contigu a la vora ja col·locada,
neteja i talls, eliminació del material sobrant.
Inclou: Preparació del terreny. Excavació de la rasa. Introducció de les peces de vora en la
rasa. Unió entre peces de vora. Resolució de cantonades. Reomplert de la rasa i
compactació del terreny. Neteja i eliminació del material sobrant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 13,16
Materials 12,66
Mitjans auxiliars 0,52
3 % Costos indirectes 0,79

27,13
3.8 U Formació de reductor de velocitat, tipus esquena d'ase, de 4 metres de llarg, 4 metres

d'ample i 10 cm d'alçada màxima.
Compren: mescla bituminosa contínua en calent tipus AC 16 surf B 50/70 D, amb betum
asfàltic de penetració, de granulometria densa per a capa de trànsit i granulat granític,
estesa manualment per equip especialitzat i compactada compactada al 98% de l'assaig
marshall. Inclou l'escombrat i anivellat.

Sense descomposició 1.117,06
3 % Costos indirectes 33,51

1.150,57
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3.9 U Transport i retirada de maquinaria de fresat i asfaltat

Sense descomposició 3.883,50
3 % Costos indirectes 116,50

4.000,00

4 Instal·lacions

4.1 Xarxa d'enllumenat públic
4.1.1 U Subministre i instal·lació de lluminària solar NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH MPPT 740

VA15Z3P 9007 o equivalent amb Sensor de Moviment PIR sense connexió a la xarxa
elèctrica. Equipada amb batería
Sistema de detecció PIR.
Integra un sensor de movimient PIR de alta sensibilitat.

Mà d'obra 37,56
Materials 510,00
Mitjans auxiliars 10,95
3 % Costos indirectes 16,76

575,27
4.1.2 U Subministre i instal·lació de columna metàl·lica de 7m.. Inclús dau de fonamentació

realitzat amb formigó en massa HM-20/P/20/X0, accessoris i elements d'ancoratge.
Totalment muntada, connexionada i comprovada.

Mà d'obra 35,94
Maquinària 24,76
Materials 357,44
Mitjans auxiliars 8,36
3 % Costos indirectes 12,80

439,30

4.2 Xarxa de reg
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4.2.1 U Connexió de servei soterrada a la xarxa de reg, que uneix la xarxa general de distribució
d'aigua de reg de l'empresa subministradora amb la xarxa d'abastiment i distribució interior,
formada per tub de polietilè PE 40, de 32 mm de diàmetre exterior, PN=10 atm i 4,4 mm de
gruix, col·locada sobre llit de sorra de 15 cm d'espessor, al fons de la rasa prèviament
excavada, degudament compactada i anivellada amb picó vibrant de guiat manual, reblert
lateral compactant fins als ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra fins a 10 cm per
sobre de la generatriu superior de la canonada; dispositiu de presa en càrrega col·locat
sobre la xarxa general de distribució que serveix d'enllaç entre la presa i la xarxa; clau de
tall de 1" de diàmetre, situada fora dels límits de la propietat, allotjada en pericó
prefabricada de polipropilè de 30x30x30 cm, col·locat sobre solera de formigó en massa
HM-20/P/20/X0 de 15 cm d'espessor. Inclús accessoris, i connexió a la xarxa. Sense
incloure el trencament i restauració del ferm existent, l'excavació ni el posterior reblert
principal. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat de la connexió de servei, coordinat amb la resta d'instal·lacions o
elements que puguin tenir interferències. Eliminació de les terres soltes del fons de
l'excavació. Abocat i compactació del formigó en formació de solera. Col·locació de
l'arqueta prefabricada. Abocat de la sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la canonada.
Muntatge de la clau de tall sobre l'escomesa. Col·locació de la tapa. Execució del reblert
envoltant. Acoblament de la connexió de servei amb la xarxa general del municipi.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 232,53
Materials 213,71
Mitjans auxiliars 17,85
3 % Costos indirectes 13,92

478,01
4.2.2 U Boca de reg, formada per cos i tapa de ferro colat amb pany de quadrat, brida d'entrada,

clau de tall i ràcord de sortida tipus Barcelona de llautó de 40 mm de diàmetre, enterrada.
Inclús accessoris de connexió a la canonada d'abastiment i distribució. Totalment muntada,
connexionada i provada.
Inclou: Instal·lació en el terreny i connexió hidràulica a la canonada de proveïment i
distribució. Reblert de la rasa. Neteja hidràulica de la unitat. Realització de proves de
servei.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 22,57
Materials 240,94
Mitjans auxiliars 5,27
3 % Costos indirectes 8,06

276,84
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4.2.3 m Canonada de reg per degoteig, formada per tub de polietilè, color negre, de 12 mm de
diàmetre exterior, amb degoters integrats, situats cada 30 cm. Inclús accessoris de
connexió. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat. Col·locació de la canonada.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 2,14
Materials 0,51
Mitjans auxiliars 0,05
3 % Costos indirectes 0,08

2,78
4.2.4 m Canonada de forniment i distribució d'aigua de rig, formada per tub de polietilè PE 40 de

color negre amb bandes de color blau, de 32 mm de diàmetre exterior i 4,4 mm de gruix,
PN=10 atm, enterrada, col·locada sobre llit de sorra de 10 cm de gruix, degudament
compactada i anivellada amb picó vibrant de guiat manual, reblert lateral compactant fins
als ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra fins a 10 cm per sobre de la generatriu
superior de la canonada. Inclús accessoris de connexió i. Totalment muntada,
connexionada i provada.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou l'excavació ni el reblert principal.
Inclou: Replanteig i traçat. Eliminació de les terres soltes del fons de l'excavació. Abocat de
la sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la canonada. Execució del reblert envoltant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 6,19
Materials 4,29
Mitjans auxiliars 0,21
3 % Costos indirectes 0,32

11,01
4.2.5 U Programador electrònic per a regatge automàtic, per a 6 estacions, amb 3 programes i 4

arrencades diàries per programa, alimentació per transformador 230/24 V intern, amb
capacitat per posar en funcionament diverses electrovàlvules simultàniament i col·locació
mural en exterior en armari estanc amb clau. Inclús programació. Totalment muntat i
connexionat.
Inclou: Instal·lació en la superfície de la paret. Connexionat elèctric amb les electrovàlvules.
Connexionat elèctric amb el transformador. Programació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 75,17
Materials 230,38
Mitjans auxiliars 6,11
3 % Costos indirectes 9,35

321,01
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4.2.6 U Formació d'arqueta enterrada, de dimensions interiors 48x48x60 cm, construït amb
fàbrica de maó ceràmic calat, de 1/2 peu d'espessor, rebut amb morter de ciment,
industrial, M-5, sobre solera de formigó en massa HM-30/B/20/X0+XA2 de 15 cm de gruix
arrebossat i brunyit interiorment amb morter de ciment, industrial, amb additiu hidròfug,
M-15 formant arestes i cantonades a mitja canya, amb marc i tapa de ferro colat classe
B-125 segons UNE-EN 124, per a allotjament de la vàlvula; prèvia excavació amb mitjans
mecànics i posterior reomplert de l'extradós amb material granular. Inclús morter per a
segellat de junts.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la vàlvula.
Inclou: Replanteig. Excavació amb mitjans mecànics. Eliminació de les terres soltes del
fons de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en formació de solera. Formació de
l'obra de fàbrica amb maons, prèviament humits, col·locats amb morter. Arrebossat i brunyit
amb morter, arrodonint els angles del fons i de les parets interiors del pericó. Connexionat
dels tubs al pericó. Col·locació de la tapa. Reblert de l'extradós.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 92,92
Maquinària 4,71
Materials 83,09
Mitjans auxiliars 3,61
3 % Costos indirectes 5,53

189,86

5 Reposició estructures i Serveis afectats
5.1 m³ Mur de càrrega de maçoneria ordinària a una cara vista, amb pedres de maçoneria

irregulars en bast, de pedra gres, amb les seves cares sense obrar, col·locats en sec, en
murs d'espessor variable, fins a 50 cm.
Inclou: Replanteig del mur. Col·locació i aplomat de mires de referència. Estesa de fils entre
mires. Neteja i humectació del llit de la primera filada. Col·locació de les maçoneries i
encunyat dels mateixos amb reble. Tempteig amb regla i plomada, rectificant la seva
posició mitjançant copejament. Col·locació de perpanys de tras en tras i enrasament del
mur. Neteja del parament.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat segons documentació gràfica de Projecte,
deduint tots els buits, sigui com sigui la seva superfície, al no considerar l'execució de
llindars, brancals, escopidors, cavallons ni cornises.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum realment executat segons especificacions
de Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva superfície, ja que no inclou
l'execució de llindes, brancals, escopidors, cavallons ni cornises.

Mà d'obra 168,18
Materials 22,25
Mitjans auxiliars 3,81
3 % Costos indirectes 5,83

200,07
5.2 PA reubicació de postes fusta de telefonia afectats per l'ampliació del vial (segons

companyia telefonica)

Sense descomposició 873,79
3 % Costos indirectes 26,21

900,00

6 Senyalització
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6.1 m Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a exterior, a base de
resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura llisa, per a marca vial longitudinal
contínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i delimitació de zones o places
d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació mecànica
de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

Mà d'obra 0,45
Maquinària 0,12
Materials 0,74
Mitjans auxiliars 0,03
3 % Costos indirectes 0,04

1,38
6.2 m Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a exterior, a base de

resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura llisa, per a marca vial longitudinal
discontínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i delimitació de zones o places
d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació mecànica
de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud realment executada
segons especificacions de Projecte.

Mà d'obra 0,45
Maquinària 0,12
Materials 0,52
Mitjans auxiliars 0,02
3 % Costos indirectes 0,03

1,14
6.3 m² Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura alquídica color blanc, per a

marcat de fletxes i inscripcions en vials. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir efecte
retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació mecànica
de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació gràfica de
Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment fresada segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 3,67
Maquinària 0,12
Materials 2,95
Mitjans auxiliars 0,13
3 % Costos indirectes 0,21

7,08
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6.4 U Pal de 3 m d'altura, de tub d'acer galvanitzat, de secció rectangular, de 80x40x2 mm, per
a suport de senyalització vertical de tràfic, clavat amb mitjans mecànics al terreny. Inclús
replanteig.
Inclou: Replanteig i marcat dels eixos. Clavat del pal.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 6,09
Maquinària 2,15
Materials 23,49
Mitjans auxiliars 0,63
3 % Costos indirectes 0,97

33,33
6.5 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer

galvanitzat, circular, de 60 cm de diàmetre, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.). Inclús
accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 12,43
Maquinària 10,58
Materials 55,31
Mitjans auxiliars 1,57
3 % Costos indirectes 2,40

82,29
6.6 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer

galvanitzat, triangular, de 90 cm de costat, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.). Inclús
accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 14,06
Maquinària 10,58
Materials 66,13
Mitjans auxiliars 1,82
3 % Costos indirectes 2,78

95,37
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6.7 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, quadrada, de 60 cm de costat, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.). Inclús
accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment subministrades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 12,43
Maquinària 10,58
Materials 59,72
Mitjans auxiliars 1,65
3 % Costos indirectes 2,53

86,91

7 Enjardinament i mobiliari urbà
7.1 U Banc, de 180x70x45 cm amb seient i respatller de fusta tropical i cos estructural d'acer,

col·locació amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 16,57
Maquinària 12,42
Materials 485,16
Mitjans auxiliars 10,28
3 % Costos indirectes 15,73

540,16
7.2 U Paperera, amb cubeta d'acer circular de 32 cm de diàmetre i 50 cm d'altura, amb acabat

esmaltat i suport vertical d'acer de 80 cm d'altura, col·locació amb tac químic, volandera i
cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades segons
especificacions de Projecte.

Mà d'obra 23,17
Materials 84,26
Mitjans auxiliars 2,15
3 % Costos indirectes 3,29

112,87
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7.3 U subministre i plantació de vinya de fins a 1 m d'altura, situat en terra.
Inclou: Transport al lloc de destinació. Plantació. Retallada d'arrels.Emparrat entrelles

Mà d'obra 11,66
Maquinària 2,76
Materials 45,00
Mitjans auxiliars 1,19
3 % Costos indirectes 1,82

62,43
7.4 m Clos de parcel·la format per malla de simple torsió, de 40 mm de passada de malla i 1,8

mm de diàmetre, acabat galvanitzat i pals de fusta de 80mm de diàmetre i 2,4 m d'altura,
encastats en daus de formigó. Inclús accessoris per a la fixació de la malla de simple torsió
als pals metàl·lics.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou l'excavació.
Inclou: Replanteig. Col·locació dels pals en els pous. Abocat del formigó. Aplomat i
alineació dels pals i tornapuntes. Col·locació de la malla.

Mà d'obra 13,87
Materials 28,20
Mitjans auxiliars 1,26
3 % Costos indirectes 1,30

44,63

8 Gestió de residus
8.1 U Transport de residus inertes de maons, teules i materials ceràmics, produïts en obres de

construcció i/o demolició, amb contenidor de 7 m³, a abocador específic, instal·lació de
tractament de residus de construcció i demolició externa a l'obra o centre de valorització o
eliminació de residus. També servei de lliurament, lloguer i recollida en obra del contenidor.
Inclou: Càrrega a camió del contenidor. Transport de residus de construcció a l'abocador
específic, instal·lació de tractament de residus de construcció i demolició externa a l'obra o
centre de valorització o eliminació de residus.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment transportades segons
especificacions de Projecte.

Maquinària 122,58
Mitjans auxiliars 2,45
3 % Costos indirectes 3,75

128,78
8.2 U Cànon d'abocament per lliurament de contenidor de 7 m³ amb residus inertes de maons,

teules i materials ceràmics, produïts a obres de construcció i/o demolició, en abocador
específic, instal·lació de tractament de residus de construcció i demolició externa a l'obra o
centre de valorització o eliminació de residus.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el servei d'entrega, el lloguer, la recollida
en obra del contenidor ni el transport.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment entregades segons
especificacions de Projecte.

Maquinària 60,49
Mitjans auxiliars 1,21
3 % Costos indirectes 1,85

63,55
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9 Control de qualitat i assaigs
9.1 U Conjunt de proves i assajos, realitzats per un laboratori acreditat a l'àrea tècnica

corresponent, necessaris per al compliment de la normativa vigent:
-Material Tot-ú, sól seleccionat, formigó,mescles bituminoses, reg d'imprimació...
-Assaig compactació proctor.

Sense descomposició 1.456,31
3 % Costos indirectes 43,69

1.500,00

10 Varis i imprevistos a justificar
10.1 PA varis i imprevistos a justificar.

Sense descomposició 5.922,33
3 % Costos indirectes 177,67

6.100,00

11 Seguretat i salut
11.1 U Conjunt de sistemes de protecció col·lectiva, necessaris per al compliment de la

normativa vigent en matèria de Seguretat i Salut en el Treball. Inclús manteniment en
condicions segures durant tot el període de temps que es requereixi, reparació o reposició i
transport fins al lloc d'emmagatzematge o retirada a contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons Estudi o Estudi Bàsic
de Seguretat i Salut.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment col·locades segons
especificacions d'Estudi o Estudi Bàsic de Seguretat i Salut.

Sense descomposició 4.029,13
3 % Costos indirectes 120,87

4.150,00
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1.1 M Tall de paviment d'aglomerat asfàltic, mitjançant màquina talladora de paviment, i
càrrega manual sobre camió o contenidor.
Inclou: Replanteig de les zones a tallar. Cort del paviment. Neteja de les restes de
l'obra. Càrrega manual d'enderrocs sobre camió o contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial Subtotal
1 379,824 379,824tall calçada existent pel

costat per on s'amplia
2 14,534 29,068tall paviment per

connexió a xarxa reg
existent rotonda

1 16,672 16,672tall formació esquena
d'ase

425,564 425,564

Total m  ......: 425,564 5,29 2.251,23

1.2 M² Demolición de pavimento de aglomerado asfáltico de 15 cm de espesor medio,
con martillo neumático, y carga manual sobre camión o contenedor.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la base
soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a demoler. Demolición del elemento.
Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de
escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre
camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según documentación gráfica
de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente demolida según
especificaciones de Proyecto.

Uts. Llargada Amplada  Parcial Subtotal
1 14,534 0,400 5,814rasa reg

5,814 5,814

Total m²  ......: 5,814 6,09 35,41

1.3 M² Fresado de pavimento de aglomerado asfáltico de 10 cm de espesor medio,
mediante fresadora en frío compacta, equipada con banda transportadora para la
carga directa sobre camión de los restos generados y posterior barrido de la
superficie fresada con barredora mecánica.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la demolición de la base
soporte.
Incluye: Replanteo de la superficie a fresar. Fresado del pavimento. Barrido de la
superficie. Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de escombros sobre
camión o contenedor.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida según documentación gráfica
de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá la superficie realmente fresada según
especificaciones de Proyecto.

Uts. Llargada Amplada  Parcial Subtotal
1 129,360 0,300 38,808unió paviment existent i

paviment ampliació
2 4,543 0,300 2,726esquena d'ase
1 38,666 0,300 11,600unió repavimentat amb

vial existent

PRESSUPOST : 1 Demolicions Pàgina 1
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53,134 53,134

Total m²  ......: 53,134 8,77 465,99

Total pressupost parcial nº 1 Demolicions : 2.752,63

PRESSUPOST : 1 Demolicions Pàgina 2
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2.1 U Trasplantament d'arbre afectat pel nou vial
Inclou: Poda d'arrels. Poda de branques. Transport al lloc de destinació. Plantació.
Retallada d'arrels.

Uts.    Parcial Subtotal
15 15,000arbres a replantar en

finca origne
15,000 15,000

Total U  ......: 15,000 307,32 4.609,80

2.2 U Talat d'arbre de fins a 5 m d'altura, de 15 a 30 cm de diàmetre de tronc i copa poc
frondosa, amb motoserra, amb extracció de la soca, i carga manual a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials
retirats.
Inclou: Tall del tronc de l'arbre prop de la base. Extracció de la soca i les arrels.
Trossejat del tronc, les branques i les arrels. Retirada de restes i deixalles.
Càrrega a camió. Reblert i compactació del buit amb terra de la pròpia excavació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
10 10,000arbres afectats per

l'ampliació sense poder
transplantar

10,000 10,000

Total U  ......: 10,000 40,53 405,30

2.3 M² Esbrossada i neteja del terreny, amb mitjans mecànics. Comprèn els treballs
necessaris per retirar de les zones previstes: arbres, petites plantes, mala herba,
brossa, fustes caigudes, runes, escombraries o qualsevol altre material existent,
fins a una profunditat no menor que el gruix de la capa de terra vegetal,
considerant com mínima 25 cm; i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la tala d'arbres ni el transport
dels materials retirats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Remoció mecànica dels materials d'esbrossada.
Retirada i disposició mecànica dels materials objecte d'esbrossada. Càrrega a
camió.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal,
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte, sense incloure els
increments per excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 2.086,000 2.086,000Zona d'ampliació

2.086,000 2.086,000

Total m²  ......: 2.086,000 1,16 2.419,76

PRESSUPOST : 2 Condicionament del terreny Pàgina 3
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2.4 M³ Excavació per a obertura i eixample de caixa en terra tova, amb mitjans mecànics,
i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials
excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics. Excavació en
successives rases horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió de les terres
excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els perfils dels plànols
topogràfics de Projecte, que defineixen el moviment de terres a realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari per a reconstruir la secció
teòrica per defectes imputables al Contractista. Es mesurarà l'excavació una
vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap tipus de reblert. Si el
Contractista tanqués l'excavació abans de conformat l'amidament, s'entendrà que
s'avé al que unilateralment determini el director de l'execució de l'obra.

Uts. superficie  Alçada Parcial Subtotal
1 2.086,000 0,300 625,800Zona ampliació vial

625,800 625,800

Total m³  ......: 625,800 8,97 5.613,43

2.5 M³ Excavació de rases en terra tova, de fins a 1,25 m de profunditat màxima, amb
mitjans mecànics, i càrrega a camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el transport dels materials
excavats.
Inclou: Replanteig en el terreny. Situació dels punts topogràfics. Excavació en
successives rases horitzontals i extracció de terres. Càrrega a camió de les terres
excavades.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum teòric executat segons
especificacions de Projecte, sense incloure els increments per excessos
d'excavació no autoritzats, ni el reblert necessari per a reconstruir la secció
teòrica per defectes imputables al Contractista. Es mesurarà l'excavació una
vegada realitzada i abans que sobre ella s'efectuï cap tipus de reblert. Si el
Contractista tanqués l'excavació abans de conformat l'amidament, s'entendrà que
s'avé al que unilateralment determini el director de l'execució de l'obra.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 51,899 0,400 0,400 8,304Xarxa de reg
1 4,285 0,400 0,400 0,686

8,990 8,990

Total m³  ......: 8,990 14,05 126,31

PRESSUPOST : 2 Condicionament del terreny Pàgina 4
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2.6 M³ Base de paviment realitzada mitjançant reblert a cel obert, amb tot-u artificial
calcari, i compactació en tongades successives de 30 cm d'espessor màxim amb
safata vibrant de guiat manual, fins a assolir una densitat seca no inferior al 95%
de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE
103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Transport i descàrrega del material de reblert a peu de tall. Estesa del
material de reblert en tongades d'espessor uniforme. Humectació o dessecació de
cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre els plànols de perfils
transversals del Projecte, que defineixen el moviment de terres a realitzar en obra.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum realment
executat segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per
excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. superficie  Alçada Parcial Subtotal
1 500,000 0,500 250,000Estimació reblert zona

ampliada (a justificar un
cop desbroçat el terreny)

250,000 250,000

Total m³  ......: 250,000 29,37 7.342,50

2.7 M³ Reblert de rases amb terra seleccionada procedent de la pròpia excavació, i
compactació en tongades successives de 25 cm d'espessor màxim amb mitjans
mecànics, fins a assolir una densitat seca no inferior al 90% de la màxima
obtinguda en l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Estesa del material de reblert en tongades d'espessor uniforme.
Humectació o dessecació de cada tongada. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
l'excavació, segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, el volum realment
executat segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per
excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 51,899 0,400 0,400 8,304Xarxa de reg
1 4,285 0,400 0,400 0,686

8,990 8,990

Total m³  ......: 8,990 7,69 69,13

2.8 M² Compactació d'esplanada a cel obert, amb mitjans mecànics, fins a assolir una
densitat seca no inferior al 90% de la màxima obtinguda en l'assaig Proctor
Modificat, realitzat segons UNE 103501.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Situació dels punts topogràfics. Humectació de les terres. Compactació.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en perfil compactat, la superfície realment
executada segons especificacions de Projecte, sense incloure els increments per
excessos d'excavació no autoritzats.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 2.086,000 2.086,000Zona d'ampliació

2.086,000 2.086,000

PRESSUPOST : 2 Condicionament del terreny Pàgina 5
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Total m²  ......: 2.086,000 3,78 7.885,08

2.9 M³ Càrrega de terres procedents d'excavacions, amb mitjans mecànics, sobre camió.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra durant
les operacions de càrrega, però no inclou el transport.
Inclou: Càrrega de terres.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
les excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu corresponent coeficient
d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de terres
realment transportat segons especificacions de Projecte.

Uts. volum   Parcial Subtotal
1 625,800 625,800gestió de terres en finca

rústica o altre obre
autoritzada

625,800 625,800

Total m³  ......: 625,800 5,53 3.460,67

2.10 M³ Transport de terres amb dúmper dels productes procedents de l'excavació de
qualsevol tipus de terreny dins la obra, a una distància menor de 0,5 km.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou el temps d'espera en obra durant
les operacions de càrrega, el viatge d'anada, la descàrrega i el viatge de tornada,
però no inclou la càrrega en obra.
Inclou: Transport de terres dins de l'obra.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat sobre les seccions teòriques de
les excavacions, incrementades cadascuna d'elles pel seu corresponent coeficient
d'esponjament, d'acord amb el tipus de terreny considerat.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, incloent l'estufament, el volum de terres
realment transportat segons especificacions de Projecte.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 625,800 625,800gestió de terres en finca

rústica o altre obre
autoritzada

625,800 625,800

Total m³  ......: 625,800 2,96 1.852,37

Total pressupost parcial nº 2 Condicionament del terreny : 33.784,35

PRESSUPOST : 2 Condicionament del terreny Pàgina 6
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3.1 M² làminta antiherbes de Geotèxtil no teixit sintètic, termosoldat, de polipropilè, amb
una resistència a la tracció longitudinal de 8,0 kN/m, una resistència a la tracció
transversal de 10,1 kN/m, una obertura de con a l'assaig de perforació dinàmica
segons UNE-EN ISO 13433 inferior a 40 mm, resistència CBR a punxonament 0,3
kN i una massa superficial de 120 g/m². Col·locació en obra: amb cavalcaments i
amb piquetes d'ancoratge d'acer, en forma de L, de 6 mm de diàmetre (2 u/m²),
directament sobre el terreny.
Inclou: Col·locació del geotèxtil. Resolució de cavalcaments i unions. Fixació del
geotèxtil.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment executada segons
especificacions de Projecte, incloent els lliuraments i els solapes.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 1.252,000 1.252,000làmina antiherbes (sota

superficie vorera)
1.252,000 1.252,000

Total m²  ......: 1.252,000 2,93 3.668,36

3.2 M² paviment de sauló sòlid de 10 cm de gruix, de mescla de sorra i estabilitzant i
consolidant de terrenys, a base de calç hidràulica natural, fabricada en obra i
subministrada en sacs, estesa, anivellada i compactada amb mitjans mecànics,
fins a aconseguir una densitat seca no inferior al 95% de la màxima obtinguda en
l'assaig Proctor Modificat, realitzat segons UNE 103501. Inclús preparació de la
mescla, perfilat de vores, humectació, compactat i neteja; sobre una capa base de
tot-u artificial calcari de 15 cm d'espessor.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la realització de l'assaig Proctor
Modificat.
Inclou: Eliminació del sòl. Abocament i estesa del material de reblert en tongades
de gruix uniforme. Humectació i compactació de cada tongada. Preparació de la
mescla. Abocament, estesa i anivellació de la mescla. Humectació i compactació
de la mescla. Retirada i càrrega a camió de restes i deixalles.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal,
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 1.252,000 1.252,000vorera vianants

1.252,000 1.252,000

Total m²  ......: 1.252,000 44,64 55.889,28
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3.3 M² Ferm flexible per a tràfic pesat T42 sobre esplanada E2, compost per: capa
granular de 25 cm d'espessor de mescla de riu artificial ZA25, coeficient de Los
Angeles <35, adequada per a tràfic T42; mescla bituminosa en calent: reg
d'emprimació mitjançant l'aplicació d'emulsió bituminosa, tipus ECI, a força de
betum asfàltic; capa de rodolament de 5 cm d'espessor formada per material
granular per a la fabricació de mescla bituminosa en calent AC 16 surf D, segons
UNE-EN 13108-1, coeficient de Los Angeles <=25, adequat per a tràfic T4 amb filler
calcari, per a mescla bituminosa en calent i betum asfàltic B60/70.
Inclou: Estudi del material i obtenció de la fórmula de treball del tot-u. Preparació
de la superfície que rebrà el tot-u. Preparació del material. Extensió del tot-u.
Compactació del tot-u. Tram de prova. Preparació de la superfície per a
l'emprimació. Aplicació de l'emulsió bituminosa. Estudi de la mescla i obtenció de
la fórmula de treball de la barreja bituminosa. Preparació de la superfície existent
per a la capa de mescla bituminosa. Aprovisionament d'àrids per a la fabricació de
la mescla bituminosa. Fabricació de la mescla bituminosa. Transport de la mescla
bituminosa. Extensió de la mescla bituminosa. Compactació de la capa de mescla
bituminosa. Execució de juntes transversals i longitudinals en la capa de mescla
bituminosa. Tram de prova per a la capa de mescla bituminosa.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada en projecció horitzontal,
segons documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà, en projecció horitzontal, la superfície
realment executada segons especificacions de Projecte.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 329,830 329,830Ampliació calçada

329,830 329,830

Total m²  ......: 329,830 15,91 5.247,60

3.4 M² Capa de 4 cm de espesor de mezcla bituminosa continua en caliente AC16 surf S,
para capa de rodadura, de composición semidensa, con árido granítico de 16 mm
de tamaño máximo y betún asfáltico de penetración.
Criterio de valoración económica: El precio no incluye la capa base.
Incluye: Replanteo de niveles. Transporte de la mezcla bituminosa. Extensión de
la mezcla bituminosa. Compactación de la capa de mezcla bituminosa. Ejecución
de juntas transversales y longitudinales en la capa de mezcla bituminosa.
Limpieza final.
Criterio de medición de proyecto: Superficie medida en proyección horizontal,
según documentación gráfica de Proyecto.
Criterio de medición de obra: Se medirá, en proyección horizontal, la superficie
realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 17,576 0,500 8,788reposició paviment rasa

reg rotonda
1 129,360 0,300 38,808unió paviment existent i

paviment ampliació
2 4,543 0,300 2,726unió esquena d'ase amb

calçada existent
50,322 50,322

Total m²  ......: 50,322 11,91 599,34
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3.5 M Peces de vorada recta de formigó+rigola blanca 20x20x8cm, monocapa, amb
secció normalitzada de calçada C3 (28x17) cm, classe climàtica B (absorció <=6%),
classe resistent a l'abrasió H (petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió S (R-3,5
N/mm²), de 100 cm de longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340, col·locades
sobre base de formigó en massa (HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10
cm d'amplada a cada costat del vorera, abocament des de camió, estès i vibrat,
amb acabat reglejat, segons pendents del projecte i col·locat sobre explanada amb
índex CBR > 5 (California Bearing Ratio), no inclosa en aquest preu; posterior
ajuntant d'amplada màxima 5 mm amb morter de ciment, industrial, M-5. Inclús
topalls o contraforts de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del costat de la calçada i al
revers respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de paviments
flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó en llit de
suport. Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi topalls o
contraforts. Reomplert de junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada  Alçada Parcial Subtotal
1 15,580 15,580linia separació

calçada-zona
verda-vorera

1 217,508 217,508
1 128,852 128,852

361,940 361,940

Total m  ......: 361,940 45,50 16.468,27

3.6 M Peces de vorada recta de formigó, monocapa, amb secció normalitzada de calçada
C3 (28x17) cm, classe climàtica B (absorció <=6%), classe resistent a l'abrasió H
(petjada <=23 mm) i classe resistent a flexió S (R-3,5 N/mm²), de 100 cm de
longitud, segons UNE-EN 1340 i UNE 127340, col·locades sobre base de formigó
en massa (HM-20/P/20/X0) de gruix uniforme de 20 cm i 10 cm d'amplada a cada
costat del vorera, abocament des de camió, estès i vibrat, amb acabat reglejat,
segons pendents del projecte i col·locat sobre explanada amb índex CBR > 5
(California Bearing Ratio), no inclosa en aquest preu; posterior ajuntant d'amplada
màxima 5 mm amb morter de ciment, industrial, M-5. Inclús topalls o contraforts
de 1/3 i 2/3 de l'altura de la vorera, del costat de la calçada i al revers
respectivament, amb un mínim de 10 cm, excepte en el cas de paviments flexibles.
Inclou: Replanteig d'alineacions i nivells. Abocament i estès de formigó en llit de
suport. Col·locació, rebut i anivellació de les peces, incloent-hi topalls o
contraforts. Reomplert de junts amb morter de ciment.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial Subtotal
1 395,837 395,837limit/contenció costat

interior vorera amb
finques

395,837 395,837

Total m  ......: 395,837 41,33 16.359,94
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3.7 M Formació de vora i límit de paviment mitjançant la fixació en el terreny de peces
flexibles de xapa llisa d'acer corten, de 200 mm d'altura, 1,5 mm de gruix i 2 m de
longitud, amb l'extrem superior arrodonit amb un ample de 7 mm, unides entre si
mitjançant platines d'ancoratge i cargolam d'acer inoxidable. Inclús replanteig,
excavació manual del terreny, talls, platines d'ancoratge i cargolam d'acer
inoxidable, resolució d'unions entre peces, resolució de cantonades, replé i
compactació del terreny contigu a la vora ja col·locada, neteja i talls, eliminació
del material sobrant.
Inclou: Preparació del terreny. Excavació de la rasa. Introducció de les peces de
vora en la rasa. Unió entre peces de vora. Resolució de cantonades. Reomplert de
la rasa i compactació del terreny. Neteja i eliminació del material sobrant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial Subtotal
1 1,759 1,759separació zona verda

amb vorera
1 26,945 26,945
1 234,813 234,813

263,517 263,517

Total m  ......: 263,517 27,13 7.149,22

3.8 U Formació de reductor de velocitat, tipus esquena d'ase, de 4 metres de llarg, 4
metres d'ample i 10 cm d'alçada màxima.
Compren: mescla bituminosa contínua en calent tipus AC 16 surf B 50/70 D, amb
betum asfàltic de penetració, de granulometria densa per a capa de trànsit i
granulat granític, estesa manualment per equip especialitzat i compactada
compactada al 98% de l'assaig marshall. Inclou l'escombrat i anivellat.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 1,000reductor esquena ase

1,000 1,000

Total U  ......: 1,000 1.150,57 1.150,57

3.9 U Transport i retirada de maquinaria de fresat i asfaltat

Total U  ......: 1,000 4.000,00 4.000,00

Total pressupost parcial nº 3 Pavimentació : 110.532,58

PRESSUPOST : 3 Pavimentació Pàgina 10

Nº Ud Descripció Amidament Preu Import

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



4 Instal·lacions

4.1.1 U Subministre i instal·lació de lluminària solar NEBIRA L 12.8V 30,5W 20.4AH MPPT
740 VA15Z3P 9007 o equivalent amb Sensor de Moviment PIR sense connexió a la
xarxa elèctrica. Equipada amb batería
Sistema de detecció PIR.
Integra un sensor de movimient PIR de alta sensibilitat.

Uts.    Parcial Subtotal
13 13,000enllumenat vorera

13,000 13,000

Total U  ......: 13,000 575,27 7.478,51

4.1.2 U Subministre i instal·lació de columna metàl·lica de 7m.. Inclús dau de
fonamentació realitzat amb formigó en massa HM-20/P/20/X0, accessoris i
elements d'ancoratge. Totalment muntada, connexionada i comprovada.

Uts.    Parcial Subtotal
13 13,000columnes luminaries

13,000 13,000

Total U  ......: 13,000 439,30 5.710,90

Total subcapítol 4.1.- Xarxa d'enllumenat públic: 13.189,41

4 Instal·lacions

4.2.1 U Connexió de servei soterrada a la xarxa de reg, que uneix la xarxa general de
distribució d'aigua de reg de l'empresa subministradora amb la xarxa d'abastiment
i distribució interior, formada per tub de polietilè PE 40, de 32 mm de diàmetre
exterior, PN=10 atm i 4,4 mm de gruix, col·locada sobre llit de sorra de 15 cm
d'espessor, al fons de la rasa prèviament excavada, degudament compactada i
anivellada amb picó vibrant de guiat manual, reblert lateral compactant fins als
ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra fins a 10 cm per sobre de la
generatriu superior de la canonada; dispositiu de presa en càrrega col·locat sobre
la xarxa general de distribució que serveix d'enllaç entre la presa i la xarxa; clau
de tall de 1" de diàmetre, situada fora dels límits de la propietat, allotjada en pericó
prefabricada de polipropilè de 30x30x30 cm, col·locat sobre solera de formigó en
massa HM-20/P/20/X0 de 15 cm d'espessor. Inclús accessoris, i connexió a la
xarxa. Sense incloure el trencament i restauració del ferm existent, l'excavació ni
el posterior reblert principal. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat de la connexió de servei, coordinat amb la resta
d'instal·lacions o elements que puguin tenir interferències. Eliminació de les
terres soltes del fons de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en
formació de solera. Col·locació de l'arqueta prefabricada. Abocat de la sorra en el
fons de la rasa. Col·locació de la canonada. Muntatge de la clau de tall sobre
l'escomesa. Col·locació de la tapa. Execució del reblert envoltant. Acoblament de
la connexió de servei amb la xarxa general del municipi.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
1 1,000connexió xarxa aigua

potable
1,000 1,000

Total U  ......: 1,000 478,01 478,01
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4.2.2 U Boca de reg, formada per cos i tapa de ferro colat amb pany de quadrat, brida
d'entrada, clau de tall i ràcord de sortida tipus Barcelona de llautó de 40 mm de
diàmetre, enterrada. Inclús accessoris de connexió a la canonada d'abastiment i
distribució. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Instal·lació en el terreny i connexió hidràulica a la canonada de proveïment
i distribució. Reblert de la rasa. Neteja hidràulica de la unitat. Realització de
proves de servei.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
1 1,000boca de reg

1,000 1,000

Total U  ......: 1,000 276,84 276,84

4.2.3 M Canonada de reg per degoteig, formada per tub de polietilè, color negre, de 12 mm
de diàmetre exterior, amb degoters integrats, situats cada 30 cm. Inclús
accessoris de connexió. Totalment muntada, connexionada i provada.
Inclou: Replanteig i traçat. Col·locació de la canonada.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial Subtotal
1 349,197 349,197degoteix zones verdas

349,197 349,197

Total m  ......: 349,197 2,78 970,77

4.2.4 M Canonada de forniment i distribució d'aigua de rig, formada per tub de polietilè PE
40 de color negre amb bandes de color blau, de 32 mm de diàmetre exterior i 4,4
mm de gruix, PN=10 atm, enterrada, col·locada sobre llit de sorra de 10 cm de
gruix, degudament compactada i anivellada amb picó vibrant de guiat manual,
reblert lateral compactant fins als ronyons i posterior reblert amb la mateixa sorra
fins a 10 cm per sobre de la generatriu superior de la canonada. Inclús accessoris
de connexió i. Totalment muntada, connexionada i provada.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou l'excavació ni el reblert principal.
Inclou: Replanteig i traçat. Eliminació de les terres soltes del fons de l'excavació.
Abocat de la sorra en el fons de la rasa. Col·locació de la canonada. Execució del
reblert envoltant.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la longitud realment executada segons
especificacions de Projecte.

Uts. Llargada   Parcial Subtotal
1 49,983 49,983canonada abastament

reg
1 4,285 4,285

54,268 54,268

Total m  ......: 54,268 11,01 597,49
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4.2.5 U Programador electrònic per a regatge automàtic, per a 6 estacions, amb 3
programes i 4 arrencades diàries per programa, alimentació per transformador
230/24 V intern, amb capacitat per posar en funcionament diverses electrovàlvules
simultàniament i col·locació mural en exterior en armari estanc amb clau. Inclús
programació. Totalment muntat i connexionat.
Inclou: Instal·lació en la superfície de la paret. Connexionat elèctric amb les
electrovàlvules. Connexionat elèctric amb el transformador. Programació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
1 1,000programador reg zona

verda
1,000 1,000

Total U  ......: 1,000 321,01 321,01

4.2.6 U Formació d'arqueta enterrada, de dimensions interiors 48x48x60 cm, construït
amb fàbrica de maó ceràmic calat, de 1/2 peu d'espessor, rebut amb morter de
ciment, industrial, M-5, sobre solera de formigó en massa HM-30/B/20/X0+XA2 de
15 cm de gruix arrebossat i brunyit interiorment amb morter de ciment, industrial,
amb additiu hidròfug, M-15 formant arestes i cantonades a mitja canya, amb marc i
tapa de ferro colat classe B-125 segons UNE-EN 124, per a allotjament de la
vàlvula; prèvia excavació amb mitjans mecànics i posterior reomplert de l'extradós
amb material granular. Inclús morter per a segellat de junts.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la vàlvula.
Inclou: Replanteig. Excavació amb mitjans mecànics. Eliminació de les terres
soltes del fons de l'excavació. Abocat i compactació del formigó en formació de
solera. Formació de l'obra de fàbrica amb maons, prèviament humits, col·locats
amb morter. Arrebossat i brunyit amb morter, arrodonint els angles del fons i de
les parets interiors del pericó. Connexionat dels tubs al pericó. Col·locació de la
tapa. Reblert de l'extradós.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.     Parcial Subtotal
1 1,000pericó per ubicació

programador
1,000 1,000

Total U  ......: 1,000 189,86 189,86

Total subcapítol 4.2.- Xarxa de reg: 2.833,98

Total pressupost parcial nº 4 Instal·lacions : 16.023,39
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5.1 M³ Mur de càrrega de maçoneria ordinària a una cara vista, amb pedres de maçoneria
irregulars en bast, de pedra gres, amb les seves cares sense obrar, col·locats en
sec, en murs d'espessor variable, fins a 50 cm.
Inclou: Replanteig del mur. Col·locació i aplomat de mires de referència. Estesa de
fils entre mires. Neteja i humectació del llit de la primera filada. Col·locació de les
maçoneries i encunyat dels mateixos amb reble. Tempteig amb regla i plomada,
rectificant la seva posició mitjançant copejament. Col·locació de perpanys de tras
en tras i enrasament del mur. Neteja del parament.
Criteri d'amidament de projecte: Volum mesurat segons documentació gràfica de
Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva superfície, al no considerar
l'execució de llindars, brancals, escopidors, cavallons ni cornises.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el volum realment executat segons
especificacions de Projecte, deduint tots els buits, sigui com sigui la seva
superfície, ja que no inclou l'execució de llindes, brancals, escopidors, cavallons
ni cornises.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 20,739 0,700 0,500 7,259consolidació i

arranjament mur pedra
existent

1 4,851 0,700 0,500 1,698
1 41,347 0,700 0,500 14,471
1 79,449 0,700 0,500 27,807
1 15,426 0,700 0,500 5,399
1 13,544 0,700 0,500 4,740

61,374 61,374

Total m³  ......: 61,374 200,07 12.279,10

5.2 Pa reubicació de postes fusta de telefonia afectats per l'ampliació del vial (segons
companyia telefonica)

Total PA  ......: 2,000 900,00 1.800,00

Total pressupost parcial nº 5 Reposició estructures i Serveis afectats : 14.079,10
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6.1 M Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a exterior, a base
de resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura llisa, per a marca vial
longitudinal contínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i delimitació de
zones o places d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir efecte
retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació
mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud realment
executada segons especificacions de Projecte.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 375,431 375,431linia voral
1 339,383 339,383

714,814 714,814

Total m  ......: 714,814 1,38 986,44

6.2 M Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura per a exterior, a base
de resines acríliques, color blanc, acabat setinat, textura llisa, per a marca vial
longitudinal discontínua, de 15 cm d'amplada, per a vores de calçada i delimitació
de zones o places d'aparcament. Inclús microesferes de vidre, per aconseguir
efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació
mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Longitud mesurada segons documentació gràfica
de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà a cinta correguda, la longitud realment
executada segons especificacions de Projecte.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 368,043 368,043linia separació carrils

368,043 368,043

Total m  ......: 368,043 1,14 419,57

6.3 M² Aplicació mecànica amb màquina autopropulsada de pintura alquídica color blanc,
per a marcat de fletxes i inscripcions en vials. Inclús microesferes de vidre, per
aconseguir efecte retroreflector en sec.
Inclou: Escombratge mitjançant escombradora mecànica. Premarcatge. Aplicació
mecànica de la mescla mitjançant polvorització.
Criteri d'amidament de projecte: Superfície mesurada segons documentació
gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà la superfície realment fresada segons
especificacions de Projecte.

Uts. superficie   Parcial Subtotal
1 12,000 12,000gual vianants
1 10,000 10,000cebrejat illeta rotonda
6 0,700 4,200fletxes esquena d'ase

26,200 26,200

Total m²  ......: 26,200 7,08 185,50
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6.4 U Pal de 3 m d'altura, de tub d'acer galvanitzat, de secció rectangular, de 80x40x2
mm, per a suport de senyalització vertical de tràfic, clavat amb mitjans mecànics
al terreny. Inclús replanteig.
Inclou: Replanteig i marcat dels eixos. Clavat del pal.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
6 6,000suport senyals verticals

6,000 6,000

Total U  ......: 6,000 33,33 199,98

6.5 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, circular, de 60 cm de diàmetre, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.).
Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
2 2,000Limit velocitat màxima

50km/h -R-301
2,000 2,000

Total U  ......: 2,000 82,29 164,58

6.6 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, triangular, de 90 cm de costat, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.).
Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
2 2,000Perill perfil irregular per

badems
2,000 2,000

Total U  ......: 2,000 95,37 190,74

6.7 U Subministrament i col·locació sobre el suport de senyal vertical de trànsit d'acer
galvanitzat, quadrada, de 60 cm de costat, amb retroreflectància nivell 1 (E.G.).
Inclús accessoris, cargols i elements d'ancoratge.
Inclou: Muntatge.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment
subministrades segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
2 2,000Pas de vianants

2,000 2,000

Total U  ......: 2,000 86,91 173,82
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Total pressupost parcial nº 6 Senyalització : 2.320,63
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7.1 U Banc, de 180x70x45 cm amb seient i respatller de fusta tropical i cos estructural
d'acer, col·locació amb tac químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
4 4,000bancs

4,000 4,000

Total U  ......: 4,000 540,16 2.160,64

7.2 U Paperera, amb cubeta d'acer circular de 32 cm de diàmetre i 50 cm d'altura, amb
acabat esmaltat i suport vertical d'acer de 80 cm d'altura, col·locació amb tac
químic, volandera i cargol.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou la superfície suport.
Inclou: Replanteig. Col·locació.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment executades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
4 4,000papereres

4,000 4,000

Total U  ......: 4,000 112,87 451,48

7.3 U subministre i plantació de vinya de fins a 1 m d'altura, situat en terra.
Inclou: Transport al lloc de destinació. Plantació. Retallada d'arrels.Emparrat
entrelles

Uts.    Parcial Subtotal
80 80,000vinyes

80,000 80,000

Total U  ......: 80,000 62,43 4.994,40

7.4 M Clos de parcel·la format per malla de simple torsió, de 40 mm de passada de malla
i 1,8 mm de diàmetre, acabat galvanitzat i pals de fusta de 80mm de diàmetre i 2,4
m d'altura, encastats en daus de formigó. Inclús accessoris per a la fixació de la
malla de simple torsió als pals metàl·lics.
Criteri de valoració econòmica: El preu inclou l'excavació.
Inclou: Replanteig. Col·locació dels pals en els pous. Abocat del formigó. Aplomat
i alineació dels pals i tornapuntes. Col·locació de la malla.

Uts. Llargada Amplada Alçada Parcial Subtotal
1 230,565 230,565tanca finca masia a

reposar
230,565 230,565

Total m  ......: 230,565 44,63 10.290,12

Total pressupost parcial nº 7 Enjardinament i mobiliari urbà : 17.896,64

PRESSUPOST : 7 Enjardinament i mobiliari urbà Pàgina 18

Nº Ud Descripció Amidament Preu Import

GARRETA ARQUITECTES. c/ Higini Anglès, 6 Àtic. Tarragona 43001. Tel. 977 214 968. Fax 977 231 788.
info@garreta-arquitectes.com   www.garreta-arquitectes.com



8.1 U Transport de residus inertes de maons, teules i materials ceràmics, produïts en
obres de construcció i/o demolició, amb contenidor de 7 m³, a abocador específic,
instal·lació de tractament de residus de construcció i demolició externa a l'obra o
centre de valorització o eliminació de residus. També servei de lliurament, lloguer
i recollida en obra del contenidor.
Inclou: Càrrega a camió del contenidor. Transport de residus de construcció a
l'abocador específic, instal·lació de tractament de residus de construcció i
demolició externa a l'obra o centre de valorització o eliminació de residus.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment transportades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
5 5,000formigó resultant de

demol·lició, restes
desbroçat i pilona

5,000 5,000

Total U  ......: 5,000 128,78 643,90

8.2 U Cànon d'abocament per lliurament de contenidor de 7 m³ amb residus inertes de
maons, teules i materials ceràmics, produïts a obres de construcció i/o demolició,
en abocador específic, instal·lació de tractament de residus de construcció i
demolició externa a l'obra o centre de valorització o eliminació de residus.
Criteri de valoració econòmica: El preu no inclou el servei d'entrega, el lloguer, la
recollida en obra del contenidor ni el transport.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons
documentació gràfica de Projecte.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment entregades
segons especificacions de Projecte.

Uts.    Parcial Subtotal
5 5,000formigó resultant de

demol·lició, restes
desbroçat i pilona

5,000 5,000

Total U  ......: 5,000 63,55 317,75

Total pressupost parcial nº 8 Gestió de residus : 961,65
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9.1 U Conjunt de proves i assajos, realitzats per un laboratori acreditat a l'àrea tècnica
corresponent, necessaris per al compliment de la normativa vigent:
-Material Tot-ú, sól seleccionat, formigó,mescles bituminoses, reg d'imprimació...
-Assaig compactació proctor.

Total U  ......: 1,000 1.500,00 1.500,00

Total pressupost parcial nº 9 Control de qualitat i assaigs : 1.500,00
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10.1 Pa varis i imprevistos a justificar.

Total PA  ......: 1,000 6.100,00 6.100,00

Total pressupost parcial nº 10 Varis i imprevistos a justificar : 6.100,00
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11.1 U Conjunt de sistemes de protecció col·lectiva, necessaris per al compliment de la
normativa vigent en matèria de Seguretat i Salut en el Treball. Inclús manteniment
en condicions segures durant tot el període de temps que es requereixi, reparació
o reposició i transport fins al lloc d'emmagatzematge o retirada a contenidor.
Criteri d'amidament de projecte: Nombre d'unitats previstes, segons Estudi o
Estudi Bàsic de Seguretat i Salut.
Criteri de mesura d'obra: Es mesurarà el nombre d'unitats realment col·locades
segons especificacions d'Estudi o Estudi Bàsic de Seguretat i Salut.

Total U  ......: 1,000 4.150,00 4.150,00

Total pressupost parcial nº 11 Seguretat i salut : 4.150,00
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                                                                                              RESUM DE PRESSUPOST 



1  Demolicions 2.752,63
2  Condicionament del terreny 33.784,35
3  Pavimentació 110.532,58
4  Instal·lacions 16.023,39
4.1  Xarxa d'enllumenat públic 13.189,41
4.2  Xarxa de reg 2.833,98
5  Reposició estructures i Serveis afectats 14.079,10
6  Senyalització 2.320,63
7  Enjardinament i mobiliari urbà 17.896,64
8  Gestió de residus 961,65
9  Control de qualitat i assaigs 1.500,00
10  Varis i imprevistos a justificar 6.100,00
11  Seguretat i salut 4.150,00

Pressupost d'execució material 210.100,97
13% de despeses generals 27.313,13
6% de benefici industrial 12.606,06

Suma 250.020,16
21% IVA 52.504,23

Pressupost d'execució per contracta 302.524,39

Puja el pressupost d'execució per contracta a l'expressada quantitat de TRES-CENTS DOS MIL
CINC-CENTS VINT-I-QUATRE EUROS AMB TRENTA-NOU CÈNTIMS.

RESUM DE PRESSUPOST
Projecte: REFORMA I AMPLIACIÓ DEL CAMÍ DE L’ESTRELLA
Capítol Import
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	01_Situació i emplaçament-1-situació i emplaçament


	02-Estat Actual
	Planos y vistas
	02_Planta Estat Actual-02-Estat Actual


	03-EF_Definicio geometrica 1D2
	Planos y vistas
	03_EF_Definició geometrica-03-EF_Definicio geometrica 1D2


	03-EF_Definicio geometrica 2D2
	Planos y vistas
	03_EF_Definició geometrica-03-EF_Definicio geometrica 2D2


	04-EF_Pavi enjard mobi 1D2
	Planos y vistas
	04-05-06_EF_Pavimentació i mobiliari-04-EF_Pavi enjard mobi 1D2


	04-EF_Pavi enjard mobi 2D2
	Planos y vistas
	04-05-06_EF_Pavimentació i mobiliari-04-EF_Pavi enjard mobi 2D2


	05-Seccio A-A
	Planos y vistas
	05-Seccio A-A


	05-Seccions B-B
	Planos y vistas
	05-Seccions B-B


	05-Seccions C-C
	Planos y vistas
	04-05-06_EF_Pavimentació i mobiliari-05-Seccions C-C


	06-Detalls paviment i mobiliari
	Planos y vistas
	04-05-06_EF_Pavimentació i mobiliari-06-Detalls paviment i mobiliari


	07-EF_Enllumenat 1D2
	Planos y vistas
	07-08_EF_Enllumenat públic-07-EF_Enllumenat 1D2


	07-EF_Enllumenat 2D2
	Planos y vistas
	07-08_EF_Enllumenat públic-07-EF_Enllumenat 2D2


	08-Detalls enllumenat
	Planos y vistas
	07-08_EF_Enllumenat públic-08-Detalls enllumenat


	09-EF_Reg 1D2
	Planos y vistas
	09-10_EF_Reg-09-EF_Reg 1D2


	09-EF_Reg 2D2
	Planos y vistas
	09-10_EF_Reg-09-EF_Reg 2D2


	10-Detalls reg
	Planos y vistas
	09-10_EF_Reg-10-Detalls reg


	11-EF_senyalització 1D2
	Planos y vistas
	11-12_EF_Senyalització-11-EF_senyalització 1D2


	11-EF_senyalització 2D2
	Planos y vistas
	11-12_EF_Senyalització-11-EF_senyalització 2D2


	12-Detalls senyalització
	Planos y vistas
	11-12_EF_Senyalització-12-Detalls senyalització



	040-DOCUMENT NUM.3
	041-PLEC GENERAL DE CONDICONS TECNIQUES
	050-DOCUMENT NUM.4
	051-TITOL AMIDAMENTS
	052-Amidaments
	053-TITOL QUADRE DE PREUS num 1
	054-Quadre de preus 1
	055-TITOL QUADRE DE PREUS num 2
	056-Quadre de preus 2
	057-TITOL PRESUPOST
	058-Pressupost
	059-TITOL RESUM PRESUPOST
	060-Resum de Pressupost

		2026-08-03T17:58:49+0200
	CRISTINA ABELLO MOLINS / num:81171-8




